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(^H  NWYL  FrODYR  A  CHWIpR.YpD, 

/\  Un  o  orchwylion  deÿwyddaf  fy  mywyd  oedd  paratoi  y  Uyfr 
(3^  bychan  hwn.  Ob,d;r;b'u  raid.i,  mi  gyflawni  y  gorchwyl  dan 
lawer  o  anfanteision.  Yng- nghanol  Ìlesgedd  mawr  yr  ysg-rifennwyd  y 
rhan  fwyaf  o'r  Llawlyfr  ;  á'ì^iŷ^nny  oddicartref,  allan  o  gyrhaedd  llawer  o 
lyfrau  ag-  yr  oeddwn  wedi  tr^fnu  i  wneud  defnydd  o  hönynt.    Hyderaf  er 

hynny  y  ceir  ef  i  ryw  fesur  yrt  gyfaddas  i'r  amcan  y  bwriadwyd  ef. 

\  ,  '      -  . 

Gwelir  i  mi  dalu  llawer  ^  sylw  i  ystyr  geiriaü,  ac  í'r  defnyddiad  o 
honynt  mewn  gwahanol  fanrtaû  yn  yr  Ysgrytliyrau.  Dywedai  un  o 
ddisgyblion  yr  Archddiacon  Haf  e  ei  fod  bob  amser  yn  eu  dysgu  nad 
oedd  un  ffordd  i  feddwl  unrhyw  awdwr  nad  oedd  yn  myned  trwy  ei 
eiriau.  Gwnaethum  innau  ymdrech  i  edrŷch  ar  eiriau  yr  Apostol  Petr 
yn  y  goleu  hwn, — yn  ffordd  ag  ŷ  rhaid  ei  thramwy  cyn  cyrhaedd  ei 
feddwl.  Ond  ni  wnaethum  eglurhad  ar  eiriau,  neu  olrheiniad  geiriau, 
mewn  un  amgylchiad  yn  amcan  ynddo  ei  hun.  Ceisiais  gadw  mewn  cof 
o  hyd  yr  hyn  a  ddywed  Dr.  Owen  Thomas  am  y  Parchedig  John  Elias, 
— Byddai  yn  trin  ei  faterion  braidd  yn  wastadol  ....  yng  ngeiriau  y 
testyn  ei  hun,  gan  gymharu  y  defnydd  o'r  un  gair  a'i  gysylltiad  mewn 
lleoedd  erailî  yn  yr  Ysgrythyrau." 

Ofer  fyddai  i  mi  geisio  enwi  pob  llyfr  yr  ymgynghorais  âg  ef,  wrth 
gasglu  yng  nghyd  ddefnyddiau  y  gyfrol  fechan  hon.  Gweür  cyfeir- 
iadau  at  lawer  o  honynt  *'  yng  nghorff  y  gwaith."  Defnyddiais  yn  gyson 
nifer  o  Esboniadau, — ar  yr  Epistol  Cyntaf,  Leighton,  Dr.  Johnstone, 
Masterman,  Dr.  Cynddylan  Jones,  Dr.  J.  A.  Morris,  a  Dr.  Hort  ;  ac  ar 
y  ddau  Epistol,  Calvin,  Bengel,  Alford,  Huther,  Dr.  John  Brown,  Fron- 
müller,  Salmond,  Sadler,  a'r  Parchedig  E.  Berwyn  Roberts.  Hefyd  y 
Camhridge  Bihle  for  Schools  (Plumptre),  Ellicotf s  Bihle  Commentary 
(Mason  a  Plummer),  The  Century  Bihle  (Bennett),  The  Expositor  s  Bihle 
(Rawson  Lumby),  The  Apostle  Peter  (W.  H.  Griffith-Thomas,  B.D.), 
Expository  Lectures  (Thornley  Smith).  Nid  wyf  yn  dymuno  gwneuthur, 
unrhyw  nodiadau  beirniadol  ar  yr  esbonwyr  hyn  ;  ond  y  mae  yn  rhydd  i 
mi  ddywedyd  nas  gellais  gwbl  gydolygu  ar  bob  peth  âg  yr  un  o  honynt, 
er  mor  fawr  y  w  fy  nyled  iddynt.  Y  mae  llawer  o  honynt  yn  wir  ragorol, 
Yr  oedd  ymron  yn  werth  cymeryd  i  fyny  yr  Epistol  Cyntaf  er  mwyn 
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dychwelyd  unwaith  eto  at  y  duwiolfrydig  Leighton.  Ond  yr  esboniwr  y 
cefais  fy  hun  ar  y  cyfan  yn  y  cydymdeimlad  Ilwyraf  âg  ef,  ydyw  Dr. 
Salmond,  yn  Schaffs  Popular  Commentary  of  the  New  Testament,  Yr 
oedd  yn  yr  awdwr  hwn  yn  ddiddadl  gyfuniad  nodedig-  o  hoU  ragor- 
iaethau  y  gwir  esboniwr. 

Nid  wyf  wedi  osgoi  yn  ymwybodol  unrhyw  anhawsder ;  ond  yr 
oeddwn  dan  orfod  i  ymgadw  o  fewn  terfynau  tra  chymedrol.  A  Iwydd- 
ais  i  gael  gafael  ar  ystyr  adnodau  anhawdd  yr  Epistolau,  chwi  sydd  i 
benderfynu  ;  ond  os  methais,  nis  gall  neb  fy  nghyhuddo  o  ddiffyg  gofal  a 
difrifwch. 

Yr  oedd  yn  fy  mryd  ychwanegu  nifer  o  draethodau,  ar  Etholedig- 
aeth,  Prynedigaeth,  Perthynas  Cristionogaeth  â  Chwestiynau  Cymdeith- 
asol,  Yr  ysbrydion  yng  Ngharchar,  ac  fe  allai  un  neu  ddau  o  faterion 
eraill  ;  ond  aeth  y  Rhagarweiniad  a'r  Nodiadau  yn  rhy  helaeth  i 
ganiatau  hynny. 

Bu  fy  nghyfaill  y  Parchedig  O.  Eilian  Owen  mor  garedig  a  darllen  y 
Rhagarweiniad  ;  a'm  cyfaill  y  Parchedig  R.  Aethwy  Jones,  M.A.,  mor 
garedig  a  darllen  cryn  lawer  o'r  Nodiadau  Esboniadol ;  a  gwnaethant 
ill  dau  awgrymiadau  gwerthfawr.  Yr  wyf  yn  teimlo  yn  rhwymedig 
iddynt  am  eu  caredigrwydd. 

Yr  wyf  yn  dymuno  dychwelyd  fy  niolchgarwch  dififuant  hefyd  i 
Bwyllgor  Undeb  yr  Ysgolion  Sabothol  am  fy  mhenodi  fel  awdwr  un  o'i 
Lawlyfrau  ;  ac  i'r  Golygydd  Cyffredinol,  Goruchwyliwr  y  Llyfrfa,  a'r 
Argraffwyr,  am  eu  hynawsedd  a'u  tiriondeb,  tuag  ataf,  yng  ngwyneb 
Ilawer  o  ddiffygion. 

Nid  oes  gennyf  yn  awr  ond  gollwng  y  gyfrol  fechan  o'm  Ilaw,  gan 
weddio  am  i  Ysbryd  y  gwirionedd  ei  defnyddio  yn  gynorthwy  i  dywys 
i'r  gwirionedd  athrawon,  athrawesau,  a  deiliaid  Ysgolion  Sabothol  y 
Methodistiaid  yn  gyffredinol,  yn  y  wlad  hon  ac  yn  Unol  Dalaethau  yr 
America. 

Yr  eiddoch  yn  gywir, 
Abergele,  GRIFFITH  ELLIS. 

lonawr  òed,  jgoô. 
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YR  EPISTOLAU  CYFFREDINOL. 

llR  awdwr  boreuaf  a  gyfeiria  at  g-asg-liad  o  ^'Epistolau 
Cyífredinol,"  neu  "  Gatholig-,"  ydyw  Eusebius,  **tad 
Hanesiaeth  Eg-lwysig-,"  tuagf  o.C.  324.  Cydnebydd  fod 
amheuaeth  am  awdurdod  dau^'  o'r  saith  a  wnaent  i  fyny 
y  casg"liad  hwnnw,  sef  Epistolau  lag-o  a  Judas ;  ond 
dywed  eu  bod  hwythau  yn  cael  eu  darllen  yn  g-yhoeddus  mewn  Uawer 
iawn  o  eglwysi.  Nid  oedd  yr  ymadrodd  Epistol  Cyffredinol  "  yn  gwbl 
anarferedig  cyn  dyddiau  Eusebius.  Cymhwyswyd  ef,  cyn  diwedd  yr  ail 
ganrif,  gan  Clement  o  Alexandria,  at  y  Llythyr  a  anfonwyd  o  Jerusalem 
i  Antiochia  (Actau  xv.  23 — 29).  Ac  yn  gynnar  yn  y  drydedd  ganrif, 
galwai  Origen  Epistol  Barnabas  yn  "  Epistol  Cyfìfredinol."  Cyfeiria 
hefyd  ddwywaith  at  "  Epistol  Cyffredinol  Petr,"  a  phedair  g-waith  at 
Epistol  Cyífredinol  loan."  Ac  yn  y  Cyfieithiad  Lladinaidd  o  Weithiau 
Origen,  ceir  crybwylliad  am  **Epistol  Cyíìfredinol  Judas."  Ceir  difyn- 
iad  hefyd  g-an  Eusebius  o  waith  Dionysius  o  Alexandria,  yr  hwn  oedd 
ddisgybl  i  Origen,  yn  cynnwys  cyfeiriad  at  ''Epistol  Cyffredinol  loan." 
Ond  fel  y  dywedwyd  eisoes,  Eusebius  ydyw  y  cyntaf  y  g-wyddom  am 
dano  yn  son  am  g-asg-liad  o  saith  o  **Epistolau  Cyffredinol." 

Paham  y  g-alwyd  hwy  felly,  nid  ydyw  yn  hawdd  penderfynu.  Tybia 
rhai  ysg-rifennwyr  iddynt  gael  eu  g-alw  yn  g-yffredinol,"  am  y  derbynid 
hwy  yn  gyffredinol  fel  Ysgfrythyrau  awdurdodedig-.  Ond  y  mae  yr  hyn 
a  g'ydnabyddir  gan  Eusebius  yn  ddigfon  i  ddangfos  nad  ydyw  y  gfolygiad 
hwn  yn  gywir.  Ac  at  hyn  gellir  ychwanegu  na  elwid  yn  g-yffredinol  " 
lawer  o  Epistolau  ag-  y  cydnabyddid  eu  hawdurdod  yn  hoUol  ddieithr- 
iad.  Tybia  eraiU  iddynt  gael  yr  enw  hwn  am  nad  oeddynt  yn  cynnwys 
dim  nas  gallai  yr  Eglwysi  yn  gyffredinol  ei  dderbyn.  Neu  mewn  geiriau 
eraiU,  am  eu  bod  yn  drwyadl  uniongred.  Ond  gallesid  galw  Epistolau 
Paul  yn     gyffredinol,"  ar  y  tir  hwn,  gyda'r  un  priodoldeb.    Y  golygiad  a 

*Mewn  lle  arall  cydnebydd  fod  amheuaeth  am  awdurdod  pump  o  honynt, — y  cwbl  ond 
I  Petr  a  i  loan  ;  ond  nid  ydyw  yn  cyfeirio  atynt  yno  fel  *'  Epistolau  Cyffredinol." 
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ymddeng'ys  i  ni  y  gforeu  ydy w  yr  hwn  a  fabwysiedir  hefyd  g-an  y  nifer 
mwyaf  o  esbonwyr,  sef,  am  y  bwriedid  iddynt  g-ael  eu  darllen  g-an 
Gristionogion  yn  gyffredinol ;  am  mai  '*  cylch-lythyrau  "  oeddynt.  Ei 
anhawsder  ydyw,  y  cyfeirir  2  loan  *'at  yr  etholedig  arglwyddes  a'i 
phlant,"  a  3  loan  **at  yr  anwyl  Gaius.''  Ond  dywedir  i'r  ddau  Epistol 
hyn  yn  fuan  gael  eu  hystyried  yn  "  gylch-lythyrau.*'  A  naturiol  hefyd 
oedd  iddynt  gael  eu  gosod  yn  yr  un  casgliad  a'r  Epistol  cyntaf,  ac  i'r 
disgrifiad  o'r  Epistol  hwnnw  gael  ei  gymhwyso  atynt  hwythau.  Ni 
chyfeirir  Epistol  Cyntaf  loan  at  unrhyw  ddarllenwyr  o  gwbl  ;  cyfeirir 
Epistol  lago  "  at  y  deuddeg  llwyth  (oedd)  ar  wasgar"  ;  Epistol  Cyntaf 
Petr  '*  at  ddieithriaid  gwasgariad  Pontus,  Galatia,  Cappadocia,  Asia,  a 
Bithynia  ";  ail  Epistol  Petr  '*at  y  rhai  a  gawsant  gyffelyb  werthfawr 
ffydd  a  ninnau";  ac  Epistol  Judas  "  at  y  rhai  a  sancteiddiwyd  gan 
Dduw  Dad,  ac  a  gadwyd  yn  lesu  Grist,  ac  a  alwyd." 

Ygolygiad  hwn  hefyd  ydyw  y  mwyaf  cyson  â  defnyddiad  yr  ymadrodd 
Epistol  Cyffredinol,"  cyn  dyddiau  Eusebius,  yn  gystal  ag  â  chym- 
hwysiad  Eusebius  ei  hun  o  honno  at  Epistolau  Dionysius  o  Corinth,  ac  at 
Epistol  a  ysgrifennwyd  gan  Themiso,  disgybl  ac  olynydd  Montanus. 

Galwyd  yr  Epistolau  Cyffredinol "  ar  rai  adegau  yn  Epistolau 
Canonaiddy'  ac  ApostolaiddJ" 

EPISTOL  CYNTAF  PETR. 

i.     PWY  OEDD  EI  AWDWR? 

Enw  Petr,  apostol  lesu  Grist,"  a  geir  ar  ei  ddechreu  ;  ond  nid  ydyw 
hynny  wrtho  ei  hun  yn  ddigon  i  brofi  mai  efe  mewn  gwirionedd  oedd  ei 
awdwr.  Addefìr  yn  ddibetrus  nad  oes  yr  un  tí  lyfrau  y  Testament 
Newydd  ag  y  mae  ysgrifennwyr  boreuol  yn  tystio  yn  fwy  unol  a  dibetrus 
i'w  ddilysrwydd  na'r  Epistol  hwn  ;  ond  er  hynny  ceir  mewn  blynyddoedd 
diweddar  lawer  o  ysgolheigion  gwych  yn  ymwrthod  â'r  syniad  traddod- 
iadol,  ac  yn  dadleu  yn  gryf  nad  oedd  dim  a  wnelai  yr  Apostol  Petr  â'i 
awduriaeth.  Y  tir  a  gymerant  ydyw  fod  tystiolaeth  fewnol  yr  Epistol 
yn  hoUol  wrthwyneb  i'r  tystiolaethau  allanol.  A  rhaid  i  ninnau  mewn 
canîyniad  wneuthur  rhyw  ymgais  i  benderfynu  pa  mor  bell  y  mae  yr  hyn 
a  ddywedant  yn  gywir. 

Credir  yn  gyffredin*  mai  at  yr  Epistol  hwn  y  cyfeirir  yn  2  Petr  iii.  i, 
ond  gan  fod  llawer  yn  amheu  dilysrwydd  yr  Epistol  hwnnw,  gwell  fe 
allai  fyddai  peidio  seilio  ar  unrhyw  grybwylliad  a  geir  ynddo  ymresym- 
iad  o  blaid  dilysrwydd  yr  Epistol  cyntaf 

Y  cyntaf  o'r  Tadau  i  ddifynnu  yr  Epistol  wrth  ei  enw  ydyw  Irenasus. 
Difynna  felly  i.  8  (ddwy  waith),  a  ii.  16.  A  difynna  Clement  o  Alex- 
andria  rannau  o  hono  yn  fynych  yr  un  modd.    Felly  hefyd  Tertullian, 


*  Ond  dywed  Dr.  Big-g-  fod  Spitta,  Zahn,  ac  eraiU  yn  tybio  mai  at  ryw  Epistol,  sydd 
erbyn  hyn  wedi  myned  ar  ffoll,  y  cyfeirir  yno. 


Rhagarweiniad. 
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Origfen,  Cyprian,  ac  eraill.  Ac  nid  ydym  yn  g-wybod  y  g-ellir  dwyn 
ymlaen  gymaint  agf  un  dystiolaeth  o'r  canrifoedd  cyntaf,  sydd  yn  taflu  yr 
amheuaeth  leiaf  ar  ei  ddilysrwydd.  Yr  hyn  a  geir  ydyw  brawddeg"  o 
eiddo  Leontius,  yn  nechreu  y  seithfed  ganrif,  oddi  wrth  ba  un  y  gellid 
casglu  nad  oedd  Theodore  o  M©psuestia,  yn  nechreu  y  bumed  ganrif, 
yn  derbyn  yr  Epistol  ;  ond  y  mae  y  frawddeg  yn  rhy  aneglur  ac  ansicr  î 
adeiladu  arni  o  gwbl.  Ac  yn  y  nawfed  ganrif,  dywed  Petrus  Siculus  fod 
sect  y  Pauliciaid  yn  ei  wrthod  ;  ond  ni  ddywed  eu  bod  yn  haeru  mai  nid 
Petr  oedd  ei  awdwr.  A  dyna'r  cwbl,  ni  a  gredwn,  am  saith  neu  wyth 
ganrif,  y  gellir  ei  ddwyn  ymlaen  yn  erbyn  y  dystiolaeth  unol  a  chref  o'r 
adegau  boreuaf.  A  ydyw  yn  bosibl  fod  y  dystiolaeth  hon,  yn  y  diwedd, 
yn  anghywir?  A  ydyw  cynnwys  yr  Epistol  ei  hun  yn  dangos  fodysg"rif- 
ennwyr  y  pum'  canrif  cyntaf  yn  gyfeiliornus  yn  eu  syniad  am  ei  awdwr? 

Hyn  sydd  gwbl  ddiamheuol, — nad  oes  eto  gan'  mlynedd  er  pan  y 
tybiodd  unrhyw  esboniwr  nas  gallai  Petr  fod  yn  awdwr  yr  Epistol. 
Hyd  y  gwyddom,  Almaenwr  o'r  enw  Cludius,  yn  1808,  oedd  y  cyntaf  i 
ddatgan  amheuaeth  o  wirionedd  y  traddodiad  eglwysig.  Ac  ymhen 
mwy  na  hanner  canrif  ar  ol  yr  adeg  honno,  ysgrifennai  Canon  Cook^  fel  y 
canlyn  : — 

Y  mae  y  tystiolaethau  allanol  i  ddilysrwydd  Epistol  cyntaf  Petr  o'r 
fath  gryfaf.  *  *  *  Ac  y  mae  y  dystiolaeth  fewnol  yr  un  mor  gref. 
Saif  Schwegler,  y  mwyaf  dibetrus,  a  De  Wette,  y  mwyaf  anwadal,  oV 
beirniaid  diweddar,  ymron  wrthynt  eu  hunain  yn  y  gwadiad  o  hono." 

Dichon  y  disgrifiai  yr  ysgrifennydd  hwn  y  safle  hyd  yn  oed  y  pryd 
hwnnw  mewn  lliwrau  rhy  gryfion  ;  erbyn  hyn,  pa  fodd  bynnag,  y  mae 
cyfnewidiad  mawr  wedi  cymeryd  lle.  Ac  i  weled  hynny,  ni  raid  ond 
darllen  erthyglau  y  Proífeswr  Orello  Cone  a  Dr.  Chase  yn  y  ddau 
Eiriadur  Ysgrythyrol  a  gyhoeddwyd  yn  ddiweddar. 

Rheswm  Cludius,  yn  ol  y  Deon  Alford,  dros  amheu  ai  Petr  oedd  yr 
awdwr  ydoedd  fod  gormod  o  ddelw  Paul  ar  syniadau  ac  ymadroddion 
yr  Epistol.  Ar  ol  Cludius  daeth  Eichhorn  a  Bertholdt,  y  naiU  yn  credu 
mai  copi  gwreiddiol  yn  yr  Aramaeg,t  a'r  llall  mai  y  defnyddiau  yn  unig- 
oedd  yn  eiddo  Petr.  Aeth  De  Wette  ymhellach.  Er  cydnabod  yn 
agored  rym  y  tystiolaethau  allanol,  nis  gallai  g-redu  y  buasai  yn  bosibl 
i  Petr  ysgrifennu  Epistol  mor  amddifad  o  wreiddioldeb,  ac  mor  ddyledus 
hefyd  am  ei  iaith  a'i  syniadau  i'r  Apostol  Paul,  ag  ydy w  yr  Epistol  hwn. 
Ac  am  resymau  cyffelyb  gwadwyd  ei  ddilysrwydd  g-an  aelodau  Ysgol 
Tübingen.    Geiriau  sylfaenydd  yr  Ysgol  honno  (F.  C.  Baur)  oeddynt  : — 

Amhosibl  fuasai  i  Petr  ysgrifennu  Epistol  ag  y  cytuna  ysgolheigion 
yn  gyffredinol  ei  fod  .  .  .  mor  hynod  ddibynnol  ar  Epistolau  Paul."  Ei 
syniad  arweiniol  ef,  fel  y  mae  yn  hysbys,  ydoedd  fod  gwrthwynebiad 


*  Smith's  Dictionary  ofthe  Bible, 

t  Tybiaî  Jerome  mai  yn  yr  Aramaeg:  yr  ysg-rifennodd  Petr  yr  Epistol. 
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cryf  a  phendant  rhwng-  yr  Apostol  Paiil  a'r  Apostol  Petr.  Yn  y  syniad 
hwn  y  tybiai  efe  a'i  ddilynwyr  y  ceid  yr  agoriad  i  hanes  yr  Eg-lwys  yn  yr 
Oes  Apostolaidd.  Y  rhai  pennaf  o*i  ddilynwyr  oedd  Zeller,  Schwegler, 
Köstlin,  G.  Planck,  Hilgenfeld,  Holsten,  a  Ritschl.  Ondymwahanodd  y 
diweddaf  yn  hollol  oddi  wrth  yr  Ysgol  tua  1856  neu  1857 ;  ac  yn 
ddiweddarach  daeth  yn  sylfaenydd  Ysgol  newydd  o*i  eiddo  ei  hun,  yr 
hon  a  enillodd  yn  fuan  ddylanwad  dwfn  ac  eang  ar  y  Cyfandir.  Wele 
eiriau  Schwegler  . — Ymgais  ydyw  Epistol  Cyntaf  Petr,  gan  ddisgybl 
i'r  Apostol  Paul,  i  gymodi  plaid  Paul  â  phlaid  Petr,  trwy  roddi  yng 
ngenau  Petr  dystiolaeth  fod  Paul  yn  iach  yn  y  ffydd  ;  a  thrwy  roddi 
hefyd  ddatganiad  o'r  athrawiaeth  a  ddysgid  gan  Paul,  mewn  lliwiau  a 
gymerwyd  i  ryw  fesur  oddi  wrth  olygiadau  Petr."  Bu  yr  Ysgol  hon  am 
dymhor  yn  dra  phoblogaidd,  a  gwnaeth  mewn  rhyw  gyfeiriadau  lawer  o 
ddaioni  ;  ond  y  mae  ei  haul  bellach  wedi  machlud,  a'i  syniad  am  y  gwrth- 
wynebiad  rhwng  Petr  a  Paul  wedi  cael  ei  roddi  i  fyny  yn  gyffredinol. 

Er  cael  golwg  ar  y  modd  y  tybir  gan  ysgrifennwyr  diweddar,  fod 
cynnwys  yr  Epistol  yn  profi  nas  gallai  fod  yn  gynnyrch  ysgrifell  yr 
Apostol  Petr,  nis  gallwn  wneud  yn  well  na  gosod  ein  hunain  dan 
arweiniad  Dr.  Chase,  yn  yr  erthygl  alluog  a  dyhysbyddol  y  cyfeiriwyd 
ati  eisoes.  Ond  amlinelliad  byrr  iawn  o'r  hyn  a  ddywedir  ganddo  ef, 
fydd  y  cwbl  y  gallwn  ei  ddwyn  i  mewn  yma.  Wele  rai  o'r  prif  resymau 
y  cyfeiria  atynt : — 

I.  Fod  y  cyfeiriadau  yn  yr  Epistol  at  erlidiau  yn  anghyson  âg 
amgylchiadau  y  Cristionogion  yn  oes  yr  Apostol  Petr  ;  ac  yn  arbennig-  y 
paragraff  iv.    12 — 19.    Tybia   rhai   beirniaid  fod  defnyddiad   y  gair 

Cristion,"  yn  iv.  16,  yn  profi  yn  eglur  mai  yn  ddiweddarach  nadyddiau 
Petr  yr  ysgrifennwyd  ef.  Ond  yn  sicr,  gallai  enw  oedd  yn  arferedig  yn 
Antiochia,  cyn  o.c.  44,  fod  hefyd  yn  arferedig  yn  Rhufain  (neu  yn 
Babilon),  ymhell  cyn  marwolaeth  Petr.  Drachefn,  tybir  fod  y  gair  a 
gyfieithir  *'un  yn  ymyrraeth  â  materion  rhai  eraiU  "  (iv.  15),  yn  golygu 
"jbrâd-gyhuddwr"  {informer);  a  thybir  hefyd  fod  y  defnyddiad  o  honno  yn 
profi  nas  gallasai  yr  Epistol  gael  ei  ysgrifennu  yn  foreuach  na  dyddiau 
yr  Ymherawdwr  Trajan,  tuag  O.c.  iio  neu  112.  Ond  nis  gellir  bod  yn 
sicr  mai  dyna  ydyw  ystyr  y  gair :  addefa  Jülicher  fod  y  cyfieithiad 
cyffredin  lawn  mor  debyg  o  fod  yn  gywir.  A  thybir,  ymhellach,  fod  y 
crybwylliad  am  ddioddef  ''  fel  Cristion  "  (iv.  16),  yn  awgrymu  yr  erlidid 
y  Cristionogion  ar  y  pryd,  nid  oherwydd  eu  bod  yn  euog  o  unrhyw 
droseddau,  eithr  yn  unig  oherwydd  eu  proffes  Gristionogol,  a  hynny 
hefyd  gan  y  gallu  gwladol ;  yr  hyn  na  ddygwyddodd,  meddir,  hyd 
ddyddiau  Trajan.  Ond  wedi  edrych  ar  bob  cyfeiriad  yn  yr  Epistol  at 
erlidiau,  nis  gellir  dywedyd  fod  yr  un  o  honynt  yn  anghyson  â 
sefyllfa  y  Cristionogion  yn  Rhufain  cyn  toriad  allan  yr  ystorm  ofnadwy 
yn  amser  Nero,  a  chyn  i'r  Wladwriaeth,  yng  ngwahanol  bajrthau  Asia 
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Leiaf,  g-ymeryd  mewn  llaw  y  g-orchwyl  creulon  o  erlid  y  Cristionogion. 
Yr  oedd  canlynwyr  Crist  o'r  cychwyn  yn  agored  i  bob  erledigaeth  a 
phob  dioddefaint  y  cyfeirir  atynt  yma.  A  chred  Dr.  Bigg  nad  oes  yn  yr 
un  o  lyfrau  y  Testament  Newydd,  ag  eithrio  yr  Epistol  at  yr  Hebreaid  a 
Llyfr  y  Datguddiad,  gyfeiriad  o  gwbl  at  erledigaeth  ar  y  Cristionogion 
gan  y  Wladwriaeth  ;  ac  yn  yr  Epistol  hwn  ni  wel  ddim  sydd  yn  myned 
ymhellach  na'r  iaith  a  arferir  yn  Llyfr  yr  Actau  ac  Epistolau  PauL 

2.  Fod  iaith  ac  ardduli  yr  Epistoi  yn  hollol  anghyson  â'r  syniad  mai 
Petr  oedd  ei  awdwr.  Nis  gellir  dywedyd,"  medd  Jülicher,  fod  iaith 
yr  Epistol  yn  hoUol  yr  hyn  ydyw  iaith  yr  Epistolau  at  y  Corinthiaid  ;  er 
hynny  y  mae  ei  Roeg  yn  rhwydd,  ac  yn  llai  Hebreaidd  na'r  eiddo  yr 
Apostoi  Paul.  A  ellir  ei  briodoli  i  Petr,  yr  hwn,  pan  y  llafuriai  ymysg 
Groegiaid,  oedd  mewn  angen  am  ddehonglwr  ;  ac  a  ydyw  yn  dehyg  y 
buasai  brodor  o  Palestina  yn  difynnu  yr  Hen  Destament  yn  unig  o 
Gyfieithiad  Groeg  y  Deg  a  Thriugain,  fel  y  gwneir  yma  ;  ac  y  buasai 
gyda  hynny  yn  gwisgo  ei  feddyliau  ei  hun  yn  ei  ffurfîau  ?  Oblegid  ceir 
adswn  anfwriadol  o'r  Cyfieithiad  hwnnw  yn  fynych  yng  ngwahanol 
rannau  yr  Epistol."^  Cyfeiriad  a  geir  yma  at  ddatganiad  Papias  fod 
Marc  yn  **  ddehonglwr  yr  Apostol  Petr,"  Ond  pell  iawn  ydyw  y  dat- 
ganiad  oddi  wrth  wnéuthur  yn  amhosibl,  neu  hyd  yn  oed  yn  annhebyg, 
mai  Petr  oedd  awdwr  yr  Epistol  hwn.  Yn  y  lle  cyntaf,  nis  gallai  yr 
Apostol,  fel  brodor  o  Galilea,  fod  yn  gwbl  anghyfarwydd  â'r  iaith  Roeg, 
gan  y  defnyddid  hi  yno  yn  dra  chyffredin  ;  ac  yn  nesaf,  cafodd  gyfleus- 
derau  mynych,  yn  ystod  blynyddoedd  o  lafur  yn  Palestina,  yn  gystal  ag 
ar  ei  deithiau  cenhadol  mewn  gwledydd  eraill,  i  ymberffeithio  ynddi.  Ac 
yn  sicr,  os  gallai  lago  a  Judas  ysgrifennu  eu  Hepistolau  hwy,  gallai 
Petr  hefyd  ysgrifennu  yr  Epistol  hwn. 

3.  Nad  ydyw  y  cyfeiriadau  at  fy wyd  a  dysgeidiaeth  yr  Arglwydd  lesu 
yn  yr  Epistol,  yr  hyn  a  fuasent  mewn  Epistol  wedi  ei  ysgrifennu  gan  yr 
Apostol  Petr.  Ond  tir  tra  ansicr  sydd  dan  draed  y  beirniaid  yn  y 
gosodiad  hwn  ;  oblegid  pwy  a  ddichon  benderfynu  pa  fath  Epistoi  y 
buasal,  neu  na  buasai,  yn  bosibl  iddo  ei  ysgrifennu  ?  Ac  ymhellach  y  mae 
yn  yr  Epistol  amryw  gyfeiriadau  at  fywyd  y  Gwaredwr,  y  rhai  na  buasai 
yn  naturiol  i  neb  eu  gwneuthur  ond  un  a'i  gwelodd  yn  y  cnawd.  Er 
engraifft,  Yr  hwn,  er  nas  gwelsoch^  yr  ydych  yn  ei  garu,"  &c.  (i.  8). 
Nid  yr  hwn  nas  gwelsomJ"  Eto,  yr  hwn  wyf  gyd-henuriad,  a  thyst  o 
ddioddefiadau  Crist,''  &c.  (v.  i).  Onid  adgof  '^tyst"  hefyd  a  geir  yn  y 
geiriau,  yr  hwn,  pan  ddifenwyd,  ni  ddifenwodd  drachefn  ;  pan  ddiodd- 
efodd,  ni  fygythiodd  "  (ii.  23)?  Ac  yn  y  geiriau,  a  byddwch  bawb  yn 
ostyngedig  i'ch  gilydd,  ac  ymdrwsiwch  oddifewn  â  gostyngeiddrwydd  " 
(v.  5),  nid  ydyw  yn  annaturiol  g-weled  adgof  o'r  olygfa  yn  yr  oruwch- 

An  Introduction  to  the  New  Testament,  207 — 8. 
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ystafell,  pan  y  golchai  yr  lesu  draed  ei  ddisgyblion.  A  thrachefn,  nid 
gormod  ydyw  dywedyd  fod  dylanwad  dysg-eidiaeth  yr  lesu  yn  amlwg  ar 
hoU  g-ynnwys  yr  Epistol.  Rhydd  Dr.  Chase  gyfres  faith  o  adnodau 
ynddo  sydd  yn  galw  i  fyny  adg-ofion  am  ymadroddion  Crist  yn  yr 
Efeng"ylau cyfres  sydd  yn  cyfiawnhau  ei  ddatganiad  fod  mwy  oV 
cyfryw  yn  yr  Epistol  hwn  yn  unig,  nag  yn  hoU  Epistolau  Paul  gyda'u 
gilydd. 

4.  Fod  dylanwad  yr  Apostol  Paul  ar  awdwr  yr  Epistol  hwn  yn  Uawer 
cryfach  nag  y  gallasai  fod  ar  yr  Apostoi  Petr.  Cymerir  i  fyny  y  tir  hwn 
gan  Jülicher,  a  chan  Harnack.  Wele  eiriau  y  blaenaf : — **Adg-ofia  yr 
Epistoi  ni  o  Efengyl  Paul  yn  llawer  cryfach  nag-  y  gwna  yr  Epistol  at  yr 
Hebreaid  na'r  Epistolau  Bugeiliol  ;  yn  syniadau  yr  awdwr  am  Grist, — 
am  allu  achubol  Ei  farwolaeth,  am  ffydd  a'r  enedigaeth  newydd,  ceir 
ysbryd  yr  Apostol  Paul ;  a  cheir  y  syniadau  wedi  eu  g-wisgo  hefyd  yn 
iaith  Paul.  A  cheir  yn  yr  Epistol  lawer  o  adrannau  ag^  y  teimlir 
ynddynt  ddylanwad  adrannau  o  Epistolau  Paul,yn  enwedigo'r  Epistolau 
at  y  Rhufeiniaid  a'r  Ephesiaid  ;  ac  amhosibl  fuasai  i'r  cyíîelybrwydd 
rhwng-  yr  Epistol  hwn  a'r  Epistolau  hynny  g-ael  ei  gynnyrchu  yn 
ddamweiniol."* 

Ond  dig-on  o  ateb  i'r  gosodiadau  hyn  ydy  w  y  gellir  yn  hawdd  brofi  fod 
dylanwad  Epistol  lago  ar  yr  Epistol  hwn  yn  gystala  dylanwad  Epistolau 
Paui. 

Nid  ydy w  yn  angenrheidiol  ymhelaethu.  Gwelir  mai  gwan  ydyw  y 
cwbl  a  ddywedir,  neu  yn  wir  y  gellir  ei  ddywedyd,  am  dystiolaeth 
fewnol  yr  Epistol,  i  droi  heibio  dystiolaeth  unol  a  chyson  y  canrifoedd 
cyntaf  gyda  g"olwg  ar  ei  awduriaeth.  Ac  y  mae  yn  syn  fod  unrhyw 
awdwr  yn  yr  oes  hon  yn  dadleu  mai  y  defnyddiau  yn  unig^  oedd  yn  eiddo 
Petr,  ac  mai  eiddo  Silvanus  oedd  y  ífurf.  Dyma  ydyw  golygiad  yr 
Almaenwr  dysgedig,  Zahn,  er  y  cydnebydd  fod  enw  yr  Apostol  ar 
ddechreu  yr  Epistol  o'r  cychwyn.  Addefa  JüHcher  nas  gellir  derbyn  ar 
un  cyfrif  y  syniad  am  Silvanus  yn  gyfieithydd  i'r  iaith  Roeg-  Epistol  a 
ysgrifennwyd  g-an  Petr  yn  yr  Aramaeg  ;  ac  addefa  hefyd  fod  anhaws- 
derau  difrifol  ar  fîordd  derbyniad  y  syniad  i  Silvanus  g-yfansoddi  yr 
Epistol  allan  o  ddefnyddiau  a  roddwyd  iddo  gan  yr  Apostol.  Yn 
arbennig-  buasai  yn  amhosibl  iddo  ysgrifennu  yr  hyn  a  ddywedir  am 
dano  yn  v.  12,  *' Gyda  Silvanus,  brawd  ffyddlawn  i  chwi,"  &c. 

Ymddengys  i  ni  yn  gwbl  sicr  mai  "  Petr,  apostol  lesu  Grist,"  ydoedd 
awdwr  yr  Epistol  hwn.  Nid  oes  yn  y  Testament  Newydd  unrhyw 
Epistol  ag  y  mae  ei  ddilysrwydd  yn  goríîwys  ar  seiliau  cadarnach.f 

*  Introduction,  208 — 9. 

t  Nid  y w  y  ffaith  nad  ydyw  yr  Epîstol  yng-  Nghanon  (neu  Restr)  Muratori  o'r  Llytrau 
Canonaidd  mewn  un  modd  yn  gwrthbrofi  ei  ddilysrwydd  na'i  Ganoniaeth  (Salmon's 
Introductton,  p.  436). 
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ii.  At  Bwy  yr  Ysgrifennwyd  ef? 

Ateb  yr  Epistol  ei  hun  ydyw,  at  etholedig-  ddieithriaid  gwasgariad 
Pontus,  Galatia,  Cappadocia,  Asia,  a  Bithynia."  Pwy  oedd  y  dieithr- 
iaid  "  hyn  ?    A  phaham  y  gelwid  hwy  yn     ddieithriaid  gwasg^ariad  "? 

Ceir  y  gair  a  g-yíieithir  yma  gwasgariad  "  (Groeg,  diaspora'y  Lladin, 
dispersió)  mewn  dau  le  arall  yn  y  Testament  Newydd,  sef  yn  lago  i.  i,  a 
loan  vii.  35.  Ac  yn  y  naill  a'r  llall  at  "  wasgariad  "  luddewon  y 
cyíeirir  ;  ac  ymddengys  y  cymerwyd  yn  ganiataol  yn  foreu  mai  *'gwas- 
gariad  "  luddewon  yn  unig  a  olyg^a  y  gair.  Gweler  Deut.  xxviii.  25  a 
XXX.  3,  a  Jerem.  xxxiv.  17.  Yn  ol  syniad  Eusebius,  Cristionogion 
luddewig  oedd  "  dieithriaid  "  y  '*  gwasgariad"  yn  y  Ue  hwn  ;  a  mabwys- 
iadwyd  yr  un  golygiad  gan  Jerome,  Calvin,  a  llawer  o  esbonwyr  eraill, 
mewn  gwahanol  oesoedd.  Derbynir  ef  hefyd,  a  dadleuiryn  gryfdrosto, 
g-an  amryw  esbonwyr  diweddar.  Credant  fod  y  defnyddiad  helaeth  o'r 
Hen  Destament  yn  yr  Epistol  yn  tybio  cydnabyddiaeth  âgf  ef  ar  ran  ei 
ddarllenwyr  ;  a  chredant  hefyd  fod  ynddo  rai  ymadroddion  na  buasai  yn 
briodol  eu  cyfeirio  ond  at  Gristionogion  luddewig.  Er  engraifft,  "  gan 
fod  a'ch  ymarweddiad  yn  onest  ym  mysg  y  Cenhedloedd"  (ii.   12),  a 

merched yr  hon  (sef  ^d^rdì) ydych  chwi''  (iii.  6).  Ac  ymhellach,  ystyriant 
mai  at  Gristionogion  luddewig  y  buasai  yn  naturiol  i  Petr,  apostol  yr 
enwaediad,  ysgrifennu.  Ond  dadleua  eraiU,  gyda  mwy  o  rym,  y  rhaid 
fod  yn  yr  Eglwysi  a  gyferchid,  a  dweyd  y  lleiaf,  elfen  Genhedlig"  gref. 
Amhosibl  fuasai  cyfeirio  yr  ymadroddion  canlynol  at  luddewon  .*  "Canys 
dig-on  "  (yn  y  C.D.  gadewir  allan  y  geiriau  "  i  ni  ")  "  yr  amser  a  aeth 
heibio  o'r  einioes  i  weithredu  ewyllys  y  Cenhedloedd,  g-an  rodio  mewn 
trythyllwch,  trachwantau,  meddwdod,  cyfeddach,  diota,  a  ffiaidd  eilwi- 
addoliad''  (iv.  3).  A'r  un  modd  y  geiriau  yn  i.  14  :  "  Fel  plant  ufudd-dod, 
heb  gyd-ymagweddu  â'r  trachwantau  or  hlaen  yn  eich  anwyhodaeth,'' 
Tebyg-  ydy w  fod  yn  yr  eglwysi  luddewon,  a  phosibl  ydy w  fod  ynddynt 
broselytiaid  luddewig  ;  y  mae  yn  sicr  fod  ynddynt  Genhedloedd.  Ac 
nid  ydyw  yn  afresymoi  credu  mai  Cenhedloedd  oedd  mwyafrif  eu 
haelodau. 

Ar  y  mater  hwn  y  mae  y  sylwadau  canlynol  gan  Dr.  Hort  yn  dra 
theilwng-  o  sylw  : — "  Y  casgliad  naturiol  oddi  wrth  yr  iaith  a  arferir 
ydyw,  mai  dychweledigion  oddi  wrth  bag-aniaeth  oedd  y  rhan  fwyaf  o'r 
Cristionogion  hyn  ;  tra  y  mae  yn  ymarferol  sicr  fod  yr  Eglwys  Gristion- 
ogol  mewn  llawer  o  fanau  wedi  cael  ei  chychwyniad  yn  y  gynuUeidfa 
luddewig,  i'r  hon  yr  arferai  Paul  bregethu  yn  gyntaf.  Ond  llawer  mwy 
pwysig  na  phenderfynu  y  cwestiwn  yma  ydyw  meddu  dirnadaeth  gywir 
am  y  modd  y  cymhwysa  yr  Apostol  Petr  at  hoU  Eglwysi  Asia,  yn 
luddewon  a  Chenedloedd,  yr  iaith  sydd  yn  yr  Hen  Destament  yn  gosod 
allan  ragorfreintiau  hen  genedl  gyfamodol  Duw.  Y  ffaith  ydyw,  fod 
Petr,  yn  g-ystal  a  phob  Apostol  arall,  yn  edrych  ar  yr  Eglwys  Gristion- 
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og-ol  fel  g-wir  Israel  Duw,  fel  unig-  etifedd  cyfreithlawn  yr  addewidion  a 
wnaed  i  Israel,  ac  fel  yr  unig-  bobl  oedd,  trwy  dderbyn  y  Messiah,  wedi 
parhau  yn  ffyddlawn  i'r  cyfamod  ;  tra  yr  oedd  yr  luddewon  anghrediniol, 
trwy  eu  gwrthodiad  o'r  Messiah,  mewn  eífaith  wedi  gwrthgilio  oddi  wrth 
Israel.  Ac  nid  oedd  derbyniad  i  mewn  Gristionogion  Cenhedlig,  ymha 
nifer  neu  gyfartaledd  bynnag,  yn  un  rhwystr  iddo  i  wneud  hynny.  Yn 
iaith  yr  Apostol  Paul,  nid  oeddynt  hwy  ond  canghennau  a  impiwyd  i 
mewn  i  hen  olewydden  Duw.  Dyma  y  gwir  agoriad  i'r  rhan  fwyaf  o'r 
defnyddiad  o'r  Hen  Destament  yn  y  Testament  Newydd  yn  gyífredinol  ; 
a  dylid  ei  gadw  mewn  cof  yn  arbennig  wrth  ddarllen  yr  Epistol  hwn." 

Fel  y  gair  a  gyfieithir  "  gwasgariad,"  felly  hefyd  y  mae  y  gair  a 
gyfieithir  dieithriaid  yn  digwydd  mewn  dau  le  arall  yn  y  Testament 
Newydd  (Heb.  xi.  13,  a  i  Petr  ii.  11);  ac  yn  y  naill  a'r  Uall,  cyfieithir  ef 
**  pererinion."  Ei  ystyr  lythyrennol  ydyw,  *'rhai  yn  dyfod  o  wlad 
dramor,  i  ddinas  neu  wlad,  i  gyfaneddu  yno  gyd  â'r  brodorion."  Hynny 
ydyw  ymdeithwyr,"  neu  rai  heb  feddu  braint  dinasyddion.  Dwy  waith 
hefyd  y  ceir  y  gair  yn  y  LXX.,  sef  yn  Gen.  xxiii.  4  a  Psalm  xxxix.  12  ; 
a'r  gair  Cymraeg  yn  y  ddau  le  ydyw  alltud.  '  Buasai  yn  gosod  allan 
yn  gwbl  gywir  sefyllfa  luddewon  o  Palestina  yn  Asia  Leiaf ;  ond  mwy 
naturiol,  ar  y  cyfan,  ydyw  credu  y  defnyddir  ef  yma  mewn  ystyr 
ífugyrol.  Felly  yn  ddiau  y  gwneir  yn  ii.  11.  Fel  Cristionogion,  fel 
saint,  yn  y  nef  yr  oedd  cartref  darllenwyr  yr  Epistol  ;  ar  y  ddaear  nid 
oeddynt  namyn  "  dieithriaid  "  neu  "  bererinion." 

Dywed  y  Proíîeswr  Ramsay  yn  ddibetrus  mai  yn  eu  hystyr  Rufeinig, 
ac  nid  fel  enwau  ar  ran-barthau  daearyddol,  y  defnyddir  yma  yr  enwau 
*'  Pontus,  Galatia,  Cappadocia,  Asia,  a  Bithynia."  A  dyna  hefyd  ydyw 
golygiad  Dr.  Hort.  Dynoda  y  pum'  enw  ynghyd  y  pedair  talaeth  oedd 
yn  y  cyfnod,  ymha  un  y  credwn  i'r  Epistol  hwn  gael  ei  ysgrifennu,  yn 
gwneud  i  fyny  y  cwbl  o  Asia  Leiaf  i'r  gogledd  i'r  gadwen  o  fynyddoedd 
a  ymestynai  ar  hyd  y  wlad,  o'r  dwyrain  i'r  gorllewin  [Taurus).  Ac  nid 
ydyw  yn  anhawdd  egluro  paham  y  gadawyd  allan  y  rhan-barthau  i'r 
dehau  i*r  mynyddoedd  hynny,  sef  CiHcia,  Pamphylia,  a  Lycia.  Perthynai 
Cilicia  i  dalaeth  Syria  ;  nid  ydym  yn  gwybod  fod  yn  Lycia  eglwysi 
Cristionogol  hyd  adeg  ddiweddarach  ;  ac  y  mae  yn  bosiblfod  Pamphylia 
y  pryd  hwnnw  yn  rhan  o  dalaeth  Galatia.  Heblaw  hynny,  nid  oeddid 
yn  yr  Oes  Apostolaidd  yn  edrych  ar  Asia  Leiaf  fel  y  gwneir  yn  awr.  I 
ni,  cyrhaedda  o  Fôr  y  Canoldir  yn  y  dehau  i'r  Môr  Du  yn  y  gogledd  ; 
ac  nis  gallwn  yn  hawdd  feddwl  am  gadwen  o  fynyddoedd  o'i  mewn  yn  ei 
rhannu  yn  ddwy  wlad.  Ond  cyfeiriai  Strabo,  y  daearyddwr,  yr  hwn  a 
fu  farw  tuag  o.C.  24,  at  Asia  *'  oddifewn  i'r  Taurus,"  sef  Vr  gogledd,  ac 
Asia  **  oddi  allan  i'r  Taurus,"  sef  i'r  dehau.  A  chymer  y  pum'  enw  hyn  i 
mewn  y  cwbl  o  Asia  "  oddifewn  i'r  Taurus." 

Yr  hyn  a  ymddengys  yn  anhawsder  ydyw  fod  yr  enwau  **  Pontus  "  a 
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Bithynia,"  yn  sefyll  ar  wahan, — y  naill  yn  g-yntaf  a'r  Uall  yn  olaf,  yn  y 
rhestr,  tra  yr  oedd  y  ddwy  diriogaeth  yn  íìfurfio  un  dalaeth,  sef  talaeth 
"  Pontus  a  Bithynia "  (yn  ol  Ramsay,  "  Bithynia  a  Pontus").  Ond 
bychan  iawn  ydyw  yr  anhawsder  hwn  o'i  g-ymharu  âg^  anhawsder  y 
golygiad  arall.  Os  rhaniadau  daearyddol  oedd  "  Pontus,  Galatia, 
Cappadocia,  Asia,  a  Bithynia,"  pa  fodd  y  rhoddir  cyfrif  am  absenoldeb  y 
fath  ran-barthau  a  Paphlagonia,  Phrygia,  Lycaonia,  a  Pisidia  ?  Ond  os 
talaethau  Rhufeinig  oeddynt,  nid  oedd  yn  angenrheidiol  enwi  y  rhan- 
barthau  hyn,  gan  eu  bod  yn  gynwysedig  yn  y  talaethau.  Ac  ym- 
ddengys  i  ni  fod  Dr.  Hort  yn  eg^luro  yn  hoUol  foddhaol  paham  y  saif  yr 
enwau  "  Pontus  a  Bithynia  "  ar  wahan.  Wrth  ddwyn  y  llythyr  hwn 
o  Rufain, — a  chredai  Dr.  Hort  mai  yno  yr  ysgrifennwyd  ef, — i'w  ddarllen 
yn  eglwysi  Asia,  teithiai  Silvanus,  y  mae  yn  dra  thebyg,  ar  hyd  y  môr  ; 
a  naturiol  fuasai  iddo  fyned  ymlaen  i  ddechreu  ei  genhadaeth  yn  y  rhan 
bellaf  o  Rufain  o'r  dalaeth  gyntaf  yr  ymwelai  â  hi,  a  glanio  yn  un  o 
bòrthladdoedd  Pontus.  Wedi  teithio  ar  hyd  Pontus,  y  dalaeth  nesaf  y 
deuai  iddi  oedd  Galatia;  ac  wedi  hynny  Cappadocia.  Oddiyno  cyfeiriai 
ei  gamrau  tua'r  gorllewin  ;  ac  wedi  croesi  eilwaith  ran  o  dalaeth  Galatia, 
deuai  i  dalaeth  Asia.  Yna  wedi  troi  ei  wyneb  tua'r  gogledd,  cyrhaeddai 
yn  olaf  i  Bithynia  ;  ac  oddi  yno  hwyliai  yn  ol  i  Rufain  wedì  cyflawni  ei 
genhadaeth.  Cwbl  naturiol  gan  hynny  ydyw  y  detholiad  o'r  enwau  hyn, 
ynghyd  a'r  drefn  ymha  un  y  gosodir  hwy  i  lawr.  Yn  ymarferol,  cyfeirid 
yr  Epistol  at  yr  hoU  Gristionog-ion  oeddynt  yn  wasgaredig  trwy  holl 
eglwysi  Asia,  y  rhai  a  edrychent  arnynt  eu  hunain, — ac  a  ystyrid  felly 
hefyd  gan  yr  Apostol, — yn  unig-  yn  "  ddieithriaid  "  neu  bererinion  "  ar 
y  ddaear. 

iii.    Pa  Bryd  yr  Ysgrifennwyd  ef  ? 

Yr  ydym  eisoes  wedi  dyfod  i'r  casghad  mai  Petr  oedd  awdwr  yr 
Epistol.  Ein  hymofyniad  yn  awr  ydyw  ar  ba  adeg  o'i  fywyd  y  cyfan- 
soddodd  ef?  Ac  ar  y  mater  hwn  y  mae  llawer  o  amrywiaeth  barn. 
Tybia  B.  Weiss,  Fronmüller,  a  Kühl,  iddo  wneud  hynny  mor  foreu  ag 
O.c.  53  neu  54;  a  thybia  y  Profifeswr  Ramsay  nad  ysg-rifennodd  ef  hyd 
oddeutu  O.c.  80.  A  cheir,  rhwng  y  ddau  eithaf  hyn,  liosogrwydd  mawr 
o  wahanol  olygiadau  ; — Gloag,  O.C.  59  neu  60  ;  Bleek  a  Wieseler, 
oddeutu  O.c.  62  ;  De  Wette,  Neander,  Huther,  Ewald,  Wiesinger,  O.C.  65, 
neu  ychydig  yn  ddiweddarach  ;  a  llawer  o  awdwyr  eraiU,  rhwng  O.C.  62 
acO.C.  64.  Ni  chaniata  ein  gofod  ini  ddwyn  ymlaen  resymau  y  g"wahanol 
awdwyr  dros  eu  gwahanol  olygiadau.  Ond  ymddengys  yn  weddol  sicr 
fod  awdwr  yr  Epistol  hwn  yn  gyfarwydd  â'r  Epistol  at  y  Rhufeiniaid  ;  ac 
ni  raid  petruso  dywedyd  nad  ysgrifennwyd  hwnnw  yn  foreuach  nag  O.C. 
58.  Ac  y  mae  yr  un  mor  sicr  ei  fod  yn  gyfarwydd  â'r  Epistol  at  yr 
Ephesiaid,  yr  hwn  a  ysgrifennwyd  rai  blynyddoedd  yn  ddiweddarach, 
Credwn   i  Petr  ddioddef  merthyrdod  tuag-  o.c.  64;  ac  os  ydyw  ein 
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golygfiad  yn  g^ywir,  y  mae  yn  canlyn  iddo  ysgrifennu  yr  Epistcl  hwn  yn 
O.c.  63  neu  64. 

Yn  y  cysylltiad  hwn  y  mae  dau  g-westiwn  i'w  g-ofyn.  Yn  gyntaf,  A 
oedd  erledig-aeth  greulawn  y  Cristionogion  dan  yr  Ymherawdwr  Nero 
wedi  dechreu  pan  yr  ysgrifennwyd  ef?  Ac  nid  oes  g-ennym  ond  yr 
Epistol  ei  hun  i  droi  ato  am  atebiad.  Oddi  wrth  i.  6,  "  er  eich  bod  ychydig- 
yr  awrhon,  os  rhaid  yw,  mewn  tristwch,  trwy  amryw  brofedig-aethau," 
ni  byddai  yn  naturiol  i  ni  g-asglu  ei  bod  wedi  dechreu  ;  ond  dylem  gofio 
mai  amgylchiadau  y  Cristionogion  yn  Asia  Leiaf  y  cyfeiriai  yr  ysgrif- 
ennydd  atynt,  ac  nid  eu  hamgylchiadau  yn  Rhufain,  a  chaniatau  mai  yn 
Rhufain  yr  ysgrifennwyd  ef,  yr  hyn  nad  ydym  eto  wedi  ceisio  ei  brofi. 
Tebyg  ydyw  na  thorodd  yr  erledigaeth  allan  mor  gynnar  yn  y  talaethau 
ag  y  gwnaeth  yn  y  brif-ddinas  ;  ond  wedi  i'r  tân  unwaith  gynneu  yn 
Rhufain,  naturiol  oedd  disgwyl  iddo  ymledu  i  rannau  eraiU  yr  Ymherod- 
raeth.  Yn  O.C.  64,  y  dechreuodd  yr  erledigaeth  yn  Rhufain  ;  a  chredwn 
i'r  Epistol  gael  ei  ysgrifennu,  naill  ai  ychydig  cyn  neu  ynte  ychydig  wedi 
hynny,  pan  y  gallai  Cristionogion  Asia  Leiaf  weled  y  cymylau  yn 
ymgasglu,  a'r  íîurfafen  yn  duo  uwch  eu  pennau  hwythau. 

Y  cwestiwn  arail  ydyw,  Pa  fodd  y  rhoddir  cyfrif  am  absenoldeb  pob 
cyfeiriad  at  yr  Apostol  Paul  yn  yr  Epistol  ?  Pa  fodd  yn  wir  y  rhoddir 
cyfrif  am  waith  Petr  yn  ysgrifennu  o  gwbl  at  Gristionogion  ag  yr  oedd 
cysylltiad  mor  agos  rhyngddynt  â  Paul?  A  oedd  Paul  wedi  marw  ? 
Felly  y  tybia  rhai, — Dr.  Swete,  er  engraifìft.  Ond  os  oedd  wedi  marw, 
pa  fodd  y  gallwn  gredu  i'r  Apostol  Petr  ysgrifenhu  at  ei  ddychweledig- 
ion  heb  gymaint  a  chrybwyll  ei  enw  yn  ei  lythyr  ?  Y  golygiad  a 
ymddengys  i  ni  y  mwyaf  naturiol  ydyw,  i'r  Apostol  Paul  wedi  cael  ei 
ryddhau  o'i  garchariad  yn  O.C.  63,  ymadael  o  Rufain  a  myned  ar  daith 
genhadol, — i'r  Hispaen,  fe  allai  ;  ac  i  Petr  yn  Rhufain,  oherwydd  ei 
wybodaeth  am  amgylchiadau  y  Cristionogion  yn  Asia  Leiaf,  anfon  llythyr 
atynt,  pan  nad  oedd  Paul  yn  y  cyfleusdra  i  wneud  hynny*  Ond  gweHr 
ein  bod  wedi  cymeryd  yn  yr  adran  hon  amryw  bethau  yn  ganiataol  ag  y 
rhaid  ini  mewn  adrannau  diiynol  wneuthur  ymgais  i'w  profi. 

iv.    O  BA  Le  yr  Ysgrifennwyd  ef  ? 

Ceir  ateb  yr  Epistol  ei  hun  i'r  cwestiwn  yma  yn  v.  13;  '^Ymaeyr 
eglwys  sydd  yn  Babilon,  yn  gyd-etholedig  â  chwi,  yn  eich  anerch." 
Yny  C.D  .,     Y  mae  yr  hon  sydd  yn  Babilon,"  &c. ;  ac  ar  ymyl  y  ddalen, 

Hynny  yw,  yr  Eglwys,  neu  y  Chwaer."  O  le  a  enwid  ganddo 
"  Babiion,"  mae  yn  amlwg,  yr  ysgrifennai  ei  awdwr  yr  Epistol  hwn  ;  a'r 
cwestiwn  ydyw,  Pa  un  ai  yn  llythyrennol  ai  ynte  yn  ffugyrol  y  defnydd- 
iai  efe  yr  enw?  Dau  le  a  elwid  Babilon  "  y  gwyddom  am  danynt ;  y 
naiU  ar  yr  Euphrates,  yn  Caldea,  a'r  llali  yn  yr  Aifft.  Amddiffynfa  yn 
unig  oedd  y  diweddaf,  yn  sefyli  yn  y  ile  y  saif  yn  awr  hen  ddinas  Cairo  ; 
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lletra  annhebyg-i'r  Apostol  Petr  ymsefydlu  ynddo,  a'i  wneuthur  yng-anol- 
fan  g-weithrediadau  cenhadol.  Ond  er  hynny,  oherwydd  rhyw  resymau, 
tybiodd  ychydig-  awdwyr  niai  yno  yr  ysgrifennwyd  yr  Epistol  hwn. 
Dyna  oedd  golygiad  yr  Esgob  Pearson  a  Dr.  Burton  ;  ond  nid  ydym  yn 
gwybod  fod  neb  yn  awr  yn  ei  dderbyn.  Ai  yn  Babilon,  ar  yr  Euphrates, 
ynte,  yr  ysgrifennwyd  ef?  Felly  y  credai  Caivin,  Bengel,  Credner, 
Neander,  De  Wette,  Weiss,  Bleek,  Lange,  Fronmüller,  Huther,  Reuss, 
Hug,  Keil,  Alford,  a  Wordsworth.  A  choleddir  yr  un  syniad  gan  rai  o'r 
ysgrifennwyr  mwyaf  diweddar.  Ond  y  golygiad  a  dderbynnid  yn  gyíf- 
redinol,  hyd  adeg  y  Diwygiad  Protestanaidd,  ydoedd  mai  o  Rufain  yr 
ysgrifennwyd  ef ;  ac  mai  enw  ar  Rufain  ydyw  "  Babilon  "  yn  yr  adnod 
uchod,  Mabwysiadwyd  y  golygiad  hwn  mor  foreu  a  dyddiau  Papias,  a 
Chlement  o  Alexandria  ;  ac  am  ganrifoedd  lawer,  ni  theimlodd  neb,  hyd 
y  gwyddom,  unrhyw  betrusder  gyda  golwg  ar  ei  gywirdeb.  Ac  efe 
hefyd  a  fabwysiedir  hyd  heddyw  gan  y  nifer  mwyaf  o  awdwyr.  Wele 
restr  Gloag  o'i  bleidwyr : — Grotius,  Lardner,  Whitby,  Macknight, 
Dietlein,  Olshausen.  Wiesinger,  Hitzig,  Sieffert,  Thiersch,  Schott^ 
Hofmann,  Hengstenberg,  Baur,  Ewald,  Schaff,  Horne,  Davidson,  Sal- 
mon,  Cook,  a  Farrar.    A  gellid  yn  hawdd  ychwanegu  enwau  eraiU. 

Crybwylla  Gloag  ddau  olygiad  arall  ;  yn  gyntaf,  mai  o  Seleucia,  yr 
hon,  meddir,  a  elwid  yn  achlysurol  "  Babilon,"  ac  yn  ail,  mai  o  Jeru- 
salem, — am  ba  reswm  nid  ydyw  yn  hawdd  dyfalu, — yr  ysgrifennwyd  ef. 
Ond  yr  unig  olygiadau  y  mae  yn  werth  cymeryd  moment  o  amser  i'w 
hystyried,  ydyw  (i)  mai  o  Babilon  "  ar  yr  Euphrates,  yn  y  dwyrain,  ac 
(2)  mai  o  Rufain,  yn  y  gorllewin,  yr  anfonwyd  yr  Epistol.  Ac  yr  ydym 
eisoes  wedi  awgrymu  mai  yr  ail  y  tueddir  ni  i'w  dderbyn  ;  eryr  addefwn 
yn  rhwydd  ein  cydymdeimlad  â'r  cyntaf.  Gwendid  y  rhesymau  drosto, 
a  grym  y  rhesymau  yn  ei  erbyn,  yn  unig,  a'n  gorfodant  i'w  wrthod. 

Rhaid  i  bawb  addef  mai  cwbl  naturiol  fuasai  i'r  enw  "  Babilon  "  gael 
ei  ddefnyddio  mewn  Epistol,  yn  ei  ystyr  lythyrennol,  ac  nid  mewn  ystyr 
allegawl  neu  ffugyrol.  A  hoUol  deg  ydyw  y  cwestiwn  a  ofynwyd  yn 
fynych,  Os  Rhufain  a  olygai  yr  Apostol,  paham  yr  ysgrifennodd  Babi- 
lon  "?  Yn  brin  yn  wir  y  gellir  dywedyd  fod  Alford  yn  myned  yn  rhy 
bell  pan  yn  ysgrifennu  :  "  Os  yr  Eglwys  yn  Rhufain  oedd  yn  ei  feddwl, 
nid  oedd  dim  yn  galw  am  i'r  Apostol  fyned  o'i  ffordd  i  greu  anhawsder  i 
ddarllenwyr  dyfodol  yn  gyffredinol,  trwy  ei  galw  '  yr  hon  yn  Babilon 
sydd  gyd-etholedig  â  chwi.'  "  Ond  er  hynny,  y  mae  y  rhesymau  yn 
gryfion  iawn  yn  erbyn  y  syniad  i'r  Apostol  Petr  ysgrifennu  yr  Epistol  yn 
Babilon. 

Yn  gyntaf,  yr  oedd  sefyllfa  yr  luddewon  yn  ninas  Babilon  "  ar  yr 
adeg  y  credwn  i'r  Epistol  gael  ei  ysgrifennu,  yn  gwneuthur  yn  dra 
annhebyg  y  buasai  yr  Apostol  Petr  yn  ymweled  â  hwynt.  Rhaid  ini 
addef  mai  nid  felly  y  credai  y  diweddar  Ddeon  Milman.    Ysgrifenna  efe 
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fel  y  canlyn  : — Yr  wyf  er  ys  talm  yn  credu,  ac  yn  fynych  wedi  datg-an, 
yn  g^ryf  mai  y  Babilon  yr  ysgrifennodd  Petr  ei  Epistol  cyntaf  o  honi, 
oedd  y  sefydliad  luddewig  ar  lan  yr  Euphrates.  Pa  beth  allasai  fod  yn 
fwy  tebygol  nag;  i  Apostol  yr  enwaediad  ei  osod  ei  hun  yng  ng-hanol  ei 
frodyr  yn  y  sefydliad  hwnnw,  ac  anfon  oddi  yno  lythyr  bugeiliol  at 
sefydliadau  yn  cyd-derfynu  âg  ef,  yn  Asia  Leiaf?  Rhaid  mai  i'r 
luddewon  a  breswyiient  ymysg  *  barbariaid '  y  parthau  hynny  yr 
ysgrifennodd  Josephus  *  Hanes  Rhyfel  yr  luddewon,' ar  y  cyntaf  yn  yr 
Aramaeg,  yr  hon  oedd  eu  hiaith  frodorol."*  Ond  y  mae  yr  hyn  a 
ddywed  Josephus,t  yn  gwneud  yn  anhawdd  i  ni  gredu  y  gallai  fod  yn 
Babilon,  tuag,  O.c.  64,  y  fath  gasgliad  o  luddewon,  ag  a  fuasai  yn  atynnu 
yr  Apostol  Petr  yno  o  bellder  mor  fawr.  Tua  diwedd  teyrnasiad 
Cajigula  (o.c.  44),  Uwyr  ddilewyd  yr  luddewon  allan  o'r  ddinas.  I 
ddechreu,  ymosododd  y  Babiloniaid  yn  greulawn  arnynt  ;  ac  mewn 
canlyniad,  ciliodd  niferi  mawrion  o  honynt  i  Seleucia.  Ac  ymhen  chwe' 
blynedd,  oherwydd  plâ,  ciHodd  ychwaneg  o  honynt,  i  ymuno  â'u  brodyr 
yn  y  lle  hwnnw.  Ac  yno  drachefn,  ar  adeg  ddiweddarach,  cymerodd 
cyflafan  arswydus  le  ;  ac  yn  y  gyflafan  hono  coUodd  hanner  can'  mii  o 
luddewon  eu  bywyd.  A  chiliodd  yr  ychydig  o  honynt  a  adawyd,  yn 
gyntaf  i  Ctesiphon,  ac  wedi  hynny  i  Nearda  a  Nisibis.  Diau  fod  yn  y 
gwledydd  o  amgylch  lawer  o  luddewon  yn  aros  wedi  yr  amgylchiadau 
hyn  oU  ;  ond  dywed  Canon  Cookî  nad  oes  gennym  hanes  am  danyirt 
mwyach  yn  Babilon.  Ac  os  oedd  yno,  yn  amser  Nero,  eglwys  Gristion. 
ogol,  nid  oes  wedi  dyfod  i  hawr,  mêwn  ysgrifen  na  thraddodiad,  gymaint 
a  gair  o'i  hanes,  neu  hyd  yn  oed  grybwylliad  am  ei  bodolaeth.  Yr 
ychydig  gyfeiriadau  diweddar  y  ceisir  seilio  arnynt  ryw  gasgiiadau,  y 
maent  eu  hunain  yn  seiliedig  ar  y  crybwylliad  yn  yr  Epistol  hwn. 

Wele  resymau  y  diweddar  Ddeon  Farrar§  yn  erbyn  y  golygiad  : — 
i.  Nad  oes  mewn  un  man  yr  olion  lleiaf  o  draddodiad  am  ymweliad  yr 
Apostol  Petr  âg  unrhyw  wledydd  yng  nghyfeiriad  Babilon.  ii.  Os  oedd 
eife  yn  Babilon  ar  yr  adeg  y  credwn  i'r  Epistol  hwn  gael  ei  ysgrifennu, 
nid  ydyw  yn  hawdd  rhoddi  cyfrif  am  ei  gydnabyddiaeth  â'r  Epistol  at  yr 
Ephesiaid,  yr  hwn  nad  ysgrifennwyd,  fel  y  crybwyllwyd  eisoes,  yn 
foreuach  nag  o.c.  62  neu  63.  iii.  Anhawdd  hefyd  ydyw  deall  pa  fodd  y 
gallai  yr  Apostol,  os  yn  byw  yn  Babilon,  fod  mor  gyfarwydd  ag  y 
dengys  yr  Epistol  hwn  ei  fod,  âg  amgylchiadau  y  Cristionogion  yn  Asia 
Leiaf.  iv.  Os  yr  un  oedd  Marc,"  yr  hwn  a  grybwyllir  yn  v.  13, 
a  Marc  yr  Efengylwr,  pa  fodd  y  rhoddir  cyfrif  am  ei  fynediad  i  bellder 

*  Histoiy  oý  ihe  Jews,  ii.  152,  note, 
t  Hynafiaethau yr  ludde'won,  xviii.  9. 
X  Speaher's  Commentary  (N.T.),  iv.  161. 
§  Early  Days  of  Christianity,  ii.  514 — 7. 
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mor  fawr  o  Rufain  mewn  amser  mor  fyrr  ?  Oblegid  yr  oedd  yno  gyda'r 
Apostol  Paul  yn  ystod  ei  g-archariad  (o.C.  61 — 63).* 

Dylid  crybwyll  nad  oedd  Farrar  yn  credu  i'r  Epistol  gaelei  ysgrifennu 
cyn  O.C.  67  ;  ond  os  oes  grym  yn  ei  resymau,  a  chymeryd  y  dyddiad 
hwnnw,  gwelir  yn  eghir  fod  ynddynt  lawer  mwy  o  rym  gyda  dyddiad 
dair  blynedd  yn  foreuach.  Ymddengys  i  ni  yn  anghredadwy  i  Petr  fyned 
i  Babilon  o  gwbl,  ac  yn  arbennig  iddo  ysgrifennu  oddi  yno  yr  Epistol 
hwn  at  Gristionogion  erlidiedig  Asia  Leiaf. 

Ond  wedi  gwrthod  y  golygiad  hwn,  pa  brofiort  sydd  gennym  mai  yn 
Rhufain  yr  ysgrifennwyd  yr  Epistol  ?  Pa  seiliau  sydd  gennym  i  gredu 
fod  yr  Apostol  Petr  yn  y  ddinas  honno,  yn  o.c.  64  ? 

Yn  ol  dysgeidiaeth  Eglwys  Rufain,  fel  y  mae  yn  hysbys,  bu  Petr  yn 
esgob  Rhufain  am  25  mlynedd,  sef  o  O.c.  42  hyd  o.c.  67;  ond  y  mae 
profi  iddo  fod  yn  esgob  yno  o  gwbl  yn  amhosibl.  Dadleua  llawer  o 
lysgrifennwyr  Protestanaidd,  a  rhai  ysgrifennwyr  Pabaidd,  fod  yn  dra 
famheus  a  fu  efe  erioed  o  fewn  y  ddinas.  Ond  y  mae  tystiolaeth  y  Tadau 
mor  unol  ar  y  mater,  fel  y  teimla  llawer  o  esbonwyr  a  duwinyddion 
y  rhaid  ei  bod  yn  gorffwys  ar  ffaith.  Wele  restr  Gloag  o'r  cyfryw  : — 
Bertholdt,  Lardner,  Ewald,  Credner,  Bleek,  Olshausen,  Gieseler,  Hut- 
her,  Keil,  Schaff,  Wieseler,  Schott,  Sieffert,  Delitzsch,  Wiesinger,  Rothe, 
Fronmüller,  Renan,  Hilgenfeld,  Weizäcker,  Weiss,  Mangold,  Farrar, 
Cook,  Lightfoot,  Windischmann,  a'r  nifer  amlaf  o'r  duwinyddion  Pab- 
aidd.    Ond  pa  beth  ydyw  natur  a  gwerth  tystiolaeth  y  Tadau  ? 

Ni  chaniata  ein  terfynau  ini  ddifynnu  yn  helaeth  ;  ond  credwn  y  gellir 
crynhoi  yr  hyn  sydd  fwyaf  pwysig  i  baragrafî  neu  ddau.  A  chyfyngwn 
ein  hunain  i'r  cwestiwn  o  bresenoldeb  Petr  yn  Rhufain  tua'r  adeg  a 
nodwyd  uchod,  heb  gyffwrdd  o  gwbl,  yn  yr  adran  hon,  â'r  ddadl  pa  un  a 
fu  ai  na  fu  efe  yn  esgob  ynddi. 

Ein  tyst  boreuaf  ydyw  Clement  o  Rufain.  Cyfeiria  ef  at  ferthyrdod 
Petr  a  Paul,  ond  ni  ddywed  ymha  le  y  merthyrwyd  y  naill  na'r  llall. 
Credir,  pa  fodd  bynnag,  mai  y  rheswm  paham  y  cyfeiriai  at  eu  merthyr- 
dod  hwy,  yn  hytrach  nag  at  ferthyrdod  y  ddau  lago,  ydoedd  mai  yn 
Rhufain,  y  ddinas  y  preswyliai  ynddi,  ac  yr  ysgrifennai  o  honi,  y  cym- 
erodd  le.  Ein  tyst  nesaf  ydyw  Ignatius  o  Antiochia,  yr  hwn  a  ferthyr- 
wyd  yn  Rhufain,  tuag  O.C.  iio.  Yn  ei  Epistol  at  y  Rhufeiniaid  ceir  y 
geiriau  canlynol  : — Nid  ydwyf  fi  yn  eich  gorchymyn  fel  y  gwnai  Petr  a 
Paul  ;  yr  oeddynt  hwy  yn  Apostolion,  tra  nad  ydwyf  fi  ond  dyn  dan 
gondemniad  marwolaeth."  Ond  nid  ydyw  yntau  yn  dywedyd  yn  eglur 
eu  bod  yn  byw  yn  Rhufain.  Ar  ol  Ignatius,  daw  Papias  o  Hierapolis 
(o.C.  130  i  140).  Gan  Eusebius  y  ceir  ei  dystiolaeth  ef,  ae  y  mae  yn  llai 
eglur  hyd  yn  oed  na'r  eiddo  Clement  ac  Ignatius.  Cred  Lightfoot,  y 
gallwn  yn  weddol  ddiogel  gasglu  y  bwriadai  Papias  ynddi  osod  Petr 


*  Col.  iv.  10 ;  Philem.  24. 
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allan  fel  yn  Rhufain,  a  Marc  yno  gyd  âg-  ef ;  a'i  fod  hefyd  yn  priodoli  i 
Marc  Efengyl  a  ysgrifennwyd  er  addysg-  i'r  Rhufeiniaid.  Ond  cyfeiria 
Gloag-  at  olygiad  arall  ar  ystyr  geiriau  Eusebius,  yn  ol  pa  un  yr  oedd  yn 
difynnu,  nid  geiriau  Papias  o  gwbl,  ond  y  syniad  cyffredin  yn  ei  amser  ei 
hun. 

Am  70  mlynedd  wedi  merthyrdod  Petr, — os  merthyrwyd  ef  yn  O.C.  64, 
— nid  oes  gennym  yr  un  dystiolaeth  eglurach  neu  sicrach  am  ei  bres- 
wyliad  yn  Rhufain  na'r  rhai  hyn.  A  rhaid  i  nî  ddisgwyl  am  ein  tyst 
nesaf,  Dionysius  o  Corinth,  hyd  oddeutu  O.C.  170.  A  chan  Eusebius  y 
difynnir  ei  dystiolaeth  yntau.  Dywed  ef  i  eglwysi  Rhufain  a  Corinth 
g-ael  eu  sylfaenu  g-an  Petr  a  Paul  ;  ac  iddynt  ill  dau  fyned  ynghyd  i'r 
Ital,  a  dioddef  merthyrdod  yno  tua'r  un  adeg.  Gwelir  nad  ydyw  y  rhan 
gyntaf  o'i  dystiolaeth  yn  gywir  ;  ac  y  mae  hynny  yn  gfwanhau  y  rhan 
olaf  o  honi.  A  thystiolaeth  ydoedd  a  roddwyd  ganrif  gyfan  wedi  mar- 
wolaeth  y  ddau  Apostol.  Safai  Dionysius  mor  bell  oddi  wrth  yr 
amgylchiadau  yr  ysgrifennai  am  danynt  ag  y  safwn  ni  yn  awr  (1905)  oddi 
wrth  weinidogaeth  a  marwolaeth  y  serafif-bregethwr,  Robert  Roberts,  o 
Glynnog.  Ugain  mlynedd  yn  ddiweddarach  drachefn  cawn  dystiolaeth 
Irenaeus  ;  a  dywed  ef  i  Petr  a  Paul  bregethu  a  sylíaenu  yr  eglwys  yn 
Rhufain.  Nid  ydym  yn  sicr  pa  un  ai  i  ddiwedd  yr  ail,  ai  ynte  i  ddechreu 
y  drydedd  ganrif,  y  perthyn  tystiolaeth  Clement  o  Alexandria  ;  ond  y 
mae  yn  hoUol  ddiamwys  ddarfod  i  Petr  bregethu  y  gair  yn  gyhoeddus  yn 
Rhufain.  Ceir  un  dystiolaeth  arall  o'r  ail  ganrif,  gan  awdwr  y  dernyn  a 
adnabyddir  wrth  enw  ei  ddarganfyddydd,  '*Canon  Muratori  ";  ond  y 
mae  yn  dystiolaeth  dra  amhenodol.  Cyfeiria  at  ferthyrdod  Petr  fel  un 
o'r  amg-ylchiadau  na  chofnodir  gan  Luc,  yn  Uyfr  yr  Actau  ;  ond  heb 
ddywedyd  ymha  ddinas  neu  wlad  y  cymerodd  le. 

Deuwn  yn  awr  i'r  drýdedd  ganrif,  a  chawn  ynddi  amryw  dystion 
pwysig",  sef  Tertullian,  Gaius  o  Rufain,  ac  Origen.  Tystia  y  cyntaf  yn 
glir  ddarfod  i  Petr  a  Paul  bregethu  yn  Rhufain,  a  selio  eu  tystiolaeth 
â'u  gwaed.  Ychydig  yn  ddiweddarach  cawn  dystiolaeth  Gaius,  yr 
henuriad  Rhufeinig.  Cyfeiria  ef  at  arwyddion  buddugoliaeth  (irophies) 
y  ddau  Apostol,  Petr  a  Paul,  yn  y  ddinas.  A  chredir  mai  yr  hyn  a 
olygfa  ydoedd  beddrod  y  naiU  a'r  llall,  yn  y  lleoedd  y  saif  yn  awr  yr 
Eglwysi  a  adeiladwyd  er  coffadwriaeth  am  danynt.  Enwa  Origen  (tua 
O.C.  230), — yr  oedd  tystiolaethau  Tertullian  a  Gaius  yn  foreuach, — amryw 
leoedd  y  bu  Petr  yn  preg-ethu  ynddynt  ;  a  dywed  iddo  yn  ddiweddaf 
fyned  i  Rufain,  a  chael  ei  groeshoelio  yno  yn  amserNero.  Hefyd,  iddo, 
ar  ei  ddymuniad  ei  hun,  gael  ei  groeshoelio  a'i  ben  tuag  i  waered  ;  ond 
yn  ddiweddar  petrusa  rhai  ysgolheig-ion  ai  dyna  ydyw  ystyr  y  geiriau  a 
ddefnyddiwyd  g^anddo. 

Yn  nechreu  y  bedwaredd  ganrif  (tuag  O.c.  306),  dywed  Lactantius  i 
Petr  ddyfod  i  Rufain,  yn  amser  Nero,  iddo  gyflawni  yno  wyrthiau 
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rhyfeddoU  a  llwyddo  yn  fawr  yn  ei  weinidog"aeth.  A  dywed  ymhellach 
i  Nero  *'groeshoelio  Petralladd  Paul."  A'r  iin  dystiolaeth  a  roddir  gfan 
Eusebius,  Athanasius,  Chrysostom,  Jerome,  ac  Augustine.  Ond  gyda'r 
rhai  diweddaf  yr  ydym  yn  cyrhaedd  i'r  bumed  ganrif ;  ac  nid  ydyw  eu 
tystiolaethau  yn  ychwanegfu  nemawr  at  rym  tystiolaethau  boreuach. 

Gwelir  yn  eglur  na  wnaethom  un  ymdrech  i  osod  allan  y  tystiolaethau 
yn  gryfach  nag  ydynt  mewn  gwirionedd  ;  nac  ychwaith  i  guddio  o'r 
golwg  unrhyw  wendid  a  berthyn  iddynt.  Ac  ofer  fyddai  gwadu  nad 
ydy w  eu  gweled  yn  myned  yn  fwy  pendant  a  chlir  fel  y  treiglai  yr  amser 
ymlaen,  yn  cynnyrchu  ynnom  betrusder  ac  amheuaeth  ;  ond  y  mae  yn 
amlwg,  ar  yr  un  pryd,  nad  ydyw  eu  pendantrwydd  cynyddol  mewn  un 
modd  yn  annaturiol.  Yn  yr  adegau  boreuaf,  yr  oedd  yr  amgylchiadau 
mor  drwyadl  adnabyddus  i'r  ysgrifennwyr  a'r  darllenwyr  fel  nad  oedd 
angen  o  gwbl  am  roddi  hysbysrwydd  yn  eu  cylch.  Yr  hyn  a  gryfha  ein 
hamheuaeth  ydy w  cofío  am  y  modd  y  daeth  cysylltiad  honedig  yr  Apostol 
Petr  âg  eglwys  Rhufain  yn  sylfaen  i  holl  gyfundrefn  y  Babaeth.  Ond  y 
mae  y  tystion  boreuaf  yn  rhydd  oddi  wrth  amheuaeth  yn  y  mater  hwn  ; 
ac  os  edrychwn  yn  ddiduedd  ar  yr  hyn  a  ddywedir  gan  Clement  o 
Rufain,  Ignatius  o  Antiochia,  a  Papias  o  Hierapolis,  nis  g-ellir  llai  na 
chydnabod  fod  preswyliad  a  Uafur  Petr  yn  Rhufain  yn  fFaith  ddiamheuol 
iddynt  hwy  ;  ac  felly  hefyd  yr  oedd  ei  ferthyrdod  yno,  o  leiaf  i'r  cyntaf  o 
honynt. 

Wrth  edrych  ar  y  mater  ymddengys  i  ni  fod  y  casgliad  y  daw  Renan 
iddo  yn  deg  a  rhesymol : — * 

I.  Nid  ydyw  yn  bosibl  ini  amheu  na  bu  Petr  farw  fel  merthyr  :  y  mae 
tystiolaeth  y  Bedwaredd  Efengyl,  Clement  o  Rufain^  .  .  ,  Canon 
Muratori,  Dionysius  o  Corinth,  Gaius,  a  Tertullian,  yn  gwbl  derfynol  ar 
y  mater.  .  .  .  Ac  nis  g-ellir  tybio  iddo  ddioddef  merthyrdod  ond  yn 
Rhufain :  yno  yn  unig  yr  oedd  yr  erledigaeth  dan  Nero  yn  danllyd  iawn. 
Llawer  mwy  anhawdd  fyddai  egluro  ei  ferthyrdod  yn  Jerusalem  neu 
Antioch. 

'*2.  ...  Rhufain  a  olygir,  mae  yn  amlwg,  wrth  Babilon  yn  i  Petr  v.  13. 
Os  Petr  a  ysgrifennodd  yr  Epistol,  y  mae  y  geiriauhyn  yn  derfyn  ar  bob 
dadl.  Ac  os  amgen,  nid  ydyw  y  casgliad  oddi  wrthynt  ronyn  yn  llai 
sicr.  Dymunai  yr  awdwr,  pwy  bynnag  ydoedd,  i'w  ddarllenwyr  gredu 
mai  Petr  oedd  yn  ysgrifennu  atynt :  ac  felly  cyfeiriai  at  amgylchiadau 
lleol  oeddynt  yn  gyson  â'r  hyn  a  wyddai  efe,  ac  â'r  hyn  y  credai  a 
wyddai  eraill  hefyd  ar  y  pryd,  am  fywyd  yr  Apostol.  Ac  os  dyddiodd 
ei  Epistol  o  Rufain,  nid  oes  eisieu  dim  yn  ychwaneg  i  brofi  yr  addefid 
yn  gyffredinol,  ar  yr  adeg  yr  ysgrifennwyd  ef,  i'r  Apostol  breswylio  yno. 

Yr  wyf,  gan  hynny,  yn  edrych  ar  y  traddodiad  am  breswyliad  Petr 
yn  Rhufain  yn  un  sydd  yn  debyg  o  fod  yn  g-ywir  ;  ond  yn  credu  hefyd 

*  Hibbert  Lectures  (1880),  Third  Edition,  66—69. 
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mai  byrr  fu  ei  breswyliad  yno,  ac  iddo  yn  fuan  wedi  cyrhaedd  i'r  ddinas 
g-ael  ei  ferthyru  ynddi." 

Ac  fel  y  canlyn  y  dirwyna  Gloag  i  fyny  ymdriniaeth  deg,  oleu,  a 
chyflawn,  ar  yr  holl  gwestiwn  : — 

'*  Dyma  y  rhesymau  dros  ac  yn  erbyn  preswyliad  Petr  yn  Rhufain  ;  ar 
y  naill  law  y  mae  tystiolaeth  y  tadau  yn  unfryd  o'i  blaid  ;  ac  ar  y  llaw 
arall  ceir  amryw  awgfrymau  yn  yr  Ysgrythyrau  a  ymddang-osant  yn 
anghyson  âg"  ef.  Ac  felly  gadewir  y  cwestiwn  yn  agored  gan  amryw 
dduwinyddion,  gan  ei  ystyried  yn  un  nas  gellir  rhoddi  atebiad  boddhaol 
a  therfynol  iddo.  *  Ar  y  cyfan,'  medd  Alford,  *  ymddengys  yn  fwy 
diogel  i  ni  beidio  dyfod  i  benderfyniad  ar  y  cwestiwn  o  breswyliad  a 
merthyrdod  Petr  yn  y  ddinas.'  Ac  yn  gyffelyb  y  Proff'eswr  Hatch  : — 
'  Y  mae  y  rhesymau  o'r  ddwy  ochr  yn  dra  chyfartal  ;  ar  y 
naill  law,  anhawdd  iawn  ydyw  rhoddi  cyfrif  am  y  distawrwydd  hollol 
ynghylch  Petr  yn  Epistolau  Paul  ;  ac  amhosibl,  gyda'r  Epistolau  hynny 
yn  ein  dwylaw,  ydyw  cydnabod  Petr  yn  sylfaenydd  yr  Eglwys  yn 
Rhufain  ;  ac  ar  y  llaw  arall,  anhawdd  ydyw  credu  nad  oes  gwirionedd 
mewn  traddodiad  mor  gyffredinol.'  Credwn  ni,  pa  fodd  bynnag,  fod  y 
tystiolaethau  o  blaid  preswyliad  Petr  yn  Rhufain  yn  gryfach  na'r  rhai 
sydd  yn  ei  erbyn.  Mae  tystiolaeth  y  Tadau  yn  rhŷ  unfrydol  i  fod  yn 
gorfifwys  ar  ddim  ond  ffaith  ;  ac  er  y  rhaid  addef  ei  bod  yn  fynych  yn 
anghywir  gyda  golwg  ar  amgylchiadau  cydfynedol,  ac  ar  brydiau  yn 
gymysgedig  â  chwedlau,  nis  gallwn  lai  na  dyfod  i'r  casgliad  fod  ynddi 
g-newyllyn  o  wirionedd.  .  .  .  Ac  yr  ydym,  gan  hynny,  yn  ystyried 
trigiad  a  merthyrdod  Petr  yno  yn  debygol." 

A  daw  Dr.  Schaíf*  i  gasgliad  cyffelyb : — '' Pa  fodd  bynnag  yr 
amrywia  y  tystiolaethau  hyn  gan  wahanol  ddynion,  mewn  g-wahanol 
wledydd,  gyda  golwg  ar  amgylchiadau  neillduol,  y  mae  yn  amhosibl 
rhoddi  cyfrif  am  danynt  ond  ar  y  dybiaeth  eu  bod  yn  seiliedig  ar  ffaith  ; 
oblegid  y  maent  yn  foreuach  na  phob  defnydd,  neu  gam-ddefnydd,  a 
wnaed  o  honynt  i  amcanion  hereticaidd  ar  y  naiU  law,  neu  amcanion 
uniongred  neu  offeiriadol  ar  y  Uaw  arall." 

Rhaid  ini  fyned  ymlaen  at  ran  arall  y  cwestiwn.  Pa  seiliau  sydd 
gennym  i  gredu  fod  yr  Apostol  Petr  yn  Rhufain  yn  O.C.  64, — y  flwyddyn 
y  daethom  i'r  casgliad  i'r  Epistol  gael  ei  ysgrifennu  ?  Yn  y  Testament 
Newydd,  ar  wahan  i  Petr  v.  13,  nid  oes  un  awgrym  i  Petr  ymweled  â'r 
ddinas  o  gwbl ;  ac  y  mae  yr  hanes  a  geir  yno  yn  gwneud  yn  amhosibl  i 
ni  gredu  iddo  ymweled  â  hi  yn  foreuach  nag  O.C.  63.  Tybia  ysgrifenn- 
wyr  Pabaidd  mai  at  ei  fynediad  i  Rufain  y  cyfeiria  y  geiriau,  Ac  efe  a 
ymadawodd,  ac  a  aeth  i  le  arall^"  yn  Actau  xii.  17.  Gorchest  fydda^ 
cael  gafael  ar  dybiaeth  fwy  trwyadl  annaturiol ;  ond  er  hynny,  cred  y 
Pabyddion,  fel  y  crybwyllwyd  eisoes,  i  Petr  y  pryd  hwnnw,  sef  tuag- 

*  A-postoUcal  Christianity,  i.  251. 
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O.C.  42,  fyned  yno  ;  a  chyfrifant  iddo  fod  yn  Esgob  Rhufain,  o'r  adeg 
honno  hyd  ei  farwolaeth  yn  O.C.  67.  Ni  a  wyddom  oddi  wrth  Actau 
XV.  7,  ei  fodyn  Jerusalem  tuag  O.C.  51  ;  a  thebyg  ydyw  mai  yn  ddiwedd- 
arach  na  hynny  y  talodd  yr  ymweliad  âg  Antiochia  y  cyfeirir  ato  yn 
Galat.  ii.  II.  Edrychid  arno  gan  eraill,  ac  edrychai  yntau  arno  ei  hun, 
fel  Apostol  yr  enwaediad  (Galat.  ii.  8)  ;  ac  fel  y  cyfry  w,  ei  faes  naturiol 
oedd  y  Dwyrain  yn  hytrach  na'r  Gorllewin.  Tebyg  ydyw  (gweler  t.d.  9) 
iV  Epistol  at  y  Rhufeiniaid  gael  ei  ysgrifennu  yn  O.C.  58  ;  ac  y  mae 
distawrwydd  Paul  yn  yr  Epistol  hwnnw  am  unrhyw  gysyUtiad  rhwng 
Petr  a'r  Eglwys  yn  Rhufain  yn  brawf  sicr  a  diamheuol  nad  oedd  wedi 
ymweled  â'r  ddinas  cyn  hynny.  Hollol  amhosibl  fuasai  i  Paul  ysgrif- 
ennu  fel  y  gwna  yn  i.  11 — 17,  a  xv.  20 — 24,  pe  buasai  unrhyw  Apostol, 
ac  yn  arbennig  yr  Apostol  Petr,  eisoes  wedi  ymweled  â'r  Eglwys.  A 
phrofa  yr  Epistolau  a  ysgrifennwyd  ganddo  yn  ystod  ei  garchariad 
(O.C.  61 — 63),  nad  oedd  Petr  yn  y  ddinas  y  pryd  hwnnw.  Rhyddhawyd 
ef,  ni  a  gredwn,  yn  O.C.  63  ;  a  thebyg  ydyw  iddo  ymadael  yn  ebrwydd 
wedi  ei  ryddhad,  fel  y  crybwyllwyd  eisoes  mewn  adran  flaenorol  (iü.). 

"  Ond  os  rhyddhawyd  ef,"  medd  yr  Esgob  Lightfoot,  rhaid  mai  cyn 
toriad  allan  yr  e'rledigaeth  y  gwnaed  hynny  ;  oblegid  yn  brin  y  gallasai 
arweinydd  mor  amlwg  ymysg  y  Cristionogion  ddianc  rhag  merthyrdod, 
pe  buasai  ar  yr  adeg  honno  yn  rhwym  yn  y  carchar.  Arweinir  ni  gan 
hynny  i  ymofyn  am  le  i  ymweliad  yr  Apostol  Petr  â  Rhufain,  rhwng  car- 
chariad  cyntaf  ac  ail  garchariad  yr  Apostol  Paul.  A  buasai  yn  hawdd 
iddo  gymeryd  Ue  yn  y  cyfwng  hwnnw  heb  gael  ei  grybwyll  yn  Llyfr  yr 
Actau  nac  Epistolau  Paul. 

Cyrhaeddodd  Petr,  ynte,  i  Rufain  tua  diwedd  O.C.  63,  neu  ddechreu 
O.C.  64  ;  a  thorrodd  yr  erledigaeth  Neronaidd  allan  yn  fuan  wedi  hynny  ; 
a  thebygydyw  mai  efe  oedd  un  o'r  rhai  pennaf  a  ddioddefodd  ferthyrdod 
ynddi.  Ac  y  mae  hyn  yn  gyson  â'r  hen  draddodiad  am  feddau  y  ddau 
Apostol  mewn  lleoedd  gwahanol." 

Y  casgliad  y  deuwn  iddo  ydyw,  i  Petr  ysgrifennu  yr  Epistol  hwn  at 
Gristionogion  gwasgaredig  ac  erlidiedig  Asia  Leiaf,  o  Rufain,  tuadiwedd 
O.C.  63  neu  ddechreu  O.C.  64. 

Ond  paham  yr  ysgrifennodd  Petr  "Babilon"  yn  Ue  *'Rhufain"?  Yn  Llyfr 
y  Datguddiad  nid  oes  amheuaeth  na  roddir  i  "Rufain"  3^renw  ''Babilon;" 
ond  y  mae  nodwedd  gyfriniol  y  Uyfr  hwnnw  yn  ei  wahaniaethu  yn  hollol 
oddi  wrth  y  llyfr  hwn.  Dywed  Lightfoot*  y  gwneid  yr  un  peth  cyn 
dyddiau  Nero  ;  ac  y  mae  yn  gwbl  sicr  i'r  Tadauf  fabwysiadu  y 
dehongliad  hwn  yn  foreu.    Awgryma  Mr.  Vernon  BartlettJ  mai  er  mwyn 

*  Clement  of  Rome^  ii.  492. 

t  Gweler  Farrar' s  EarLy  Days  of  Christianäy,  n.  514 — 517. 
%  The  Apostolic  Age,  297. 
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diog-elwch  y  defnyddiodd  yr  Apostol  yr  enw  Babilon."  Os  teimlai  Petr 
ei  fod  mewn  perygl  yn  Rhufain,  ac  os  oedd  yn  ceisio  ymguddio  yno  rhag 
y  rhai  a  sychedent  am  ei  waed,  neu  ynte  os  oedd  yn  gweled  perygl  yn 
agosau,  nid  annaturiol  oedd  iddo  betruso  rhoddi  yn  llaw  Silvanus 
lythyr  i'w  gymeryd  i  Asia  Leiaf,  a  ddangosai  ei  fod  ar  y  pryd  yn  Rhufain. 

Os  ystyrrir  yr  eglurhadau  hyn  yn  annigonol,  nid  oes  gennym  ond  galw 
sylw  unwaith  yn  ychwaneg  at  rym  y  rhesymau  a  ddygwyd  ymlaen  yn 
erbyn  y  syniad  fod  yr  enw  i'w  ddeall  yn  ei  ystyr  lythyrennol. 

V.    Pa  beth  ydyw  perthynas  yr  Epistol  a  rhannau  eraill  o'r 
Testament  Newydd  ? 

Gwel  rhai  ysgrifennwyr  arwyddion  fod  awdwr  yr  Epistol  hwn  yn 
gyfarwydd  â  braidd  bob  llyfr  yn  y  Testament  Newydd  ;  ond  y  cwbl  y 
caniatâ  ein  gofod  i  ni  geisio  ei  wneuthur  ydyw  olrhain  y  berthynas 
rhyngddo  â'r  Epistolau  at  y  Rhufeiniaid  a'r  Ephesiaid  ar  y  naill  law,  ac 
âg  Epistol  lago  ar  y  llaw  arall.  A  phrin  iawn  raid  i'n  nodiadau  fod  hyd 
yn  oed  o  fewn  y  terfynau  hyn.* 

Cymerwn  yn  gyntaf  ei  berthynas  âg  Epistol  lago  ;  ac  yr  ydym  yn 
naturiol  yn  troi  at  Esboniad  ysgolheigaidd  Dr.  J.  B.  Mayor,  o  Gaer- 
grawnt,  ar  yr  Epistol  hwnnw  i  weled  pa  oleuni  a  deflir  ganddo  ef  ar  y 
mater.  A'i  air  cyntaf  ydyw,  fod  y  tebygrwydd  rhyngddynt  mor  fawr, — 
y  defnyddiad  yn  y  naill  a'r  UalÌ  o'r  un  geiriau  ac  ymadroddion,  a'r  un 
difyniadau  o'r  Hen  Destament, — fei  ag  i  brofi  yn  derfynol  ddarfod  i'r 
naiil  awdwr  fenthyca  oddi  ar  y  ÌÌaiÌ.  Ac  nid  oes  ganddo  ef  yr  amiieuaeth 
leiaf  nad  Petr  oedd  y  benthycydd.  Yn  ol  ei  syniad  ef,  ysgrifennodd  lago 
ei  EpistoÌ  rhwng  O.C.  40  a  50, — Ìawer  o  flynyddoedd  yn  foreuach  nag  yr 
oedd  yn  bosibl  i'r  Epistoi  hwn  gaei  ei  ysgrifennu.  Ond  edrycher  ar 
ychydig  o'r  geiriau  a'r  ymadroddion  sydd  yn  gyífredin  i'r  naili  a'r  Ìiail. 

I  Petr  i.  I.       At  y  dieithriaid  sydd  ar  wasgar.^' 

lago  i.  I.    *'  At  y  deuddeg  liwyth  sydd  ar  wasgar.'' 
Gwasgariad  "  ydyw  y  gair  yn  y  ddwy  adnod. 

I  Petr  i.  6.    Yn  yr  hyn  yr  ydych  yn  mawr  lawefihau." 

lago  i.  2.       Cyfrifwch  yn  bob  llawenydd.'' 

I  Petr  i.  6.       Mewn  tristwch,  trwy  amry7v  brofedigaethaîi." 

lago  i.  2.       Pan  syrthioch  mewn  amryiü  brofedigaethauJ" 

Yr  un  ymadrodd  yn  hoiioi. 

I  Petr  i.  7.    "  Fei  y  caffer  profiad  eich  ffydd  chwi.'' 
lago  i.  3.    "  Gan  wybod  fod  profiad  eich  ffydd  chwi.'' 
Yr  un  geiriau,  a'r  geiriau  hynny  yn  yr  un  drefn. 
I  Petr  ii.  I.     "  Wedi  rhoi  heibio  gan  hynny  bob  drygioni.'" 
lago  i.  21.     "  Rhoddwch  heibio    ....  malais.'' 

*  Da  g-ennym  gael  cyfeirio  at  drafodaeth  helaeth  a  boddhaol  ar  yr  holl  gfwestiwn  yn 
Esboniad  y  Parch.  J.  A.  Morris,  D.D.,  ar  Epistol  Cyntaf  Petr,  aç  Esboniad  y  Parch.  E. 
B§rwyn  Roberts  ar  Epistolau  Pçtr. 
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Yr  un  gfair  a  g-yfîeithir  drygioni  a  malais^ 

I  Petr  ii.  II.  '*  Chwantau  cnawdol,;^/  rhai  sydd yn  rhyfela  yn  erbyn  yr 
enaid." 

Iag"o  iv.  I.  "  Mehis  chwantau,  y  rhai  sydd  yn  rhyfela  yn  eich 
aelodau." 

Nid  yr  un  gair  a  gyfieithir  chwantau  yn  y  ddwy  adnod. 

I  Petr  V.  6.        Yniddarostyng'wch  gan  hynny  dan  alUiog  law  Duw." 

lago  iv.  10.    "  Ymddarostyngwch  ger  bron  yr  Arglwydd." 

Nid  yr  un  gair  a  gyfieithir     ymddarostyngwch  "  yn  lago  iv.  7. 

I  Petr  V.  9.       Yr  gwrthwyiiehwch.'' 

lago  iv.  7.       Gwrthwynebwch  ddiafol." 

Nid  ydyw  yr  uchod  ond  cyfran  fechan  o'r  adnodau  sydd  yn  arwain  Dr. 
Mayor  i'r  casgliad  fod  awdwr  Epistol  Cyntaf  Petr  dan  ddyled  i  Epistol 
lago.  A'r  un  modd  Dr.  Chase.  A  chydolyga  Dr.  Bigg  â  hwy  fod 
perthynas  lenyddol  ddiamheuol  rhwng  y  ddau  Epistol  ;  ond  dadleua  ef 
yn  gryf  mai  lago,  ac  nid  Petr,  oedd  y  benthycydd  ;  ac  enwa  Von  Soden, 
Grimm,  Holtzmann,  Brückner,  Weiss  ac  Usteri  fel  awdwyr  yn  dal  yr 
un  golygiad. 

Edrychwn  eto  ar  y  cyffelybrwydd  rhwng  yr  Epistol  hwn  a'r  Epistolau 
at  y  Rhufeiniaid  a'r  Ephesiaid. 

I  Pelr  i.  14.       Heb  gydymagweddu.'" 
Rhuf.  xii.  2.     "  Ac  na  chydymj^urfiwch.'' 

Yr  un  gair  a  geir  yn  y  ddwy  adnod  ;  ac  ni  cheir  ef  mewn  un  man  arall 
yn  y  Testament  Newydd.  Y  cyfieithiad  goreu  yn  ddiau  ydyw  cydym- 
agweddu." 

I  Petr  i.  17.       Heh  dderhyn  wyneh.'' 
Rhuf.  ii.  1 1.       Nid  oes  derhyn  wyneh  ger  bron  Duw." 
Rhagferf  yn  y  naill  adnod  ;  sylweddair  (?ioun)  yn  y  llall. 
I  Petr  i.  17.    ^ ^  Yn  bsivnu  yn  ol g7veithred  poh  un." 
Rhuf.  ii.  6.    "  A  dâl  i  hoh  un  yn  ol  ei  weithredoedd.'' 
I  Petr  i.  20.    **  Yr  hwn  yn  wir  a  rag-ordeiniwyd  cyn  sylfaenu  y  hyd^ 

eithr  a  eglurwyd  yn  yr  amseroedd  diweddaf' 
Rhuf.  xvi.  25,  26,    '*  Y  dirgelwch,  yr  hwn  ni  soniwyd  am  dano  er 
dechreuad y  hyd  ;  ac yr  awrhon  a  eglurwydS' 
Gweler  hefyd  : — 

I  Petr  ii.  5.  Rhuf.  xii.  i. 
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I  Petr  iv.  I,  &c.  Rhuf.  vi.    2 — 11. 

,,  3.  ,,      i.     21,  &c.  ;  xiii.  12,  &c. 

„    ,,  10,  &c.  ,,      xii.  3—8. 

,,        13  (cymh.  V.  i).  ,,      viii.  17. 

17-  >»      X.     16,  21. 

,,   V.  I.  ,,      viii.  18. 

Rhestr  Dr.  Chase  ydyw  yr  iichod,  ond  nid  yn  hoUol  g-yflawn.  Ac 
wele  restr  yr  un  awdwr  o*r  adnodau  y  ceir  ymadroddion  cyffelyb 
ynddynt  yn  i  Petr  a'r  Ephesiaid  : — 
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Hyderwn  y  cymer  y  darllenydd  y  drafferth  i  ddarllen  yr  hoU  adnodau 
hyn  er  gweled  drosto  ei  hun  y  tebyg-rwydd  y  cyfeirir  ato.  Y  casgliad 
y  daethom  ni  iddo  wrth  wneud  hynny,  ydy  w  fod  awdwr  yr  Epistol  hwn 
— ac  nid  oes  gennym,  fel  y  g-welwj^d  eisoes,  yr  amheuaeth  leiaf,  nad 
Petr  ydoedd — yn  gyfarwydd  â'r  tri  Epistol  uchod,  ac  yn  defnyddio  yn 
rhydd  rannau  o  honynt.  A  chredwn  yr  un  peth  gyda  go\wg  ar  rannau 
eraill  o'r  Testament  Newydd.  Nid  ymddengys  i  ni  fod  byw  yn  yr  un 
awyrg-ylch  feddyliol  yn  ddigon  i  roddi  cyfrif  am  y  cyffelybrwydd  ;  mae 
llawer  o'r  ymadroddion  yn  gyfryw  ag  nas  gellir  meddwl  am  danynt  yn 
digwydd  yn  y  naiU  Epistol,  ond  trwy  gydnabyddiaeth  â  hwy  mewn 
Epistol  gan  awdwr  arall. 

Ond  yr  ydym  ar  yr  un  pryd  yn  barod  i  wrthdystio  yn  g"ryf  yn  erbyn 
edrych  ar  yr  Epistol  hwn  fel  un  hollol  amddifad  o  annibyniaeth  neu 
wreiddioldeb.  Nis  gall  rhai  awdwyr  weled  eu  ffordd  i  gydnabod  un- 
rhyw  ddyled  i  Epistolau  eraiU,  heb  g-ydnabod  trwy  hynny  mai  efelychydd 
hollol  ddibynnol  ar  eraill  oedd  yr  awdwr.  Yr  hyn  a  welwn  ni  yn  yr 
Epistol  ydy w  awdwr  anibynnol,  yn  defnyddio  yn  rhydd  ymadroddion  o 
Epistol  lago  ar  y  naill  law,  ac  o  Epistolau  Paul  ar  y  Uaw  arall,  i  osod 
allan  ei  athrawiaeth  ei  hun,  g-yd  â'i  ddelw  ei  hun  yn  hollol  amlwg-  arni. 


vi.    I  BA  Amcan  yr  Ysgrifennv^yd  yr  Epistol? 

Mae  ei  amcan  yn  eglur  oddi  wrth  ei  g^ynnwys,  ac  yn  cael  ei  osod  allan 
hefyd  yn  gryno  ar  ei  derfyn.  ''Gydâ  Silfanus,  brawd  ffyddlawn  i  chwi, 
fei  yr  wyf  yn  tybied,  yr  ysgrifenais  ar  ychydig-  eiriau,  gan  gyngfhori,  a 
thystiolaethu  mai  gwir  ras  Duw  yw  yr  hwn  yr  ydych  yn  sefyll  ynddo  " 
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(v.  12).  Yn  ol  y  Cyfieithiad  Diwygiedig-,  mai  hwn  yw  g-wir  ras  Duw  ; 
sefwch  yn  g-adarn  ynddo."  Amrywia  esbonwyr  gryn  lawer  gyda  goiwg 
ar  ystyr  y  geiriaii  hyn,  fel  y  cawn  weled  eto.  Ond  dangosant  mewn 
modd  diamheuol  mai  ymarferoi  hollol  oedd  amcan  yr  Epistol, — 
*^  cynghori  a  thystiolaethu."  Cynwysir  ynddo  lawer  o  athrawiaeth,  ond 
nid  dysgu  athrawiaeth  oedd  ei  amcan.  Nid  oes  ynddo  yr  un  awgrym 
fod  ei  ddarllenwyr  mewn  anghen  am  gyfarwyddyd  yn  y  cyfeiriad 
hwnnw  ;  nid  oeddynt  mewn  perygl  oddi  wrth  unrhyw  gyfeiliornadau. 
Dilynwyr  yr  Apostol  Paul  oeddynt,  yn  glynu  yn  ífyddlawn  wrth  ei 
ddysgeidiaeth.  Ac  ni  farnai  yr  Apostol  Petr  yn  angenrheidiol  iddo 
wneuthur  ychwaneg  na'u  cadarnhau  yn  eu  ffydd,  yngwyneb  erledig- 
aethau.  Nid  oedd  neb  ohonynt  mewn  unrhyw  betrusder  gyda  golwg  ar 
wirionedd  yr  athrawiaeth  a  dderbyniasent  gan  Paul  ;  ac  nid  oedd 
angen  am  i  Petr  osod  ei  sêi  arni,  er  sicrhau  eu  cymeradwyaeth  iddi. 
Dychymyg  diweddar  ydyw  fod  Petr  ei  hun,  neu  ryw  ddisgybl  i  Paul  yn 
enw  Petr,  wedi  ysgrifennu  yr  Epistol  hwn  er  dangos  mai  yr  un  oedd 
athrawiaeth  y  ddau  Apostol ;  a  dychymyg  hollol  amddifad  o  saii 
hanesyddol. 

vii.    Cynnwys  yr  Epistol. 

Yr  ydym  dan  orfodaeth  i  adael  allan  amryw  faterion  ag  y  buasai  yn 
ddymunol  eu  dwyn  i  mewn.  Er  engraiíît,  hanes  yr  Apostol  Petr  fei  y 
ceir  ef  yn  yr  Efengylau,  ei  le  a'i  waith  yn  yr  Eglwys  fel  y  gosodir  hwy 
allan  yn  Llyfr  yr  Actau  ;  ei  anerchiadau  fel  y  cofnodir  hwy  gan  Luc  ;  a'r 
amrywiol  gynyrchion  apocryphaidd  ag  y  cysylltir  ei  enw  â  liwynt, — 
Aciau  Petr^  Efengyl  Petr,  Pregethiad  Petr^  Datguddiad  Petr^  &c.  Yn 
brin  y  caniateir  i  Petr  y  safle  a  deilynga  gan  Brotestaniaid,  oherwydd  yr 
anrhydedd  eithafol  a  osodir  arno  gan  yr  Eglwys  Babaidd.  Yr  Apostoi 
Paul,  oherwydd  ei  ddyîanwad  arbennig  ar  dduwinyddiaeth  yr  Eglwys, 
yn  ogystal  a'i  lafur  cenhadol  helaeth,  sydd  wedi  cael  y  safle  uchaf  yn  yr 
Eglwysi  Protestanaidd  ymhob  gwlad.  Ond  ni  ddylem  un  amser 
anghofio  y  ffaith  mai  Petr  oedd  yr  arweinydd  ymysg  yr  Apostolion  wedi 
marwolaeth,  adgyfodiad,  ac  esgyniad  y  Gwaredwr.  Efe  a  safodd  i 
fyny  gyntaf  i  bregethu  Crist  yn  Jerusalem  ar  ddydd  y  Pentecost,  ac  nid 
gormod  ydy w  dy wedyd  na  alwyd  neb  ar  ol  hynny,  yn  holl  hanes  yr 
egiwys,  i  lanw  Ue  mor  fawr  a  phwysig  a'r  hwn  a  lanwyd  ganddo  ef 
y  diwrnod  hwnnw.  Ar  y  cychwyn  nid  oedd  loan,  *'y  disgybl  hwnnw  yr 
oedd  yr  lesu  yn  ei  garu,"  ond  cyfaill  a  chynorthwywr  i  Petr.  Ac  i  Petr 
hefyd  y  rhoddwyd  y  fraint  o  bregethu  yr  efengyl  gyntafi'r  Cenhedloedd  ; 
fel  mai  efe  a  osododd  i  lawr  sylfeini  yr  holl  adeiladaeth.  Ac  ar  ryw 
gyfrifon,  gellir  edrych  ar  anerchiadau  Petr  yn  Llyfr  yr  Actau,  fel  y 
rhannau  pwysicaf  o'r  Testament  Newydd,  yn  agosaf  at  y  Pedair 
Efengyl.  Ag  ystyried  yr  amgylchiadau,  yr  oedd  traddodi  y r  anerchiadau 
hynny  (Actau  ii. — v.)  yn  fwy  rhyfedd  nag  ysgrifennu  yr  Epistol  at  y 
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Rhufeiniaid.  Mwy  peth  oedd  rhoddi  i'r  Eglwys  yr  Efengyl  na  rhoddi 
iddi  ei  duwinyddiaeth. 

Dyddorol  hefyd  ydy w  cymharu  yr  Epistol  hwn  â'r  anerchiadau.  Y  mae 
y  fath  debygrwydd  rhyngddynt,  fel  y  mae  yn  hawdd  credu  mai  yr  un 
ydoedd  eu  hawdwr.    Wele  eiriau  Masterman  ar  y  mater  hwn  : — 

'*Yn  yr  Actau,  fel  yn  yr  Epistol,  yr  ydym  yn  gweled  y  duedd  i 
gysylltu  dioddefiadau  Crist  â'i  ddyrchafiad  ;  a'r  duedd  hefyd  i  egluro 
gwirioneddau  ysbrydol  y  ffydd  Gristionogol  trwy  gyfeiriadau  at  Ysgryth- 
yrau  yr  Hen  Destament.  Ond  y  mae  y  tebygrwydd  yn  myned  ymhell 
tu  hwnt  i  syniadau  cyíîredinol  o'r  fath  yma. 

Yn  yr  Anerchiadau  yn  yr  Actau  edrychir  ar  ddioddefiadau  Crist — 

1.  Fel  prawf  terfynol  o  bechadurusrwydd  dyn  (Actau  ii.  23 ;  iii.  14  ;  iv. 

10  ;  V.  30). 

2.  Fel  amcan  a  ragdrefnwyd  gan  Dduw  (Actau  ii.  23  ;  iv.  28). 

3.  Fel  cyflawniad  profifwydoliaeth  (Actau  iii.  t8,  24  ;  x.  43). 

4.  Fel  yr  hyn  a  arweiniai  i  adgyfodiad  a  dyrchafiad  (ii.  24,  31 — 36;  iii. 

13,  15  ;  iv.  10  ;  V.  31  ;  x.  40). 

5.  Fel  moddion  gwaredigaeth  (ii.  38  ;  iii.  19,  26  ;  iv.  12  ;  v.  31). 

Yn  yr  Epistol  nid  ydyw  y  rhai  cyntaf  yn  ymddangos  mor  eglur,  ond 
y  mae  y  lleiU  yn  cymeryd  y  Ue  blaenaf  trwyddynt  oll.  Ac  ymddengys  yr 
un  syniadau  mewn  cysylltiad  â  dioddefiadau  yr  Eglwys.  Y  mae  y  rhai 
hyn  hefyd  yn — 

Brawf  o  bechadurusrwydd  dyn  (iii.  16); 
*'  Wedi  eu  rhagordeinio  gan  Dduw  (ii.  21  ;  iii.  17)  ;  ac 
'*  Yn  gyfrwng  dyrchafiad  (iv.  13,  14  ;  v.  6,  10). 

'*  Heblaw  y  cyffelybrwydd  hwn  mewn  syniadau,  gellir  nodi  cyfifelyb- 
rwydd  mewn  nifer  o  fanylion.  Y  rhai  mwyaf  tarawiadol  fe  allai  ydyw  y 
rhai  canlynol : — 

Actau  iv.  II.    Gwrthod  y  maen  gan  yr  adeiladwyr.    Cymh.  i  Petr  ii.  7. 
X.  28.    Neb  yn  gyff'redin  neu  aflan.    Cymh.  i  Petr  ii.  17. 
,,    V.  31;  X.  39.    Galw  y  groes  yn  *'bren."    ,,  ii.  24. 

,,    ii.  24 — 32.    Na  adawyd  enaid  Crist  yn     Hades."    Cymh.  i  Petr 
iii.  19. 

,,    ii.  32;  iii.  15;  iv.  10;  V.  30;  X.  40.    Cyfodi  Crist  o  feirw  gan  y 

Tad.    Cymh.  i  Petr  i.  21. 
,,    iii.  21  ;  X.  43.    Y  proff*wydi  yn  genhadon  Duw  i  dystiolaethu  am 

Grist.    Cymh.  i  Petr  i.  10. 
,,    X.  35.    Nad  yw  Duw  dderbyniwT  wyneb.    Cymh.  i  Petr  i  17." 
A'r  casgliad  y  daw  yr  awdwr  hwn  iddo  ydyw,  nas  gellir  cyfrif  am  y  fath 
debygrwydd  ond  trwy  y  dybiaeth  mai  yr  un  ydoedd  awdwr  yr  Epistol  ag 
awdwr  yr  anerchiadau  ;  a  daw  i'r  casgliad  hwn  wedi  dyfod  yn  flaenorol 
i'r  casgliad  fod  awdwr  yr  Epistol  yn  gyfarwydd  âg  Epistolau  eraill, 
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oherwydd  ei  fod  yn  defnyddio  ymadroddion  a  geir  yn  yr  Epistolau 
hynny. 

Ond  ni  byddai  yn  anhawdd  dang^os  fod  Petr  wedi  cyrhaedd  tir  uwch 
yn  yr  Epistoi  na'r  tir  y  safai  arno  yn  yr  anerchiadau. 

AIL  EPISTOL  PETR. 

i .     PWY  OEDD  EI  AWDWR  ? 

Ateb  yr  Epistol  ei  hun  ydyw,  *'Simon  Petr,  gwasanaethwr  ac  apostol 
lesu  Grist "  (i.  i).  Dyma  y  dystiolaeth  ar  ei  ddechreu  ;  ac  y  mae  ei  hoU 
g-ynnwys  yn  berffaith  gyson  â  hi.  Yn  un  peth,  dy  wed  yr  awdwr  ei  fod 
gyda'r  lesu  ar  fynydd  y  gweddnewidiad  (i.  18)  ;  ac  yn  ol  yr  hanes  yn  y 
tair  Efengyi  nid  oedd  neb  yn  bresennol  yno  ond  Petr,  ac  lago,  ac  loan 
(Mat.  xvii.  I  ;  Marc  ix.  2  ;  a  Luc  ix.  28).  Honna  hefyd  ei  fod  yn  un  o 
'^apostolion  yr  Arglwydd  a'r  lachawdwr  "  (iii.  2.  Ond  gweler  y  nodiad 
ar  yr  ymadrodd).  Ac  ymhellach,  dywed  iddo  ysgrifennu  at  yr  un  darllen- 
wyr  Epistol  blaenorol  (iii.  i)  ;  ac  nid  oes  ond  ychydig  o  ysgrifennwyr  yn 
petruso  cydnabod  mai  Epistol  cyntaf  Petr  oedd  hwnnw.  Gweler  t.d. 
2,  Nis  g-all  dim,  yn  wir,  fod  yn  eglurach  nag  y  mynnai  ei  awdwr,  pwy 
bynnag  ydoedd,  i'r  Epistol  hwn  g-ael  ei  dderbyn  a'i  g-ydnabod  fel  eiddo 
yr  Apostol  Petr. 

A  ydy w  tystiolaeth  yr  Epistol  yn  gy wir  ?  Ai  Petr  mewn  gwirionedd 
a'i  hysgrifennodd  ?  Ai  ynte  rhywun  arall  yn  ei  enw  ?  Pa  gasgliad  sydd 
i'w  dynnu  oddiwrth  y  tystiolaethau  allanol  ?  Ac  a  oes  yn  yr  Epistol  ei 
hun  rywbeth  sydd  yn  ang^hyson  â'r  honiad  amlwg"  a  wneir  ynddo  gyda 
golwg-  ar  ei  awduriaeth  ? 

Dechreuwn  g-yda'r  tystiolaethau  allanol  ;  a'r  ffurf  a  gymer  ein  hym- 
ofyniad  ydyw,  Pa  mor  foreu  y  cawn  brofion  sicr  fod  yr  Epistol  yn 
adnabyddus,  ac  yn  adnabyddus  hefyd  fel  yr  eiddo  Petr  ?  Tybia  rhai 
ysgrifennwyr  fod  y  profion  hynny  i'w  cael  yng-  ng-weithiau  y  Tadau 
Apostolaidd,  —  Ciement  o  Rufain,  Ignatius,  Polycarp,  a  Barnabas  ; 
dadleua  eraiU  nad  ydyw  yr  iaith  a  arferir  ganddynt  hwy  yn  profi  dim  yn 
ychwaneg  na'u  bod  yn  g-yfarwydd  âg-  ysgrifeniadau  oedd  yn  adnabyddus 
hefyd  i  awdwr  yr  Epistol  hwn.  Y  casgUad  y  daw  Dr.  Chase  iddo,  yn  ej 
erthygl  ddysgedig-  yng  Ngeiriadur  Ysg-rythyrol  Dr.  Hastings, 
ydyw  nad  oes  i'w  gael  mewn  unrhyw  waith  yn  perthyn  i'r  ddwy 
ganrif  gyntaf  gymaint  a  brawddeg^  ag  y  geUir  bod  yn  sicr  fod  ei  hawdwr 
yn  ddyledus  am  dani  i  2  Petr.  Dichon  er  hynny  yr  hoífai  y  darUenydd 
weled  ychydig  ddifyniadau  ag^  y  tybir  fod  arnynt  ryw  gymaint  o 
ddelw  yr  Epistol  hwn. 

Wele  dair  brawddeg-  o  Epistol  Cyntaf  Clement  o  Rufain  at  y 
Corinthiaid  : — 

Pregethodd  Noah  edifeirwch  ;  ac  achubwyd  cynifer  ag  a  wrandaw- 
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sant  arno  "  (Pen.  vii.).  Eithr  Nöe,  pregethwr  cyfiawnder,  a  gadwodd 
efe  ar  ei  wythfed  "  (2  Petr  ii.  5). 

Oherwydd  ei  letygarwch  a'i  dduwioldeb,  achubwyd  Lot  o  Sodom, 
pan  y  cosbwyd  yr  hoU  wlad  oddiamgylch  â  thân  a  brwmstan  ;  yr 
Arglwydd  yn  dangos  felly,  nad  ydyw  yn  gadael  y  rhai  a  obeithiant 
ynddo  ef,  ond  ei  fod  yn  rhoddi  i  fyny  i  gosbedigaeth  a  dioddefaint  y  rhai 
a  ymadawant  oddi  wrtho  "  (Pen.  xi.).  "  A  chan  droi  dinasoedd  Sodom 
a  Gomorrah  yn  Uudw,  a'u  damnio  hwy  a  dymchweliad,  gan  eu  gosod  yn 
esiampl  i'r  rhai  a  fyddent  yn  annuwiol  ;  ac  a  waredodd  Lot  gyfiawn,  yr 
hwn  oedd  mewn  gofid  trwy  anniwair  ymarweddiad  yr  anwiriaid,  &c." 
(2  Petr  ii.  6—9). 

Pell  oddiwrthym  ni  a  fyddo  yr  hyn  a  ysgrifennwyd,  *  Truenus  ydynt 
hwy,  y  rhai  sydd  o  feddwl  dau-ddyblyg,  ac  o  galon  amheus  ;  y  rhai  a 
ddywedant,  Y  pethau  hyn  a  glywsom  hyd  yn  oed  yn  amser  ein  tadau  ; 
ond,  wele  ni  yn  awr  wedi  heneiddio,  heb  ddim  o  honynt  wedi  digwydd  i 
ni  * "  (Pen.  xxiii.).  A  cheir  ymadroddion  cyffelyb  yn  ail  Epistol  Clement 
at  y  Corinthiaid  (Pen.  xi.).  "  Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf,  y  daw^  yn  y 
dyddìau  diweddaf  watwarwyr,  yn  rhodio  yn  ol  eu  chwantau  eu  hunain, 
ac  yn  dywedyd,  Pa  le  y  mae  addewid  ei  ddyfodiad  ef  ?  Canys  er  pan 
hunodd  y  tadau,  y  mae  pob  peth  yn  parhau  fel  yr  oeddynt  o  ddechreuad 
y  creadigaeth  "  (2  Petr  iii.  3,  4). 

Wele  frawddeg  o  Epistol  Barnabas  : — 

Efe  a'i  goríîennodd  mewn  chwe'  diwrnod.  Ac  ystyr  hyn  ydyw  y 
bydd  i'r  Arglwydd  oríîen  pob  peth  mewn  chwe  mil  o  íîynyddoedd.  Ac  y 
mae  efe  ei  hun  yn  tystiolaethu,  gan  ddywedyd,  Wele,  dydd  yr  Arglwydd  a 
fydd  fel  mil  o  flynyddoedd  "  (Pen.  xv.).  "  Eithr  yr  un  peth  hwn  na  fydded 
yn  ddiarwybod  i  chwi,  anwylyd,  fod  un  dydd  gyd  â'r  Arglwydd  megis 
mil  o  flynyddoedd,  a  mil  o  flynyddoedd  megis  un  dydd  "  (2  Petr  iii.  8). 
Difynnwn  eto  ddwy  frawddeg  o  "  Fugail  "  Hermas  : — 
''Trwy  ei  gadarn  air  y  sicrhaodd  efe  y  nefoedd,  ac  y  gosododd  efe 
sylfeini  y  ddaear  ar  y  dyfroedd  "  {Gweledigaethau  L  iii).  Canys  y  mae 
hyn  yn  ddiarwybod  iddynt  o'u  gwirfodd,  mai  trwy  air  Duw  yr  oedd  y 
nefoedd  er  ys  tahn,  a'r  ddaear  yn  cyd-sefyll  o'r  dwfr  a  thrwy  y  dwfr" 
(2  Petr  iii.  5). 

Yr  Arglwydd,  yn  ei  dosturi  tuag  at  bob  dyn,  a'm  hanfonodd  i  roddi 
edifeirwch,  er  fod  rhai,  oherwydd  eu  gweithredoedd,  yn  annheilwng  o 
honno.  Ond  yr  Arglwydd,  ac  efe  yn  hir-ymarhous,  sydd  yn  ewyilysio 
i'r  rhai  a  alwyd  gan  ei  Fab  ef,  fod  yn  gadwedig"  {Cymhariaethau,  VIIL 
xi.).  '*Nid  ydyw  yr  Arglwydd  yn  oedi  ei  addewid,  fel  y  mae  rhai  yn 
cyfrif  oed  ;  ond  hir-ymarhous  yw  ef,  tuagatom  ni,  heb  ewyllysio  bod  neb 
yn  golledig,  ond  dyfod  o  bawb  i  edifeirwch  "  (2  Petr  iii.  9). 

Gwelir  yn  y  difyniadau  uchod  debygrwydd  a  gwahaniaeth  ;  a  cheir 
Uawer  o  ysgrifennwyr  a  ystyriant  y  tebygrwydd  yn  rhŷ  fychan  i  broíì 
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dibyniad,  a'r  gwahaniaeth  yn  fwy  na  dig-on  i  brofi  anibynniaeth.  Ac  fel 
yr  awgrymwyd  eisoes^  barn  Dr.  Chase  ydyw  nas  g-ellir  bod  yn  sicr  fod 
yr  un  ysg-rifennydd  cyn  diwedd  yr  ail  ganrif  yn  difynnu  o  g"wbl  o'r 
Epistol  hwn. 

Rhaid  i  ni  yn  awr  symud  ymlaen  i  gyfnod  diweddarach  ;  a  dechreuwn 
gyda  Clement  o  Alexandria,  yr  hwn  y  tybir  iddo  gael  ei  eni  tua  chanol 
yr  ail  ganrif  (o.C.  150 — 160),  ond  a  fu  byw  am  ryw  nifer  o  flynyddoedd  yn 
y  drydedd  ganrif.  Gan  Eusebius,  yn  ei  Hanesiaeth  Eglwysig",  y  ceir  ei 
dystiolaeth  ef : — 

**Mewn  gair,  rhoddodd  (Clement)  i  ni,  yn  ei  Amlinnelliadau  (Hypo- 
typoses\  grynodeb  o'r  hoU  Ysgrythyrau  Canonaidd,  heb  adael  allan  y 
llyfrau  ag  y  mae  amheuaeth  am  eu  canoniaeth,  sef  Epistol  Judas,  a'r 
Epistolau  cyffredinol  eraiU,  Epistol  Barnabas,  a'r  llyfr  a  elwir  Datgudd- 
iad  Petr"  (VI.  xiv.  1). 

A  gwelsom  eisoes  (t.d.  i)  yr  edrychai  Eusebius  ar  2  Petr  fel  un  o'r 
llyfrau  amheus;  a'r  casgliad  naturiol  gan  hynny  ydy w  ei  fod  yn  edrych  arno 
hefyd  fel  un  o'r  rhai  yr  ysgrifennodd  Clement  grynodeb  o  hono,  neu  fath 

0  Esboniad  arno.  A  chadarnheir  tystiolaeth  Eusebius  gan  Photius.  Yr 
hyn  sydd  yn  creu  gradd  o  anhawsder  ydyw  dwy  dystiolaeth  hoUol  groes 
i'w  g-ilydd  gan  Cassiodorus.    Mewn  un  Ue  cyfeiriaat  dystiolaeth  ddarfod 

1  Clement  ysgrifennu  esboniad  ar  holl  Ysgrythyrau  yr  Hen  Destament 
a'r  Newydd,  o'r  dechreu  i'r  diwedd  ;  ond  mewn  lle  arall  dywed  mai  ar 
bedwar  o'r  Epistolau  Cyffredinol  y  gwnaeth  hynny,  sef  i  Petr,  i  ac  2 
loan,  ac  lago.  Ond  y  mae  yn  gwbl  egflur  na  ddylem,  ar  ei  awdurdod  ef, 
droi  tystiolaeth  ddiamwys  Eusebius  o*r  neilldu.  Canrifyn  ddiweddarach 
na  Clement  oedd  Eusebius  ;  yr  oedd  Cassiodorus  dair  canrif  yn  ddiwedd* 
arach. 

Dywed  Dr.  Chase  nad  oes  yn  yr  un  o  weithiau  Clement,  sydd  yn  awr 
ar  gael^  unrhyw  ddifyniad  o  2  Petr  ;  ond  y  mae  Dr.  Bigg  yn  dra  amheus 
a  ydy w  yn  gywir.  A  chyfeiria  yn  arbennig"  at  yr  ymadrodd  ''íforddy 
gwirionedd,''  yr  hwn  a  ddefnyddir  g-an  Clement,  ond  nad  ydyw  yn 
dig-wydd  o  g;wbl  yn  y  Testament  Newydd  heblaw  yn  2  Petr  ii.  2. 

Y  mae  yn  weddol  sicr  fod  yr  Epistol  hwn  yn  adnabyddus  i  Hippolytus 
o  Rufain,  yr  hwn  y  tybir  iddo  farw  oddeutu  O.C.  240  ;  a  gwneir  cyfeiriad 
clir  ato  gan  Firmilian,  esgob  Caesarea,  yn  Cappadocia,  mewn  llythyr  a 
ysgrifennwyd  ganddo  at  Cyprian,  esgob  Carthage.  Ymddengys  y 
Uythyr  hwnnw  yn  y  gyfrol  gyntaf  o  Weithiau  Cyprian,^  yn  yr  Ante- 
Nice7ie  Christian  Library,    Bu  farw  Firmilian  yn  O.C.  269. 

Difynnwn  ymhellach  dystiolaethau  tri  o  awdwyr  pwysig,  sef  Origen, 
Eusebius,  a  Jerome. 

Ganwyd  Origen  yn  o.c.  185-—6,  a  bu  farw  yn  ei  69  mlwydd,  yn 


*  Ceir  y  cyfeiriad  at  yr  Epistol  hwn  ar  t.d.  289. 
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nheyrnasiad  Gallus  (o.c.  251 — 254).  Wele  ei  dystiolaeth,  fel  y  rhoddir  hi 
gan  Eusebius  : — 

Gadawodd  Petr,  ar  yr  hwn  y  mae  yr  Eg-lwys  wedi  cael  ei  hadeiladu, 
yr  hon  nis  g^orchfyg-a  pyrth  uflfern,  un  Epistol  a  dderbynnir  yn  ddibetrus  ; 
ac  fe  allai  ail  Epistol  hefyd.    Ond  ar  y  mater  hwn  y  mae  amheuaeth." 

Dengys  y  dystiolaeth  hon  yn  g^lir  fod  2  Petr  yn  adnabyddus  i  Orig-en  ; 
a  dengys  ymhellach  fod  ei  ddilysrwydd  yn  amheus.  Yn  ei  weithiau, 
sydd  wedi  dyfod  i  lawryn  eu  ífurf  wreiddiol,  nid  oes  yr  un  difyniad  o,  na 
chyfeiriad  at  yr  Epistol  ;  ondyn  ei  weithiau  sydd  yn  ein  dwylaw  yn  unig 
mewn  cyfieithiad  Lladinaidd,  yr  hwn  a  wnaed  gan  Rufinus  (o.c.  345 — 
410),  ceir  amry  w  ddifyniadau  diamheuol.  Yr  hyn  nas  gellir  bod  yn  sicr  o 
honno,  ydyw  fod  y  difyniadau  hynny  v/edi  cael  eu  gwneudg-an  Origen  ei 
hun.  Ond  barna  Dr.  Salmon  nad  ydyw  ar  un  cyfrif  yn  debyg  i  Rufinus 
eu  dwyn  i  mewn.  Mewn  anerchiadau  poblogaidd,  y  mae  yn  bosibl  nad 
ystyriai  Origen  yn  angenrheidiol  iddo  siarad  gydâ  manylrwydd  gwydd- 
onol  ;  ac  felly  difynnai  heb  betrusder  o  Ail  Epistol  Petr.  Wrth  edrych 
ar  yr  holl  gwestiwn,  daw  Dr.  Salmon  i'r  casghad  mai  fel  yr  eiddo  Petr 
yr  edrychid  ar  yr  Epistol  hwn  yn  gyffredin,  ac  mai  ymysg  ysgolheigion 
yn  unig  y  coleddid  amheuaeth  gyda  golwg  arno.  Pa  mor  bell  yr  oedd 
Origen  ei  hun  yn  cyfrannogi  o'r  amheuaeth,  nid  ydyw  ei  eiriau  (yn  ol 
Eusebius)  yn  ein  galluogi  i  benderfynu. 

Wele  dystiolaeth  Eusebius  : — 
Cydnabyddir  un  Epistol  o  eiddo  Petr,  a  elwir  y  Cyntaf,  yn  ddilys. 
Defnyddiai  yr  henuriaid  yn  yr  amser  gynt  ef  yn  helaeth  yn  eu  hysgrifen- 
iadau,  fel  gwaith  nad  oedd  dim  amheuaeth  yn  ei  gylch.  Ond  yr  ydym 
wedi  cael  ein  dysgu  nad  ydyw  ei  Ail  Epistol  yn  perthyn  i'r  Canon.  Er 
hynny,  am  yr  ymddangosai  i  lawer  yn  fuddiol,  y  mae  wedi  cael  ei  ddefn- 

yddio  gyda'r  Ysgrythyrau  eraill  Dyma  y  gweithiau  sydd  yn 

dwyn  enw  Petr,  un  yn  unig  o  ba  rai  y  gwn  ei  fod  yn  ddilys^  ac  yn  cael  ei 
dderbyn  gan  yr  henuriaid  yn  y  dyddiau  gynt." 

Cyfeìriwyd  o'r  blaen  (t.d.  i)  at  yr  hyn  a  ddywed  mewn  lle  arall, 
sef,  fod  amheuaeth  am  ddilysrwydd  pob  un  o'r  Epistolau  Cyffredinol 
oddeithr  i  Petr  a  i  loan. 

Petrusgar  ydyw  tystiolaeth  Jerome  (o.c.  346 — 420)  am  2  Petr. 
Mewn  un  Ue  cydnebydd  ddilysrwydd  y  Saith  Epistol  Cyífredinol ;  ond 
mewn  man  arall  dywed  fod  amheuaeth  cryf  ai  Petr  oedd  awdwr  yr  ail 
Epistol  ar  ei  enw,  oherwydd  y  gwahaniaeth  rhwng  ei  ardduU  âg  arddull 
yr  Epistol  cyntaf.  Ond  awgryma  drachefn  y  gallai  mai  y  rheswm  am  y 
gwahaniaeth  oedd  i'r  Apostol  ddefnyddio  dau  ysgrifennydd  gwahanol  i 
ysgrifennu  drosto  y  ddau  Epistol. 

Nid  ydy w  2  Petr  yn  y  Cyfieithiad  Syriaidd  (Peshitto) ;  ac  nid  ydy w 
ychwaith  yn  Rhestr  Muratori.  Rhoddodd  Jerome  ef  i  fewn  yn  ei 
Gyfieithiad  Lladinaidd  ( Yulgate) ;  ac  arweiniodd  hynny  i'w  dderbyniad 
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dibetrus  am  lawer  oes.  Hyd  adeg-  y  Diwyg-iad  Protestanaidd  ni 
choleddwyd  amheuaeth  gfyda  golwg-  arno,  ar  ol  y  bumed  g^anrif,  yn  yr 
Eg-lwys  Ddwyreiniol  na'r  Orllewinol.  Ymddengys  2  Petr  yn  Rhestr 
Cymanfa  {Synod)  Laodicea  (O.C.  363)  o  Lyfrau  yr  Hen  Destament  a'r 
Newydd  ;  ond  dengys  Westcott  {On  the  Canon  of  ihe  New  Testament) 
nad  oes  gennym  sicrwydd  am  ddilysrwydd  y  Rhestr  honno.  Yr  hyn  sydd 
yn  gwbl  ddiamheuol  ydyw,  i  drydydd  Cynghor  Carthage  (o.C.  397),  yn 
yr  hwn  yr  oedd  Awstin  yn  bresennol,  gytuno  ar  Restr  o'r  Llyfrau  Canon- 
aidd,  a  bod  2  Petr  yn  gynwysedigf  ynddi. 

Gwelir  ein  bod  wedi  llithro  at  ganoniaeth  yr  Epistol,  tra  yn  ceisio 
penderfynu  cwestiwn  ei  awduriaeth  ;  ond  yr  hyn  sydd  i'w  g^ofio  ydyw,  y 
derbyniwyd  ef  i'r  canon  fel  yr  eiddo  Petr. 

Yr  ydym  yn  awr  yn  troi  at  dystiolaeth  fewnol  yr  Epistol.  Fel  y 
dywedwyd  eisoes,  y  mae  yn  hollol  eghir  y  mynnai  ei  awdwr  iddo  gael  ei 
dderbyn  fel  eiddo  yr  Apostol  Petr  ;  a  oes  ynddo  rywbeth  a  gyfreithlona 
y  casgHad  mai  nid  efe  oedd  ei  awdwr  ?  Y  syniad  hwn  a  dderbynnir  gan 
y  nifer  mwyaf  o  feirniaid  diweddar.  Wele  ychydig"  o'r  rhai  a  enwir  gan 
Gloag- : — Semler,  Eichhorn,  De  Wette,  Neander,  Credner,  Reuss, 
Lücke,  Ewald,  Bleek,  Huther,  Lechler,  Baur,  Schwegler,  Holtzmann. 
A  gellir  enwi  amryw  ysgrifennwyr  diweddarach, — Ramsay,  Dr. 
Abbott,  Dr.  Chase,  y  Proffeswr  Orello  Cone,  &c.  Nid  ydynt  yn 
barod  i  alw  yr  awdwr  yn  fifugiwr  (forger)^  er  ei  fod  yn  ysgrifennu 
yn  enw  Petr.  Ond,  gydâ  Dr.  Salmon,  nis  g-allwn  ni  weled  un  enw 
arall  yn  gymhwys  i'w  osod  arno,  os  nad  yr  Apostol  Petr  ei  hun  ydoedd. 

O  ran  ei  gynnwys,  gellir  yn  ddibetrus  ddywedyd,  g"ydâ  Calvin,  nad 
oes  ynddo  ddim  ag"  sydd  yn  annheilwng  o'r  Apostol.  Fel  y  dywed 
Gloag,  y  mae  yn  dwyn  arno  ei  ddelw.  Y  mae  difrifwch  ei  dôn,  yr 
anogaethau  i  sancteiddrwydd,  y  rhybuddion  difrifol  rhag  gwrthgiliad, 
y  cyfeiriadau  at  ddiwedd  y  byd,  y  disgwyliad  gorfoleddus  am  nefoedd 
newydd  a  daear  newydd,  yn  y  rhai  y  bydd  cyfiawnder  yn  cartrefu,  y 
mynediad  i  mewn  i  dragywyddol  deyrnas  ein  Harglwydd,  oll  yn  ein 
hadgofio  o'r  Apostol  a  wyddai  trwy  brofiad  y  perygl  o  wadu  a'r  ang^en 
am  ddyfal-barhad,  yr  hwn  a  edrychai  yn  wastad  tua'r  dyfodol,  a'r  hwn  y 
parai  ei  ysbryd  gobeithiol  iddo  ddisgwyl  am  bethau  gwell."  Ac  eto  y 
mae  rhai  ysgrifennwyr  yn  g-weled  y  gwahaniaeth  rhyngddo  â'r  Epistol 
cyntaf  mor  fawr,  fel  nas  gallant  mewn  un  modd  gredu  fod  y  ddau  yn 
gynnyrch  yr  un  meddwl.  Ond  yn  sicr  y  mae  gwahaniaeth  amcan  yn 
ddigon  i  gyfrif  am  wahaniaeth  cynnwys. 

Pa  beth  a  ddywedwn  am  y  gwahaniaeth  mewn  arddull,  yr  hwn  y 
cyfeiriodd  Jerome  ato  ?  Ofer  ydyw  ceisio  ei  wadu  :  yn  yr  ail  yr  ydym 
yn  coUi  y  symlrwydd  a  nodweddai  y  cyntaf,  ac  yn  cyfarfod  iaith  a 
ymddengys  yn  chwyddedig  a  rhodresgar.  Ond  y  mae  rhwng-  y  ddau 
Epistol  debygrwydd  yn  gystal  a  gwahaniaeth.    Ceir  rhai  ymadroddion 
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yn  y  naiU  a'r  llall  nad  ydynt  yn  digwydd  mewn  un  man  arall  yn  y 
Testament  Newydd. 

2  Petr  i.  3,     a'n  g-alwodd  ni  i  ogoniant  a  rhhtweddJ'^ 

1  Petr  ii.  9,  "  fel  y  mynegoch  rinweddau  yr  hwn  a'ch  galwodd,"  &c. 

Nid  ydyw  y  g-air  rhinwedd  yn  cael  ei  gysylltu  â  Duw  yn  y 
Testament  Newydd  ond  yn  yr  adnodau  hyn. 

2  Petr  i.  i6,     wedi  gweled  ei  fawredd  ef  â'ti  llygaid.'" 

1  Petr  ii.  í2,      eich  gweithredoedd  da  a  welant,''     i  Petr  iii.  2, 

*'  wrth  edrych  ar  eich  ymarweddiad,"  &c. 
Nid  ydyw  y  tebygrwydd  mor  amlwg  yn  y  cyfieithiad  ag  ydyw  yn  y 
testyn  gwreiddiol  {epoptai^  epopteuontes^  epopteusa7ttes). 

2  Petr  iii.  14,     yn  ddifrycheulyd  ac yn  ddiargyhoedd." 

1  Petr  i.  19,     megys  oen  difeius  a  difrycheulydJ' 

Yr  un  gair  o  ran  ei  wreiddiau  a  gyfieithir  diargyhoedd  "  a  *'difeius" 
{amômêtoi^  amômos).    Cymh.  2  Petr  ii.  13,      brychau  a  meflau." 

A  gellid  nodi  ilawer  o  ymadroddion  eraiU  sydd  yn  digwydd  yn  y  ddau 
Epistol.  Dyddorol  hefyd  ydyw  gweled  yn  2  Petr  amry w  ymadroddion  a 
gyfarfyddir  yn  anerchiadau  Petr  yn  Llyfr  yr  Actau  : — 

2  Petr  i.  6,  7,     dduwioldeb.''    Actau  iii.  12,  ^'ein  duwioldeb.'' 

2  Petr  i.  17,  * ^  pan  ddaeth  y  cyfryw  lef  atto,"  &c.    Actau  ii.  2,  "y 
daeth  swn  o'r  nef." 

A'r  un  gair  a  gyfieithir  '*  cynhyr/wydy"  yn  2  Petr  i.  21. 
2  Petr  ii.  I,  "  yr  Arg Iwydd  yr  hwn  a'u  prynodd,"  &c.     Actau  iv.  24, 
O   Argtwyddf    tydì  yw  y  Duw,"   &c.     Gair  yn  arwyddo, 
Meistr." 

A  byddai  yn  hawdd  olrhain  dylanwad  rhai  o  lyfrau  eraiU  y  Testament 
Newydd  ar  2  Petr, — yr  un  llyfrau  ag  y  gwelsom  eisoes  eu  dylanwad 
ar  I  Petr.    Ond  nis  gallwn  ymhelaethu. 

Pa  gasgliad  sydd  i'w  dynnu  oddiwrth  y  tystiolaethau  uchod  ?  Gwelsom 
nad  oes  sicrwydd  fod  yr  Epistol  yn  adnabyddus  cyn  canol  yr  ail  ganrif. 
A  rhaid  addef  mai  tra  anhawdd  ydyw  dangos  pa  fodd  y  gallai  Epistol 
wedi  ei  ysgrifennu  gan  yr  Apostol  Petr,  fod  yn  anhysbys  yn  yr  Eglwysi 
am  yn  agos  i  gan'  mlynedd  ar  ol  ei  farwolaeth.  Gwelsom  hefyd  fod 
amheuaeth  am  ei  ddilysrwydd  yn  y  drydedd,  ac  i  ryw  fesur  yn  y  bedwar- 
edd  ganrif.  Ond  cyn  diwedd  y  ganrif  honno,  derbyniwyd  ef  i'r  Canon 
fel  eiddo  yr  Apostol  Petr.  Yr  hyn  a  haerirydyw  na  dderbyniwyd  ef  ar 
sail  ymchwiHadau  beirniadol ;  ond  y  mae  hynny  yn  fwy  nag  y  gellir  ei 
brofi.  Nis  gall  fod  yr  amheuaeth  leiaf  nad  oedd  yn  nwylaw  duwinydd- 
ion  y  cyfnod  hwnnw  lawer  o  dystiolaethau  o'r  canrifoedd  cyntaf,  nad 
ydynt  yn  adnabyddus  i  ni.  A  gellir  bod  yn  sicr  na  dderbyniasant  yr 
Epistol  i'r  Canon,  heb  resymau  a  ymddangosent  iddynt  hwy  yn  ddigonol 
mai  yr  Apostol  Petr  oedd  ei  awdwr.  Ac  ymhellach,  os  bernir  y  dystiol- 
aath,  fel  y  mae  yn  awr  yn  ein  dwylaw  ni,  yn  wan,  gellir  dywedyd  nad 
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ydyw  nemawr,  os  dim,  gwannach  na'r  dystiolaeth  yn  ffafr  Epistol  lagfo, 
ac  ail  a  thrydydd  Epistolau  loan. 

Gyda  gfolwg-  ar  dystiolaeth  yr  Epistol  ei  hun,  y  mae  yn  ddiau  yn 
Uawer  cryfach  na'r  dystiolaeth  allanol.  Nid  ydyw  y  g-wahaniaeth 
rhyngddo  â'r  Epistol  cyntaf,  o  ran  mater  nac  arddull,  yn  g-yfryw  agf 
sydd  yn  galw  arnom  i  ymwrthod  â'r  syniad  fod  y  ddau  yn  g-ynnyrch 
ysgrifell  yr  Apostol  Petr.  Ac  y  mae  yn  dda  gfennym  grael  crybwyil  fod 
llawer  o  feirniaid  parchus  mewn  amseroedd  diweddar  yn  derbyn  y 
gfolyg-iad  hwn.  Wele  restr  Gloag-  o'r  cyfryw  : — Augusti,  Pott,  Michaelis, 
Bengel,  Hug",  Guericke,  Wiesinger,  Thiersch,  Schott,  Dietlein, 
Luthardt,  Stier,  Schaff,  Fronmüller^  Hofmann,  Heydenreich,  Keil,  a 
Spitta,  ymysgf  duwinyddion  Ahnaenaidd  ;  Lardner,  Alford,  Plumptre, 
Lumby,  Plummer,  Tregelles,  Cook,  Eadie,  Wordsworth,  Salmon,  a 
Warfield,  ymysg  duwinyddion  y  wlad  hon  a'r  America.  A  gogwydda 
Dr.  Big-g  i'r  un  cyfeiriad.  Fel  fifrwyth  ymchwiliad  manwl  daw  i'r 
casgliadau  canlynol  : — Nad  oes  yn  yr  Epistol  air,  syniad,  na  ffaith 
nad  ydyw  yn  perthyn  i'r  Oes  Apostolaidd  ;  nad  oes  cyfeiriadau  a 
fuasent  briodol  yn  yr  ail  ganrif  yn  ymddangos  ynddo  yn  y  Ueoedd  y 
buasai  yn  naturiol  edrych  am  danynt  ;  fod  yr  arddull,  mewn  rhyw 
bethau  yn  debyg,  ac  mewn  pethau  eraiU  yn  annhebyg,  i  ardduU  yr 
Epistol  cyntaf.  A'r  eglurhad  goreu  ar  bresenoldeb  y  nodweddau  hyn, 
yn  ol  ei  farn  ef,  ydyw  i'r  Epistol  gael  ei  gyfansoddi  gan  Petr,  ond  iddo 
(fel  yr  awgrymai  Jerome)  ddefnyddio  ysgrifennydd  gwahanol  i'r  hwn  a 
ysgrifennodd  drosto  yr  Epistol  cyntaf.  Ceir  rhai  awdwyr  yn  barnu  mai 
y  peth  doethaf  ydyw  gadael  cwestiwn  yr  awduriaeth  heb  ei  benderfynu, 
am  nad  ymddengys  iddynt  hwy  y  profion  ar  y  naiU  ochr  3^n  gryfach  na'r 
profion  ar  yr  ochr  arall.  Ond  yr  ydym  ni  yn  bell  o  weled  unrhyw 
resymau,  a  ddaethant  dan  ein  sylw,  yn  ddigonol  i  beri  i  ni  beidio  derbyn 
a  defnyddio  yr  Epistol  fel  Epistol  Petr. 

ii.    Ei  Berthynas  ag  Epistol  Judas. 

Cymh.  2  Petr  ii.  i — iii.  3,  â  Judas  4—18.  Mae  y  tebygrwydd  yn 
amlwg  ;  pa  gyfrif  sydd  i'w  roddi  am  dano  ?  Ai  benthyca  y  naill  oddiar 
y  llall  a  wnaeth  awdwyr  y  ddau  Epistol,  ynte  benthyca  ill  dau  oddiar 
ryw  awdwr  arall  ?  Y  gred  gyífredin  ydyw,  naili  ai  fod  Petr  yn  ddyledwr 
i  Judas,  neu  ynte  fod  Judas  yn  ddyledwr  i  Petr  ;  ond  pa  un,  nid  ydyw 
mor  hawdd  penderfynu.  Cred  yr  awdwyr  canlynol  (medd  Gioag)  mai 
Judas  oedd  y  benthycydd  : — Oecumenius,  Luther,  Michaelis,  Pott,  Ben- 
gel,  Storr,  Schülze,  Schott,  Stier,  Heydenreich,  Hengstenberg, 
Dietlein,  Thiersch,  Döllinger,  Hofmann,  Luthardt,  Fronmüller,  Spitta, 
Horne,  Wordsworth,  Mansel,  Plummer,  a  Lumby.  A'r  rhesymau  dros 
eu  cred  ydynt :— 

I.  Fod  Petr  yn  cyfeirio  at  ymddangosiad     gau-athrawon  "  (ii.  i — 3)  a 
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**  gwatwarwyr  "  (iii.  3),  yn  y  dyfodol,  tra  y  disg-rifia  Judas  hwy  (adn.  4) 
fel  wedi  ymddangos  eisoes. 

2.  Fod  Judas  (adn.  18)  yn  cyfeirio  at  ragfyneg-iad  Petr  (iii.  3)  am 
ddyfodiad  g-watwarwyr."  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir  **gwatwar- 
wyr,"  yn  y  ddwy  adnod  hyn,  i'w  gael  mewn  un  man  arall  yn  y  Testament 
Newydd.  A  dadleua  Spitta  yn  gryf  fod  yn  Epistol  Judas  amryw  gyfeir- 
iadau  eraill  at  2  Petr. 

3.  Yn  Epistol  Judas  ymddengys  ymlygriad  moesol  yn  fwy  eithafol  nag 
yn  2  Petr. 

4.  Fod  Judas,  mewn  amryw  engreififtiau,  yn  helaethu  ymadroddion  a 
geir  yn  2  Petr  (2  Petr  ii.  4  a  Judas  6  ;  2  Petr  ii.  6  a  Judas  7  ;  a  2  Petr  ii. 
17  a  Judas  12). 

Yn  erbyn  y  golygiad  hwn  y  mae  yr  ystyriaethau  canlynol  : — 

1.  Mai  tra  annhebyg  ydyw  y  buasai  Judas  yn  difynnu  yn  unig  ran 
o  Epistol  Petr. 

2.  Nas  gelHr  deall  rhai  rhannau  o  2  Petr  ond  yng  ngoleuni  Epistol 
Judas.  Tybir  fod  Petr  yn  ysgrifennu  mewn  mannau  fel  pe  yn  ymwy- 
bodol  fod  yr  Epistol  hwnnw  eisoes  yn  nwylaw  ei  ddarllenwyr. 

3.  Fod  arddull  2  Petr  ii.  i — iii.  3  yn  gwahaniaethu  oddi  wrth  arddull 
rhannau  eraill  o'r  Epistol  ;  ac  yn  gwahaniaethu  yn  gyffelyb  oddi  wrth 
arddull  yr  Epistol  cyntaf.  A  thybir  mai  yr  hyn  a  rydd  gyfrif  am  y 
gwahaniaeth  ydyw  defnyddiad  Epistol  Judas  gan  yr  awdwr. 

Yn  derbyn  y  golygiad  mai  Petr  oedd  y  benthycydd  ceir  llu  mawr  o 
feirniaid.  Wele  restr  Gloag  o  honynt :  — Bertholdt,  Eichhorn,  Hug, 
UUmann,  Neander,  Mayerhofí^,  Credner,  De  Wette,  Guericke,  Ewald, 
Brückner,  Harless,  Lechler,  Reuss,  Philippi,  Huther,  Hilgenfeld,  Bleek, 
Wiesinger,  Weiss,  C.  F.  Schmid,  Siefîert,  Holtzmann,  Schenkel,  Man- 
gold,  Davidson,  Abbott,  Alford,  Farrar,  Plumptre,  Eadie,  Salmon,  a 
Warfield.  A'r  ddadl  fawr  yn  fFafr  y  golygiad  hwn  ydyw,  fod  llawer  mwy 
o  wreiddioldeb  yn  nodweddu  Epistol  Judas  nag  sydd  yn  nodweddu  y 
rhannau  cyfatebol  yn  2  Petr.  Mae  ardduU  y  cyntaf,  meddîr,  yn  fwy 
syml,  ac  ar  yr  un  pryd  yn  llawer  mwy  grymus  ;  a  phan  y  gwahaniaetha  y 
naiU  oddi  wrth  y  Uall,  y  mwyaf  tebyg  o  fod  yn  wreiddiol  ydyw  Judas. 

Ymddengys  i  lawer  o  ysgrifennwyr  yn  dra  annhebyg  y  buasai  Petr, 
yr  hwn  oedd  apostol,  yn  difynnu  mor  helaeth  o  Epistol  a  ysgrifennwyd 
gan  un  nad  ydoedd  apostol.  Ond  nid  ydyw  dylanwad  Epistol  Judas  ar 
2  Petr  ond  cyfifelyb  i  ddylanwad  Epistol  lago  ac  Epistolau  Paul  ar  i  Petr. 
Ac  fel  y  defnyddir  yn  yr  Epistol  cyntaf  ysgrifeniadau  eraill  mewn  modd 
cwbl  anibynnol  ;  felly  hefyd  y  defnyddir  yma  Epistol  Judas. 

iii.    Darllenwyr  yr  Epistol. 
Cyfeirir  ef  (i.   i)  '*  at  y  rhai  a  gawsant  gyffelyb  werthfawr  ffydd  a 
ninnau,  trwy  gyfiawnder  ein  Duw  ni,  a'n  Hachubwr  lesu  Grist ;  "  ond 
oddi  wrth  iii.  i,  gellir  casglu  iddo  gael  ei  anfon  at  yr  un  darllenwyr  a'r 
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Epistol  cyntaf.  A'r  darllenwyr  hynny  oeddynt  y  Cristionogion,  luddewig- 
a  Chenhedlig",  yn  holl  Eglwysi  Asia  Leiaf.  Ar  yr  olwg  gyntaf,  ym- 
ddengys  yr  Epistol  hwn  fel  wedi  ei  fwriadu  i  gylch  eangach  o  ddarllen- 
wyr  na'r  cyntaf, — i  bawb  a  gredasant  yng  Nghrist,  ymhob  gwlad.  Ond 
nid  ydyw  yn  annaturiol  i  ni  gredu  fod  yr  Apostol,  wrth  ei  ysgrifennu,  yn 
rhoddi  y  Ue  blaenaf  yn  ei  feddwl  i'r  darllenwyr  yr  anfonasai  atynt 
ei  Epistol  Cyntaf,  er  y  dymunai  iddo  gael  ei  ddarllen  gan  Gristionogion 
yn  gyffredinol. 

Gwrthddadleuir  gan  rai  ysgrifennwyr  fod  amgylchiadau  darllenwyr  yr 
ail  Epistol  yn  gwbl  wahanol  i  amgylchiadau  darllenwyr  y  cyntaf. 
Cynghorion  a  chysuron  yng  ngwyneb  erlidiau  a  geir  yn  y  cyntaf, 
rhybuddion  rhag  peryglon  oddi  wrth  gau-athrawon  a  gwatwarwyr  yn  yr 
ail.  Ond  yr  oedd  yn  bosibl  i'r  amgylchiadau  newid  mewn  ychydig 
amser  ;  fel  nad  oes  yn  yr  wrthddadl  hon  ddim  grym  yn  erbyn  y  syniad 
i'r  ddau  Epistol  gael  eu  bwriadu  ar  gyfer  yr  un  darllenwyr.  Ac  y  mae 
Alford  yn  gweled,  mewn  cyfeiriadau  yn  yr  Epistol  Cyntaf,  ragarwydd- 
ion  o'r  drygau  a  gondemnir  yn  yr  aii. 

iv.    Amcan  yr  Epistol. 

Ar  derfyn  yr  Epistol  gosodir  allan  ei  amcan  fel  y  canlyn  : — 

Chwychwi  gan  hynny,  anwylyd,  a  chwi  yn  gwybod  y  pethau  hyn  o'r 
blaen,  ymgedwch  rhag  eich  arwain  ymaith  trwy  amryfusedd  yr 
annuwiol,  a  chwympo  o  honoch  oddi  wrth  eich  sicrwydd  eich  hun* 
Eithr  cynyddwch  mewn  gras  a  gwybodaeth  ein  Harglwydd  a'n 
Hiachawdwr  lesu  Grist  "  (iii.  17,  18).  Yn  gyntaf,  gelwir  ar  y  darllen- 
wyr  i  fod  ar  eu  gwyliadwriaeth  rhag  y  cyfeiliornadau  a  wthid  arnynt 
gan  athrawon  gau  ;  ac  yn  ail,  cymhellir  hwy  i  lafur  dyfal-barhaol  am 
gynnydd  mewn  gras  a  gwybodaeth.  Am  y  gau-athrawon,  dywedir  eu 
bod  yn  dwyn  i  mewn  heresiau  dinistriol."  Gwadent  '*  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a'u  prynodd  hwynt "  (ii.  i),  ac  amheuent  yr  addewid  am  ei  ail 
ddyfodiad  (iii.  i — 4).  A  chyfeiHornent  nid  yn  unig  mewn  barn,  ond 
hefyd  mewn  buchedd.  Wele  rai  o'r  pethau  a  ddywedir  am  danynt  : — 
**Y  rhai  sydd  yn  rhodio  ar  ol  y  cnawd  mewn  chwant  aflendid,  ac  yn 
diystyru  Uywodraeth  "  íii.  10);  *' a  llygaid  ganddynt  yn  llawn  godineb, 
ac  heb  fedru  peidio  a  phechod  ;  yn  llithio  eneidiau  anwadal  ;  a 
chanddynt  galon  wedi  ymgynnefino  â  chybydd-dra,  plant  y  felldith  ; 
wedi  gadael  ffordd  uniawn,  hwy  a  aethant  ar  gyfeiHorn,  gan  garu 
fíbrdd  Balaam  mab  Bosor,  yr  hwn  a  garodd  wobr  anghyfiawnder " 
(ii.  14,  15). 

Pwy  oedd  y  gau-athrawon  hyn  ?  Er  yr  ymddengys  y  darlun  ohonynt 
yn  un  tra  chyflawn,  nid  ydyw  yn  hawdd  ateb  y  cwestiwn.  Y  Nicolaiaid, 
medd  Oecumenius,  Yitringa,  Burton,  a  Mansel ;  y  rhai  yn  Llyfr  y 
Datg-uddiad  (ii.   14,  15),  a  ddisgrifir  fel  yn  dal  athrawiaeth  Balaam. 
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Cymh.  2  Petr  ii.  15.  Saduceaid  Cristionogol,  y  rhai  nad  oeddynt 
wedi  rhoddi  heibio  eu  syniadau  rhesymolaidd,  medd  Bertholdt.  Y 
Carpocratiaid,  medd  Grotius  ;  syniad  sydd  yn  g-wbl  amhosibl,  os 
ysg"rifennwyd  yr  Epistol  gan  Petr,  neu  hyd  yn  oed  gan  ryw  un  arall,  yn 
foreuach  na  chanol  yr  ail  g-anrif.  Y  rhai  a  ddywedant  mai  yn  yr  ail 
g-anrif  y  cyfansoddwyd  ef,  g-welant  ynddo  g-yfeiriadau  clir  at  y  syniadau 
Gnosticaidd  a  ffynnent  mor  fawr  yn  y  cyfnod  hwnnw.  Ond  y  gwirionedd 
}'dyw,  nad  oes  yn  yr  Epistoi  un  cyfeiriad  at  fwy  na  hadau  rhai  o'r 
syniadau  hyn.  Nid  oes  yma  ddim  yn  arwyddo  dadblygiad  llawnach,  os 
yn  wir  ddadblyg-iad  mor  lawn,  o  syniadau  Gnosticaidd,  ag-  a  geir  yn 
Epistol  Paul  at  y  Colossiaid,  neu  yn  Epistol  cyntaf  loan. 

Drachefn,  cymheUir  y  darllenwyr  i  ymdrech  barhaus  i  gynyddu  mewn 
g-ras  a  gwybodaeth.  O  ran  trefn,  y  mater  hwn  a  gymerir  i  fyny  gyntaf 
yn  pen.  i.  Daw  y  rhybuddion  rhag-  y  cyfeiHornwyr  a'r  gwatwarwyr  i 
fyny  yn  y  bennod  ddiiynol. 


CRYNHOAD  O  GYNNWYS  i  PETR. 


I. — Rhagorfreintiau  y  Cristionogion.    (i.  T — ii.  lo.) 

(1)  i.  I,  2.  Cyýarchiad. — Disgrifiad  o'r  awdwr,  "  apostol  lesu 
Grist ;  "  ac  o'r  darllenwyr — ar  y  naiU  law,  dieithriaid  ar  wasgar,"  ac 
ar  y  llaw  arall,  "  etholedigion  "  Duw. 

(2)  i.  3 — 12.  Rhagorfreintiau  yng  nghanol  profedigaethau. — (a) 
i.  3 — 5.  Bendithio  Duw  am  eu  hadenedig-aeth,  a  thrwy  hynny  eu 
dygiad  i  feddiant  o  obaith  bywiol,  i  hawl  i  etifeddiaeth  nefol,  a  sicrwydd 
am  iachawdwriaeth  dragwyddol.  (b)  i.  6 — 9.  Yr  oedd  y  pethau  hyn  yn 
ddefnyddiau  llawenydd  iddynt  mewn  profedig-aethau.  Byddent  drist 
dros  ychydig  amser,  ond  eniUent  trwy  y  gorthrymderau  fantais  arosol. 
Dyg-ai  eu  íìfydd  yn  y  Crist  anweledig-  lawenydd  annhraethadwy  iddynt, 
a  dygai  iddynt  flaenbrawf  presennol  o'r  iachawdwriaeth  dragwyddol. 
(c)  i.  10 — 12.  lachawdwriaeth  fawr  !  Bu  proíìfwydi  yn  cymeryd  dyddor- 
deb  dwfn  ynddi  cyn  ei  gweithiad  allan  :  erbyn  hyn  yr  oedd  dynion  llawn 
o'r  Ysbryd  Glân  yn  traethu  am  dani,  ac  ang-ylion  y  nef  yn  dymuno 
edrych  i  mewn  iddi. 

(3)  .  i.  13 — ii.  10.  Anogaethau  cyÿredinol  i  ddyleds'wyddau  Cristion- 
ogol. — (a)  i.  13—16.  I  ohaith  a  sancteiddrwydd.  Wedi  eu  hadgenhedlu 
i  obaith,  eu  dyledswydd  gyntaf  oedd  cymeryd  meddiant  sicr  o  hono. 
Tuagat  hynny  rhaid  oedd  wrth  ymeg-niad  meddyhol  a  îlawn  lywodraeth 
ar  y  nwydau.  Eu  hail  ddyledswydd  oedd  ymg-yrhaedd  at  sancteidd- 
rwydd,  a  hwnnw  yn  sancteiddrwydd  Duw  ei  hun.  (b)  i.  17 — 21.  /  ofn 
duwioî. — Y  cymheliiad  cyntaf  i  ofn  oedd  cymeriad  Duw,  fel  Tad  a 
Barnwr  ;  a'r  ail  oedd  traul  fawr  eu  gwaredigaeth  oddi  wrth  y  bywyd 
ofer  y  dygasid  hwy  i  fyny  ynddo.  Prynwyd  hwy  â  "  gwerthfawr  waed 
Crist."  Ryfedd  drefn,  yr  hon  a  Umiwyd  cyn  seiliad  y  byd  !  (c) 
i.  22 — 25.  I gariad  brawdol.  Wrth  gymeryd  i  fyny  fywyd  pur,  dygwyd 
hwy  i  fod  yn  aelodau  o  frawdoliaeth,  yr  hon  yr  oedd  cariad  yn  hanfodol 
iddi.  Tarddai  y  bywyd  newydd  a  ddaeth  iddynt  trwy  ail-enedigaeth  o 
hâd  anllygredig,  sef  gair  Duw.  (d)  ii.  1—3.  I ymgydnabyddu  â'r  gair, 
er  mwyn  cynnydd ysbrydol.  0'v  gair  y  tarddodd  eu  bywyd,  ac  oddiyno 
hefyd  )'r  oedd  raid  i'w  gynhaliaeth  a'i  gynnydd  ddyfod.  Ac  os  oeddynt 
wedi  cael  unwaith  brofiad  o  diriondeb  a  haelfrydedd  Duw,  ni  byddai 
myned  at  y  gair  yn  anhawdd  iddynt.  (e)  ii.  4—6.  I  adeiladu yn  barhaus 
ar  Grist,  y  sylfaen.    Hyd  yma  y  credadyn  unigol  oedd  yn  y  golwg- ; 
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bellach  dyg-ir  i  mewn  berthynas  y  credinwyr  â'u  gilydd.  Trwy  ddyfod 
at  Grist  fel  "  maen  bywiol,"  a  hwythaii  eu  hunain  yn  feini  bywiol,'* 
deuent  yn  dŷ  ysbrydol,"  ac  yn  "  oífeiriadaeth  sanctaidd,"  i  oífrymu  i 
Dduw  "  aberthau  ysbrydol "  a  chymeradwy.  Hyn  oedd  amcan  Duw 
yng  ngosodiad  Crist  yn  sylfaen.  (f)  ii.  7 — 10.  Canlyniadau  dyfod  at 
Grist,  I'r  rhai  a  ddaethent  at  Grist,  yr  oedd  anrhydedd  uchel.  Daethai 
iddynt  hwy  hoU  freintiau  yr  hên  genedl  gyfamodol.  Ond  i'w  wrthod- 
wyr  nid  oedd  i'w  ddisgwyl  namyn  tramgwydd  a  dinistr. 

II.  — DyLEDSWYDDAU  Y  CrISTIONOGION.     (ii.  II— iv.  II.) 

Yn  codi  allan  o'u  rhagorfreintiau  yr  oedd  dyledswyddau. 

(1)  ii.  II,  12.  Cynghorion  CyÿredÌ7iol.  Pa  beth  ddylai  fod  eu  hagwedd 
tuag-  at  y  paganiaid?  Yn  nacaol,  yr  oeddynt  i  ymgadw  oddi  wrth 
chwantau  cnawdol ;  ac,  yn  gadarnhaol,  yr  oaddynt  trwy  weithredoedd 
da,  i'w  hennill  i  ogoneddu  Duw. 

(2)  ii.  13 — iii.  12.  Dyledswyddaii  Cristionogion  yn  amrywiol  gysyllt- 
iadau  bywyd.  (a)  ii.  13 — 17.  Yfnostyngiad  i  wahafwl  ordeiniadau  Du7v 
ym  mysg  dynion.  Yn  gyntaf,  i'r  Ymherawdwr  Rhufeinig- ;  ac  yn  nesaf, 
i'r  llywodraethwyr  dano,  yn  y  gwahanol  dalaethau.  Ond  nid  oedd  eu 
hymostyng-iad  i'w  hamddifadu  o'u  rhyddid  ;  yn  unig-  yr  oedd  eu  rhyddid 
i  fod  o  fewn  terfynau.  Rhaid  oedd  iddynt  roddi  i  bawb  yr  hyn  oedd 
ddyledus  iddynt.  (b)  ii.  18 — 25.  Dyledswyddau  gweisioyi^  yng  ngoleuni 
esia^npl  Crist.  Yr  oeddynt  i  ufuddhau  i  feistriaid  afresymol.  Dioddef 
mewn  amynedd,  a  hynny  ar  gam,  sydd  yn  rhyng^u  bodd  Duw.  I  hyn  yr 
oeddynt  wedi  eu  galw  fel  Cristionogion  :  felly  y  dioddefodd  Crist,  gan 
adael  iddynt  esiampl.  Ac  esiampl  beríFaith.  Ond  yr  oedd  mwy  yn  ei 
ddioddefaint  nag  esiampl ;  iawn  hefyd  dros  eu  pechodau.  (c)  iii.  i — 7. 
Dyledswyddau  gwŷr  a  g7vragedd.  Ac  yn  gyntaf,  y  g^wragedd.  Y  gair 
mawr  yma  eto  yw  ymostwng-."  Trwy  eu  hymostyngiad  a'u  hymddyg-- 
iad  diwair  gallent  obeithio  enniU  eu  gwŷr  at  Gristionogaeth.  Oddifewn 
yr  oedd  eu  haddurn  i  fod,  yn  agwedd  eu  hysbryd.  Dyna  yr  esiampl  a 
adawyd  gan  wragedd  da  dan  yr  Hen  Destament.  Yn  nesaf,  y  gwŷr. 
Yr  oedd  ganddynt  hwythau  i  ddangos  parch  priodol  i'w  gwragedd.  Yr 
oedd  y  gwŷr  a'r  g-wragedd  yn  gyd-etifeddion  bendithion  ysbrydol. 
(d)  iii.  8 — 12.  Dyledswydd  aelodau  eglwysig  tuag  at  eu  gilydd.  Cariad  a 
thìriondeb  a  ddylai  nodweddu  eu  hoU  ymwneyd  â'u  gilydd.  Yna  llithra 
yr  Apostol  yn  naturiol  i  ddisgrifio  eu  dyledswydd  tuag  at  wrthwynebwyr 
oddi  allan.  Nid  oeddynt  i  daUi  drwgf  am  ddrwg  i  neb  ;  ond  i  fendithio  y 
rhai  a  wnelent  niwed  iddynt.  Felly  yn  unig  yr  ymddygent  yn  gyson  âg 
amcan  eu  galwedigaeth. 

(3)  iii.  13 — iv.  6.  Dioddefiadau  y  Cristionogion  oddiwrth  eu  gwrth- 
wynebwyr.  (a)  iii.  13- — 16.  Eu  diogelwch  yn  eu  dioddefaint.  Tra  yn 
gwneuthur  da  nis  gelHd  eu  drygu.  Ond  os  deuai  erlid,  byddent  dded- 
wydd  ynddo.    Ac  yna  ceir  apêl  at  y  darllenwyr  am  iddynt  fod  yn  ddiofn, 
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ac  am  iddynt  wneud  eu  calonnau  yn  gysegredig  i  Grist.  Dylent  fod  yn 
barod  i  roddi  ateb  am  eu  gobaith,  ac  yn  ofalus  am  feddu  yn  eu  mynwes 
gydwybod  dda.  (b)  iii.  17 — 22.  Esiampl  Crist  fel  dioddefydd  yn  gefnog- 
aeth  iddynt,  Wrth  ddioddef  tra  yn  gwneuthur  daioni,  byddent  yn  dilyn 
esiampl  Crist.  Ac  yn  honno  yr  oedd  iddynt  gysur  a  chefnogaeth. 
Dioddefodd  dros  bechodau,  er  mwyn  dwyn  at  Dduw  y  rhai  oedd  bell 
oddi  wrtho  ;  a  thrwy  ei  ddioddefaint  sicrhaodd  iddo  ei  hun  ddyrchafiad 
gogoneddus.  Er  iddo,  ag  yntau  yn  gyfiawn,  gael  ei  roddi  i  farwolaeth 
dros  yr  anghyfiawn,  o  ran  cnawd,  eto  bywhawyd  ef  o  ran  ysbryd — 
dioddefodd  dros  yr  anghyfiawn  tra  ar  y  ddaear  ;  a  bu  yn  dirion  wrth  rai 
cyndyn  yn  amser  Noah,  y  rhai  oeddynt  erbyn  hyn  yn  ysbrydion  yng 
ngharchar."  Ond  y  rhai  a  ufuddhasant,  gwnaed  dwfr  y  diluw  yn 
foddion  eu  gwaredigaeth.  Ac  yn  gyífelyb  dan  yr  Efengyl,  dwfr  sydd 
eto  yn  achub,  sef  bedydd.  '*  Nid  bwrw  ymaith  fudreddi  y  cnawd,"  eithr 
ymofyniad  am  iachawdwriaeth  yn  gyfeiriedig  at  Dduw  gan  gydwybod 
dda.  Yn  achub  "  :  ond  nac  anghofier  am  foment  mai  o  adgyfodiad 
lesu  Grist  y  mae  effeithiolrwydd  bedydd  yn  tarddu.  le,  wedi  raarw, 
adgyfodwyd  Crist,  a  gosodwyd  ef,  yn  y  meddiant  o  bob  awdurdod,  ar 
ddeheulaw  Duw  yn  y  nef.  (c)  iv.  i — 6.  Anogaethau  pellach^  yn  seiliedig 
ar  ddioddefaint  a  marwolaeth  Crist^  i  ymwrthodiad  â  phob  amhuredd 
Cenhedlig.  Dioddefodd  Crist  o  ran  cnawd  :  yr  oeddynt  hwythau  i 
arfogi  eu  hunain  â'r  penderfyniad  i  ddioddef.  Yr  oedd  dioddef  felly  yn 
golygu  Uwyr  ymadawiad  oddiwrth  bechod.  Nid  oeddynt  mwyach  i 
weithredu  ewyllys  y  Cenhedioedd,  eithr  i  lunio  eu  by  wyd  yn  ol  ewyllys 
Duw.  Trwy  hynny  caent  eu  camfarnu  gan  elynion  ;  ond  yn  y  man 
byddai  raid  i'r  gelynion  ymddangos  ger  bron  Barnwr  Cyfiawn.  Bu 
farw  eu  brodyr  Cristionogol,  ond  trwy  yr  efengyl  sicrhawyd  iddynt 
fywyd  ysbrydol  a  thragwyddol. 

(4)  iv.  7 — II.  Y  Bywyd  Cristionogol yn  ei  berthynas  âW  Diwedd,  Yr 
oedd  diwedd  y  byd  yn  ymyl  ;  ac  am  hynny  dylent  fod  yn  sobr  a 
gweddigar.  Yn  arbennig,  bydded  iddynt  feithrin  cariad  at  eu  gilydd, 
a  Uetygarwch  ewyllysgar  i'w  gilydd.  Ac  ymhellach,  dylent  ddefnyddio 
eu  hamrywiol  ddoniau  er  lles  yr  holl  eglwys,  ac  er  gogoniant  i  Dduw. 

III. — Anogaeth  I  FOD  YN  Amyneddgar  mewn  Dioddefiadau, 
FEL  Moddion  I  Brofi  yr  Eglwys.    (iv.  12 — V.  14.) 

(i)  iv.  12 — 19.  Dioddef  er  mwyn  enw  Crist^  a  phabeth  a  gyriwysa,  Nid 
oeddynt  i  edrych  ar  y  moddion  a  ddefnyddiai  Duw  i'w  profi  a'u  puro  fel 
pethau  dieithr.  Yn  hytrach  yr  oeddynt  i  lawenychu  am  eu  bod  felly  yn 
cael  eu  gwneud  yn  gyfrannog  o  ddioddefiadau  Crist,  fel  y  caffont 
lawenydd  mwy  yn  natguddiad  ei  ogoniant.  Nid  oeddynt  i  ddioddef 
oherwydd  cyflawni  unrhyw  weithredoedd  yn  haeddu  dioddefaint  ;  ond, 
os  er  mwyn  Crist,  gwyn  eu  byd.    Yr  oeddynt  i  ddisgwyl  dioddefiadau  ; 
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obleg"id  yr  oedd  yr  amser  wedi  dod  i'r  farn  ddechreu  ar  dŷ  Dduw.  Ac  os 
dechreuai  ar  aelodau  yr  eglwys,  beth  fyddai  diwedd  yr  anghredwyr  ? 
Bydded  gan  hynny  i'r  rhai  a  ddioddefent  yn  ôl  ewyilys  Duw  barhau  i 
wneuthur  da,  a  chyflwyno  eu  heneidiau  mewn  llawn  ymddiried  i  ddwylaw 
y  Creawdwr  fíyddlawn. 

(2)  V.  I — 5.  Perthynas  yr  henuriaid  âg  aelodau  eraill  yr  Eglwys^  a 
pherthynas  yr  holl  aelodau  augilydd.  Fel  cyd-henuriad,  ac  fel  tyst  o 
ddioddefiadau  Crist,  atolygai  yr  Apostol  ar  yr  henuriaid  i  fug-eilio  y 
praidd,  nid  trwy  orfodaeth,  nac  er  mwyn  budr-elw,  nac  ychwaith  mewn 
ysbryd  tra-arg-lwyddaidd.  Yr  oeddynt  yn  hytrach  i  fod  yn  esiamplau 
i*r  praidd.  Ac  yn  ymddangosiad  Crist,  y  Pen-Bugail,  derbynient  eu 
g-wobr.  Ac  ymostynged  gwŷr  ieuainc  yr  eglwys — y  rhai  yr  oedd  y 
demtasiwn  yn  gryfaf  iddynt  i  ymgodi  yn  eu  herbyn — i'r  henuriaid.  A 
dyledswydd  pob  aelod  o'r  eglwys  oedd  bod  yn  ostyngedig  a  gwasan- 
aethgar  i'w  gilydd. 

(3)  V.  6 — II.  Cynghorion  terfynol.  Yr  oeddynt  ymhob  peth  i 
ymostwng  i  ewyllys  Duw,  fel  y  byddai  iddo  eu  dyrchafu;  ac  i  fwrw  eu 
holl  bryder  arno,  yn  yr  ymwybyddiaeth  ei  fod  yn  gofalu  am  danynt.  Yr 
oeddynt  hefyd  i  wylio,  yn  gymaint  a  bod  y  diafol  yn  ymdrechu  sicrhau 
eu  dinistr.  Yr  oeddynt  i'w  wrthwynebu  yn  benderfynol,  gan  gofio  fod 
eu  brodyr  trwy  yr  hoU  fyd  yn  dioddef  yn  gyffelyb  iddynt.  Ac  ar  ol 
ysbaid  byr  o  ddioddef,  byddai  i  Dduw  eu  perffeithio. 

(4)  V.  12 — 14.  Anerchiadau.  Cyflwyniad  Silvanus,  yr  hwn  oedd  i 
ddwyn  yr  Epistol  i'r  Eglwysi.    Cofion  amrywiol  ;  a  chyfarchiad  terfynol. 


éýstà  Cptaf  Cgffreìrinül  ^út 


YR  APOSTOL. 


PENNOD  I. 


I  ETR,  apostol  lesu  Grist,  at  y  díeithriaid  sydd 
ar  wasgar  ar  hyd  Pontus,  Galatia,  Cap- 
padocia,  Asia,  a  Bithynia,  Etholedigion  yn 
ol  rhag*-wybodaeth  Duw  Dad,  trwy  sanct- 
eiddiad  yr  Yspryd,  i  ufudd-dod  a  thaenelliad 


Teitl. — Yr  uchod  ydyw  teitl  yr  Epistol  hwn  yn  y  Cyfieithiad 
Cymraeg ;  ond  "  Epistol  Cyntaf  Cyffredinol  Petr "  ydyw  yn  y 
Cyfieithiadau  Saesneg-  Awdurdodedig-  a  Diwygiedig.  Yn  yr  henaf 
o'r  Llawysgrifau  (B),  yr  hon  a  gedwir  yn  Llyfrgell  y  Vatican,  yn 
Rhufain,  ni  cheir  ond  "i  Petr  "  (Petrou  A).  Mewn  Llawysgrifau 
eraill,  a  rhai  o  honynt  o  henafiaeth  mawr,  y  teitl  ydyw,  "  Epistol 
Cyntaf  Petr."  Mewn  un  Lawysgrif  (L),  yr  hon  nad  yw  yn  foreuach 
na  chanol  y  nawfed  ganrif,  ceir  y  teitl  canlynol :  "  Epistol  Cyntaf 
Cyffredinol  y  Sanctaidd  a'r  Hyglod  Apostol  Petr." 

PENNOD  L 

ADN.  I.  Petr.  Yr  enw  a  roddwyd  i'r  Apostol  gan  ei  Arglwydd.  / 
Ei  enw  gwreiddiol  oedd  Simon,  neu  Simeon.  "  Ti  yw  Simon  mab  Jona  : 
ti  a  elwir  Cephas,  yr  hwn  a  gyfieithir  Carreg  "  (loan  i.  42).  "  Ac  yr 
ydwyf  finnau  yn  dywedyd  i  ti,  mai  ti  yw  Petr  "  (Mat.  xvi.  18).  Cymh. 
Luc  vi.  14.  Aramaeg  (neu  Syro-Galdaeg)  ydyw  "  Cephas  "  ;  a  Groeg 
ydyw  *'Petr"  {Petros) :  ac  ystyr  y  naill  a'r  Uall  ydyw  "  Carreg." 
Rhoddir  i'r  Apostol  yr  enwau  canlynol  yn  y  T.  N.  : — Simon,  Simeon, 
Cephas,  Petr,  Simon  Petr.  Wrth  yr  enw  "  Simon  "  yr  arferai  yr  lesu 
ei  gyfarch  ;  cyfarchodd  ef  unwaith  wrth  yr  enw  "  Petr  "  (Luc  xxii.  34). 
Yn  ol  y  C.  D.  dwy  waith  y  galwyd  ef  "  Petr  "  gan  yr  Apostol  Paul 
(Galat.  ii.  7,  8);  ac  wyth  waith   "  Cephas."    Ym  Mat.  xvi.  17,  ceir 

Simon  mab  Jona  "  ;  yn  Efengyl  loan,  yn  ol  y  C.  D.,  ceir  "  Simon  mab 
loan  "  bedair  gwaith  (i.  42  ;  xxi.  15,  16,  17). 

Apostol  lesu  Grist.  Disgrifiad  syml  yr  awdwr  o  hono  ei  hun. 
Defnyddia  yr  Apostol  Paul  yr  un  ymadrodd  ar  ddechreu  y  nifer  mwyaf 
o'i  Epistolau,  gan  ychwanegu  rai  gweithiau  eiriau  eraill,  — "  trwy 
ewyllys  Duw,"    "  yn  ol  gorchymyn  Duw  ein  Hiachawdwr,"  &c.,  er 
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profi  ei  hawl  i'w  ddefnyddio.  Nid  oedd  angen  ì  Petr  wneuthur  felly  ; 
yr  oedd  efe  yn  un  o'r  "deuddeg","  ac  yn  bennaf  o  honynt.  "  Cenad  " 
ydyw  ^'apostol";  *'un  wedi  ei  anfon  gan,  neu  oddi  wrth  un  arall "  ; 
ond  un  hefyd  wedi  ei  wisgo  âg-  awdurdod  yr  hwn  a'i  hanfonodd.  Enw 
ydyw  a  g-ymhwyswyd  ym  mlaenaf  at  "  ddeuddeg  disg-ybl  "  yr  Arglwydd 
lesu.  Efe  a  etholodd  ddeuddeg,  y  rhai  hefyd  a  enwodd  efe  yn 
apos/oiion"  (Luc  vi.  13).  Prin  iawn  yw  y  defnyddiad  o'r  enw  yn  yr 
Efengylau  ;  unwaith  y  ceir  ef  gan  Matthew  ;  unwaith  (yn  y  C.  D. )  gan 
Marc  ;  unwaith  gan  loan  ;  a  chwe'  gwaith  gan  Luc.  Dywed  yr  Esgob 
Lightfoot  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  79  o  weithiau  ;  a  68  o  weithiau  yn 
ysgrifeniadau  Luc  a  Paul.  Gosodir  allan  ei  ystyr  yn  Actau  i.  21,  22. 
Defnyddia  Paul  yr  enw  ;  a  dywed  wrth  y  Corinthiaid  (1  Cor.  ix.  i,  2) 
paham  y  gwnai  hynny.  Yn  gyntaf,  yr  oedd  wedi  gweled  lesu  Grist ;  ac 
yn  ail,  yr  oedd  wedi  cyflawni  gweithredoedd  teilwng  o  apostol.  Cym- 
hwysir  yr  enw  hefyd  at  Barnabas  (Actau  xiv.  4,  14).  Cymh.  i  Cor.  ix.  5. 
Ac  ymddengys  y  cyfrifid  lago,  brawd  yr  Arglwydd,  yn  un  o'r  Apostolion 
(i  Cor.  XV.  7  ;  Gal.  i.  19)-  Ac  yn  ol  yr  eglurhad  mwyaf  naturiol  ar 
Rhuf.  xvi.  7,  yr  oedd  "  Andronicus  a  Junia "  yn  apostolion." 
Gweler  y  cyfeiriad  yn  i  Thes.  ii.  6."^ 

**Apostol  lesu  Grist."  Wedi  ei  alw  gan,  ac  hefj^d  yn  eiddo  lesu 
Grist.  "  Disgrifiad  sj/ml"  sl  ddywedasom,  ond  disgrifiad  ar  yr  un  pryd 
yn  cynnwys  honiad  oawdurdod  uchel, — awdurdod  gyífredinol,  ac  nid 
Ueol,  awdurdod  yn  cyrhaedd  i  bob  man  ;  ac  awdurdod  hefyd  wedi  ei 
derbyn  oddi  wrth  lesu  Grist  ei  hun.  Ond  ni  honnai  fod  unrhyw 
awdurdod  yn  eiddo  iddo  nad  oedd  yn  eiddo  hefyd  i'r  '*  apostolion " 
eraiil.  Rhaid  myned  y  tu  allan  i'r  Epistolau  hyn  i  ymofyn  am  unrhyw 
sail  i'r  dybiaeth  fod  iddo  safle  eithriadol  yn  eu  mysgf. 

At  y  dieithriaid  sydd  ar  wasgar,  ar  hyd  Pontus,  &c.,  neu  **At 

etholedig  ymdeithwyr  gwasgariad  J^ontus,"  &c.  Yn  y  drefn  hon  y  ceir 
y  geiriau  yn  y  testyn  gwreiddiol  ;  ond  y  maent  yn  ddiau  i'w  cysylltu  fel 
y  gwneir  yn  y  Cyfieithiadau  Cymraeg  a  Saesneg.  "  At  ymdeithwyr 
gwasgariad  Pontus,  Galatia,  Cappadocia,  Asia,  a  Bithynia,  Etholedig 
yn  ol  rhag-wybodaeth  Duw  Dad,"  &c.  Dyma  ddisgrifiad  yr  Apostol 
o'i  ddarllenwyr, — disgrifiad  Uawer  Uawnach  nag  a  roddir  ganddo 
o  honno  ei  hun.  '*  Ymdeithwyr  Gwasgariad."  ( Gweler  jRhagarweiniad 
8,  çj. 

Gwasgariad  Pontus,  &c.  Gwasgaredig  ar  hyd  Pontus,  &c.  Ceir 
yma  bump  o  enwau,  ond  pedair  o  dalaethau.  Un  dalaeth  oedd  "  Bith- 
ynia  a  Pontus "  ;  a'r  rhan  ddwyreiniol  o  honi  oedd  *'  Pontus,"  hen 
dey rnas  Mithridates.  Gorchfygwyd  ef  gan  Pompey,  C.C.  65  ;  ac 
ychwanegwyd  y  rhannau  o'i  deyrnas  a  derfynent  ar  y  Môr  Du,  at 
dalaeth  Bithynia,  yr  hon  a  orweddai  tua'r  Gorllewin.  Yn  y  dalaeth  hon 
(Bithynia  a  Pontus),  yr  oedd  tair  o  drefi  mawrion  a  phwysig,  sef  Sinope, 
Amisus,  a  Heraclea  ;  ac  yr  oedd  rhwng  Heraclea  a  Sinope  dair  o  drefi 
eraill,  sef  Tium,  Abousteichos,  ac  Amastris.  Trefi  porthladdol  oeddynt 
oU.  Nid  oes  gennym  wybodaeth  am  unrhyw  eglwysi  yn  Pontus,  neu 
hyd  yn  oed  am  ddygiad  Cristionogaeth  i  mewn  iddi  ;  ond  dy wedir 
wrthym  (Act.  ii.  9)  fod  rhai  o  drigolion  Pontus  yn  Jerusalem  ar  y 


*  Gweler  Esboniad  Dr.  Lightfoot  ar  yr  Epistol  at  y  Galatiaid,  t.d.  89—97. 
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Pentecost  ;  a  dywedir  wrthym  hefyd  (Act.  xviiì.  2)  mai  un  o  Pontus  o 
genedl "  oedd  "  luddew  a'i  enw  Acwila."  Profa  llythyr  Pliny  yr 
ieuengaf,  at  yr  Ymherawdwr  Trajan,  fod  y  Cristionogion  yn  Uiosog 
iawn  yn  y  dalaeth  tuag  O.C.  iio  neu  112,  nid  yn  unig  yn  y  trefi,  ond 
hefyd  yn  y  pentrefi  a'r  ardaloedd  g-wledig-.  Brodor  o  Sinope  oedd 
Marcion,  yr  heretic,  yrhwn  oedd  fab  i  esgob,  a'r  hwn  hefyd  oedd,  cyn 
ei  fynediad  i  Rufain,  yn  llong-adeiladydd  a  Uong-feddiannydd  cyfoethog, 
yii  ei  ddinas  enedigol. 

Galatia.  Talaeth  eang,  yn  ymestyn  o  Pontus,  tua'r  gogledd  i  lawr  i'r 
dehau,  hyd  at  fynyddoedd  y  Taurus.  Derbyniodd  ei  henw  oddi  wrth 
Iwythau  Celtaidd  a  ymfudasant  i'r  rhannau  gogleddol  o  honi  yn  y  drydedd 
ganrif  C.C.  Ni  wnaed  hi  yn  dalaeth  Rufeinig  hyd  C.C.  25.  Nid  yr  un 
oedd  ei  therfynau  bob  amser  ;  ond  dadleua  Ramsay  ei  bod  yn  amser 
Pauì  yn  cynnwys  Derbe,  Lystra,  Iconium,  ac  Antioch.  A  thebyg  ydyw 
ei  bod  yn  eu  cynnwys  hefyd  yn  y  lle  hwn.  Ac  os  felly  yr  Apostol  Paul 
oedd  sylfaenydd  eglwysi  Galatia. 

Cappadocia.  Yn  O.C.  17  y  daeth  Cappadocia  i  fod  yn  dalaeth 
Rufeinig,  ar  farwolaeth  ei  brenhin  Archelaus.  Dywedir  (Act.  ii.  9)  fod 
rhai  o  drigoUon  Cappadocia  yn  Jerusalem  ar  y  Pentecost.  Gorweddai 
i'r  dehau  o  Pontus,  ac  i'r  dwyrain  o  Galatia.  Ei  phrif  ddinas  oedd 
Caìsarea.  Nid  oes  gennym  unrhyw  hysbysrwydd  am  ledaeniad 
Cristionogaeth  ynddi  yn  y  ddwy  ganrif  gyntaf ;  ond  yn  y  bedwaredd 
ganrif  yr  oedd  ynddi  dri  o  wŷr  a  lanwasant  le  mawr  yn  hanes  yr 
Eglwys,  sef  Basil  a'r  ddau  Gregori. 

Asîa.  Talaeth  Rufeinig  a  ffurfiwyd  c.c.  133,  ac  a  gynwysai  y  cwbl 
o  Asia  Leiaf  i'r  gorUewin  o  Galatia,  rhwng  Bithynia  tua'r  gogledd,  a 
Lycia  tua'r  dehau.    Ei  phrif  ddinas  oedd  Ephesus.  Yr  oedd  ynddi  nifer 

0  eglwysi  cryfion.     "  Y  saith  eglwys  sydd  yn  Asia  "  (Dat.  i.  4,  11). 
Bithynia.    Yr  unig  gyfeiriad  araU  yn  y  T.  N.  at  Bithynia  ydyw  yr 

hwn  a  geir  yn  Act.  xvi.  7.  Y  rhan  ogledd-orUewinol  o  Asia  Leiaf,  yn 
terfynu  âV  Môr  Du.  Daeth  yn  feddiant  i'r  Rhufeiniaid  ar  farwolaeth  ei 
brenhin,  C.c.  74  ;  a  gwnaed  hì  yn  dalaeth  Rufeinig  gan  Augustus.  Yn 
Bithynia  yr  oedd  Nicasa,  Ue  y  cyfarfu  y  Cynghor  Cyffredinol,  dan 
lywyddiaeth  Cystenyn  Fawr,  o.C.  325,  yn  yr  hwn  y  condemniwyd 
dysgeidiaeth  Arius, 

Cynwysai  y  pedair  talaeth  hyn  y  cwbl  o  Asia  Leiaf,  o'r  Môr  Du  yn  y 
gogledd,  i  lawr  i  fynyddoedd  y  Taurus  yn  y  dehau. 

Mor  briodol  y  cyfarchiad  !  Dim  ond  yr  hyn  oedd  angenrheidiol  i 
ddangos  ei  hawl  i  ysgrifennu  atynt,  "  apostol  lesu  Grist." 

ADN.  2  Etholedigîon.  Gan  Dduw,  Y  rhai  y  dy wed  Petr  eu  bod  yn 
"  etholedig"  (neu  "  ddewisedig ")  ydyw  yr  "  ymdeithwyr  "  oeddynt 
"  ar  wasgar,"  ar  hyd  Pontus,  &c., — aelodau  y  gwahanol  eglwysi.  Yn 

01  yr  Archesgob  Leighton  a  Dr.  John  Brown,  nid  cyfeiriad  at  etholedig- 
aeth  dragwyddol  a  geir  yma  o  gwbl,  eithr  cyfeiriad  yn  hytrach  at 
alwedigaeih  mewn  amser.  Eu  syniad  hwy  ydyw  mai  rhai  wedi  cael  eu 
galw  aUan  o  fysg  eraiU,  a'u  dwyn  i  mewn  i'r  eglwys,  oedd  yr 
"  etholedigion  "  hyn  ;  ac  nad  oedd  yr  Apostol  Petr  yn  myned  ymheUach 
yn  ôl  na'r  alwedigaeth  trwy  ba  un  y  gwnaethid  hwy  yn  bobl  briodol  i 
Dduw.  Ond  yr  oedd  yr  alwedigaeth  yn  seiUedig  ar  etholedigaeth  ; 
etholedigaeth  yn  cael  ei  gweithio  aUan  oedd  yr  alwedigaeth.    Ac  y  mae 
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anhawsderau  yr  alwedig-aeth  yn  hollol  yr  un  ag-  anhawsderau  yr 
etholedig-aeth. 

Yn  ol  rhag-wybodaeth  Duw  Dad.  Tybia  rhai  esbonwyr  fod  y  g-eiriau 
hyn  i'w  cysylltu  â'r  g-eiriau  *'  apostol  lesu  Grist "  ;  ond  ymddengys  i  ni 
yn  gwbl  ddiamheuol  mai  â'r  gair  "etholedig"  y  dyhd  eu  cysylltu. 
Cred  Dr.  Hort  eu  bod  i'w  cysylltu  â'r  naiU  a'r  Uall  ;  apostol  lesu  Grist, 
yn  ol  rhag-wybodaeth  Duw  Dad,"  a  dieithriaid  etholedig  yn  ol  rhag- 
wybodaeth,"  &c.  Yr  oedd  darllenwyr  yr  epistol  yn  "etholedig"  yn 
g"yntaf,  yn  ol  rhag-wybodaeth  Duw  Dad  "  ;  yn  ail,  y?i  sancteiddiad 
yr  ysbryd  "  ;  ac  yn  drydydd,  /  ufudd-dod  a  thaenelliad  gwaed  lesu 
Grist."  Neu  mewn  geiriau  eraill,  tarddai  eu  hetholedigaeth  o  rag- 
wybodaeth  Duw  Dad  "  ;  moddion  ei  gweithiad  allan  oedd  *'  sancteidd- 
iad  yr  Ysbryd  "  ;  a'i  hamcan  yáoeááy  '*  ufudd-dod  a  thaenelliad  g-waed 
lesu  Grist."  "  Achos  yr  etholedigaeth  ydyw  y  rhag-wybodaeth." 
— Masterman.  "  Achos  cynhyrfiol  {moving  cause)  etholedigaeth." 
— Alford.  Ceir  yr  un  arddodiad  {kata)  yn  yr  adnod  nesaf,  "  yr  hwn 
yn  ol  ei  fawr  drugaredd,"  &c.  Mawr  drugaredd  Duw  oedd  achos  eu 
hadgenhedhad.  Ac  felly  yma,  "  rhag-wybodaeth  Duw  Dad  "  oedd  y 
rheswm  am,  neu  yr  achos  o'r,  etholedigaeth. 

Ond  pa  beth  sydd  i'w  ddeall  wrth  "  rag-wybodaeth  "  Duw  ?  Mewn 
un  lle  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  a  gyfieithir  felly  (ŷro-gnôsis),  a  hynny 
ym  mhregeth  Petr  ar  ddydd  y  Pentecost  (Act.  ii.  23).  Ond  ceir  yno 
bum'  waith  y  ferf  a  gyfieithir  "  rhag-wybod  "  {pro-gtnôskô).  Mewn  dau 
le  cyirihwysir  hi  at  ddynion  ;  a'i  hystyr  yn  syml  ydyw  gwyhod  ymlaen 
llaw  (Act.  xxvi.  5  ;  2  Petr  iii.  17).  Ond  yn  y  tri  eraill  cymhwysir  hi  at 
Dduw  (Rhuf.  viii.  2Q  ;  xi.  2 ;  i  Petri.  20).  A  chred  llawer  o  esbonwyr  ei 
bodymhob  un  o  honynt  yn  cynnwys  ychwaneg-  na  "gwybod  ymlaen  llaw." 
Gair  arall  (proorizô)  a  gyfieithir  "  rhag'-ordeinio  "  yn  i  Cor.  ii.  7.  A'r 
gair  hwnnw  a  gyfieithir  '*  rhag-lunio "  yn  Act.  iv.  28,  a  Rhuf.  viii.  29; 
a  "  rhag-luniaethu  "  yn  Eph.  i.  5,  11.  Mae  y  ffaith  fod  y  ddau  air, — y 
rhai  a  gyfieithir  "  rhag-wybod "  a  "  rhag-lunio  " — i'w  cael  gyda'u 
gilydd  yn  Rhuf.  viii.  29,  yn  awgrymu  eu  bod  i'w  gwahaniaethu.  Ac 
felly  yn  ddiau  y  gwneir  gan  yr  Apostol  Paul.  Ganddo  ef  yr  oedd 
"  rhag-wybod  "  yn  flaenorol  i  "  rag-Uinio."  Ond  un  o'r  ddau  sydd  gan 
Petr  ;  ac  nid  yw  yn  annaturiol  casglu  fod  hwnnw  yn  cynnwys  ystyr  y 
ddau  oedd  gan  Paul. 

Tybia  Dr.  Hort  fod  ystyr  y  gair  "  rhag-wybodaeth  "  yma  i'w  gael 
mewn  gwahanol  rannau  o'r  H.D.  "  Cyn  i  mi  dy  lunio  yn  y  groth,  mi 
a'th  adnahum  (Jer.  i.  5).  Nid  oedd  "  rhag-adnabod "  Jeremiah  gan 
Dduw  yn  golygu  dim  llai  na'i  apwyntiad  ganddo  fel  profifwyd.  A  cheir 
iaith  gyffelyb  yn  Es.  xlix.  i.  Ac  yn  Exod.  xxxiii.  12,  17,  cyfunir  iaith  y 
ddwy  adnod,  "  Mi  a'th  adwaen  wrth  dy  enw.'' 

Golygiad  un  dosbarth  o  dduwinyddion  ydyw  fod  dynion  yn  etholedig 
g-an  Dduw  o  dragwyddoldeb  oherwydd  ei  fod  yno  yn  rhag-weled  yr 
ufudd-dod  a  roddid  ganddynt  mewn  amser  i  wahoddiadau  yr  efengyl. 
Ond  y  mae  yn  hollol  wrthwynebol  i  ddatganiadau  cHr  y  T.  N.  am 
"  etholedigaeth."  Yn  yr  adnod  hon,  yr  hyn  a  ddarllennwn  ydyw, 
"  etholedig  .  .  .  íi^  ufudd-dod  "  ;  ac  nid  "  etholedig "  oherwydd  rhag- 
welediad  o  hono.    Ac  yn  gyffelyb  yn  Eph.  i.  4  a  2  Tim.  i.  9. 

Teimla  esbonwyr  sydd  yn  ddibetrus  yn  cydnabod  fod  "  rhag-wybod  " 
yn  golygu  mwy  na  gwyhod ymlaen  llaWy  gryn  anhawsder  i  osod  allan 
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yn  glir  yr  ystyr  ychwanegol.  Yr  hyn  y  tybia  rhai  o'r  cyfryw  eu  bod  yn 
ei  weled  yn  y  gair  ydyw  h^wiad  ;  ond  pa  fodd  i'w  osod  allan  nid  ydynt 
yn  gwbl  sicr.  Gwir  fod  rhai  yn  ei  gyfieithu  "  rhag--arfaethiad,"  neu 
"  rag-Kiniaethiad,"  megys  Erasmus  a  Beza.  Dywed  Huther  yn  wir  fod 
yr  esbonwyr  yn  gyffredin  yn  ei  gyfieithu  rhag-luniaethiad  "  ;  ond 
dywed  hefyd  nad  y w  y  cyfieithiad  yn  hollol  gywir.  Ac  eto  cydnebydd, 
ar  yr  un  pryd,  fod  cysylltiad  y  gair  yn  y  T.  N.  yn  wastad  yn 
awgrymu  syniad  sydd  yn  agos  at  "  rag-hmiaethiad,"  eithr  heb  adael 
allan  y  syniad  o  ^'wybod."  "  Canfyddiad  Duw,  trwy  yr  hwn  y  pen- 
derfynir  pa  beth  fydd  y  gwrthrych."  Tybia  eraill  eu  bod  yn  gweled  yn 
y  gair  gariad  neu  gymeradwyaeth.  Dyma  syniad  Bengel.  A  dyma  hefyd 
olygiad  Plumptre :  Y  mae  y  gair  '  rhag-wybodaeth  '  yn  hofran 
rhwng  rhag-welediad  syml  o'r  dyfodol  a'rystyr  uwch  o  *adnabod,'  neu 
'  garu,'  neu  '  gymeradwyo,'  megys  yn  i  Cor.  viii.  3  ;  Galat.  iv.  9;  ac  yn 

01  pob  tebyg  Rhuf.  viii.  29,  a  xi.  2." 

Anhawdd,  yn  ein  bryd  ni,  ydyw  cael  dim  mwy  boddhaol  ar  ystyr  y 
gair  na'r  sylwadau  canlynol  gan  Dr.  Salmond  "  Yn  yr  H.  D. 
(Ps.   i.  6;  xxxvi.    10,   &c.),    a'r  T.  N.  (loan  x.   14,  15;  Galat.  iv.  9; 

2  Tim.  ii.  19,  &c.),  y  mae  '  adnabod '  yn  golygu  yr  adnabyddiaeth 
sydd  yn  hawlio  ei  gwrthrychau  yn  eiddo  iddi  ei  hun,  ac  sydd  hefyd  yn 
ymwneyd  â  hwy  fel  y  cyfryw  ;  adnabyddiaeth  yn  goríîwys  yn  dra- 
gwyddol  ar  ei  gwrthrychau,  yn  eu  cofleidio  fel  yr  eiddo  ei  hun,  ac  yn 
gofalu  am  danynt  fel  y  cyfryw.  i?Äa^-wybodaeth  ydyw,  gan  hynny, 
sydd  yn  dyfod  yn  agos  at  y  syniadau  o  ragliuiiaethiad  a  chariad 
creadigol,  yn  gwneuthur  eì  gwrthrychau  yn  eiddo  iddi  ei  hun  ;  a  rhag- 
wybodaeth  hefyd  yn  gwneud  yn  sicr  y  dygir  ei  gwrthrychau  i'r  berthynas 
y  bwriadodd  Duw  iddynt  sefyll  ynddi.  Yn  Nuw  ei  hun,  fel  y  dysgir 
ni  yn  y  T.  N.,  y  mae  achos  etholedigaeth."  A  gellir  ychwanegu,  Duw 
fel  Tad  ;  "  Duw  Dad." 

Yn  sancteiddiad  yr  Ysbryd.  '*Yn"  (^«) :  nid  "  trwy."  Ceir  yr  un 
ymadrodd  yn  2  Thes.  ii.  13.  Yn,"  yno  hefyd.  Nid  "  sancteiddiad 
ysbryd  dyn,"  fel  y  golyga  rhai  esbonwyr  ;  ond  sancteiddiad  gan  yr 
Ysbryd  Glân.  O  ran  ffurf  yr  ymadrodd  gall  y  golygiad  cyntaf  fod  yn 
gywir,  ond  ymddengys  i  ni  yn  sicr  y  bwriadai  yr  Apostol  ddwyn  i  mewn 
yma  berthynas  y  Drindod  âg  etholedigaeth.  Gair  nad  ydyw  i'w  gael 
mewn  awdwyr  clasurol  ydyw  yr  hwn  a  gyfieithir  "  sancteiddiad " 
(hagiasmos) ;  a  gair  hefyd  nad  ydy  w  ei  ystyr  yn  y  T.  N.  yn  hollol  eglur. 
Y  mae  i'w  gael  yno  ddeg  o  weithiau.  Teirgwaith  cyfieithir  ef 
"  sancteiddiad  "  (i  Thes.  iv.  3  ;  2  Thes.  ii.  13  ;  a  i  Petr  i.  2)  ;  saith  waith 

sancteiddrwydd  "  (Rhuf.  vi.  19,  22;  i  Cor,  i.  30  ;  i  Thes.  iv.  4,  7; 
I  Tim.  ii.  15  :  a  Heb.  xii.  14).     Ei  ystyr  yn  y  Ue  hwn  yn  ddiau  ydyw 

sancteiddiad,"  neu  "  gysegriad."  Trwy  ddylanwad  yr  Ysbryd  Glân, 
jdygir  yr  etholedigion  i  ystad  o  gysegredigaeth  ;  i  ystad  o  wahaniad 
oddi  wrth  y  byd :  ac  yn  yr  ystad  honno  deuant  i  "sylweddoli  eu 
hetholedigaeth."  Dywed  Dr.  Cynddylan  Jones  fel  y  canlyn  : — "  i. 
Dengys  etholedigaeth  ei  hun  gyntaf  pan  y  gwahaner  dyn  oddi  wrth  y 
byd  sydd  yn  gorwedd  mewn  drygioni.  2.  Dilynir  hyn  gan  bureiddiad 
moesol  ei  natur.  3.  Nid  yw  y  pureiddiad  hwnnw  yn  ddim  llai  na 
dygiad  i  mewn  i'w  natur  y  sancteiddrwydd  a  berthyn  i'r  Ysbryd 
ei  hun." 

Nid  ydym  yn  credu  fod  yn  yrymadrodd  gyfeiriad  o  gwblat  fedydd. 
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gwaed  lesu  Grist :   Gras  i  chwi  a  heddwch  a  amlhâer. 


I  ufudd-dod  a  thaenelliad  gwaed  lesu  Grist.  Amcan  ethóledigaeth 
ydyw  (i)  uíudd-dod,"  (2)  taenelliad  gwaed  lesu  Grist."  Nid 
"  ufudd-dod  "  lesu  Grist,  fel  y  tybia  rhai  esbonwyr.  Yn  2  Cor.  x.  5, 
defnyddia  Paul  yr  ymadrodd  "  ufudd-dod  Crisf;  ond  nis  g-allwn  gredu 
fod  Petr  yn  dymuno  dwyn  i  mewn  y  syniad  yn  y  Ue  hwn.  Gosododd  y 
gair  '*ufudd-dod"  i  sefyll  wrtho  ei  hun,  heb  gysylltu  âg-  ef  yr  un  o'r 
geiriau  a  geir  gyd  âg  ef  mewn  niannau  eraiU,  megys  "  fifydd  "  a  gwir- 
ionedd  "  ;  gan  roddi  iddo,  ni  a  gredwn,  yr  ystyr  eangaf  oedd  yn  bosibl. 
Nid  ydyw  yn  ddim  llai  nag  ymostyngiad  trwyadl  yr  holl  ddyn  i  Dduw, 
i  rodio  yn  barhaus  yn  ol  ei  ewyllys.  A  dyma  y  rhan  gyntaf  o  amcan 
ethöledigaeth. 

A'r  ail  ran  ydyw,  taeneUiad  gwaed  lesu  Grist."  Ymadrodd  an- 
hawdd.  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir  "  taenelliad  "  ( rhaniismos )  yn 
Roeg  clasurol  ;  ac  nì  cheir  ef  yn  y  T.  N.  ond  mewn  un  man  arall,  sef 
Heb.  xii.  24.  Tybia  rhai  ysgrifennwyr  fod  ei  gyfeiriad  at  oen  y  Pasg  ; 
tybia  eraiU  ei  fod  at  ddydd  y  cymod  ;  ond  yr  unig  achlysur  y  darllennwn 
am  y  bobl  yn  cael  eu  taeneilu  â  gwaed  dan  yr  hen  oruch wyliaeth  ydyw 
ar  gadarnhad  y  cyfamod  wrth  Sinai  (Exod.  xxiv.  3 — 8).  Ac  yno  y  rhaid 
i  ni  edrych  am  gymhorth  i  fyned  i  mewn  i  ystyr  "  taenelHad  gwaed  lesu 
Grist."    Yn   yr  hanes  yr  ydym  yn  cael  ''ufudd-dod"  yn  rhag-flaenu 

taenelHad  "  y  bobl  â  gwaed  ;  a  golygai  y  "  taenelliad  "  dderbyniad  y 
bobl  fel  deiHaid  cyfamod.  Yr  oedd  yn  "  sancteiddiad  "  neu  ''gysegr- 
iad  "  arnynt  "  fel  pobl  cyfamod."  Gwaed  cyfamod  oedd  "  gwaed  lesu 
Grist  "  ;  a  golyga  ei  daeneUiad  ar  yr  etholedigion  eu  derbyniad  fel 
deiHaid  y  cyfamod  newydd.  A  golyga  hyn  drachefn  gyfrannogiad  o'r 
holl  fendithion  sydd  yn  dyfod  trwy  y  "  gwaed." 

Ymddengys  i  ni  fod  yr  eglurhad  hwn  yn  gwbl  resymol  a  boddhaol. 
Amcan  etholedigaeth  ydyw,  yn  gyntaf,  ufudd-dod  Uawn  i  hoU  ewyUys 
Duw,  ac  yn  ganlynol  i  hynny  gyfrannogiad  o  bob  bendith  sydd  yn  deilHaw 
o  aberth  Crist.  Ni  raid  ymofyn  pa  un  ai  cyfeiriad  sydd  yn  yr  ymadrodd 
at  gyfiawnhad,  ai  ynte  at  sancteiddhad  ;  nid  oes  dim  Uai  yn  amcan 
etholedigaeth  na  dygiad  ei  gwrthrychau  i  lawn  feddiant  o'r  bendithion  i 
gyd.  Yn  ol  yr  eghirhad  hwn  hefyd  y  mae  y  gwahaniaeth  yn  gUr  rhwng 
"  sancteiddiad  yr  Ysbryd  "  a  "  thaeneUiad  gwaed  lesu  Grist." 

Nid  ydym  yn  gallu  credu  fod  "  taeneUiad  gwaed  lesu  Grist  *'  yn 
cyfeirio  o  gwbl,  fel  y  tybia  Dr.  Hort,  at  erledigaethau  y  gelwid  ar  ddar- 
Uenwyr  yr  Epistol  i'w  dioddef ;  na  bod  yn  yr  ymadrodd  ychwaith 
unrhyw  gyfeiriad  at  Sacrament  Swper  yr  Arglwydd. 

Gras  i  chwi  a  heddwch.  **Gras"  a  ''heddwch"  :  dau  air  a  ddef- 
nyddia  yr  Apostol  Paul  ar  ddechreu  ei  hoU  Epistolau  oddieithr  y  ddau 
Epistol  at  Timotheus,  yn  y  rhai  y  ceir  "  gras,  trugaredd,  a  thang- 
nefedd."  Yr  un  gair  (eirênê),  a  gyfieithir  "  heddwch  "  a  "  thang- 
nefedd."  Tybir  weithiau  fod  y  cyfarchiad  Groegaidd  yn  cael  ei  «no 
yma  â'r  cyfarchiad  Hebreaidd  ;  ond  y  mae  i'r  dybiaeth  ei  hanhawsderau. 
Y  cyfarchiad  Groegaidd  ydyw  chairein  ;  a'i  ystyr  ydyw  ''(Dymuna  yr 
ysgrifennydd  i  chwi)  fod  yn  Uawen."  Ond  nid  ydyw  yn  hawdd  gweled 
pa  fodd  y  gaUai  y  gair  ''gras"  (charis)  ddeiUiaw  o  hono.  "  Gras  " 
ydyw  ffafr,  neu  ewyUys  da  ;  ac  ystyr  y  cyfarchiad  ydy w,  Ffafr  Duw 


Pen.  I.  I  Petr.  43 

Bendigedig  fyddo  Duw  a  Thad  ein  Harglwydd  lesu  Grist,  3 


fyddo  i  chwî.  Nid  un  rodd  neiUduol  oddi  wrth  Dduw,  ond  y  peth  hwnnw 
yn  Nuw  ag-  y  mae  pob  bendith  yn  tarddu  o  hono.  Heddwch  "  yn  yr 
ystyr  eang^af ;  oddifewn  ac  oddi  allan.  Bendith  oedd  i'r  luddew  yn 
tybio  pob  bendith  arall.  Yn  y  fendith  offeiriadol  (Num.  vi.  25,  26),  ceir 
y  ddau  air  ynghyd  ; — "  A  llewyrched  yr  Arglwydd  ei  wyneb  arnat,  a 
thrugarhaed  wrthyt  (Saes.  :  and  be  gracious  unto  thee)  :  dyrchafed  yr 
Arglwydd  ei  wyneb  arnat,  a  rhodded  i  ti  dangnefedd." 

A  amlhaer.  Ceir  yr  un  gair  yn  2  Petr  i.  2,  a  Judas  2  ;  ond  yn  y  lle 
diweddaf  cyfieithir  ef  "  a  liosoger."  Yn  llythyr  Nebuchodonosor  (Dan. 
iv.  i),  ''at  yr  holl  bobloedd,"  yr  ydym  yn  darllen,  *'aml  fyddo  heddwch 
i  chwi  "  ;  ac  yn  Uythyr  Darius  (Dan.  vi.  25)  "  at  y  bobloedd,"  "  heddwch 
a  amlhaer  i  chwi."  A  gwel  y  rhai  a  gredant  mai  yn  Babilon  yr  ysgrif- 
ennodd  Petr  yr  Epistol  hwn,  gyd-ddygwyddiad  Ued  hynod  yn  nefnyddiad 
yr  un  ymadrodd  ganddo  yntau.  Ystyr  y  cyfarchiad  ydyw  :  Helaeth 
fyddo  ffafr  Duw  tuag  atoch,  a  heddwch  Duw  ynnoch  ac  o'ch  amgylch." 

ADN.  3.    Bendigedig  fyddo  Duw  a  Thad  ein  Harglwydd  lesu  Grist. 

Ceir  yr  un  geiriau  yn  hollol  yn  2  Cor,.  i.  3  ac  Eph.  i.  3.  Dywed  Dr. 
Bigg  fod  bendlthio  Duw  yn  arferedig  mewn  llythyrau  luddewig  yn 
ebrwydd  ar  ol  y  cyfarchiad  agoriadol.  Yn  y  LXX.,  ceir  dau  air  Groeg 
( eulogêlos  ac  eulogênienos )  fel  cyfíeithiadau  o  un  gair  Hebraeg.  Yn 
gyífredin  cymhwysir  y  cyntaf,— a  dyna  y  gair  sydd  yma, — at  Dduw,  a'r 
líall  at  ddyn.    Y  mae  iddo  ddau  ystyr  :  "  yn  derbyn  bendith,"  ac  *'yn 

Ìdeilwng  o  dderbyn  bendith."  Yr  olaf  sydd  fwyaf  cyfaddas  i'r  cysyllt- 
iadau  yn  y  lle  hwn.  "  Teilwng  o'i  fendithio  ydyw  Duw."  Gall  dynion, 
yn  eu  caledwch  a\i  hanystyriaeth,  atal  eì  fawl  oddi  wrtho  ;  ond  nid 
ydyw  yng  ngallu  neb  gymeryd  ymaith  ei  deilyngdod  o  hono.  A  gellir 
edrych  ar  ddatganiad  ei  fod  yn  deilwng  o  fawl,  yn  gyfystyr  a  dymuniad 
am  ei  roddi  iddo.    Felly,  "  Bendigedig  ;)/7£;,"  ac  nid  "fyddo." 

'*  Duw  "  ein  Harglwydd  lesu  Grist,  a  "  Thad  ein  Harglwydd  lesu 
Grist."  Ymddengys  yr  ymadrodd  cyntaf  yx\  ddieithr  ;  ond  y  mae  yr 
lesu  ei  hun  yn  ei  arfer  ar  ddau  amgylchiad.  (i)  Mat.  xxvii.  46  :  "  Fy 
Niiw^  fy  Nuw^  paham  y'm  gadewaist?"  (Cymh.  Marc  xv.  34);  (2)  loan 
XX.  17  :  "Fy  Nhad  i  a'ch  Tad  chwithau,  a'm  Duw  i  a'ch  Duw  chwithau." 
Ceir  ef  amryw  weithiau  yn  Epistolau  Paul  :  Rhuf.  xv.  6,  2  Cor.  i.  3  a  xi. 
31,  Eph.  i.  3,  17.  Cymh.  i  Cor.  xv.  24.  Ceir  ef  yn  Heb.  i.  9.  A  cheir 
ef  hefyd  nifer  o  weithiau  yn  Llyfr  y  Datguddiad  :  i.  6  (C.  D.  "  tw  Dduw 
a'i  Dad  ef"),  iii.  2  (C.  D.  "  ger  bron  fy  Nuw''),  iii.  12  {^^fyNuwìy 
bedair  gwaith).  A  diau  mai  defnyddiad  yr  ymadrodd  gan  lesu  Grist  ei 
hun  oedd  y  rheswm  am  ei  ddefnyddiad  gan  yr  ApostoHon.  Yr  oedd  yr 
iaith  yn  weddus  iddo  yma  yn  nyddiau  ei  gnawd  ;  ac  nid  ydyw  o  gwbl  yn 
anghyson  â'r  athrawiaeth  am  ei  Dduwdod. 

"  Ein  Harglwydd  lesu  Grist."  Ymddengys  mai  Petr  oedd  y  cyntaf 
i  ddefnyddio  yr  enw  Uawn  (Act.  xi.  17).  Yr  enw  gwreiddiol  oedd 
lesu  "  ;  ond  efe  hefyd  oedd  y  Messiah,  neu  y  Crist."  Felly  "  lesu 
Grist."  Ond  ar  ddydd  y  Pentecost  cyfeiriai  Petr  ato  fel  '' Arglwydd  "  ; 
"  ddarfod  i  Dduw  wneuthur  yn  Arglwydd  ac  yn  Grist,  yr  lesu  hwn 
a  groeshoeliasoch  chwi "  (Act.  ii.  36).  Yr  ystyr,  medd  Dr.  Hort, 
ydyw   ''yn  Arglwydd  yn  gystal  ag  yn  Grist."     Cymhwysid  y  gair 
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yr  hwn  yn  ol  ei  fawr  drugaredd  a'n  hadg-enhedlodd  ni  i 
obaith   bywiol,   trwy  adgyfodiad  lesu  Grist  oddi  wrth 


Arglwydd  "  gfan  ei  ddîsgyblion  at  yr  lesu,  a  chan  yr  lesu  ato  ei  hun  ; 
ond  ystyr  wannach  yn  ddiau  oedd  i'r  gair  yn  y  cysylltiadau  hynny.  Ac 
eto  arweiniodd  yr  ystyr  îs  yn  naturiol  i'r  ystyr  uwch.  Nid  ydy  w  Petr  un 
amser  yn  defnyddio  yr  enw  "  lesu  "  wrtho  ei  hun.  Ein  Harglwydd," 
yn  g-osod  allan  sail  yr  undeb  rhwng-  yr  apostol  a'i  ddarllenwyr. 

Tybia  rhai  fod  y  geiriau  hyn,  "  Bendigedig-,"  &c. ,  yn  rhan  o  emyn 
Cristionog-ol  boreuol,  yn  cynnwys  cyffes  ffydd  yr  eglwys  yn  y  cyfnod 
hwnnw  :  "  Yr  wyf  yn  credu  fod  lesu  y  Crist  yn  Arglwydd."  Mwy  tebyg- 
ydyw  fod  Petr  yn  ddyledus  am  danynt,  os  yn  ddyledus  o  g'wbl,  i  Paul. 
Yn  y  gweddiU  o'r  adnod  hon,  a'r  adnodau  dilynol,  rhoddir  i  lawr  y 
rhesymau  dros  ddatgan  fod  Duw  yn  fendigedig-. 

Yr  hwn  yn  ol  ei  fawr  drugaredd.  "  Trugaredd  "  ydyw  tiriondeb  neu 
ewyllys  da  tuag  at  y  cystuddiedig  a'r  truenus,  yn  gysylltiedig  â  dymun- 
iad  i  estyn  gwaredigaeth  iddynt.  "  Mawr  drugaredd  "  :  Cymh. 
Eph.  ii.  4,  "  yr  hwn  sydd  gyfoethog  o  drugaredd."  "  Trugaredd  "  i 
luddewon  a  Chenhedloedd. 

A'n  hadgenhedlodd  ni.  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir  "  adgenhedhi  " 
yn  digwydd  o  gwbl  yn  y  T.  N.  ond  yn  y  bennod  hon.  Ceir  ef  eto  yn 
adn.  23.  Ond  y  mae  y  gair  a  ddefnyddia  ein  Harglwydd  yn  berthynas 
agos  iddo,  geni  drachefn  "  (loan  iii.  3,  7),  a  ge?ti  o  ddwfr  ac  o'r 
ysbryd  '*  (loan  iii.  5).  A  thybia  Dr.  Bigg  fod  yn  y  gair  a  ddefnyddir  g^an 
Petr  brawf  mai  ^ ^  genì  drache/n  "  ydyw  y  cyfieithiad  cywir  o  eiriau  ein 
Harglwydd,  ac  nid  "  geni  oddi  uchod."  Gweler  hefyd  loan  i.  13, 
"  aned  .  .  .  .  o  Dduw."  A  cheir  yr  un  syniad  mewn  ymadroddion 
eraiU :  loan  i.  12,  "a  roddes  iddynt  aUu  i  fod  yn  feibion  (blant)  i 
Dduw "  ;  Titus,  iii.  5,  "  trwy  olchiad  yr  adenedigaeth"  \  lagfo  i.  18, 
*' yr  ynnillodd  efe  nyni "  :  2  Cor.  v.  17,  "y  mae  efe  yn  greadur 
Ŷiewyddy^'  a  Galat.  vi.  15.  "  Ail-enedigaeth  "  sydd  yma  ym  mherthynas 
Duw  âg  ef, — adgenhedHad.  Ac  yn  y  goleuni  hwn  nid  ydyw  yn  ddim 
Uai  na  Duw  yn  rhoddi  ei  fywyd  ei  hun  i  ddynion.  Gweler  2  Petr  i.  4, 
*'y  byddech  gyfrannogion  o'r  dduwiol  anian  "  (C.  D.  "  o'r  ddwyfol 
natur").     "  Ni  "  :  Petr  a'i  ddarUenwyr. 

I  obaith  bywiol.  "  Gobaith  "  ydyw  y  sefyUfa  y  dygir  dynion  iddi 
trwy  adgenhedUad.  Gosodir  arbennigrwydd  yn  yr  Epistol  hwn  ar 
"  obaith "  (i.  13,  21,  a  iii.  15);  a  gelwir  Petr  weithiau  yn  "  Apostol 
g-obaith."  Tra  phriodol  iddo,  wrth  g-yfarch  y  darUenwyr  hyn,  oedd  â'u 
gwynebau  ar  erledigaethau,  oedd  dal  "  gobaith "  o'u  blaenau. 
"  Gobaith  byẃiol"  ;  gobaith  byw^  ac  na  bydd  farw  byth.  "  Y  derfydd 
am  obaith  y  rhagrithiwr"  (Job.  viii.  13).  Gobaith  yn  y  fynwes  :  nid 
gwrthrych  gobaith.  Y  dyn  aiianedig,  dyn  ydyw  sydd  yn  g^obeithio. 
"  A  g-obaith  ni  chywilyddia  "  (Rhuf.  v.  5). 

Trwy  adgyfodiad  lesu  Grist  oddi  wrth  y  meirw.  Y  cysyUtiad  ydyw  : 
"A'n  hadgenhedlodd  ni,  trwy  adg-yfodiad,"  &c.  Nid  "  gobaith  bywioly 
;trwy  adgyfodiad."  Hynny  ydyw,  nid  fod  y  gobaith  yn  fyw,  trwy,  neu 
«yn  rhînwedd,  adgyfodiad  Crist.  Buasai  adgyfodiad  ei  Arglwydd  yn 
adgyfodiad  hefyd  i  Petr  ;  tra  yr  oedd  Efe  yn  y  bedd  nid  oedd  Petr 
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y  meirw,  I  etifeddiaeth  anllygredig-,  a  dihalog-edig,  a  di-  4 
ddiflannedig-,  ac  y'nghadw  yn  y  nefoedd  i  chwi,     Y  rhai  5 


nemawr  gwell  na  marw.  Ondpan  y  g-welodd  Ef  drachefn  yn  fyw,  daeth 
bywyd  newydd  i'w  natur  yntau  ;  a  chymerodd  gobaith  feddiant  oV 
fynwes  yr  oedd  anobaith  yn  teyrnasu  ynddi  o'r  blaen.  AV  hyn  a  ddy- 
wedir  yma  ydyw  fod  yr  un  peth  yn  wirionedd  yn  hanes  yr  hoU  saint. 
Trwy  adgyfodiad  Crist  dygir  hwythau  i  feddiant  o  fywyd  newydd. 
Sonia  Paul  (Eph.  ii.  6  a  Col.  iii  i)  am  gyd-g-yfodi  â  Christ.  Mewn  rhyw 
ystyr  cyfodwyd  yr  hoU  saint  yn  adgyfodiad  Crist :  ond  cyfeirio  a  wneir 
yma  at  gyfnewidiad  a  gymer  le  yn  hanes  a  phrofiad  pob  Cristion 
wrtho  ei  hun. 

Mawr  yw  y  lle  sydd  i  adyfodiad  Crist  yn  ein  crefydd.  Ar  y  ffaith 
hon  mewn  gwirionedd  y  mae  wedi  ei  sylfaenu.  O'r  bedd  gfwag "  y 
mae  yn  dyfod  ei  holl  gyflawnder. 

ADN.  4.  I  etifeddiaeth.  Y  mae  y  geiriau  hyn  eto  i'w  cysylltu 
â'r  ferf  a'n  hadg^enhedlodd  ni."  "  Etifeddiaeth  "  yn  rhinwedd 
perthynas  ;  fel  plant  Duw.  Wedi  eu  gwneud  yn  blant,  naturiol  oedd 
darparu  etifeddiaeth  "  iddynt.  "  Ac  os  plant,  etifeddion  hefyd  ;  sef 
etifeddion  i  Dduw,  a  chyd-etifeddion  â  Christ  "  (Rhuf.  viii.  17).  Dywed 
Dr.  Hort  nad  ydyw  y  g-air  a  gyfieithir  yma  etifeddiaeth,"  yn  y 
Cyfieithiad  Groeg  o'r  H.  D.,  yn  golygu  mwy  na  "  meddiant  sefydlog  a 
sicr  ;  "  er  mai  ei  ystyr  gyffredin  mewn  Groeg  clasurol  ydoedd  yr  hyn 
a  feddiennid  yn  rhinwedd  perthynas," — fel  tref-tadaeth.  Dywed  hefyd 
mai  dyna  ei  ystyr  fwyaf  mynych  yn  y  T.  N.  ;  ond  cydnebydd  fod  yr 
ystyr  arall  yn  g-wbl  gyson  â'r  cysylltiadau  yn  y  lle  hwn.  Yr  etifedd- 
iaeth  "  dan  yr  H.  D.  oedd  gwlad  Canaan  ;  ac  nid  yw  yn  annhebyg  nad 
oedd  yr  '*  etifeddiaeth  "  honno  ym  meddwl  yr  Apostol  yn  gysgod  o'r 
"  etifeddiaeth  "  dan  y  cyfamod  newydd. 

Anllygredig,  a  dihalogedig,  a  diddiflannedig.  Mewn  gwrthgyferbyniad 
i  bob  "  etifeddiaeth  "  ddaearol.  Felly,  yn  ol  Dr.  Hort,  ystyr  y  g^eiriau 
ydyw  "  etifeddiaeth  "  nad  anrheithir  gan  elynion,  na  halogir  gan  unrhyw 
fíìeidd-dra,  ac  na  sychir  i  fyny  gan  wrês.  Ystyr  gyffredin  y  gair  cyntaf 
ydyw  yr  hyn  nad  ydyw  ddarfodedig.  *'  Etifeddiaeth,"  g^an  hynny,  nad 
oes  ynddi  elfenau  darfodedigaeth.  Sylwa  Dr.  Bigg-  nad  ydyw  Dr.  Hort 
yn  dwyn  ymlaen  yr  un  engraifft  o'r  ystyr  a  rydd  efe  i'r  g-air.  Er  eg^lur- 
had  ar  yr  ail  air,  "  dihalogfedig^,"  geUir  edrych  ar  Lev.  xviii.  24 — 30. 
"  Etifeddiaeth  "  nas  g-all  unrhyw  fíìeìdd-dra,  o  ba  natur  bynnag-,  lychwino 
dim  arni.  "  Etifeddiaeth,"  yn  olaf,  na  ddaw  "  gwywdra  "  byth  i  mewn 
iddi.  Cyffelyb  yw  y  gair  sydd  yn  v.  4.  Trwy  y  tri  gfair  g^osodir  alian 
yr  "  etifeddiaeth  "  yn  un  a  bery  yn  drag^ywydd  ;  yn  un  a  fydd  yn  ber- 
ffaith  ddilychwin,  ac  yn  gwbl  ddiogel  rhag  malldod  a  g-wywdra  yn  oes 
oesoedd. 

Ac  yng  nghadw  yn  y  nefoedd.  Yn  y  C.  D.  "  wedi  cael  ei  chadw  yn 
y  nefoedd."  Ac  y  mae  y  g-eiriau  yn  golyg-u  ymhellach,  ^^yn  cael  eì 
chadw.'*  "  Yn  y  nefoedd,"  mewn  g^wrthg^yferbynìad  i'r  ddaear.  Ystyr 
y  gair  a.  gyfieithir  "  cadw  "  ydyw  "  g-ofalu  am."  Yr  un  gwirionedd 
mewn  rhan  a  geir  yn  Col.  i.  5,  "y  gobaith  a  roddwyd  i  gadw  i  chwi  yn 
y  nefoedd.''    Yn   ol  Dr.    Hort   y  mae  geiriau  Petr  yn  cynnwys  yn 
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trwy  allu  Duw  ydych  gRáweáìg  trwy  ffydd  i  iachawdwr- 
6    iaeth,  parod  i'w  ddatguddio  yn  yr  amser  diweddaf.  Yn 


ychwanegfol  fod  yr  etifeddiaeth  "  **ynghadw'*  o'r  dechreuad,  i  fyny 
hyd  yr  adeg"  yr  ysgrifennai.  Ac  awg"rymant  yn  ddiau  y  bydd  yr 
"  etifeddiaeth  "  ynghadw  hyd  yr  adeg-  y  datguddir  hi. 

I  chwi.  Ar  ymyl  y  ddalen  mewn  rhai  Beiblau  :  i  ni."  Ond  y  dar- 
lleniad  cywir  yn  ddiau  ydyw,  "i  chwi."  "  Chwi,"  y  "  dieithriaid "  : 
"  etifeddiaeth *'ynghadw  i  chwi."  Mynnai  yr  Apostol  osod  pwyslais 
ar  hyn. 

ADN.  5.  Y  rhai  trwy  allu  Duw.  Yn  Uyth.  '^yng-  ngallu  Duw." 
Dywed  Dr.  Hort  y  defnyddir  yr  arddodiad  fenj  yma  yn  ei  ystyr  briodol. 
Wele  ei  eiriau  :  *'  Mewn  un  ystyr  y  mae  y  g"allu  ?newn  dynion  ;  ond 
mewn  ystyr  arall,  ac  ystyr  fwy  gwir,  dynion  sydd  j/n  y  gallu  :  rhoddant 
eu  hunain  i  fyny  iddo  fel  rhywbeth  mwy  ac  eangach  na  hwy  eu  hunain, 
yn  yr  hwn  y  maent  hwy  megys  yn  )'mgolli." 

Ydych  gadwedig.  Yn  y  C.  D.  **ydych  warchodedig-."  Gair 
milwrol.  Y  mae  i'w  gael  yn  2  Cor.  xi.  32,  wyliodd ;  Galat.  iii.  23  ;  Phil. 
iv.  7,      a  geidw  eich  calonnau,"  &c.    Nid  oedd  eisieu      cadw "  yr 

etifeddiaeth  "  rhag  gelynion  ;  yr  oedd  hi  "  yn  y  nefoedd  ";  ond  angen- 
rhaid  oedd  "  gwarchod  "  a  gwylio  "  yr  etifeddion  rhag  llawer  o  elynion 
cryfion  a  chyfrwys. 

Trwy  ffydd.  Nid  ydyw  *'galluDuw"  yn  gwneyd  ffydd "  yn  ddi- 
angenrhaid  :  yn  hytrach  "  ffydd  "  "ydyw  yr  amod  ar  du  dyn  trwy  ba 
un  y  dygir  y  gallu  dwyfol  i  weithrediad." 

Mae  yn  deilwng  o  sylw  fod  ffydd  "  gan  yr  Apostol  Petr  yn  agosach 
i'r  hyn  ydyw  "  ffydd  "  yn  yr  Epistol  at  yr  Hebreaid  nag  i'r  hyn  ydyw 
yn  yr  Epistolau  at  y  Galatiaid  a'r  Rhufeiniaid, — gallu  i  sylweddoli  yr 
anweledig ;  gallu  i  gymeryd  meddiant  o'r  dyfodol,  ac  felly  yn  dal 
cysylltiad  agos  â  gobaîth. 

I  iachawdwriaeth.  Gwaredigäeth,  ynyr  ystyr  eangaf  sydd  yn  bosibl. 
A  mwy  na  gwaredigaeth  :  perffaith  sancteiddrwydd,  perffaith  wynfyd. 
Dichon  y  gellir  dyv^^edyd  mai  yr  iachawdwriaeth "  ydyw  yr 
"  etifeddiaeth." 

Parod  i'w  datguddio.  Wedi  ei  llawn  ddarparu  :  heb  ddim  yn  eisieu 
ond  ei  dwyn  i'r  golwg. 

Yn  yr  amser  diweddaf.  Ystyr  y  gair  a  gyfieithir  *^  amser  "  ydyw 
"tymhor"  (seaso?i).  Credwn  mai  at  y  farn  ddiweddaf  y  cyfeirir  yma, 
yradeg  y  dygir  i  derfyniad  hoU  helyntion  y  fuchedd  hon.  Yma  yn  unig 
y  ceir  yr  ymadrodd  ;  ond  gwna  y  cysylltiadau  ei  ystyr  yn  weddol  sicr. 
Llawer  Uai  naturiol  yr  ymddengys  i  ni  olygiad  Dr.  Hort  :  yn  y  tymhor 
y  byddo  pethau  yn  eu  man  gwaethaf."  Hynny  yw,  pan  y  byddo 
dywyllaf  aryr  etifeddion,  dyna'r  adeg  y  datguddir  yr  iachawdwriaeth. 

Nid  ydyw  yn  amhosibl  nad  oes  yma  awgrym  fod  yr  "  amser  "  hwnnw 
yn  agos.  "  Maeyr  iachawdwriaeth  yn  barod  eisoes  ;  ac  y  mae  yr  adeg 
i'w  datguddio  ger  llaw." 

Gosodir  allan  yn  ;'yr  adnodau  hyn  berffaith  ddiogelwch  y  drefn  :  yr 
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yr  hyn  yr  ydych  yn  mawr-lawenhau,  er  eich  bod  ychydig- 


etifeddiaeth  "  yn  cael  ei  chadw  i'r  etifeddion,  a'r  etifeddion  yn  cael  eu 
cadw  i'r  "  etifeddiaeth." 

Yn  y  tair  adnod  hyn  (3 — 5)  edrycha  yr  awdwr  ymlaen  i'r  dyfodol,  a 
;  gesyd  allan  mewn  lliwiau  cryfion  og-oniant  y  gobaith  yr  adgenhedlwyd 
'  ei  ddarllenwyr  iddo.  Ond  yn  yr  adnodau  nesaf  (6 — 9),  disgynna  iV 
presennol,  a  disgrifia  y  llawenydd  oedd  eisoes  yn  feddiant  iddynt.  Ac 
yn  y  cysylltiad  hwn  y  dŵg  i  mewn  y  cyfeiriad  cyntaf  at  eu  dioddefiadau. 
I  ddechreu,  y  dyýodol  gogoneddus  ;  yn  nesaf,  y  presennol  gogoneddus, 
— gogoneddus,  er  y  tristwch  dros  fyr  amser,  trwy  amryw  brofedig- 
aethau." 

Tybia  llawer  fod  y  Uawenydd  yn  rhy  ogoneddus  i'w  fwynhau  o  gwbl 
yn  y  byd  hwn  ;  a  dadleuant  mai  at  y  dyfodol  y  cyfeirir  yma.  Er  fod  y 
berfau  (adn.  6,  8,  9)  yn  ddiamheuol  yn  yr  amser  presennol,  eu  golygiad 
hwy  ydyw  eu  bod  felly  yn  unig  i  osod  allan  sicrwydd  y  dyfodol  y  cyfeirir 
ato.  Ond  ymddengys  i  ni  fod  y  golygiad  arall  yn  llawer  iawn  mwy 
cyson  â'r  cysylltiadau.  Nid  oes  yma  ddim  ond  yr  un  peth  ag  a  geir  yn 
nysgeidiaeth  yr  Arglwydd  lesu,  sef  "  by wyd  tragwyddol  "  yn  feddiant 
presennol,  yn  gystal  ag  yn  addawedig  yn  y  dyfodol.  Y  galon  yn  drist 
trwy  brofedigaethau,  ac  ar  yr  uci  pryd  yn  llawen  yn  y  rhag-olwg  ar  yr 
etifeddiaeth. 

ADN.  6.  Yn  yr  hyn.  Pa  beth  ?  Yr  amser  diweddaf,"  medd  nifer 
o  esbonwyr  ;  ac  yn  eu  mysg  Salmond.  Geilw  ef  sylw  at  y  modd  y 
cysyllta  yr  awdwr  amry  wiol  adnodau  yn  y  paragraff.  Adn.  4,  5 : 
"  i  ch'wi,  y  rhaiy  trwy  allu  Duw,"  &c.  ;  adn.  7,  8  :  ''''  lesu  Grist^  yr  hwriy 
er  nas  gwelsoch,"  &c.  ;  adn.  9,  10:  iachawdwriaeth  eich  heneidiau  ; 
am  yr  hon  iachawdwriaeth,''  &c.  A  chred  mai  cyffelyb  yw  y  cysylltiad 
yma  :  ^^' yr  amser  diweddaý^  yx\  yv  hwn^'  &c.  Derbynir  yr  un  golygiad 
gan  Alford,  Huther,  ac  eraiU.  Dyma  olygiad  Dr.  Bigg  hefyd,  yr  hwn 
a  ddadleua  nad  yw  yr  arddodiad  {en)  yn  caniatau  i  ni  dybio  mai  y  peth 
y  llawenhai  y  darilenwyr  ynddo  y  cyfeirir  ato. 

Ond  gwell  gennym  ni  y  golygiad  mai  at  gynnwys  yr  adnodau 
blaenorol  (3 — 5)  y  cyfeirir.  Yn  ol  Calvin,  y  cwbl  a  ddywedir  ynddynt 
am  obaitli  iachawdwriaeth  ynghadw  yn  y  nefoedd.  A'r  un  modd 
Grotius.  De  Wette,  Fronmüller.  Yn  ol  esbonwyr  eraill,  y  cwbl  a 
ddy wedir  o  ddechreu  y  drydedd  adnod.  Yng  ngeiriau  Leighton  :  Yr 
ydych  yn  llawenhau  oherwydd  eich  hadgenhedlu  ;  oherwydd  fod  i'w 
chael  y  fath  etifeddiaeth,  a'ch  bod  chwithau  yn  etifeddion  o  honi  ; 
oherwydd  fod  yr  etifeddiaeth  yn  cael  ei  chadw  i  chwi,  a  chwithau  i'r 
etifeddiaeth  ;  oherwydd  nas  gall  dim  ddyfod  rhyngoch  â  hi,  na'ch 
amddifadu  o'r  meddiant  a'r  mwynhad  o  honi  ;  ac  oherwydd  eich  bod  yn 
sicr  o  gyrhaedd  iddi,  er  fod  yn  awr  lawer  o  anialdiroedd  a  mynyddoedd 
a  moroedd  rhyngoch  â  hi." 

Golygiad  Dr.  Hort  ydyw  y  cyfeirir  yma  naill  ai  at  Dduw  a  Thad  ein 
Harglwydd  lesu  Grist,"  neu  ynte  at  lesu  Grist,"  a  enwir  ddwy  waith 
yn  y  drydedd  adnod.  Geliir  cyfieithu  y  geiriau,  yn  yr  hwn,"  yn 
gystal  ag  ''yn  yr  hyn."  Ond  yn  brin  y  mae  y  fath  gysylltiad  yn 
naturiol. 

Yr  ydych  yn  mawr-lawenhau.     Gair  cryf  yw  yr  hwn  a  gyfieithir 
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yr  awrhon,  os  rhaid  yw,  mewn  tristwch,  trwy  amryw 


yma  **  mawr-lawenhau  "  (agalliaô)  ;  g-olyg-a  "  lammu  g'an  lawenydd." 
Dyma  y  gair  a  g-eir  yn  Luc  i.  47,  a  loan  v.  35,  ond  a  gyfieithir  yno 
gorfoleddu."  Ond  y  defnyddiad  mwyaf  tebyg  o  fod  yn  meddwl  Petr 
o  hono  oedd  ei  ddefnyddiad  gan  y  Gwaredwr  yn  y  Breg^eth  ar  y 
Mynydd.  Gwan  yw  y  cyfieithiad  Cymraeg^  yn  y  Ue  hwnnw,  Byddwch 
lawen  a  hyfryd''  (Matt.  v.  12). 

Er  eich  bod  ychydig  yr  awrhon  (os  rhaid  yw)  mewn  tristwch.     Yn  y 

C.  D.  "  er  eich  bod  yr  awr  hon  dros  ychydig  amser,  os  rhaid  yw,  wedi 
cael  eich  dwyn  i  dristwch."  Gall  y  gair  a  gyfieithir  '*ychydig,"  olygu 
graddy  tristwch,  neu  ynte  ei  barhad ;  ond  cydsynia  y  nifer  mwyaf  o'r 
esbonwyr  mai  yr  ystyr  fwyaf  naturiol  a  phriodol  iddo  ydyw  "  dros 
ychydig  amser."  Felly  hefyd  yn  Marc  vi.  31,  a  Dat.  xvii.  10.  A  thebyg* 
yvv  mai  yr  un  ystyr  sydd  iddo  yn  i  Petr  v.  10.  Gair  arall  a  ddefnyddir 
yn  2  Cor.  iv.  17,  "  hyr  ysgafn  gystudd  "  (C.  D.  ''^  for  the  moment.'') 

**Os  rhaid  yw."  Nid  yw  yn  amhosibl  nad  awgrymu  a  wnai  yr 
Apostol  yn  y  geiriau  hyn  y  gallai  rhai  o'i  ddarllenwyr  ddianc  rhag 
dioddefiadau.      Neu  ynte  gallai  mai  dysgu   a   ddymunai  nad  oedd 

profedigaethau  "  yn  dyfod  o  gwbl  ond  yn  unig  fel  angenrhaid.  Yr 
oedd  yr  arfaeth  foreu  yn  cymeryd  i  mewn  holl  amgylchiadau  eu  bywyd. 
Ac  ni  elwid  arnynt  byth  i  yfed  yr  un  dafn  chwerw  heb  fod  dwyfol  ddaioni 
a  doethineb  yn  ei  ystyried  yn  angenrheidiol. 

Y  gair  mwyaf  anhawdd  yma  ydyw,  ''eichbod  .  .  .  wedi  cael  eich 
dwyn  i  dristwch."  Y  rhai  a  dybiant  mai  yn  y  dyfodol  y  byddai  llawenydd 
y  darllenwyr,  a  dybiant  hefyd  fod  yr  awdwr  yma  yn  edrych  yn  ôl  o'r 
dydd  mawr,  ar  eu  helyntion  yn  y  byd.  Ond  nis  gallwn  gydweled  â  hwy. 
Golyga  y  '*tristwch"  drallod  meddwî,  oherwydd  y  "  profedigaethau  ;  " 
ac  fe  allai  yr  awgrymid  yma  fod  y  naiU  wedi  myned  heibio  er  fod  y 
lleiU  yn  aros.  Dyna  olygiad  Dr.  Bigg.  Y  tristwch  "  yn  diflannu 
mewn  llawenydd  yngnghanol  y  "  profedigaethau." 

Trwy  amryw  brofedigaethau.  Yn  llyth.  niewn.  Ceir  yr  un  ymadrodd 
yn  lago  i.  2  ;  ac  ni  phetrusa  Dr.  Hort  ddywedyd  mai  oddi  yno  y 
cymerwyd  ef  gan  Petr.    Yn  y  C.  D.  ceir      temtasiynau  ;  "  a  gosodir 

profedigaethau  "  ar  ymyl  y  ddalen.  Ond  nid  hudoliaeth  i  bechod  yn 
sicr  ydyw  y  syniad  yn  y  gair,  eithr  yn  hytrach  '*profi."  Defnyddiwn  yn 
fynych  yr  ymadrodd,  treialon  bywyd."  Lleferir  am  y  dioddefiadau 
yv  oeddynt  yn  awr  danynt  fel  profedigaethau  ( trials yn  yr  ystyr 
fanylaf,  h.y.,  fel  wedi  eu  danfon  gan  Dduw  yn  ei  raghmiaeth  i'r  amcan  o 
brofi  eu  fifydd,  megys  y  profodd  efe  Abraham  a  Job.  Dyma  ydyw  ystyr 
wreiddiol  briodol  y  íei'í peirazô  a'r  syìsNeáásìir  peirasmos,  fel  y  cymhwysir 
hwy  at  yr  hyn  a  ddigwydd  i  ddynion.  Ni  cheir  y  syniad  o  demtasiwn 
yn  yr  ystyr  ddiweddar,  h.y. ,  hudoüaeth  i  bechod,  ond  mewn  ychydig 
leoedd  yn  y  T.  N.,  ac  ni  osodir  arbennigrwydd  arno  yn  y  rhai  hynny  " 
(Hort).  "  Amryw  :  "  mwy  nag  un  math  o  brofedigaethau.  Ceir  yr  un 
g-air  mewn  amryw  leoedd  yn  y  T.  N.  yn  yr  un  ystyr  ;  ond  ni  cheir  ef 
felly  o  gwbl  yn  y  LXX.,  nac  ond  tra  anfynych  mewn  Groeg  clasurol. 
Ei  ystyr  yno  ydyw,  "  llafurfawr,"  "  cywrain."  Amryw  brofedig- 
aethau  :  "  un  amcan  iddynt  oll. 
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brofedigaethau  :    Fel  y  caffer  profiad  eich  ffydd  chwi,  yr  7 
hwn  sydd  werthfawrusach  na'r  aur  colladwy,  cyd  profer  ef 
trwy    dân,   er    mawl,  ac   anrhydedd,   a    gog-oniant,  yn 


ADN.  7.  Fel  y  caffer  profiad  eich  ffydd  chwi.  Fel,"  yn  dwyn  i 
mewn  amcan  y  "  tristwch  mewn  amryw  brofedig-aethau."  "  Y  caffer,'* 
g"an  Dduw,  "  yn  ymddangosiad  lesu  Grist."  Yr  un  gairyn  2  Petr  iii.  14; 
"  eich  cael."  "  Profiad  eich  íìfydd  "  :  ceir  yr  un  ymadrodd  yn  lag-o  i.  3; 
ac  ni  cheir  ef  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Gall  y  gair  a  gyfieithir 
"  profiad  "  ( dohimion )  olygu  un  o  dri  pheth, — y  weithred  ( act )  o  brofi, 
y  moddion  trwy  ba  rai  y  profir,  neu  ganlyniad  y  profi.  Gwnai  yr  ystyr 
gyntaf  y  tro  yn  lag^o  i.  3,  "  Gan  wybod  fod  profiad  eich  íìfydd  chwi  yn 
gweithredu  amynedd."  Ond  yn  brin  y  g^elHr  dywedyd  mai  y  weithred 
o  brofi  ffydd  fydd  ar  g-ael  yn  y  dydd  diweddaf.  Ac  nis  gellir  am  foment 
feddwl  mai  y  moddion  trwy  ba  rai  y  profir, — y  "  profedigaethau,"  fydd 
ar  g-ael.  Yr  unig-  ystyr  naturiol  yn  y  lle  hwn  yw  yr  olaf ;  y  bydd 
canlyniad  y  profi  yn  aros  hyd  y  dydd  mawr.  Ond  nid  ydyw  pob 
esboniwr  yn  barod  i'w  dderbyn.  Syniad  Dr.  Hort  yw  mai  g^air  arall 
( dokimon—^''  yv  hyn  sydd  brofedig- ")  oedd  yn  y  testyn  gwreiddiol,  er 
nad  oes  ond  pedair  o  lawysg^rifau  cymharol  ddiweddar  yn  ei  roddi. 
Dyma  ei  eiriau  : — "  Gallai  y  gair  arwyddo  y  rhan  neu  yr  elfen  gfymer- 
adwy  mewn  ffydd  (mewn  gwrthg'yferbyniad  i'r  rhan  a  g^afwyd  yn 
ddiwerth)^  neu  ynte  ansawdd  g-ymeradwy  ffydd  yn  ei  chyfanrwydd. 
Awg-ryma  y  ffugr  mai  yr  ystyr  gyntaf  a  fwriedid,  h.y.,  ffydd  bur  a  dilys, 
yn  aros  wedi  i'r  sothach  g-ael  eu  dinistrio  trwy  brawf  tanllyd." 

Yr  hwn  sydd  werthfawrusach  na'r  aur  colladwy.  Yr  hyn  a  geir  yn  y 
testyn  gwreiddiol  ydyw,  "  gwerthfawrusach."  A  thybia  rhai  esbonwyr 
mai  â'r  ferf  *'  caffer  '*  y  mae  y  gair  i'w  gysylltu  ;  "  fel  y  caffer  .  .  .  yn 
werthfawrusach."  Yn  ôl  y  gfolygiad  hwn  yr  ystyr  ydyw,  mai  amcan  y 
"  tristwch  mewn  amryw  brofedigfaethau "  ydoedd  cael  "  profiad  eu 
ffydd  yn  werthfawrusach  na'r  aur,  yn  ymddang-osiad  lesu  Grist."  Ond 
ymddengys  i  ni  fod  y  cyfieithiad  cyffredin  yn  rhoddi  ystyr  llawer  mwy 
naturiol.  Ac  nid  ydy w  mewn  un  modd  yn  g-wneud  cam  â  iaith  yr  awdwr. 
!  "  Profiad  "  eu  ffydd,  h.y.,  eu  ffydd  brofedig-,  oedd  werthfawrusach  na'r 
jaur.  "  CoUadwy "  neu  ddarfodedig-.  Darfodedig-  yn  ei  natur  ydyw 
aur. 

Cyd  profer  ef  trwy  dân.  Yr  ystyr,  yn  ol  y  cyfieithiad  Cymraeg-  (a'r 
un  modd  y  Saesneg-),  ydyw  fod  aur  yn  ddarfodedig-  er  ei  brofi  trwy  dân. 
Dalia  ei  brofi  yn  y  ffwrnes  boethaf ;  ond  treuHa  allan  wedi  hynny  wrth 
ei  ddefnyddio.  Ond  nid  ydy  w  yn  hawdd  cael  yr  ystyr  yma  o'r  geiriau  a 
ddefnyddia  yr  Apostol.  Yn  Uyth.  "  a  brofir  trwy  dân."  A'r  ystyr 
felly  ydyw  :  darfodedig-  ydy w  aur  ;  ond  er  hynny  fe'i  profir  trwy  dân. 
Defnyddir  tuag  ato  yr  oruch wyliaeth  lemaf.  Pa  faint  mwy  ynte  y  profir 
"ffydd,"  yr  hon  sydd  g-ymaint  yn  fwy  g-werthfawr, — yr  hon  sydd 
/o  ran  ei  natur  yn  ddiddarfod,  trwy  oruch wyliaethau  liymion  a  thanllyd  ? 
Glyna  awdwyr  y  C.  D.  wrth  y  cyntaf ;  ac  y  mae  yn  amlwg-  yn  rhoddi 
ystyr  sydd  berffaith  naturiol  a  rhesymol. 

Er  mawl,  ac  anrhydedd,  a  gogoniant.    Yn  y  C.  D.,  "  er  mawl,  a 
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8    ymddangosiad  lesu  Grist  :    Yr  hwn,  er  nas  gwelsoch,  yr 
ydych  yn  ei  garu  ;  yn  yr  hwn,  heb  fod  yr  awrhon  yn  ei 


gfog-onîant,  ac  anrhydedd."    Y  maent  i*w  cysylltu  â  dechreu  yr  adnod  : 

Fely  caffer  profiad  eich  ffydd,  er  mawl,"  &c.  Hwn  y w  yr  unigf  le  yn 
y  T.  N.  y  ceiry  tri  gair  yng-hyd.  Ceir  "  g-og-oniant  ac  anrhydedd  "  yn 
lled  fynych  (Rhuf.  ii.  7,  lo  ;  i  Tim.  i.  17  ;  Heb.  ii.  7,  9  ;  2  Petr  i.  17  ; 
Dat.  iv.  9,  II  ;  xxi.  26).  Yn  eu  trefn  g-yffredin,  nid  ydyw  yn  anhawdd 
gweled  ynddynt  esg-yneb — ^'mawl"  yn  golyg-u  cymeradwyaeth  barawr, 
''anrhydedd"  yn  golyg^u  y  parch  moesol  a  ddilyna  y  gymeradwyaeth 
honno,  a  gog-oniant "  yn  g'olyg'u  y  wobr  ;  neu  ynte,  ''mawl"  yn 
cyfeirio  at  g-anmoliaeth,  anrhydedd "  at  safle,  a  g-ogfoniant "  at 
deimlad  o  edmygedd.  Yn  ol  Masterman  :  "  mawl "  ydyw  yr  hyn  a 
roddir   g-an   ddynion  ;  *'anrhydedd"   yr    hyn   a  roddir  g^an    Dduw  ; 

g-ogoniant yr  hyn  y  ceir  bod  yn  gyd-gyfrannog-  o  hono  â  Duw. 
Pentyrru  geiriau  ydoedd  yn  nodweddu  arddull  Petr  ;  dwyn  i  mewn  rym 
trwy  Hosogiad,  ac  nid  ffurfio  esgyneb.    Gweler  adn.  4,  8,  10. 

"  Er  mawl^"  &c.  iddynt  hwy,  ac  nid  i  Dduw.  Gogoneddir  Duw  yn 
sicr,  ond  gogoneddir  ei  saint  hefyd.  A  bydd  y  "  mawl,''  &c.,  yn  goron 
a  gwobr  eu  **ffydd."  Ac  oddiwrth  Dduw  y  daw  y  "  mawl  "  &c. 
Gweler  i  Cor.  iv.  5.    Cymh.  Mat.  xxv.  21,  23. 

Cyfeirir  yma  at  wahaniaeth  amlwg  rhwng  y  farn  ddiweddaf  a'r  hyn 
ydyw  barn  yn  llysoedd  y  ddaear.  Y  cwestiynau  yno  yw,  A  ydyw  y 
cyhuddedig  yn  euog,  neu  ynte  yn  ddieuog,  o'r  cyhuddiad  neu  y  cyhudd- 
iadau  a  ddygir  i'w  erbyn  ?  Ac  a  oes  rhyw  ystyriaethau  yn  ei  gyfiawn- 
hau,  naill  ai  yn  hollol  neu  ynte  mewn  rhan,  os  ceir  ef  yn  euog  ?  Nid  pa 
Ibeth  yw  cymeriad  y  cyhuddedig,  ond  pa  beth  oedd  ei  ymddygiad  mewn 
|amgylchiad  neu  amgylchiadau  neiUduol.  Ond  yn  y  farn  ddiweddaf, 
ymofynir  am  "  ffydd  "  fydd  yn  aros.  Nid  dibwys  yn  wir  yr  ystyrir  yno 
yr  ymddygiadau  yn  y  byd  hwn  ;  ond  ymofynir  hefyd  am  "  ffydd " 
brofedig  a  chymeradwy  ar  gael  yn  y  dydd  hwnnw.  Cwestiwn  amser  a 
thragwyddoldeb  ydyw,  *'  A  wyt  ti  yn  credu  ym  Mab  Duw  ?  " 

Yn  ymddangosiad  lesu  Grist.  Yr  un  ymadrodd  ag  a  geir  eto  yn 
adn.  13,  ac  a  gyfieithir  yno  yn  gywir,  yn  natguddiad  lesu  Grist." 
Hefyd  yn  i  Cor.  i.  7,  a  2  Thess.  i.  7.     "  Datguddiad  "  0  hono,  ac  nid 

datguddiad  "  ganddo.  Y  diweddaf  a  geir  yn  Gal.  i.  12,  a  rhai  Ueoedd 
eraill.  Y  tu  ol  i'r  llen  y  mae  lesu  Grist  yn  awr  ;  ond  yn  y  dydd  mawr 
tynnir  ymaith  y  Uen,  a  gwneir  Ef  yn  amlwg  yngwydd  yr  hoU 
[greadigaeth.  ''  Pan  ymddaìigoso  Crist  ein  bywyd  ni  '  (Col  iii.  4).  A 
dydd  ei  ddatguddiad  ef  fydd  dydd  "  datguddiad  meibion  Duw."  Bydd 
caffael  ffydd  brofedig,  *'er  mawl  a  gogoniant,  ac  anrhydedd,"  yn  rhan 
o  "  ddatguddiad  lesu  Grist." 

ADN.  8.  Yr  hwn,  er  nas  gwelsoch.  Nid  oedd  darllenwyr  y  llythyr 
wedi  gweled  lesu  Grist  yn  y  cnawd.  Darllena  rhai  liawysgrifau,  "  er 
nad  adwaenasoch." 

Yr  ydych  yn  ei  garu.  Y  gair  a  gyfieithir  yma  ''  caru  "  yw  yr  hwn  a 
ddefnyddiodd  y  Gwaredwr,  ar  ol  ei  adgyfodiad,  pan  yn  adfer  Petr  i'w 
le  [agapaô)  ;  ac  nid  y  gair  a  ddefnyddiodd  Petr  yn  ei  atebion  {phileô)* 

*  Y  drydedd  waith  defnyddiodd  yr  lesu  y  gair  a  ddeínyddiodd  Pçtr  ;  a  dyna  yn  ddiau  un 
rheswm  paham  y  tristaodd? 
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weled,  ond  yn  credu,  yr  ydych  yn    mawr  lawenhâu  â 
llawenydd  annhraethadwy  a  gogoneddus  :    Gan  dderbyn  9 
diwedd  eich  ffydd,  5-^iachawdwriaeth  eich  eneidiau.    Am  10 


Gweler  loan  xxi.  15  — 17.  Dynoda  y  cyntaf  g-ariad  o  nodwedd  uwch, — 
cariad  yn  seiliedig-  ar  adnabyddiaeth  o  ddwyfol  urddas  yr  Arglwydd 
lesu. 

Yn  yr  hwn,  heb  fod  yr  awrhon  yn  ei  weled,  ond  yn  credu.  Y  gair 
credu  "  sydd  i'w  gysylltu  â'r  geiriau  "  yn  yr  hwn  ;  "  a  dygir  i  mewn 
rhyngddynt  '*  heb  fod  yr  awrhon  yn  ei  weled,"  yn  gyífelyb  i'r  modd  y 
dygwyd  i  mewn  "  colladwy,  ond  a  brofir  trwy  dân,"  yn  yr  adnod 
flaenorol.  Ni  welsent  ef  yn  y  cnawd  ;  ac  nid  oeddynt  ychwaith  ar  y 
pryd  yn  ei  weled,  gan  ei  fod  wedi  esgyn  i'r  nef.  Anhawdd  ydyw  credu 
nad  oedd  geiriau  ei  Arglwydd  wrth  Thomas  yn  meddwl  Petr  pan  yn 
ysgrifennu  y  geiriau  hyn  :  "  Am  i  ti  fy  ngweled,  Thomas,  y  credaist : 
bendigedig  y  w  y  rhai  ni  welsant,  ac  a  gredasant  "  (loan  xx.  29). 

Yr  ydych  yn  mawr-lawenhau.  Vn  credu  yn  yr  hwn^  yr  ydych  yn 
mawr-lawenhau."    Ffydd  a  chariad  yn  cynyrchu  llawenydd. 

A  llawenydd  annhraethadwy  a  gogoneddus.  Er  cryfed  y  gair  a 
gyfìeithir  mawr-lawenhau,"  nid  oedd  yn  ddigon  cryf  gan  yr  Apostol. 
Rhaid  oedd  ychwanegu  y  geiriau  hyn.    Gair  tra  dieithr  yw  yr  hwn  a 

^gyfieithir  "  annhraethadwy  ;"  a  thybia  Dr.  Mason  mai  Petr  ei  hun  a  i 

-  bathodd.  Ceir  un  tebyg  iddo  yn  Rhuf.  viii.  26,  "  ocheneidiau  annhraeth- 
adwy.'^  ^'Llawenydd"  sydd  o  ran  ei  natur  yn  g^yfryw  ag  nas  gellir  ei 
osod  allan  mewn  geiriau  ;  ilawenydd  ysbrydol  a  nefol.       Gogoneddus :" 

jyn    llyth.       gogoneddedig."         Llawenydd,"    yn    dwyn    arno  ryw 

'  adlewyrchiad  o  ogoniant  y  nef. 

laith  grefi'w  defnyddio  gyda  chyfeiriad  at  y  presennol,  oedd  mor  lawn 

0  ddioddefaint ;  ond  iaith  gyffelyb  i'r  hon  a  ddefnyddia  yr  Apostol  Paul 
yn  2  Cor.  iv.  8,  9,  a  vi.  10,  "  Megis  wedi  ein  tristau,  ond  yn  wastad  yn 
llawen." 

ADN,  9.  Gan  dderbyn  diwedd  eich  ffydd.  "  Yn  gymaint  ach  hod 
yn  derbyn,"  &c.  Cyfeiriad  at  y  presennol  sydd  yma  eto.  "  Golyga  y 
gair  a  gyfieithir  yma  '  derbyn  '  mewn  awduron  clasurol  yn  gyffredin,  a 
phob  amser  yn  y  T.  N.,  nid  yn  unig  dderhyn^  ond  hefyd  dderhyn  yn  ol ; 
cael  yr  hyn  a  fuasai  unwaith  yn  feddiant  ond  a  gollasid^  neu  yr  hyn  a 
addawasid  ond  a  ataìiesid  ;  neu  gael  yr  hyn  a  ddaethai  yn  feddiant  trwy 
ei  ennill''  (Hort).  Dyma  y  g-airyn  v.  4,  "a  gewch  dderhyn  Sinn\ûa.nned\g 
goron  y  gogoniant."  Hefyd  yn  Heb.  x.  36,  a  xi.  13,  39.  Yn  ol 
Westcott,  y  mae  yn  cynnwys,  yn  ychwanegol  at  dderhyn,  "y  syniad  o 

.feddîannu  a  mwynhau  yn  bersonol  ;  o  gymeryd  peth  gan  ddyn  yn  eiddo 
iddo  ei  hun,  ac  at  ei  amcanion  ei  hun."    Yn  Uyth.      diwedd  ffydd,"  neu 

j    y  íîydd."    "  Diwedd  "  (telos),  neu  nod  eithaf.    Nid  gwobr  ffydd,  ond  yr 

{  hyn  y  mae  ffydd  yn  arwain  iddo  ac  yn  terfynu  ynddo. 

Sef  iachawdwriaeth  eich  eneidiau.     Yn  ol  y  testyn  gwreiddioi : 
iachawdwriaeth  eneidiau."    Tuedda   rhai  esbonwyr  i  dybio  fod  yr 
ymadrodd  i'w  ddeall  mewn  ystyr  agored  a  chyffredinol  ;  ond  ymddengys 

1  ni  yn  gwbl  sicr  mai  iachawdwriaeth  eu  heneidiau  eu  hunain  a  olygir. 
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yr  hon  iachawdwriaeth  yr  ymofynodd,  ac  y  manwl- 
chwiliodd  y  prophwydi,  y  rhai  a  brophwydasant  am  y  gras 


*'Eneidiau:"  nid  mewn  g-wrth-gyferbyniad  i'r  ysbryd.  Gair  ydyw  yr 
hwn  a  geir  yma  {psuchê)  yn  g-olygu  y  bywyd  yn  yr  ystyr  eangaf.  **  Nid 
ydyw  Petr  byth  yn  ei  ddefnyddio,  fel  y  gwna  yr  Apostol  Paul,  yn  wrth- 
gyferbyniol   i'r    *  ysbryd '   (pneuma)^  neu  '  meddwl '  (nous) ;   ei  ystyr 

Íganddo  ef  yn  wastad  ydyw  hollnatur  fewnol  dyn  "  (Dr.  Bigg).  Ac  mewn 
lle  arall,  dywed  yr  un  awdwr  fod  y  gair  gan  Petr  yn  golygu  personol- 
iaeth,"  neu  '*  egwyddor  bywyd."  Ymlaen  y  mae  prynedigaeth  y 
corfif ;  "  a  rhaid  disgwyl  am  dano  hyd  "  ddatguddiad  lesu  Grist."  Ac 
eto  y  mae  ystyr  yn  bod  yn  yr  hon  y  mae  iachawdwriaeth  y  corff  yn 
bresennol,  yn  gystal  a  iachawdwriaeth  yr  enaid.  Fel  y  dywedwyd 
eisoes,  y  mae  iachawdwriaeth  yn  feddiant  yn  y  byd  hwn  ;  ac  y  mae 
hefyd  i'w  datguddio  yn  y  byd  a  ddaw, 

Yn  y  tair  adnod  nesaf  (lo — 12),  dengys  yr  Apostol  berthynas  proffwydi 
yr  H.D.  â'r  datguddiad  newydd  o  iachawdwriaeth,  yr  hwn  a  roddid 
yng"  nghyflawnder  yr  amser.  Fel  hyn  dangosir  ar  y  naill  law  fod  y 
datguddiad  yr  un  dan  bob  g'oruchwyhaeth  ;  ac  ar  y  llaw  arall  ragoriaeth 
y  datguddiad  yng  Nghrist.  Cymh.  Heb.  i.  i.  Dangosir  hefyd  ogoniant 
yr  iachawdwriaeth  (Huther),  yn  y  ffaith  ei  bod  yn  destyn  ymchwihad  y 
proffwydi. 

ADN.  10.  Am  yr  hon  iachawdwriaeth.  Gair  hoff  gan  yr  awdwr 
ydyw  iachawdwriaeth  ":  dyma  y  drydedd  waith  iddo  ei  ddefnyddio  o 
ddechreu  yr  epistol.  Y  mae  ei  ddygiad  i  mewn  yma  yn  atal  amwysedd 
neu  gamddealltwriaeth  ;  ac  yn  gwasanaethu  hefyd  i  roddi  pwyslais  ar  y 
syniad  sydd  ynddo. 

Yr  ymofynodd  ac  y  manwl-chwiliodd  y  proffwydi.  Yn  ol  y  testyn 
g-wreiddiol,  proffwydi."  Tybia  ychydig  esbonwyr  mai  '*  proffwydi  " 
dan  y  T.N.  a  olygir  ;  ond  ymddengys  i  ni  yn  hoUol  sicr  mai  at  ''broff- 
wydi  "  yr  H.D.  y  mae  y  cyfeiriad.  Dengys  y  g'air  ''  rhag-áysúoì'Aeihu  " 
(adn.  11)  hynny  yn  eglur.  Dau  air  cryf  yw  y  rhai  a  gyfieithir  "ymofyn" 
a  "  manwl-chwilio.  "    Ceir  y  cyntaf  yn  Heb.  xii.  17,  a  chyfieithir  ef  yno 

taer-geisio."  Nid  ydyw  yr  ail  yn  digwydd  mewn  un  lle  arall  yn  y 
T.N. ;  ond  y  mae  i'w  gael  yn  yr  H.D.,  yn  y  LXX.,  yn  i  Sam.  xxiii.  23, 
''  mi  sichwtlía/sim  dano  eftrwy  holl  filoedd  Judah."  Hefyd  i  Chron.  xix. 
3.  O'r  ddau,  yr  ail  yw  y  cryfaf.  Dangosir  y  gwahaniaeth  rhyngddynt 
yn  g-ywir  yn  y  Cyfieithiad  Cymraeg.  Nid  oes  dim  yn  y  ffaith  hon, — fod 
y  proffwydi  yn  chwilio  yn  ddyfal  eu  hunain,  ag  sydd  anghyson  a'u 
hysbrydoliaeth.    Meddiennid  eu  holl  enaid  g-an  eu  cenadwri. 

Y  rhai  a  broffwydasant  am  y  gras  a  ddeuai  i  chwi.  Y  gras."  Sef 
yr  iachawdwriaeth,"  medd  Wiesinger.  Gwrthwynebir  ef  g-an  Huther; 
ond  dilynir  ef  gan  Salmond.  Yr  iachawdwf-iaeth  "  sydd  yma  yn  cael 
ei  gosod  allan  fel  rhad  rodd  Duw.       Y  gras  a  ddeuai  i  chwi  ":  yn  Uyth. 

y  gras  t  chw^i."  Ond  yr  ystyr  yn  ddiau  ydyw,  *'y  gras  "  a  drefnwyd, 
a'r  "  gras "  hefyd  ''a  ddeuai  i  chwi."  "I  chwi"-,  ddarllenwyr  yr 
Epistol,  yn  luddewon  a  Chenhedloedd.  Yn  brin  y  g-ellir  meddwl  y 
cyfyngai  yr  Apostol  ei  sylw  yma  i  iachawdwriaeth  yn  unig-  i'r  Cenhedl' 
oedd. 
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a  ddeuai  i  chwi  ;     Gan  chwilio  pa  bryd,  neu  pa  ryw  ii 
amser,  yr  oedd  Yspryd  Crist,  yr  hwii  oedd  ynddynt,  yn  ei 
hysbysu,  pan  oedd  efe  yn  rhag-dystiolaethu  díoddefaint 


ADN.  II.  Gan  chwilio  pa  bryd,  neu  pa  ryw  amser.  Yr  un  gair  a 
g"yfieithir  yma  chwilio,"  ag  a  g'yfieithir  "  manwl-chwilio,"  yn  adn.  lo, 
ond  heb  y  blaen-ddod  {ek).  Yn  fwy  Uyth.  "  pa  amser,  neu  pa  fath 
(amser)."  Unwaith  y  mae  y  gair  a  gyfieithir  "  amser "  yn  digwydd. 
Yn  nifìfygf  caei  gwybod  yr  amser,  ymofynai  y  proffwydi  pa  fath  fyddai  ei 
nodweddion,  neu  pa  rai  fyddent  y  digwyddiadau  cydfynedol.  Golygiad 
Mason  ydyw  mai  cyfeirio  at  berson,  ac  nid  amser,  a  wna  yr  Apostol  yn 
y  gair  a  gyfieithir  *'pa  bryd":  ^'at  bwy^  neu  pa  amser,"  &c.  Ond  i  ni 
ymddengys  yn  gwbl  annaturiol,  ac  yn  wir  yn  amhosibl.  "  Amser" — 
tymhor  (season)^  neu  adeg.  Gweler  adn.  5.  Gan  chwilio":  gweler 
Es.  vi.  II.    Hefyd  Daniel  vii.  16,  a  ix.  2,  23,  24.    Cymh.  Mat.  xiii.  17. 

Yr  oedd  Ysbryd  Crist,  yr  hwn  oedd  ynddynt.  ''Ysbryd  Crist  ":  yn 
digwydd  hefyd  yn  Rhuf.  viii.  9.  Yn  Act.  xvi.  7,  Ysbryd  yr  lesu  ";  yn 
Galat.  iv.  6,  Ysbryd  ei  Fab  ef";  ac  yn  Phii.  i.  19,  "  Ysbryd  lesu  Grist." 
Nid  yr  "  Ysbryd  a  lefàrodd  am  Grist  "  (Augustine,  Grotius);  ac  nid  yr 

Ysbryd  a  orphwysodd  ar  Grist,"  ar  adeg  ei  fedydd  (Weiss);  ond  yr 
Ysbryd  a  anfonir  gan  Grist  (loan  xv.  26,  a  xvi.  7).  Yr  anhawsder  a 
deimlir  gan  rai  ydyw  fod  yr  Ysbryd  oedd  yn  y  proffwydi  yn  cael  ei  alw 
yn  Ysbryd  Crist.''  Ond  y  mae  yr  Apostol  Paul  yn  defnyddio  iaith 
gyffelyb  yn  i  Cor.  x.  4,  *'a'r  Graig  oedd  Crist."  Ac  nid  ydyw  iaith 
Petr  yn  y  lle  hwn  yn  ddim  amgen  na  chydnabyddiaeth  mai  yr  un 
Person  mawr  oedd  awdwr  datguddiad  dan  bob  goruchwyHaeth.  Yn  ol 
golygiad  Dr.  Bigg,  yr  un  ydyw  "  Ysbryd  Crist  "  a  Christ,  megis  yn 
2  Cor.  iii.  17,  *'  Eithr  yr  Arglwydd  yw  yr  Ysbryd."  Ond  nid  ydyw  yn 
debyg  fod  y  syniad  hwnnw  yn  meddwl  Petr  yn  y  lle  hwn.    Anfon  ei 

Ysbryd  "  yr  oedd  Crist  dan  yr  H.D.,  fel  dan  y  Newydd :  dyma  ddysg- 
eidiaeth  Petr. 

Yn  ei  hysbysu.  Yn  ol  y  Cyf.  Cymraeg  a  Saesneg  y  mae  y  geiriau 
hyn  {un  gair  yn  y  Roeg,  edêlou)  i'w  cysylltu  â  dechreu  yr  adnod  uchod  ; 
hysbysu  pa  bryd  neu  pa  ryw  amser."  O  flaen  y  geiriau  hyn  yn  y  testyn 
gwreiddiol,  y  mae  yr  arddodiad  eis  ;  ac  felly  yn  llyth.  *'«/,"  neu,  gyda 
chyfeiriad  at  {with  reference  to)  ba  bryd^  neu  pa  ryw  amser,"  &c.  Y 
mae  y  C.  D.  hefyd  yn  debyg  i'r  cyfieithiadau  cyffredin, — '''' did  point 
unto.''  Ond  dywed  Dr.  Hort  nad  yw  y  ferf  hon  {dêloô)  un  amser  yn  cael 
ei  defnyddio  gydâ'r  arddodiad  eisy  mewn  cysylltiadau  tebyg  i'r  rhai 
presennol.  A  chredwn  mai  ei  olygiad  ef,  yr  hwn  a  fabwysiedir  gan 
amryw  esbonwyr  eraill,  ydyw  yr  un  cywir.  Fel  hyn  :  "  Gan  chwiHo, 
gyda  chyfeiriad  at  ba  amser,  neu  pa  fath  (amser),  yr  oedd  Ysbryd  Crist 
ynddynt  yn  dwyn  i'r  g-oleu  {disclosing)^  gan  dystio  ymlaen  Uaw, 
ddioddefiadau  Crist."  Gwelir,  yn  ol  y  golygiad  hwn,  mai  edrych 
ymlaen  at  "  ddioddefiadau  Crist,"  y  mae  y  ferf  a  gyfieithir  "  hysbysu  "  ; 
jond  y  mae  y  geiriau  hyn  yn  dilyn  y  rhan-gymeriad  '*gan  dystio,"  yn 
|og"ystal  â'r  ferf.  Hynny  yw,  y  mae  y  geiriau  "  dioddefiadau  Crist," 
'&c,  yn  wrthrych  y  ferf  a'r  rhan-gymeriad  ynghyd.  A'r  ystyr  ydyw  ; 
gan  chwilio  pa  bryd  yr  oedd  dioddefiadau  Crist  i  gymeryd  lle.    Yr  un 
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12  Crist,  a'r  gogoniant  ar  ol  hynny.    Fr  rhai  y  datguddiwyd, 


gair  a  geir  yn  i  Cor.  iii.  13,  /*y  dŷdd  a'i  dengySy'  ac  yn  2  Petr  i.  14, 
*'  megys  ag-  yr  hyshysodd  ein  Harglwydd  lesu  Grist  i  mi." 

Pan  oedd  efe  yn  rhag-dystiolaethu.  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir 
yma  **  rhag-dystiolaethu,"  i'w  gael  mewn  un  man  arall  yn  y  T.  N., 
yn  y  LXX,  na'r  awdwyr  clasurol.  Ond  y  mae  y  ferf  (marturomai)^  heb 
y  blaen-ddod  (pro)^  yn  digwydd  amryw  weithiau  yn  y  T.  N.  Gweler 
Act.  XX.  26,  **tystio;*'  xxvi.  22,  "  gan  dystiolaethu  "  ;  Galat.  v.  3; 
Eph.  iv.  17.  Yn  2  Thes.  ii.  12,  cyfieithir  y  gair,  *'ymbil"  ;  ar  ymyl  y 
ddalen,  "  tystiolaethu."  Dywed  Dr.  Hort  na  ddylid  ar  un  cyfrif 
gymeryd  y  ferf  hon  yn  gyfystyr  â  berf  arall  (marticreô)  sydd  yn  llawer 
mwy  cyffredin.    Ystyr  honno  ydyw  bod yn  dyst^  dwyn  tystiolaeth  ;  ond 

Iystyr  y  llall  ydyw^a/ŵ  arallyn  dyst^ — dyn  weithiau,  a  Duw  bryd  arall ;  a 
galw  felly  i  wahanol  amcanion, — i'w  osod  ar  ei  Iw,  i  wneuthur  apêl, 
neu  i  wneuthur  datganiad  difrifol.  A  dywed  ymhellach  fod  edrych  ar  y 
modd  y  defnyddir  y  gair  yn  yr  adnodau  uchodyn  ein  harwain  i  gasglu  y 
defnyddiai  Petr  y  ferf  gyda'r  blaen-ddod  yn  yr  ystyr  o  "  alw  Duw  yn 
dyst,  mewn  datganiadau  proffwydol "  ;  h.y.,  nad  oedd  yr  Ysbryd  yn 
proffesu  Uefaru  yn  ei  enw  ei  hun,  ond  yn  hytrach  yn  apelio  at  Jehovah 
fel  y  gwir  awdurdod,  pa  un  bynnag  ai  yn  y  geiriau,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd,"  ai  ynte  mewn  rhyw  ymadroddion  eraill.  Gallai  y 
blaen-ddod  olygu,  '*ymlaen  llaw,"  neu  ynte  "  yn  agored,  cyhoeddus, 
a  chydâg  awdurdod."  Yma  yn  sicr  yn  yr  ystyr  gyntaf.  Gwelir  fod  y 
gair,  gan  hynny,  yn  golygu  fod  yr  Ysbryd  yn  y  proffwydi  yn  rhoddi 
iddynt  dystiolaeth  i  wirionedd  y  pethau  a  hysbysid  ganddo. 

Dioddefaint  Crist,  a'r  gogoniant  ar  ol  hynny.     Yn  ol  y  Roeg, 
**  dioddefiadau."    Unwaith  yn   unig  y  digwydd  y  gair  *'  dioddef,"  yn  y 
rhif  unigol,  mewn  cysylltiad  â  Christ,  yn  y  T.  N.,  sef  Heb.  ii.  9.  Yn 
Uyth.     dioddefiadau  i  Grist,"  neu  wedi  eu  trefnu  iddo.    Cyffelyb  i'r 
V  ymadrodd  a  geir  yn  yr  adnod  flaenorol,  '*y  gras  i  chwi."  Ymadrodd 
Igwahanol  a  gyfieithir  "  dioddefiadau  Crist  "  yn   i  Petr  iv.   13,  a  v.  i. 
^Tybia  rhai  esbonwyr  da  mai  "  dioddefiadau  Crist  "  yn  ei  bobl  a  olygir 
yma.    Yn  ol  y  golygiad  hwn,  cyffelyb  yw  y  syniad  ynddynt  i'r  hwn  a 
geir  yn  Col.  i.  24.    Cymh.  2  Cor.  i.  5.     Ond  ymddengys  i  ni  yn  gwbl 
sicr  mai  y     dioddefìadau  "  yr  oedd  Crist  ei  hun  i  fyned  trwyddynt  y 
cyfeirir  átynt.    Digon  i  brofi  hynny  yw  y  cysylltiad  rhwng  y  dioddef- 
iadau  "  a'r     gogoniant."     Tebyg  yw  fod  yr  Apostol  yn  cyfeirio  at 
Esaiah  liii.,  a  Dan.  ix.  14 — 26. 

Geilw  Mason  sylw  at  y  ffaith  mai  dioddefiadau  Crist''  a  ddy  wedir  : 
Crist,"  y  Messiah.  Yr  enw  swyddol.  A  chrybwylla  hefyd  mai 
ímewn  cysylltiad  a'i  ddioddefiadau  y  defnyddir  yr  enw  ''Crist"  gan 
iPetr  wyth  o  weithiau  (i.  11,  19  ;  ii.  21  ;  iii.  18  ;  iv.  i,  13,  14  ;  v.  i).  Dwy 
iwaith  eraiU  y  defnyddia  yr  enw  yn  yr  Epistol  hwn  (i.  11  ;  v.  14  ;  ^'yng 
fNghrist").  Nid  ydyw  mewn  un  lle  yn  son  am  "  ddioddefiadau  "  lesu 
Grist.    Gweler  yr  Ol-Nodiad  ar  derfyn  y  bennod. 

Yn  ebrwydd  wedi  i  Petr  ei  gyffesu  fel  y  Crist  (Mat.  xvi.  16),  cymerodd 
ef  o'r  neiUdu  i'w  geryddu,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  trugarha  wrthyt 
dy  hun  ;  nis  bydd  hyn  i  ti,"  oherwydd  iddo  ddywedyd,  '*fod  yn  rhaid 


Pen.  I.  I  Petr.  55 

nad  iddynt  hwy  eu  hunain,  ond  i  ni,  yr  oeddynt  yn  gweini 


iddo  fyned  i  Jerusalem,  a  dioddef  llawer,"  &c.  Ond  nid  anghofiodd 
Petr  byth  y  wers  a  ddysgwyd  iddo  y  pryd  hwnnw  gan  ei  Arglwydd. 

A*r  gogoniant  ar  ol  hynny  ":  yn  llyth.  "  gogoniantau."    Fel  y  "  diodd- 
ef,"  felly  hefyd  y  "gogoniant,"  yn  y  rhif  liosog.    Yn  iv.  13  a  v.  i  ceir  y 
naiil  yn  y  rhif  Hosog,  a'r  llall  yn  yr  unigol  ;  paham  gan  hynny  y  mae  y 
Jddau  yn  y  rhif  liosog  yn  y  lie  hwn  ?    Ateb  Dr.  Hort,  a'r  ateb  cywir,  yn 
|ein  cred  ni,  ydyw  mai  ysgrifennu  a  wna  yr  Apostol  o  safle  y  proffwydi, 
îwrth  edrych  ymlaen.    Gwelent  ris  yn  y  dioddef,  a  gris  cyfatebol  yn  y 
gogoniant,    Mewn  rhyw  ystyr  un  oedd  y  dioddef,  ac  un  hefyd  oedd  y 
gogoniant ;  ond  mewn  ystyr  arall  yr  oedd  y  naiU  a'r  llall  yn  amry wio. 
Erbyn  yr  amser  yr  oedd  Petr  yn  ysgrifennu  hawdd  oedd  disgrifio  y 
gwahanol  risiau  ynddynt.    Yn  y  naill,  ing  yr  ardd,  dirmyg  y  Uysoedd,  a 
■  dirdyniadau  ofnadwy  y  croeshoeliad  ;  ac  yn  y  llall  yr  adgyfodiad,  yr 
lesgyniad  i'r  ddeheulaw,  y  gogoneddiad  yn  anfoniad  yr  Ysbryd,  ac  yn 
I  liwyddiant  yr  Efengyl. 

Onid  oes  yn  y  geiriau  hyn  adswn  o  Luc  xxiv.  26,  Onid  oedd  raid  i 
Grist  ddioddef  y  pethau  hyn,  a  myned  i  mewn  i'w  ogoniant  Ac 
megis  yn  hanes  y  Gwaredwr,  felly  hefyd  yn  hanes  ei  bobl,  y  mae  y 
groes  a'r  goron  yn  anwahanol  gysylltiedig  a'u  gilydd  ?  Yng  ngeiriau 
Goronwy  Owen  : — 

"  A  fynno  g-yrraedd  nef,  wen  goron, 
Dwy  ran  eì  helynt  drain  a  hoelion." 

ADN.  12.  I'r  rhai  y  datguddiwyd.  Pa  bryd  ?  Ai  cyn^  neu  ynte  wedi 
yr  *'ymofyn  "  a'r  manwl-chwilio  "?  Y  golygiad  mwyaf  naturiol,  wrth 
edrych  ar  y  geiriau,  ydyw  mai  datguddiad  a  roddwyd  i'r  proffwydi 
mewn  canlyniad  i'w  dyddordeb  yn  yr  iachawdwriaeth  "  ydoedd.  Fel 
fîrwyth  eu  hymchwiHad  ni  ddaethant  i  feddiant  o  unrhyw  wybodaeth 
ychwanegol ;  ond  gwelodd  Duw  yn  dda  roddi  *' datguddiad "  iddynt. 
Ond  er  fod  y  golygiad  hwn  yn  naturiol,  nid  ydyw  heb  ei  anhawsderau. 
Yn  un  peth  nid  oedd  y  datguddiad  yn  cynnwys  dim  heblaw  mai  at  adeg 
ddyfodol  yr  oedd  cyfeiriad  eu  proffwydoliaeth,  yr  hyn  nad  yw  yn  hawdd 
meddwl  am  dano  fel  datguddiad  arbannig.  A  dadleua  rhai  esbonwyr 
mai  cyfeiriad  sydd  yma  at  ddatguddiad  oedd  yn  eiddo  iddynt  pan  yn 
gwneud  eu  hymofyniad  ;  ac  felly  yn  golygu  yr  un  peth  a  phe  dywedasid, 

i'r  rhai  y  datguddiasidJ"  Ac  y  mae  yn  sicr  y  gallai  y  ferf  feddu  yr 
ystyr  yma.  Ac  os  felly,  y  meddwl  ydyw,  eu  bod  yn  ymofyn  ac  yn 
manwl-chwilio  ynghylch  yr  "  iachawdwriaeth,"  er  gwybod  mai  nid  yn 
eu  hoes  hwy  yr  oedd  ei  hawdwr  i  wneud  ei  ymddangosiad. 

Nad  iddynt  hwy  eu  hunain.  Mewn  un  ystyr  yr  oedd  pob  proffwyd  yn 
broffwyd  i'w  oes.  Nid  dyn  yn  rhag-fynegi  y  dyfodol  yn  unig,  nac  yn 
bennafydyw  proffwyd  ;  ond  dysgawdwr  a  diwygiwr,  yn  ymwneud  âg 
anghenion  ei  oes  ei  hun.  Ac  yr  oedd  pob  proffwydoHaeth  ym  meddu  ei 
chenadwri  yn  yr  oes  y  lleferid  hi.  Rhagorol  ar  y  mater  hwn  ydyw 
geiriau  dewisoi  yr  Archesgob  Leighton  : — 

Gwyddai  y  proffwydi  yn  dda  ystyr  eu  geiriau,— nad  oedd  y  newydd- 
ion  a  fynegent  byth  allan  o'u  hamser,  neu  yn  anghyfaddas  i'w  hamcan  ; 
fod  melusder  y  syniad  am  ddyfodiad  y  Messiah  yn  abl  i  esmwythau  y 
trallodau  chwerwaf  i'r  rhai  oedd  yn  credu  ;  a  gwyddent  hefyd  mai  y 
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yn  y  pethau  a  fynegwyd  yn  awr  i  chwi,  gan  y  rhai 
a    efengylasant    i   chwi  trwy  yr  Yspryd  Glân,  yr  hwn 


waredigaeth  fawr  a  ddygid  oddiamg-ylch  ganddo  ef,  oedd  swm  a 
sylwedd  pob  g-waredig-aeth  arall.  Ac  felly  yr  oedd  eu  proffwydoliaethau 
am  dano  yn  gysur  presennol  iddynt  eu  hunain,  ac  i  g-redinwyr  eraiU 
a  gydoesent  â  hwy  ;  a  chyda  hynny  yr  oeddynt  i  wasanaethu  fel  tystiol- 
aeth  glir  i  ddwyfol  wirionedd  y  dirgelion  hynny  yn  nyddiau  yr  Efeng-yl, 
yn  ac  ar  ol  eu  cyflawniad. 

Yr  oedd  ffrwd  eu  hathrawiaeth  yn  ffrwythloni  ac  yn  prydferthu  ei 
g-lannau,  wrth  redeg  ymlaen  i  oesoedd  dyfodol  ;  ac  yr  oedd  y  ffrwd  yn 
cynyddu  yn  ei  threighad,  wrth  dderbyn  i  mewn  iddi  broffwydoliaethau 
ychwanegol,  nes  iddi  yn  y  man  uno  â  ffrwd  fawr  yr  Efengyl  yn  y  T.N., — 
y  gwirionedd  a  bregethwyd  gan  y  Proffwyd  mawr  a  rag-fynegasid 
gfanddynt  hwy  fel  un  oedd  i  ddyfod  ;  y  gwirionedd  hefyd  a  gofnodwyd 
gan  ei  apostoHon  a'i  efengylwyr, — a  dyfod  yn  y  diwedd  yn  un  afon  fawr 
ddisglaer  fel  grisial.  Ac  y  mae  yr  un  athrawiaeth  yn  llawenhau  dinas 
Duw,  sef  ei  eglwys,  dan  oruchwyliaeth  yr  efengyl  ;  a  hi  a  barhâ  i  wneud 
hynny  nes  y  byddo  iddi  ymarllwys  i  gefnfor  tragwyddoldeb." 

Ond  fel  y  gwehr,  nid  yn  oes  y  proffwydi  yr  oedd  y  dioddefiadau  i 
gymeryd  lle.  Mewn  cyfnod  arall,  a  chyfnod  diweddarach  yn  hanes  y 
byd,  yr  oedd  y  Messiah  i  ymddangos. 

Ond  i  ni.  Yn  y  C.D,  "i  chwi,"  Mewn  pedwar  o  leoedd  yn  yr  hoU 
Epistol  y  mae  yr  Apostol  yn  gosod  ei  hun  g-yda'i  ddarllenwyr,  ac  yn 
dywedyd  "  ni  "  (i.  3;  ii.  24;  iii.  18;  iv.  17).    "  Chwi  ":  y  Cristionogion. 

Yr  oeddynt  yn  gweini  yn  y  pethau.  Yn  y  C.  D.  '*  oeddynt  yn  gwein- 
yddu  y  pethau  hyn."  Rhagenw  yn  unig  a  geir  yn  y  testyn  gwreiddiol, 
ac  nid  ''y  pethau  hyn  '  ;  ond  y  mae  y  cyfieithiad  yn  gosod  allan  yr 
ystyr  yn  gy wir.  At  ddioddefiadau  Crist,  a'r  g-ogoniantau  ar  ol  hynny," 
y  cyfeirir.  Ond  pa  ystyr  sydd  i'r  ymadrodd  "gweini  {minister)  y  pethau 
hyn "?  At  waith  "  diacon  "  (diakonos)^  y  cyfeiria  y  ferf  a  gyfieithir 
yma '*  gweini.'*  Y  "  weinidogaeth  "  yma  yn  ddiau  ydoedd  rhag-fynegi 
dioddefiadau  Crist,  &c.  Mynn  Hort  mai  gweinidogion  Duw  oeddynt, 
yn  g-wneuthur  gwasanaeth  iddo  ef,  trwy  gyflwyno,  er  mwyn  oesoedd 
dyfodol,  y  broffwydoliaeth  am  Grist. 

A  fynegwyd  yn  awr  i  chwi.  Yn  y  C.  D.,  "  y  rhai  yn  awr  a  gyhoedd- 
wyd  i  chwi."  "  Yn  awr  :  "  nid  yw  y  gair  (nun)  yn  golyga  "y  foment 
bresennol  ; "  eithr  yn  hytrach  yr  amser  presennol,  mewn  g-wrth- 
gyferbyniad  i  amser  pellach  yn  ol.  Cyfeirir  yma  yn  ddiau  at  yr  amser  y 
pregethwyd  yr  efengyl  yn  Asia  Leiaf.  Yr  oedd  y  *' dioddefiadau " 
erbyn  hyn  yn  ffeithiau  hanesyddol. 

Gan  y  rhai  a  efengylasant  i  chwi.  Yn  y  C.  D.,  trwy  y  rhai  a 
breg-ethasant  yr  efengyl  i  chwi."  "  Trwy "  (dia) :  yn  gosod  allan  yr 
efengylwyr  yn  unig  yn  offerynnau.  Pwy  oeddynt  ?  Nid  y  w  yr  Apostol, 
gellid  tybio,  yn  ei  ystyried  ei  hun  yn  un  o  honynt.   Paul,  a'i  gydlafurwyr. 

Trwy  yr  Ysbryd  Glân.  Yn  Uyth.  ^^yn  (en)."  Yr  un  Ysbryd  ag-  oedd 
yn  y  proffwydi. 

Yr  hwn  a  ddanfonwyd  o'r  nef.    Y  mae  amser  y  rhan-g-ymeriad 
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a  ddanfonwyd  o'r  nef ;  ar  yr  hyn  bethau  y  mae  yr  angeHon 
yn  chwennychu  edrych.    O  herwydd  paham,  gan  wregysu  13 
Iwynau  eich  meddwl,  a  bod  yn  sobr,  g-obeithiwch  yn 


{aorist)  yn  awg^rymu  cyfeiriad  at  adeg- arbennig- ;  disgyniad  yr  Ysbryd, 
y  mae  yn  debyg-,  ar  ddydd  y  Pentecost. 

Ar  yr  hyn  bethau  y  mae  yr  angylion  yn  chwenychu  edrych.    Yn  y 

C.  D.,  yr  hyn  bethau  y  mae  angylion  yn  chwenychu  edrych  iddynt." 
Fel  proffwydi  "  yn  adn.  10,  felly  y  mae  "  angylion  "  yn  yr  adnod  hon 
hefyd  heb  y  fannod.       Yr  hyn  bethau,"  yw  "  dioddefìadau  Crist,"  &c. 

Edrych  iddynt  :"  ceir  y  gair  a  gyfieithir  felly  mewn  pedwar  lle  arall 
yn  y  T.  N.  Yn  Luc  xxiv.  12,  "  wedi  ymgrymu loan  xx.  5,  11, 
'*a  yìuostyngodd a  lago  i.  25,  '*a  edrych."  Ei  ystyr  lyth.  ydyw, 
plygu  at  beth  i  edrych  arno  :  felly  Petr,  loan,  a  Mair  yn  plygu  i'r  bedd, 
er  mwyn  edrych  iddo.  Yn  nesaf,  golyga  edrych  ar  beth  yn  ddyfal  a 
gofahis.  Dywedir  mai  ystyr  y  gair  yn  y  clasuron  ydyw,  cip-olwg  o'r 
neilldu  ;  ond  y  mae  yn  amlwg  mai  nid  dyna  yr  ystyr  sydd  iddo  yn  y 
T.  N.  Yn  chwenychu  :  "  gair  yn  dynodi  dymuniad  cryf.  Dyma  y 
gair  a  geir  ym  Mat.  xiii.  17  ;  Luc  xv.  16  ;  xvi.  21  ;  xvii.  22  ;  a  xxii.  15, 
'' mi  a  fÄw^wjj/íTÄaŵ,"  &c.  Yr  oedd  "  dioddefìadau  Crist  "  a'r  iachawd- 
wriaeth  trwyddynt  yn  fater  o  ddyddordeb  dwfn  i  angyHon.  Pa  mor  bell 
y  maent  yn  eu  deall  nis  gallwn  ddywedyd.  Y  mae  ganddynt  yr 
anfantais,  o'u  cymharu  â  dynion,  nas  gallant  ddeall  y  natur  ddynol  fel  y 
rhai  sydd  gyfrannog  o  honi. 

Yr  oedd  iddynt  le  mawr  yn  amgylchiadau  bywyd  y  Gwaredwr. 
(Mat.  i.  20  ;  iv.  11  ;  xxviii.  2  ;  Luc  i.  26;  ii.  9  ;  xxii.  43).  Mor  deilwng  o 
sylw  dynion  yw  yr  iachawdwriaeth,  pan  y  mae  yn  cael  y  fath  sylw  gan 
angyHon  !  Tybid  yn  gyffredin  gynt  fod  yn  y  Ue  hwn  gyfeiriad  at  y 
cerubiaid  ar  y  drugareddfa  (Exod.  xxv.  17 — 22)  ;  ac  nid  ymddengys  y 
dybiaeth  i  ni  mewn  un  modd  yn  annaturiol. 

Yn  y  He  hwn  y  mae  yr  Apostol  yn  dechreu  y  rhan  anogaethol  o'r 
Epistol,  yr  hon  sydd  yn  cyrhaedd  hyd  v.  9  ;  ond  yn  ddwy  adran  ;  a'r 
gyntaf,  yr  hon  sydd  o  nodwedd  fwy  cyffredinol,  yn  terfynu  yn  ii.  10. 

ADN.  13.  Oherwydd  paham.  Trwy  y  geiriau  hyn  seiHr  pob  anog- 
aeth  ddilynol  ar  hoU  gynnwys  yr  adnodau  blaenorol  (3 — 12).  Yn  hyn  y 
mae  delw  Epistolau  Paul  ar  yr  Epistol  hwn.  Dyledswydd  yn  seiliedig 
ar  athrawiaeth. 

Gan  wregysu  Iwynau  eich  meddwl.  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir 
gwregysu  "  ( anazônnumai )  yn  digwydd  mewn  un  lle  araU  yn  y  T.  N.; 
ond  y  mae  gair  cyffelyb  i'w  gaei  ynddo  amry w  weithiau.  Yn  Luc  xii.  35 
ceir  perizônnumaiy  yn  meddu  yn  hoUol  yr  un  ystyr.  FeUy  hefyd 
Luc  xii.  37  ;  xvii.  8;  Eph.  vi.  14,  amgylch-wregysu ;"  Dat.  i.  13;  a 
XV.  6.  Yr  oedd  yn  arferolgan  Ddwyreinwyr,  gyda'u  gwisgoedd  Uaesion, 
eu  rhwymo  i  fyny,  er  mwyn  hwylusdod  i  redeg  (i  Bren.  xviii.  46; 
2  Bren.  iv.  29  ;  ix.  i),  neu  er  mwyn  mantais  i  gyflawni  eu  gwahanol 
orchwyHon.  Gwneud  yn  gyffelyb  gyda'r  meddwl  a  gymheUir  ynia  ;  ei 
osod  yn  y  fantais  oreu  i  arfer  ymdrech  neu  egni.  Ceir  yr  ymadrodd 
mewn  ystyr  gyffelyb  yn  Job  xxxviii.  3;  xl.  7.  Gweler  hefyd  Jer.  i.  17. 
Y  meddwl :  "  nid  y  galon,  neu  yr  enaid.    Yn  ol  Grimm-Thayer,  **y 
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berífaith  am  y  gras  a  ddygir  i  chwi  yn  natguddiad  lesu 
14  Grist  ;    Fel   plant   ufudd-dod,  heb  gyd-ymagweddu  aV 


g-ynneddf  o  ddealltwriaeth,  teimlad,  a  dymuniad."    Dywed  Dr.  Hort 
fod  y  gair  {dianoia)  yn  un  eang  ei  ystyr  ;  ac  yn  cael  ei  ddefnyddio  yn 
fynych  mewn  cyferbyniad  i'r  "  coríf."    Y  g-air  hwn  a  geir  yn  Col.  i.  20, 
mewn  meddwl i  loan  v.  20,  ac  amryw  leoedd  eraiU. 

A  bod  yn  sobr.  Yn  y  C.D.,  "  byddwch  sobr."  Y  mae  y  gfair  {nêphô) 
yn  digwydd  yn  i  Thes.  v.  6,  8  ;  2  Tim.  iv.  5  (ond  eyfieithir  ef  yno 
"g-wylia");  i  Petr  iv.  7  ;  v.  8.  Yn  ei  ystyr  gyntaf,  ^'sobr"  mewn 
g-wrth-g-yferbyniad  i  feddwdod.  Ond  y  mae  yn  ddiau  yn  cynnwys 
ychwaneg  :  cedwch  y  meddwl  yn  rhydd  oddi  wrth  bob  dylanwad  a 
ddichon  ei  anghymhwyso  at  ei  waith." 

Gobeithiwch  yn  berffaith.  Mae  rhai  esbonwyr  (yn  eu  mysg  Alford  a 
Hort)  yn  cysylltu  y  rhagferf  "  yn  berffaith  "  â  "  byddwch  sobr"  ;  ond  yn 
ein  syniad  ni,  gwell  yw  yr  hên.  Yn  y  lle  hwn  nid  oes  eisieu  gwella  y 
cyfieithiad  Cymraeg  fel  y  mae  eisiau  gwella  y  Saesneff.  Yno  '*gobeith- 
iwch  hyd  y  diweddj"  Yr  ystyr  ddiamheuol  ydyw  "  yn  berffaith.*' 
Gwelir  fod  yr  Apostol  yn  cymeryd  i  fyny  yma  y  syniad  yn  adn.  3. 
Meg-is  pe  dywedasai  :  "  Gan  eich  bod  wedi  eich  hadgenhedlu  i  obaith 
bywiol,  gofalwch  am  wneud  y  gobaith  yn  feddiant  llwyr  a  hollol  i  chwi 
eich  hunain."    Ni  fynnai  yr  Apostol  fod  unrhyw  ddiífyg  yn  eu  gobaith. 

Am  y  gras  a  ddygir  i  chwi.  Yn  llyth.  *'sydd  yn  cael  ei  ddwyn 
i  chwi."  Y  mae  y  rhan-gymeriad  yn  y  presennol  ;  a'r  ystyr  yn  ddiau 
ydyw  fod  y  gras  ar  y  pryd  yn  yr  act  o  gael  ei  ddwyn  iddynt.  Y  syniad 
a  gyfarfuasom  o'r  blaen  yn  adn.  9.    Mae  rhai  esbonwyr  yn  cymeryd  y 

Igras  "  yn  sail,  ac  eraiU  yn  ei  g^ymeryd  yn  amcan  y  gobaith.  Yn  y  C.D. 
darllenir  :  '*Gosodwch  eich  gobaith  yn  berffaith  ar  y  gras."  Dywed 
Irhai  nad  ydyw  yr  iaith  a  ddefnyddir  yma  yn  caniatau  yr  ystyr  olaf ; 
dywed  eraill  mai  dyna  yr  ystyr  fwyaf  naturiol  a  rhesymol.  Mae  y  íîaith 
fod  yr  amser  presennol  yn  cael  ei  ddefnyddio,  y  g-ras  sydd  yn  cael  ei 
ddwyn  i  chwi,"  yn  fwy  ffafriol  i'r  cyntaf ;  ond  y  mae  *'datguddiad  lesu 
Grist  *'  yn  ddiddadl  yn  y  dyfodol.  Felly,  gwell  gennym  ni  ydyw  edrych  ar 
y  '*gras"  yn  amcan  y  g-obaith.  Yr  un  ydyw  '*y  gfras "  yma  ag^  yn 
adn.  10. 

Yn  natguddiad  lesu  Grist.  Gweler  adn.  7.  Y  mae  lesu  Grist  yn  cael 
ei  ddatguddio  yn  awr  ;  ond  yn  ei  Ail  Ddyfodiad  y  datguddir  ef 
yn  llawn. 

ADN.  14.  Fel  plant  ufudd-dod.  Yn  cymeryd  i  fyny  drachefn  y 
syniad  yn  adn.  2  :  "  i  ufudd-dod."  Mynn  rhai  esbonwyr  fod  y  geiriau 
hyn  yn  ddechreu  brawddeg  newydd  ;  ac  y  dylai  atalnod  llawn  g-ael  ei 
osod  ar  ddiwedd  yr  adnod  flaenorol  ;  ond  gwell  gennym  ni  ydyw 
eu  cymeryd  mewn  cysylltiad  â  "  gobeithiwch  yn  berffaith."  Geilw  yr 
Apostol  yn  g-yntaf  am  obaith  perffaith  ;  ac  yn  nesaf,  am  sancteiddrwydd 
perffaith.  Ac  yn  y  ffaith  fod  ei  ddarllenwyr  yn  "  blant  ufudd-dod"  y  mae 
yn  cael  cymhelliad  i  hynny.  **Yn  gy maint  a'ch  bod  yn  blant  ufudd- 
dod."    *'  Plant  ufudd-dod  "  ;  cyfieithiad  hoUol  gy wir  ;  nid  fel  y  Saesneg-, 

plant  ufudd."    ArdduU  Hebreig,  ond  yn  digwydd  amryw  weithiau  yn 
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trachwantau  o'r  blaen  yn  eich  anwybodaeth  ;   Eithr  megis  15 
y  mae  y  neb  a^ch  g-alwodd  chwi  yn  sanctaidd,  byddwch 
chwithau    hefyd    sanctaidd    ym    mhob    ymarweddiad  : 
Obleg"id  y  mae  yn    ysgrifenedig,   Byddwch    sanctaidd  ;  16 


y  T.  N.  Yn  Eph.  ii.  2,  "  ym  mhlant  anufudd-dod  "  ;  a  v.  6.  Hefyd, 
Col.  iii.  6.  Cymh.  2  Petr  ii.  14,  Plant  y  felldith."  Plant  ufudd~dod  "  : 
yn  dynodi  mai  ufudd-dod  oedd  eu  prif  nodwedd. 

Heb  gyd-ymagweddu  â'r  trachwantau  o'r  blaen.  Yr  unig  le  arall  yn 
y  T.  N.  y  ceir  y  g-air  a  g-yfieithir  *'  cyd-ymagweddu  "  ydyw  Rhuf.  xii.  2  ; 
ac  yno  cyfieithir  ef,  yn  Uai  cywir,  "  cyd-ymffurfio. "  Mae  gwahaniaeth 
amlwg  rhwng  y  ddau  air  *'  ffurf"  (mori)hê)  ac  '*agwedd  "  [schêma).  Y 
gair  cyfystyr  â'r  diweddaf  yn  Saesneg  ydyw  ^^fashion  "  (dull).  Gweler 
I  Cor.  vii.  31,  ''  duU  y  byd  hwn."  Y  mae  yr  ystyr  yn  weddol  eglur,  er 
nad  ydyw  yr  iaith  yn  hollol  yr  hyn  a  ddisgwyliasem  :  ''  heb  osod  arnynt 
eu  hunain  yr  agwedd  oedd  arnynt  pan  yn  byw  yn  ol  eu  trachwantau 

;  pechadurus."    "  Trachwantau  " — chwenychiadau.    Yn  arbennig  chwen- 

lychiad  yr  hyn  sydd  waharddedig. 

Yn  eich  anwybodaeth.  Y  mae  y  geiriau  hyn  yn  egluro  ystyr  yr  ym- 
adrodd  "  o'r  blaen."  Yn  amser  eich  anwybodaeth  yr  oeddych  yn  byw 
dan  ddylanwad  y  "  trachwantau  "  hyn.  Cymh.  Actau  xvii.  30,  '*  amser- 
oedd  yr  anwybodaeth  hon."  Yr  oedd  "  anwybodaeth  "  yn  gwneud  eu 
hymddygiadau  i  ryw  fesur  yn  esgusodol.  Anhawdd  ydyw  credu  y  gallai 
y  geiriau  hyn  gyfeirio  ond  at  Genhedloedd  a  fuasent  yn  byw  yn 
|nhywyllwch  ac  aflendid  paganiaeth.  Llesg  iawn  yr  ymddengys  i  ni  yr 
ymgais  i  ddangos  eu  bod  yn  cyfeirio  at  luddewon. 

ADN.  15.  Eithr  megis  y  mae  y  neb  a'ch  galwodd  chwi  yn 
sanctaidd.  Ar  ymyl  y  ddalen  yn  y  C.  D.,  "  megys  y  Sanctaidd  yr  hwn 
a'ch  galwodd."  Cadarnhaol  yn  cyfateb  i'r  rtacaol,  yn  yr  adnod 
flaenorol.  "  Lluniwch  eich  bywyd,  nid  yn  ol  yr  agwedd  oedd  arnoch 
gynt ;  ond  yn  ôl  Duw.  Cymerwch  y  Duw  sanctaidd  fel  eich  cynllun. 
"  A'ch  galwodd "  :  ceir  yr  un  gair  yn  ii.  9,  21;  iii.  9;  v.  10; 
|2  Petr  i.  3,  10.  Gair  a  ddefnyddir  yn  fynych  gan  yr  Apostol  Paul. 
[Dygir  i  mewn  yma  eu  galwad  gan  Dduw  fel  sail  rhwymedigaeth  i 
'fywyd  sanctaidd. 

Byddwch  chwithau  hefyd  sanctaidd.  Yn  y  C.  D.,  •'  Byddwch  chwi 
eich  hunain  hefyd  yn  sanctaidd."  "  Sanctaidd  "  :  ystyr  gyntaf  y  gair 
ydyw  "  cysegredig,  neu  neillduedig  i  Dduw."  Ond  y  mae  yn  perthyn 
i'r  gair  hefyd  ystyr  foesol  ;  yr  hyn  a  brofir  yn  eglur  trwy  y  ffaith  ei  fod 
yn  cael  ei  gymhwyso  at  Dduw.    Glan,  pur. 

Ymhob  ymarweddiad.  Saes.,  "  z«  all  manner  of  conversation,"  Yr 
ystyr  oedd  i'r  gair  ^'^  conversation''  gynt  oedd  behaviour''  (ymddyg- 
iad).  Yn  y  C.  D.,  "  ymhob  duU  o  fywyd,"  "  yn  hoU  amgylchiadau 
bywyd, — yn  y  cartref,  mewn  masnach,  yn  eich  pleserau,  mewn  helyntion 
cymdeithasol  a  gwleidyddol,  ymddygwch  fel  y  gweddai  i  rai  wedi  cael 
eu  galw  gan  Dduw." 

ADN.  16.     Oblegid  y  mae  yn  ysgrifenedig,   Byddwch  sanctaidd. 

Yn  y  C.  D.  *' Chwi  a  fyddwch  sanctaidd."    Ond  y  mae  defnyddiad  yr 
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17  canys  sanctaidd  ydwyf  fi.  Ac  os  ydych  yn  galw  ar  y  Tad, 
yr  hwn  sydd  heb  dderbyn  wyneb  yn  barnu  yn  ol  gweithred 
pob  un,  ymddygwch  mewn  ofn  dros  amser    eich  ym- 

18  deithiad  :    Gan  wybod  nad  â  phethau  llygredig,  megis 


amser  dyfodol  yn  g-yfystyr  â  gorchymyn.  Gweler  Lev.  xi.  44  ;  xix.  2  ; 
XX.  7,  26. 

Canys  sanctaidd  ydwyf  fi.  Canys  yr  wyf  fi  yn  sanctaidd." 
Sancteiddrwydd  Duw  yn  hawlio  sancteiddrwydd  yn  ei  bobl. 

ADN,  17.    Ac  os  ydych  yn  galw  ar  y  Tad.    Yn  y  C.  D.,  **  ac 

os  ydych  yn  galw  arno  ef  fel  Tad."  *'  Galw  ar,"  yn  yr  ystyr  o  apelio 
am  gymhorth.  **  Arno  ef,"  sef  "  y  neb  a'ch  galwodd,"  a'r  hwn  hefyd 
sydd  sanctaidd." 

Yr  hwn  sydd  heb  dderbyn-wyneb.  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir 
derbyn-wyneb  "  yn  digwydd  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  ;  ac  nid  oes 
I  hanes  am  dano  yn  cael  ei  ddefnyddio  gan  unrhyw  awdwr  yn  foreuach 
na'r  Epistol  hwn.  Ond  ceir  y  syniad  sydd  ynddo  mewn  amryw  fannau. 
Yn  anerchiad  Petr  yn  nhŷ  Cornelius  nad  ydyw  Duw  dderbyniwr 
wjyneb  "  :  Rhuf.  ii.  11,  '*nid  oes  derbyn  wyneb  ger  bron  Duw "  ; 
Eph.  vi.  9 ;  Col.  iii.  25.  Mewn  cysylltiad  â  dynion  :  lago  ii.  i,  9.  A 
cheir  ef  hefyd  yn  Deut.  x.  17,  *'yr  hwn  ni  dderbyn  wyneb.''  Yr  ystyr 
ydyw,  heb  fîafr  i  neb,  ar  gyfrifunrhyw  ystyriaeth  ar  wahan  oddi  wrth 
deilyngdod  ei  achos, — cenedl,  sefyllfa,  swydd,  neu  hyd  yn  oed 
gysylltiadau  crefyddol." 

Yn  barnu  yn  ol  gweithred  pob  un.  Yn  barnu  "  ;  yn  yr  amser 
presennol.  Nid  cyfeiriad  at  y  farn  ddiweddaf.  *'  Yn  ol  gweithred  pob 
un."  Gweler  Job  xxxiv.  11  ;  Jer.  xvii.  10;  xxxii.  19;  Mat.  xvi.  27; 
Rhuf.  ii.  6;  Dat.  xxii.  12.  Hefyd  Ps.  lxii.  12;  yn  y  testyn  Hebraeg, 
"gweithred,"  ond  yn  y  LXX.  '' gweithi  edoedd."  '*  Gweithred,"  yn 
golygu  cyfanswm  y  gweithredoedd  ;  hoU  waith  dyn.  "  Pob  un  "  :  ni 
fernir  dynion  yn  ddosbarthiadau  ;  *'pob  un  drosto  ei  hun  a  rydd  gyfrif  i 
Dduw." 

Ymddygwch  mewn  ofn  dros  amser  eich  ymdeithiad.    Yn  y  C.  D. 

"  treuliwch  amser  eich  ymdeithiad  mewn  ofn."  Perthynas  agos  i'r  gair 
a  gyfieithir  "  ymarweddiad,"  ydyw  yr  hwn  a  gyfieithir  yma  "  ym- 
ddygwch."  Gosodir  "  mewn  ofn  "  ym  mlaenaf  yn  y  Roeg.  Duw  fel 
Tad  a  Barnwr,  yn  hawlio  ofn  ;  ond  nid  yr  ofn  sydd  yn  peri  poenedig- 
aeth,  ac  a  fwrir  allan  gan  gariad.  Yr  ofn  sydd  yn  cyd-drigo  ym  mynwes 
plentyn  a'r  serch  cryfaf  at  ei  dad.  Ofn  yn  cynyrchu  gochelgarwch, 
rhag  gwneuthur  dim  a  fyddo  yn  groes  i'w  ewyllys.  Mewn  un  Ue  arall  y 
ceir  y  gair  a  gyfieithir  '*  ymdeithiad  "  yn  y  T.  N.,  sef  yn  Act.  xiii.  17. 
Ceir  geiriau  o  gyífelyb  ystyr  mewn  amryw  fannau  ;  ddwy  waith  yn  yr 
Epistol  hwn,   sef  i.    i  ;  a   ii.    11.    Aros  mewn  gwlad  fel  un  dieithr. 

Ymdeithwyr  "  yw  y  saint  ar  y  ddaear  ;  "  amser  eich  ymdeithiad  "  yw 
tymhor  einioes. 

ADN.  18.  Gan  wybod.  Ymadrodd  {eidotes  hoti)  a  ddefnyddir  yn 
fynych   gan   Paul.    Er  engraifît,    Rhuf.   v.   3 ;  vi.   9 ;   i  Cor.  xv.  58. 
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arian  neu  aur,  y'ch  prynwyd  oddi  wrth  eich  ofer  ym- 
arweddiad,  yr  hwn  a  gawsoch  trwy  draddodiad  y  tadau  ; 


Arwydda  y  gfair  apêl  at  wirionedd  elfennol— gwirionedd  cwbl  hysbys  i'r 
darllenwyr. 

Nad  â  phethau  llygredig,  megys  arian  neu  aur.  Llygredig "  : 
cyflfelyb  o  ran  ystyr  i  *'  coUadwy  "  yn  adn.  7.  "  Darfodedig."  Pethau 
gfwerthfawr  yn  y  byd  hwn  ;  ond  yn  perthyn  iddo  ef  yn  unig-. 

Y'ch  prynwyd.  Mewn  dau  le  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  ferf  a 
g-yfieithir  yma  "  prynwyd  "  (lutroô)^  sef  Luc  xxiv.  21,  "a  watedai  yr 
Israel,"  a  Tit.  ii.  14,  "  i'n  prynu  ni  oddiwrth  bob  anwiredd."  Ei  hystyr 
ydyw  rhyddhau  neu  waredu  trwy  daliad.  Ceir  yn  y  T.  N.  amry w  eiriau 
yn  dal  perthynas  â'r  ferf  hon.  1.  "  Pridwerth  "  (lutron)  i  Mat.  xx.  28, 
a  Marc  x.  45.  2.  "  Prynedigaeth  *'  {lutrôsis):  Luc  i.  68,  a  ii.  38, 
*'ymwared";  Heb.  ix.  12,  "  rhyddhad."  3.  Prynedigaeth  "  {apolu- 
trôsts)  :  Luc  xxi.  28;  Heb.  ix.  15,  a  xi.  35 — yn  y  tri  lle  hyn,  "  ym- 
wared  "  :  yn  y  lleoedd  canlynol,  '*  prynedigaeth,"  Rbuf.  iii.  24  ; 
viii.  23;  I  Cor.  i.  30;  Eph.  i.  7;  iv.  30;  Col.  i.  14  ;  a  "  pryniad  "  yn 
Eph.  i.  14.  4.  "Prynwr"  {lutrâtês)  :  Act.  vii.  35,  '*gwaredwr."  Ceir 
hefyd  ferf  arall  yn  golygu  *'  prynu  "  {agorasso),  yn  fynych  yn  y  T.  N. 
Yn  llyth.  gol^^ga  fynychu  y  farchnadfa,  ac  ym,  prynu  yno  ;  yn  ffugyrol, 
defnyddir  hi  i  osod  allan  waith  Crist.  "  Er  gwerth  y  prynwyd  chwi  " 
(î  Cor.  vi.  20  ;  vii.  23);  "  yr  hwn  a'u  prynodd  hwynt  (2  Petr  ii.  i)  ;  ac 
a'n  prynaist  ni  "  (Dat.  v.  9).  A  cheir  berf  gyfifelyb  {exnqorasô)  yn 
Gal.  iii.  13,  "  Crist  a'n  llwyr-brynodd  ni,"  a  iv.  5,  y  prynai  y  rhai 
oedd  dan  y  ddeddf."  "  Prynu  "  trwy  daliad,  y  mae  yn  amlwg,  ydyw 
yr  ystyr  yn  y  Ue  hwn  ;  a'r  taliad  ydyw,  ^'gwerthfawr  waed  Crist  " 
(adn.  19). 

Oddi  wrth  eich  ofer  ymarweddiad.  "  Ymarweddiad  ":  yr  un  gair  ag 
yn  adn.  15.  "Ofer":  gwag.  "  Gwagedd  o  wagedd  ;  gwagedd  yw  y 
cwbl  "  (Preg.  i.  2).  Tybia  llawer  o  esbonwyr  mai  cyfeiriad  sydd  yma  at 
fy  wyd  y  Cenhedloedd,  tra  yn  aros  yn  nhy  wyllwch  paganiaeth.  Dadleua 
eraill  y  gellid,  gydâ'r  un  priodoldeb,  alw  bywyd  luddewon  cyn  eu 
dychweliad  at  Gristionogaeth  yn  ofer,  Y  golygiad  cyntaf  yw  y  mwyaf 
rhesymol.  GwelerEph.  iv.  17,  "  yn  ö/^r<?<fí^eu  meddyliau";  a  Rhuf.  i.  21, 
'*  o/^r  fuont  yn  eu  rhesymau."  Yr  un  gair  a  ddefnyddiai  Barnabas  a 
f  Paul  wrth  gyfarch  eilun-addolwyr  Lystra  (Act.  xiv.  15),  **y  pethau 
gweigion  (ofer)  yma."  Prynu,  neu  waredu  oddiwrth  eu  ''hoferymar- 
weddiad  "  sydd  yma  ;  nid  oddi  wrth  '*felldith  y  ddeddf,"  fel  yn  Gal.  iii. 
13.  Dyma  y  caethiwed,  yn  ol  Petr,  y  buasai  ei  ddarllenwyr  ynddo  ;  yr 
hwn  nad  oedd  modd  eu  gwaredu  o  hono  ond  trwy  "  werthfawr  waed 
Crist." 

Yr  hwn  a  gawsoch  trwy  draddodiad  y  tadau.  Wyth  o  eiriau  yn 
gyfieithiad  o  un  gair  Groeg  {pairoparadotou).  Eu  hetifeddiaeth  "  oedd 
eu  hofer  ymarweddiad.  Bywyd  wedi  ei  fyw  gan  genedlaethau  o'u 
icyndadau  ;  ac  wedi  cael  ei  drosglwyddo  i  lawr  o  genedlaeth  i  genedl- 
aeth.  Felly  eu  crefydd,  gyda'i  hoU  aflendid  ;  ac  felly  hefyd  eu  harferion 
cymdeithasol  ffìaidd.    Ymadrodd  arferedig  ym  mysg  yr  luddewon  oedd 

traddodiad  y  tadau  ";  pnd  yr  oedd  Cenhedloedd  yn  ^osod  eu  delw  ar 
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19  Eithr  â  gwerthfawr  waed  Crist,    meg-is    oen  difeius  a 

20  difrycheulyd  :    Yr  hwn  yn  wir  a  rag-ordeiniwyd  cyn  syL 
faenu  y  byd,  eithr  a  eglurwyd  yn  yr  amseroedd  diweddaf 

eu  hiliogaeth  mor  wirioneddol  âg  Tuddewon.  Nid  ydyw  yn  debyg-  fod 
yn  yr  ymadrodd  hwn  un  cyfeiriad  at  bechod  çwreiddiol.  Paul  a  roddodd 
i  ni  yr  athrawiaeth  honno. 

ADN.  19.  Eithr  â  gwerthfawr  waed  Crist,  megis  oen  difeius  a 
difrycheulyd.  Yn  y  C.D. ,  "  eithr  a  gwerthfawr  waed,  megis  (yr  eiddo) 
oen  difeius  a  difrycheulyd,  sef  gwaed  Crist."  Y  mae  y  cyfieithiad  hwn 
yn  dangos  trefn  y  geiriau  yn  y  testyn  gwreiddiol  yn  gywir  ;  ond  y  mae 
yr  ystyr  yn  gywir  yn  y  cyfieithiadau  cyífredin  yn  Gymraeg  a  Saesneg. 

Gwerthfawr ":  mewn  gwrthgyferbyniad  i  *Mlygredig"  (adn.  18). 
Felly  nid  "  gwaed  "  corff  Crist :  nid  oedd  hwnnw  ond  arwydd  yn  unig. 
iA  "llygredig"  hefyd  oedd.  "  Megys  oen."  Fel  *' oen  Duw  "  y 
clywodd  Petr  gy ntaf  erioed  am  yr  lesu  (loan  i.  29,  36).  Oen  "  i  fod  yn 
aberth,  fel  y  prawf  y  geiriau  dilynol.  At  ba  ''oen"  y  cyfeiriai  yr 
jawdwr?  "  Oen  y  Pasg,"  medd  rhai  ;  yr  "  oen  "  yn  Es.  liii.,  medd 
eraill.  Gan  eraiU  drachefn  gwrthwynebir  y  naiU  a'r  llall.  Dywedir,  er 
engraifft,  mai  nid  y  gair  a  geir  yma  (amnos)^  sl  gymhwysir  at  oen  y  Pasg 
un  amser  yn  y  LXX.  Eu  gair  hwy  yw  prohaton  (Ex.  xii).  Dywedir 
hefyd  nad  oedd  oen  y  Pasg  mewn  un  modd  yn  daliad  er  rhyddhad  yr 
Israeliaid  o'r  Aifft.  Dadleuir  drachefn  mai  at  ddioddefgarwch  yr  oen  y 
cyfeiria  Esaiah.  Ond  ychydig  o  rym  sydd  yn  y  gwrth-ddadleuon. 
Wedi  cymeryd  y  cwbl  a  ddywedir  yn  erbyn  y  golygiad  cyntaf,  glyna 
Dr.  Hort  yn  gryf  wrtho.  Ac  y  mae  yn  gwbl  amlwg  fod  gwâs  yr 
Arglwydd  yn  aberth  yn  Es.  Hii.  Gweler  adn.  10,  11,  12.  Y  cwbl,  pa 
i^fodd  bynnag,  sydd  sicr  ydyw  mai  at  oen  yn  aberth  y  cyfeiriai  Petr. 

''  Difeius  "  {amômos).  Y  mae  yn  digwydd  yn  Eph.  i.  4  ;  v.  27  ;  Phil. 
ii.  15  ;  Col.  i.  22  ;  Judas  24,  ac  ymhob  Ue  yn  cael  ei  gyfieithu  "difeius." 
Yn  Heb.  ix.  14,  a  Dat.  xiv.  5,  cyfieithir  ef  ''difai.  "  Gair  yn  dynodi 
aberth  heb  ddiffyg  neu  fai  ynddo. 

'*  A  difrycheulyd."  Y  mae  y  gair  hwn  i'w  gael  yn  i  Tim.  vi.  14,  ond 
yn  cael  ei  gyfieithu  yno  yn  ''  ddifeius."  Ceir  ef  hefyd  yn  lago  i.  27,  a 
2  Petr  iii.  14.  Heb  ysmotyn  (spot).  Mae  y  gair  a  gyfieithir  yn 
Lev.  xxii.  19,      perffeith-gwbl,"  5^  gyfystyr  a'r  ddau  air  hyn,   *' di- 

Ífeius  a  difrycheulyd."  Gwahaniaetha  Bengel  rhyngddynt  fel  hyn  : 
"  difeius,"  heb  fai  oddifewn  ;  "  difrycheulyd,"  heb  ysmotyn  oddi  allan. 
Y  gwirionedd  a  gyflwynir  yn  y  geiriau  yn  ddiau  ydyw  sancteiddrwydd 
dihalog  yr  lesu.  Y  mae  gwerth  ei  "  waed  "  yn  dibynnu  ar  fawredd 
dwyfol  ei  berson,  a  phurdeb  perffaith  ei  hoU  natur  a'i  fywyd. 

ADN.  20.    Yr  hwn  yn  wir  a  rag-ordeiniwyd  cyn  sylfaenu  y  byd. 

"  Yr  hwn,"  sef  Crist.  "A  rag-ordeiniwyd : "  yn  y  C.  D.  *'a  rag- 
wybuwyd  ;  "  gair  cyffelyb  i'r  hwn  a  geir  yn  adn.  2.  Gweler  y  nodiad 
yno.  Ymddengys  i  ni  yn  sicr  fod  y  gair  yma  yn  golygu  "  rhag- 
ordeinio."  "  Cyn  sylfaenu  y  byd :  "  ceir  yr  un  ymadrodd  yn 
loan  xvii.  24,  ac  Eph.  i.  4,  ond  cyfieithir  ef  yn  y  ddau  le  (yn  fwy  cywir), 
"  cyn  seiliad  y  byd.  '  Ymadrodd  sydd  yn  ein  cymeryd  yn  ol  i'r 
|tragwyddoldeb  diddechreu.  Cymh.  Dat.  xiii.  8,  "  yr  Oen  yr  hwn  a 
I  addwyd,  er  dechreuad  y  byd"  (yn  y  C.  D.  "  er  seiliad  y  hyá.' ) 
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er  eich  mwyn  chwi,    Y  rhai  ydych  trwyddo  ef  yn  credu  yn  21 
Nuw,  yr  hwn  a'i  cyfododd  ef  oddiwrth  y  meirw,   ac  a 
roddodd  iddo  ef  ogoniant,  fel  y  byddai  eich  íFydd  chwi 


Eithr  a  eglurwyd  yn  yr  amseroedd  diweddaf.    "  A  ragf-ordeiniwyd," 
yn  yr  amser  perffaith  ;      a  eglurwyd,"  yn  yr  amser  g-orffennol  {aorist). 
Yr      ordeiniad  "  wedi  ei  gfwblhau,  ac  yn  parhau  mewn  g-rym  ;  a'r 
'^eg-luro"  hefyd   yn   ffaith   hanesyddol,    g-yflawn   a   phenodol.  A 
eglurwyd  : "  yn  ei  ymgnawdoliad.    Yr  oedd  Crist  yn  bod  erioed,  er  yn 
jguddiedig.    Nid  ydym  yn  gweled  yn  bosibl  g-wadu  fod  Petr  yn  y  lie 
Ihwn  yn  tybio  ei  rag-hanfodiad.     Yr  un  gair  sydd  yn  v.  4,   ''a  phan 
ymddangoso  (eghirer)  y  Pen-bugail."    *'Yn  yr  amseroedd  diweddaf:" 
yn  y  C.  D.,  "  yn  niwedd  yr  amseroedd."    Ymddangosiad  Mab  Duw  yn 
y  cnawd  a  ddygodd  gyfnodau       amseroedd  ")  blaenorol  i  derfyniad  ; 
jíac  a  fu  gyda  hynny  yn  ddechreuad  y  cyfnod  diweddaf.    Y  cyfnod  hwn, 
Hsef  goruchwyliaeth  yr  efengyl,  yw  "  diwedd  yr  amseroedd." 

Er  eich  mwyn  chwi.  Geiriau  a  ychwanegir  er  dwyn  y  darllenwyr  i 
deimlo  grym  y  cymhelliad  i  sancteiddrwydd  yn  adn.  19,  20.  Yr  oedd 
hoU  drefn  y  prynedigaeth,  yn  ei  chynlluniad  allan  yn  nhragwyddoldeb, 
a'i  gweithiad  allan  mewn  amser,  a'i  golwg  arnynt  hwy. 

ADN.  21.    Y  rhai  ydych  trwyddo  ef  yn  credu  yn  Nuw.    Yn  y  C.  D., 

"  y  rhai  trwyddo  ef  ydych  gre(Ìnwyr  yn  Nuw."  Y  mae  y  darlleniad  yn 
y  lle  hwn  yn  ansicr.  Yn  ol  y  Testyn  Derbyniedig  [Textus  Receptus),  y 
darlleniad  yw  pisteuontas ;  ond  mabwysiadodd  awdwyr  y  C.  D.  un 
arall,  s&í  ptstous.  Ystyr  y  cyntaf  ydyw,  **y  rhai  ydych  yn  credu  ;  " 
ac  ystyr  fwyaf  naturiol  y  llall  ydyw  "ffyddlawn."  Ac  felly  y  mynn  rhai 
esbonwyr  ei  gyfieithu,  "  ffydd4awn  tuag  at  {eis)  Dduw.  Ond  y  mae  yn 
sicr  y  gall  olygu  "  rhai  yn  credu,"  "credinwyr"  (gweler  loan  xx.  27, 
"  credadyn " ;)  a  dyna  yr  ystyr  fwyaf  cydweddol  â'r  cysylltiadau. 
"  Trwyddo  ef,"  sef  Crist. 

Yr  hwn  a'i  cyfododd  ef  oddiwrth  y  meirw.  "Yr  hwn,"  sef  Duw. 
Priodolir  yma  adgyfodiad  Crist  oddiwrth  y  meirw  i'r  Tad.  Felly  hefyd 
yn  Act.  iii.  15  ;  iv.  10  ;  v.  30  ;  x.  40.  Geiriau  Petr  yw  y  rhai  hyn  oll. 
Ond  dysgir  yr  un  peth  yn  fynych  gan  Paul  (Rhuf.  iv.  24;  viii.  11  ;  x.  9  ; 
1  Cor.  vi.  14  ;  XV.  15;  2  Cor.  iv.  14;  Gal.  i.  i  ;  Eph.  i.  20;  Col.  ii.  12, 
&c). 

Ac  a  roddodd  iddo  ef  ogoniant.  Adgyfodiad,  a  gogoneddiad.  Fel 
hyn  y  dysgai  Petr  ar  ddydd  y  Pentecost.  Gweler  Act.  ii.  36,  ddarfod 
i  Dduw  wneuthur  yn  Arglwydd  ac  yn  Grist  yr  lesu  hwn  a  groeshoel- 
iasoch  chwi ;  "  Act.  iii.  13.    Gweler  hefyd  Phil.  ii.  9. 

Ond  paham  y  dygir  i  mewn  yma  y  cyfeiriad  at  adgyfodiad  a  gogon- 
eddiad  Crist  gan  Dduw  ?  GweHr  yn  eglur  y  gwneir  hynny  mewn 
disgrifiad  o  Dduw  ;  ond  i  ba  amcan  y  disgrifir  Duw  felly  yn  y  lle  hwn  ? 
ÌAm  fod  ei  waith  yn  y  pethau  hyn  yn  rhan  o'r  ffydd  Gristionogol.  Fel  y 
îDuw  a  gyfododd  Grist  oddiwrth  y  meirw,  ac  a  roddodd  iddo  ef 
bgoniant,  y  dygasid  darllenwyr  yr  Epistol  i  gredu  ynddo.  Ond  y  mae 
yma  un  anhawsder  arall.  Pa  fodd  y  gallai  ffydd  yn  Nuw  yn  yr  ystyr 
hon  fod  '*trwy  Grist?"  trwy  yr  hwn  a  gyfodwyd,  ac  a  ogoneddwyd  ? 
Aç  eto,  felly  y  bu  mewn  gwirionedd,    Ar  Genhedloedd,  oeddynt  gynt  yn 


64 


I  Petr. 


Pen.  I. 


22  a'ch  gobaith  yn  Niiw.    Gwedi  puro  eich  eneidiau,  gan 
ufuddhâu  i'r  g-wirionedd  trwy  yr  Yspryd,  i  frawdgarwch 


hollol  amddifad  o  wybodaeth  am  Dduw,  y  mae  gfolwg-  yr  Apostol  ;  a 
thrwy  bregethiad  Crist  iddynt,  a  derbyniad  Crist  g-anddynt,  y  daethant 
i  gredu  yn  Nuw  o  gwbl. 

Fel  y  byddai  eich  ffydd  chwi  a'ch  gobaith  yn  Nuw.  Dadleua  rhai 
esbonwyr  mai  fel  y  mae  eich  ffydd,"  ydyw  y  cyfieithiad  cywir  ;  yn 
dynodi  canlyniad,  ac  nid  amcan.  Ond  y  mae  y  mater  yn  un  tra  ansicr, 
Ig-an  fod  y  g-eiriau  yn  y  testyn  gwreiddiol  yn  gyfryw  ag  y  gellid  yn 
(briodol  eu  cyfieithu  yn  y  naiU  ffordd  neu  y  llall.  Teimla  rhai  esbonwj'r 
eu  bod  yn  ail  adroddiad  diamcan  o'r  hyn  a  ddywedir  yn  nechreu  yr 
adnod,  yn  oly  naill  neu  y  llall  ;  a  chyfieithiant,  fel  y  byddai  eich  íîydd 
hefyd  yn  obaith  tuag  at  Dduw."  Fel  hyn  yn  unig  y  gallant  gael  ystyr 
i'r  geiriau  o  gwbl,  ac  yn  enwedig  i  ddygiad  i  mewn  obaith,  yn  ychwanegol 
at  fìfydd.  Yn  yr  Almaen  y  mabwysiadwyd  y  golygiad  hwn  gyntaf ; 
ond  y  mae  Salmond  (ac  amryw  eraill)  yn  y  wlad  hon  yn  ei  dderbyn,  ac 
yn  dadleu  yn  gryf  drosto.  O'n  rhan  ein  huuain,  tueddu  yr  ydym  i 
dderbyn  y  cyfieithiad,  "  fel  y  mae  eich  ffydd  a'ch  gobaith  yn  Nuw." 

Y  mae  yr  Apostol  yn  awr  yn  terfynu  gyda'r  anogaeth  i  sancteidd- 
rwydd  ;  ac  yn  myned  ymlaen  yn  yr  adnodau  nesaf  i  gymhell  i  gariad 
brawdol. 

ADN.  22.  Gwedi  puro  eich  heneidiau.  Nid  yw  y  ferf  a  gyfieithir 
yma  *'puro,"yn  digwydd  yn  y  T.  N.  ond  seithwaith  (loan  xi.  55,  "o 
flaen  y  Pasg,  i*w  glanhau  eu  hunain  ;  "  Actau  xxi.  24,  26  ;  xxiv.  18  ; 
lago  iv.  8,  *'  a  phurwch  eich  calonnau  ;  "  i  Petr  i.  22  ;  i  loan  iii.  3,  yn 
ei  buro  ei  hun  ").  Yn  y  pedwar  cyntaf  golyga  bureiddiad  seremoniol ; 
yr  ystyr  sydd  iddo  bob  amser  yn  y  LXX.  Ond  yn  yr  adnod 
hon,  a'r  ddwy  adnod  yn  Epistolau  lago  a  i  loan,  golyga  bureiddiad 
moesol.  Y  darllenwyr  eu  hunain  oeddynt  wedi  ei  eífeithio  ;  wedi 
ymlanhau  oddiwrth  bob  peth  ag  oedd  yn  anghyson  â  chysegredigaeth  i 
Dduw,  Cymh.  2  Cor.  vii  i.  Golygiad  Huther  ydyw,  mai  gorchymyn 
sydd  yma  i  gyflawni  dyledswydd  amlwg,  ac  nid  cydnabyddiaeth  ei  bod 
wedi  cael  ei  chyflawni.  Ond  dywed  Dr.  Hort  fod  amser  y  rhan- 
gymeriad  (sef  perffaith),  yn  gwneud  hyn  yn  gwbl  amhosibl.  Ac 
ymddengys  i  ni  mai  yn  eu  pureiddiad  yr  oedd  yr  Apostol  yn  cael  sail  i'w 
anogaeth  iddynt  i  garu  eu  gilydd.  Yr  ystyr,  ni  a  gredwn,  ydyw,  "  Yn 
gymaint  a'ch  bod  wedi  puro  eich  eneidiau."  "  Eich  eneidiau  :"  yr  un 
gair  ag  yn  adn.  9.    Gweler  y  nodiad  yno. 

Gan  ufuddhau  i'r  gwirionedd  trwy  yr  Ysbryd.  Yn  y  C.  D.,  ''  yn  eich 
ufudd-dod  i'r  gwirionedd."  Gadewir  allan  y  geiriau  "  trwy  yr  Ysbryd." 
Nid  ydyw  y  geiriau  yn  yr  un  o'r  llawysgrifau  hynaf  (A.B.C.  Aleph) ; 
a  dygwyd  hwy  i  mewn  ar  awdurdod  y  Testyn  Syriaidd,  ac  ychydig  o 
awdurdodau  Lladinaidd.  Y  cyfieithiad  Uyth.  fuasai :  yn  ufudd-dod 
y  gwirionedd."  "  Ufudd-dod  i'r  gwirionedd  "  ;  yn  hytrach,  ufudd-dod 
a  ddangosir  yn  angenrheidiol  ganddo  ;  ond  ufudd-dod  /  Dduw.  "Y 
gwirionedd  " — holl  gynnwys  y  datguddiad  yn  yr  Efengyl.  Ymostyngiad 
i  ewyllys  ddatguddiedig  Duw  ydyw  yr  elfen  yn  yr  hon  yr  effeithir  y 
pureiddiad  uchod  yn  natur  fewnol  credinwyr.    Yn  yrngysylltu  âp^  adn.  2 
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diragrith,  cerwch  eich  gilydd  o  galon  bur  yn  helaeth  : 
Wedi  eich  ail-eni,  nid  o  had  llygredig,  eithr  anllygredig,  23 


I  frawdgarwch  diragrith.  Canlynîad  natuHol  y  '^puro"  oedd  cy- 
nyrchu  cariad  brawdol.  Nid  brawdol-gariad,  oud  brawd-g-ariad,'* 
medd  un  esboniwr.  Nid  cariad  at  rai  fel  pe  byddent  frodyr,  ond  cariad 
y  rhai  sydd  mewn  g-wirionedd  yn  frodyr,  at  eu  gilydd.  Mewn  pump  o 
leoedd  eraiU  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  brawdgarwch  ( philadeLphia) 
Rhuf.  xii.  10  ;   I  Thes.  iv.  9  ;  Heb.  xiii.  i  ;  2  Petr  i.  7  (ddwy  waith), 

caredigrwydd  brawdol."  Diragrith  "  :  Rhuf.  xii.  9  ;  2  Cor.  vi.  6  ;  1 
Tim.  i.  5;  2  Tim.  i.  5,  "ffydd  ddiífuant  "  ;  lago  iii.  17,  "y  ddoethineb 
sydd  oddi  uchod,  ....  purydyw  ....  diragfithS'*  Nid  y w  yn  bosibl 
cael  gwell  cyfieithiad  :  ei  ystyr  lyth.  yw,     heb  wisgo  mask.'' 

Cerwch  eich  gilydd  o  galon  bur  yn  helaeth.  Yn  y  C.  D.  gadewir 
allan  y  gair  '*pur";  a  darllenir,  ''cerwch  eich  gilydd  o'r  galon  yn 
wresog."  Yn  i  Tim.  i.  5,  yr  ydym  yn  cael  yr  ymadrodd,  cariad 
o  galon  bur.'*  O'r  galon  "  :  y  "  galon  "  ydyw  eisteddle  y  serchiadau. 
Nid  ydyw  yn  hawdd  cael  gafael  ar  ystyr  gywir  a  phenodol  y  gair 
( ektenôs)y  a  gyfieithir  yn  Gymraeg,  *'yn  helaeth,"  ac  yn  Saesneg,  "  yn 
wresog."  Yn  ol  Dr.  Hort,  y  mae  y  gair  yn  gosod  allan  egni  a  difrifwch. 
A  gellid,  fe  allai,  aralleirio  fel  hyn  :  "  Teflwch  hoU  ynni  eich  naturi'ch. 
cariad  at  eich  gilydd,  a  hynny  gyda  sefydlogrwydd  parhaus."  Yn  Act 
xii.  5  ceir  yr  un  gair,  ond  yno  y  cyfieithiad  ydyw  gweddi  ddyfaL"  Yr 
un  gair  hefyd,  ond  mewn  fifurf  arall  sydd  yn  Luc  xxii.  44,  ''a  weddiodd 
yn  ddyfalach."  Gair  cyffelyb  hefyd  a  geir  yn  i  Petr  iv.  8,  bydded 
genych  gariad  helaeth  at  eich  gilydd." 

"  Cerwch  "  :  yr  un  gair  ag  yn  adnod  8  ( agapaô )  :  gweler  y  nodiad 
yno.  Gorchymyn  y  Gwaredwr  i'w  ddisgyblion  wedi  i  Judas  fyned  allan 
o'r  oruwchystafell  (loan  xiii.  34,  35).  Drachefn  loan  xv.  17.  Gor- 
chymyn  a  geir  hefyd  yn  Epistolau  Paul  (i  Thes.  iii.  12,  iv.  9;  2  Thes.  i. 
3  ;  Rhuf.  xii.  10,  a  xiii.  8),  a  thrachefn  yn  Epistolau  loan  (i  loan  ii.  7  ;  iii. 
îi,  23  ;  iv.  7 — 12  ;  2  loan  5). 

ADN.  23.  Wedi  eich  ail-eni.  Yn  y  C.  D.,  wedi  eich  adgenhedlu." 
Yr  un  gair  ag  yn  adn.  3,  "  a'n  hadgenhedlodd  ni."  Y  rheswm  paham  y 
dylent  garu  eu  gilydd  ;  plant  yr  un  Tad  oeddynt. 

Nid  o  had  llygredig,  eithr  anllygredig.     Nid  yw  y  gair  a  gyfieithir 
had  "  ( spora )  yn  digwydd  mewn  un  man  arall  yn  y  T.  N.     Ei  ystyr 
gyffredin  ydoedd     hau  "  ( sowing)  ;  ond  yma  yr  unig  ystyr  bosibl  ydyw 
*'had."     Dywed  Dr.  Hort  er  hynny  nad  ydyw  y  gair  hwn  yn  hollol 
gyfsytyr  a*r  geiriau  eraiU  ( sporos^  a  sperma  ^  yn  y  T.  N.  sydd  yn  golygu 
'*  had  "  ;  ond  nid  yw  y  gwahaniaeth  a  wneir  ganddo  yn  hollol  glir.  Ei 
ystyr,  medd  ef,  ydyw  "  had,  yr  hwn  mewn  un  ystyr  a  hauwyd  unwaith 
am  byth,  ond  mewn  ystyr  arall  a  gyfrannwyd  trwy  hau  parhaol  "  ;  a 
thybia  fod  yr  ystyr  yma  yn  gwbl  gyson  â'r  hyn  sydd  yn  dilyn,  fel  des- 
grifiad  o'r     had."        Llygredig  "  :   yr  un  gair  ag  yn  adn.  18.  '*An- 
Uygredig  "  :  yr  un  gair  ag  yn  adn.  4.    Dywed  un  esboniwr  fel  hyn  : 
\  "  Wedi   eu   prynu  a  thaliad  anllygredig  ('  gwaed  Crist ')  ;   wedi  eu 
1  hadgenhedlu  o  had  anllygredig,  ac  i  etifeddiaeth  anllygredig."  O 
F 
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trwy  air  Duw,  yr  hwn  sydd  yn  byw  ac  yn  parhâu  yn  dra- 
24  g-ywydd.    Canys  pob  cnawd  fel  ^las-welltyn  yw,  a  hoU 
ogoniant  dyn  fel  blodeuyn  y  glas-welltyn.     Gwywodd  y 


(eh)  had  "  :  yn  dynodi  tarddiad  y  by wyd  newydd.  Yma  eu  hadgenhedl- 
iad  yn  weithred  Duw. 

Trwy  air  Duw.  '^Trwy"  (dia).  Gweithred  Duw  y  tarddodd  y 
]  bywyd  o  honi  ;  ond  y  moddion  oedd  y  g-air.  "  Mae  yn  ymddan^os  yn 
rhyfedd  ein  bod  yn  cael  ein  cenhedhi  '  allan  o'r  had  '  a  'thrwy  '  yr  had, 
sef  gair  Duw.  Ond  wrth  ddweyd  hynny  gfosodir  g-air  Duw  mewn 
dau  oleuni.  Ar  un  wedd  cynhwysa  yr  had  elfenau  ein  bywyd,  fel 
y  gellir  dywedyd  ein  bod  yn  cael  ein  hadg-enhedlu  allan  o  hono,  ac  ar  y 
llaw  arall  offeryn  ydyw  trwy  yr  hwn  y  dechreuir  bywyd  ysbrydol 
ynom  "  (Parch.  Berwyn  Roberts).  Pa  beth  sydd  i'w  ddeall  yma  wrth  y 
**gair"  (logos)?  Nid  y  gair  personol  yr  ysgrifenna  loan  am  dano 
(loan  i.  I — 3).    *'GairDuw":  yr  efengyl. 

Yr  hwn  sydd  yn  byw  ac  yn  parhau  yn  dragywydd.    Yn  y  C.  D., 

gadewir  allan  "  yn  dragywydd."  Nid  yw  trefn  y  geiriau  yn 
gwneud  yn  hoUol  eglur  pa  un  ai  y  gair  "  ai  ynte  "  Duw  "  sydd  yn  byw 
ac  yn  parhau.  Tybia  rhai  (er  engraifft,  Dr.  Hort)  mai  at  "Dduw"  y 
cyfeiriant.  Yn  Dan.  vi.  26  ceir  geiriau  cyffelyb,  '*oherwydd  efe  sydd 
Dduw  byw,  ac  yn  parhau  byth."  Ond  y  mae  adn.  25  yn  dangos  yn 
weddol  sicr  mai  y  gair"  a  olygir.  "  Gair  "  *'yn  byw  ":  cymh.  Heb. 
iv.  12,  bywiol  yw  gair  Duw."  ''Ac  yn  parhau" \  ceir  yr  un  gair  mewn 
ffurf  arall  yn  adn.  25. 

ADN.  24.  Canys  pob  cnawd  fel  glaswelltyn.  Yr  un  gair  (dioti) 
ag  yn  adn.  16,  ac  a  gyfieithir  yno     oblegid."    Ceir  ef  eto  yn  ii.  6. 

Difyniad  o  Esa.  xl.  6,  8,  ydyw  yr  adnod  hon,  a'r  rhangyntaf  o'r 
nesaf,  wedi  ei  gymeryd  o'r  LXX.  ;  ond  yn  gwahaniaethu  ychydig  oddi 
wrtho.    Fel  hyn  y  darllenna  y  C.  D.  ; 

Pob  cnawd  sydd  fel  glaswellt  (grass)^ 

A'i  hoU  ogoniant  fel  blodeuyn  glaswellt  (grass)^ 

Y  glaswellt  sydd  yn  gwywo,  a'r  blodeuyn  yn  syrthio  : 

Ond  gairyr  Arglwydd  sydd  yn  aros  yn  dragywydd. 

Y  gwahaniaeth  yw%  y  ceir  yma  fel  "  o  flaen  glaswellt  "  ;  ai  hoU 
ogoniant,"  yn  lle  "  a  hoU  ogoniant  dyn  "  (hwn  yw  y  darlleniad  Hebraeg 
a'r  cyfieithiad  cyffredin  yn  Gymraeg  a  Saesneg)  ;  a  "  gair  yr 
Arglwydd,"  yn  lle  "  gair  ein  Duw  ni."  Fel  yn  y  LXX.  gadewir  allan 
yma  Es.  xl.  7.  Pob  cnawd  ";  h.y.,  pob  dyny  Fel  glaswelltyn 
yw."  Yn  Saesneg,  grass^  Tair  ar  ddeg  o  weithiau  y  mae  y  gair 
hwn  (chortos)  yn  digwydd  yn  y  T.  N.,  a  phob  tro  yn  y  rhif  unigol. 
Cyfieithir  ef  'Mlysieuyn  "  ddwy  waith  ;  eginyn  "  ddwy  waith  ; 
'^gwair"  un  waith  ;  "  gwellt-glas  "  un  waith  ;  "  glas-wellt  "  bedair 
gwaith  (ond  mewn  dau  o'r  rhai  hyn  ceir  yr  ansoddair  *'glas"  gyda'r 
sylweddair),  a  "  glas-welltyn  "  dair  gwaith,  sef  yn  y  lle  hwn,  a  dwy 

(waith  yn  Epistol  lago.  Rhaid  ini  yma  ddatgan  siomedigaeth  wrth 
roddi  i  fyny  dan  orfodaeth  hen  esboniad,  y  buom  yn  ei  goleddu  o  ddydd- 
iau  ein  maboed  ar  y   **  glaswelltyn "   a'i  *^flodeuyn."    Mewn  un  tŷ, 
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glas-welltyn,  a'i  flodeuyn  a  syrthiodd  :     Eithr  gair  yr  25 
Arglwydd  sydd  yn  aros  yn  dragywydd.    A  hwn  yw  y  gair 
a  bregethwyd  i  chwi. 


yn  yr  ardaly'n  magwyd,  yr  oedd  planhig-yn  a  adnabyddid  fel  glas- 
welltyn  ";  a  chofiwn  yn  dda  y  fraint  a  estynwyd  i  ni  o  gael  ei  weled  yn 
blodeuo.  Dechreuai  y  blodeuyn  ymagor  yn  y  boreu,  byddai  yn  llawn 
agored  ganol  dydd,  ac  wedi  marw  erbyn  yr  hwyr.  Yn  ei  oleuni, 
tybiwn  fy  mod  yn  gweled  grym  y  disgrifiad  yn  yr  adnod  hon.  Ac  y 
mae  yn  llawer  mwy  rhydd  oddi  wrth  rai  anhawsderau  na'r  esboniad  a 
fabwysiadwn  yn  bresennol.  Ond  glaswellt "  cyffredin  oedd  yn  ddiau 
yn  meddwl  y  profifwyd,  ac  yn  meddwl  yr  Apostol  hefyd  ;  a  hwnnw  o 
fyr  barhad.  A'r  "  blodeuyn,"  nid  blodeuyn  "glaswellt"  ydoedd  ;  ond 
blodeuyn  yn  tyfu  yng  nghanoi  y  "  glaswellt."  A  byr  oedd  oes  y  naiU 
a'r  llall.  Y  mae  yma  gyfochriad  dwbl  :  cnawd  :  glaswellt  ;  gogoniant  : 
blodeuyn.  Darfodedig  oedd  y  glaswellt  a'r  blodeuyn  ;  a  darfodedig 
hefyd  y  dyn  a'i  ogoniant. 

ADN.  25.  Eithr  gair  yr  Arglwydd  sydd  yn  aros  yn  dragywydd. 

'*  Gair  yr  Arglwydd  " — Jehovah  ;  ond  yma  yr  Arglwydd  lesu.  Gair  " 
(rhêma^  nid  logos  fel  yn  adn.  23).  Nid  yw  yn  hawdd  cael  syniad  clir  am 
y  gwahaniaeth  rhyngddynt.  "  Gair  "  llafaredig  rhêma  ;  a  '*gair" 
felly  hefyd  yw  logos  yn  adn.  23.  Y  mae  yn  amheus  a  fwriadai  Petr  eu 
gwahaniaethu.  Pan  yn  ysgrifennu  ei  feddyliau  ei  hun,  defnyddiodd 
logos  ;  ond  difynnodd  ymadrodd  y  proffwyd  fel  y  cafodd  ef  yn  y  LXX. 
{rhêma).  A  naturiol  oedd  iddo  yn  rhan  olaf  yr  adnod  ei  ddefnyddio 
eilwaith,  a  hwn  yw  y  ^a/n"  Ond  y  mae  yn  ddyddorol  gweied  i  Petr 
ddefnyddio  y  ddau  air  mewn  modd  cyffelyb  yn  ei  anerchiad  yn  nhŷ 
Cornelius.  Gweler  Act.  x.  36,  y  gair  [logos)  yr  hwn  a  anfonodd  Duw," 
&c. ;  a  X.  37,  "  y  gair  {rhêma)  a  fu  yn  holl  Judea,'*  &c. 

A  hwn  y w  y  gair  a  bregethwyd  i  chwi.  Yn  y  C.D.,  "A  hwn  yw 
gair  newyddion  da  yr  hwn  a  bregethwyd  i  chwi."  chwi "  (eis 

humas)y  yr  un  ymadrodd  ag  yn  adn.  4,  10.  "  A  bregethwyd":  cyífelyb 
i  adn.  12,     a  efengylasant  i  chwi." 

OL-NODIAD. 

DiODDEFAiNT  Crist  "  (ta  eis  Christon  pathèmatà). 

Yn  yr  Expositor  (Medi,  1905),  ceir  ysgrif  fer  ar  y  geiriau  uchod,  gan  y 
Parchedig  C.  Anderson  Scott,  M.A.,  yn  yr  hon  y  dadleua  nad  ydyw  yr 
esboniad  cyfifredin  arnynt  yn  foddhaol.  A  chyfeiria  at  olygiad  Dr.  Hort, 
yr  hwn  sydd  yntau  yn  anfoddlawn  i'r  golygiad  cyffredin  :  "  Nid  ydyw 
yn  bosibl  i'r  geiriau  osod  allan  ddioddefiadau  Crist  yn  yr  ystyr  a  roddwn 
ni  iddynt,  sef  y  dioddefiadau,  fel  mater  o  hanes,  a  syrthiodd  i  ran  y  Crist 
hanesyddol.  Y  maent  yn  ddealladwy  yn  unig  o  safbwynt  y  proffwydi  a'u 
cydoeswyr, — y  dioddefiadau  a  drefnwyd  i'r  Messiah."  Cyfeiria  Alford 
at  y  geiriau  yn  adn.  10,  fel  rhai  yn  meddu  yn  hollol  yr  un  ystyr,  *'gras 
wediei  drefnu  i  chwi."  Ond  nid  ydyw  Mr.  Scott  yn  barod  i  dderbyn  yr 
jeglurhad.  Ei  olygiad  ef  ydyw,  eu  bod  yn  gosod  allan  y  dioddefiadau 
^  rhai  ydynt  yn  arwain  i  fyny  at  y  Messiah,  neu  at  ddyfodiad  y 
'Messiah."    Ac  yn  ol  ei  farn  ef     y  profifwydi  "  oedd  yn  rhag-dystiol- 
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1  ^yyEDI  rhoi  heibio  gan  hynny  bob  drygioni,  a  phob  twyll, 

2  a  rhagrith,  a  chenfigen,  a  phob  gogan-air,  Fel 


aethu  oeddynt  Daniel  (ix.  24 — 27),  a'i  olynwyr  yng-  nghyfnod  llenyddiaeth 
y  Datguddiadau.  Difynna  **awgrym  atyniadol"  o  eiddo  y  Proffeswr 
Rendel  Harris,  fod  awdwr  yr  Epistol  yn  gfwneud  cyfeiriad  at  Lyfr 
Enoch  yn  yr  adnod  nesaf,  "  i'r  rhai  y  datguddiwyd  nad  iddynt  hwy  eu 
hunain,  ond  i  ni  yr  oeddynt  yn  gweini  y  pethau  hyn."  Y  g-eiriau. 
ar  agoriad  y  Llyfr  hwnnw  ydynt,  "  Nid  er  mwyn  y  g-enhedlaetb 
hon  y  myfyriais,  ond  er  mwyn  y  genhedlaeth  a  ddêl."  Cydnebyddi 
er  hynny  nad  ydyw  y  Messiah  yn  ymddangos  yn  y  Llyfr.  Ond  y 
mae  y  gwaeau  Messianaidd  i'w  cael  ynddo  ;  ac  yng-  Ngweledigaeth 
y  Dcng  Wythnos,  ceir  ymgais  i  benderfynu  yr  amser  neu  nodwedd 
yr  amser  y  gellid  disgfwyl  y  diwedd,  sydd  yn  hoUol  gyffelyb  i'r 
cyfeiriad  yn  adn.  11.  Ac  yn  y  dosbarth  yma  o  lyfrau  ceid  cyfeir- 
iadau  mynych  at  nodwedd  yr  amser  a  ragflaenai  ddyfodiad  y  Mes- 
siah  ;  yn  cynnwys  disgrifiad  o'r  dioddefìadau,"  yn  gystal  âg-  o'r 
*' gogoniantau  "  oedd  i  ddilyn.  A  chred  Mr.  Scott  mai  yn  syniadau  y 
llenyddiaeth  hon  yr  oedd  meddwl  awdwr  yr  Epistol  hwn  yn  ymsymud; 
a'i  fod  yn  rhoddi  i'r  proffwydoliaethau  hynny  ystyr  gyfaddas  i'w  oes  ei 
hun.  Felly  edrych  y  mae  at  yr  Ail  Ddyfodiad  ;  ac  iddo  ef  yr  amryw 
^brofedig-aethau "  oedd  y  dioddefiadau "  oeddynt  i  arwain  i  fyny  at 
jddychweliad  Crist.  A  chyffelyb,  yn  ei  farn  ef,  ydyw  ystyr  geiriau  Paul 
jyn  Col.  i.  24.  Wedi  profi  y  gfwin  newydd  hwn,  ein  teimlad  oedd, 
r'  Gwell  yw  yr  hên." 


PENNOD  IL 

ADN.  I.  Wedi  rhoi  heibio  gan  hynny.  "Gan  hynny  "  :  g-an  eich 
bod  wedi  eich  adgenhedlu,  wedi  eich  ail-eni,  &;c.  **  Wedi  rhoi  heibio  "  t 
cyfieithiad  hollol  gy wir.  Ond  yr  ystyr  ydyw  :  '*  yn  gyntaf  oU,  rhoddwcb 
heibio,  ar  unwaith  ac  am  byth,  bob  dryg-ioni."  Rhoi  heibio  "  ;  yr  un 
g"air  ag"  yn  Rhuf.  xiii.  12,  *' bwriwn  oddi  wrthym  "  ;  Eph.  iv.  22,  '*dodt 

0  honoch  heibio  ";  Col.  iii.  8,  rhoddwch  chwithau  ymaith."  Rhoî} 
heibio,"  fel  y  rhoddir  dillad  heibio,  medd  rhai ;  dyna  ystyr  y  gair  yni 
Act.  vii.  58,  *^  a'r  tystion  a  ddodasant  eu  diUad,"  &c.  "  Rhoi  heibio  " 
aflendid,  medd  eraiU.    Sylweddair,  yn  dyfod  o'r  un  ferf,  a  gfeir  yni 

1  Petr  iii.  21,  ''^hwrw  ymaith  fudreddi  y  cnawd."  Yma,  y  mae  i'w 
ddeall  yn  yr  ystyr  fwyaf  agored  a  chyffredin. 

Bob  drygioni,  a  phob  twyll.  Yn  Ue  drygioni,"  rhoddir  ar  ymyl  y 
ddalen  yn  y  C.  D.,  *'malais."  Y  g-air  cyffredin  yn  y  clasuron  fel  y 
gwrthwyneb  i  "rinwedd."  Cynwysa  bob  math  o  ddrwg- ;  ond  pan  y 
rhoddir  iddo  yno  ystyr  arbennigf,  yrystyr  honno  ydyw  llwfrdra."  Ond 
yn  y  T.  N.  yn  fynych  (nid  bob  amser),  ei  ystyr  ydyw  **malais."  Teir- 
g-waith,  ni  a  gredwn,  y  cyfieithir  ef  felly,  sef  yn  lago  i.  21,  helaeth- 
rwydd  malais''  \  i  Petr  ii.  16,  *'  megis  cochl  malais"  ;  a  i  Cor.  v.  8. 
Ond  dyna  yr  ystyr  hefyd  yn  Rhuf.  i.  29  ;  Eph.  iv.  31  ;  Col.  iii.  8.  Bob 
drygioni":   **malais"    yn    ei   holl  ffurfiau   neu   agweddau.  **Pobî 
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twyll  "  :  pob  math  o  ymgais  i  gyrhaedd  amcan  hunangar  trwy  ystry  w 
anghyfiawn. 

A  rhagrith,  a  chenfigen,  a  phob  gogan-air.     Yn  y  C.  D.,  y  mae 

y  g-air  rhagrith  "  yn  y  rhif  liosog,  fel  y  ddau  air  eraiU  sydd  yn  ei 
ddilyn  :  ond  y  mae  Uawer  o  ansicrwydd  pa  un  yw  y  darlleniad  cywir, 
gan  fod  awdurdodau  uchel  dros  y  naill  a'r  Uall.  Os  y  liiosog,  yr  ystyr 
ydyw,  '*  rhagrith "  ymhob  ffurf  arno.  Y  neb  sydd  dan  ddylanwad 
"  malais,"  nid  ydyw  ond  naturiol  iddo  fod  hefyd  yn  dwyllodrus  a  rhag- 
rithiol.  Y  mae  y  gair  *' cenfigennau,"  yn  golygu  pob  arddangosiadau 
o  eiddigedd  at  Ìwyddiant  eraill.  "Pob  gogan-air"  :  cyfieithiad  rhagorol. 
Mewn  un  lle  arall  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.,  sef  yn  2  Cor.  xii.  20,  a 
chyfieithir  ef  yno  ''goganau."  Ceir  y  gair  mewn  fFurf  arall  yn  Rhuf.  i. 
30,  "athrodwyr."  Ystyr  gyntaf  y  gair  ydyw  "Uefaru  yn  erbyn."  Ceir 
y  ferf  dair  gwaith  yn  lago  iv.  11,  a  chyfieithir  hi  bob  tro,  '*  dywedyd 
yn  erbyn."  A  cheir  hi  hefyd  ddwy  waith  yn  yr  Epistol  hwn,  sef  ii.  12, 
a  iii.  16  ;  a  chyfieithir  hi  yn  y  ddau  le  "goganu."  Yr  oedd  pob  un  o'r 
pethau  hyn  yn  hollol  wrthwyneb  i'r  "  brawdgarwch  diragrith,"  yn  i.  22  ; 
a  rhaid  oedd  eu     rhoi  heibio  "  tuag  at  feithrin  y  rhinwedd  hwnnw. 

Os  oes  cysylltiad  mewnol  rhyngddynt  â'u  gilydd  o  gwbl,  rhaid  edrych 
ar  *  falais  '  fel  gwreiddyn  y  drygau  eraill, — y  '  malais  '  a  fwriada 
ddrwg  i  arall.  Yn  dilyn,  ac  yn  codi  o  hono,  y  mae  'twyll'  yn  cyn- 
llunio  pa  fodd  i  gyrhaedd  yr  amcan  ;  yn  nesaf,  daw  gweithredoedd 
rhagrithiol  i  guddio  y  '  twyll '  ;  wedi  hynny  cynyrchir  gan  y  gweithred- 
oedd  hyn  eiddigedd  tuag  at  yr  hwn  y  bwrìedir  drwg  yn  ei  erbyn  ;  ac  yn 
olaf,  rhoddir  mynegiad  i'r  eiddigedd  trwy  athrod  "  (Salmond). 

ADN.  2.  Fel  rhai  bychain  newydd  eni.  Y  geiriau  i'w  cysylltu  â'r 
hyn  sydd  yn  dilyn.  *'  Fel  "=:fel  y  gweddai  i  rai  bychain  newydd-eni. 
"  Rhai  bychain  "  :  defnyddir  y  gair  am  blant  yn  y  groth  (Luc  i.  41,  44), 
Yn  yr  un  ystyr  ag  yn  y  Ue  hwn,  ceir  ef  yn  Luc  ii.  12,  16,  "  y  dyn  bach  "  ; 
xviii.  15,  *' a  ddygasant  ato  blant  bychain  "  ;  Act.  vii.  19,  *' fwrw  allan 
eu  plant"  ;  2  Tim.  iii.  15,  er  yn  fachgen."  Newydd-eni  :  "  gair  na 
I  cheir  mewn  un  lie  arall  yn  y  T.  N.  Yn  brin  y  gellir  tybio  fod  yma 
awgrym  mai  tra  diweddar  oedd  eu  dychweliad  at  Gristionogaeth. 
Newydd  gyfeirio  y  mae  yr  Apostol  at  eu  hadgenhedliad  a'u  hadenedig- 
aeth  ;  a  naturiol  oedd  iddo  gyfeirio  atynt  mewn  canlyniad  yn  y  sefyllfa 
y  dygwyd  hwy  iddi  trwy  eu  hadenedigaeth. 

Chwenychwch  ddidwyll  laeth  y  gair.  Yn  y  C.  D.,  '^Hiraethwch 
am  y  llaeth  ysbrydol  yr  hwn  sydd  heb  dwyll  "  ;  ac  ar  ymyl  y  ddalen, 
'Mlaeth  rhesymol."  Y  gair  yn  y  testyn  gwreiddiol  ydyw  logikon — yr 
hwn  sydd  yn  deiliiaw  o  logos,  ag  y  gellir  ei  gy fieithu  "  gair "  a 
'^rheswm."  Mewn  un  Ue  arall  y  ceir  ef  yn  y  T.  N.,  sef  yn  Rhuf.  xii.  i, 
"  eich  AÄ^irj/wö/ wasanaeth  chwi,"  Y  gwasanaeth  a  roddir  gan  reswm 
dyn  ;  ac  y  mae  yn  bosibl  mai  llaeth  cyfaddas  i  roddi  maeth  i  reswm  dyn 
ydyw  yr  ystyr  yn  y  lle  hwn.  Ar  yr  un  pryd,  yn  y  "  gair  "  y  mae  y 
maeth  hwnnw  i'w  gael ;  fel  y  gellir  dywedyd  fod  liaeth  y  gair"  yn 
gosod  ailan  yr  ystyr  derfynol  i'r  ymadrodd  yn  gywir.  Gweler 
Es.  lv.  I,     gwin  a //tì!^/Ä."    "Didwyll":  mewn  cyferbyniad  i  '^twyll" 
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3  gair,  fel  y  cynnyddoch  trwyddo  ef  :    Os  profasoch  fod  yr 

4  Arglwydd  yn  dirion.    At  yr  hwn  yr ydych  yn  dyfod,  megìs 


yn  adn.  i.  Yr  ystyr  ydyw  "  llaeth  pur,''  heb  ei  gymysgu  â  dim  arall 
\unadulterated),  Yn  i  Cor.  iii.  2  y  mae  llaeth  "  yn  cael  ei  g-yferbynu 
â  bwyd  "  ;  ac  yn  Heb.  v.  12,  â  '*  bwyd  cryf."  Nid  oes  yn  y  lle  hwn 
ddim  o'r  fath  :  yma  "  llaeth  "  yw  y  moddion  cyfaddas  i  sicrhau  cynnydd 
ysbrydol.  Chwenychwch  "  :  yr  un  gair  yn  Rhuf.  i.  11,  yn  hiraethu 
am  eich  gweled  "  ;  2  Cor.  v.  2,  '*gan  ddeisyfu  cael  ein  harwisgo  "  ; 
ix.  14,  yn  hiraethu  ani  danoch "  ;  Phil.  i.  8  ;  ii.  26  ;  i  Thes.  iii.  6  ; 
2  Tim.  i.  4,  *' gan  ýawr-e7vyllysio  dy  weled  "  ;  lago  iv.  5,  chwant 
yr  ysbryd." 

Fel  y  cynyddoch  trwyddo  ef.  Ynllyth.  ^^íeìynddo  ef  y  cynyddoch." 
"  Yn  "=yn  ei  nerth  ef.  '*  Cynyddoch  ;  gair  a  ddefnyddir  yn  fynych  yn 
y  T.  N.  Er  engraifft  :  Mat.  xiii.  32,  wedi  iddo  dyfu''  ;  2  Cor.  x.  15, 
''  pan  gynyddo  eich  ffydd  chwi  "  ;  Col.  i.  10,  a  chynyddu  yng  ngwybod- 
aeth  am  Dduw." 

Er  iachawdwriaeth. "    Geiriau  na  cheir  yn  y  Cyfieithiadau  Cymraeg: 
.a  Saesneg.    Y  maent  i'w  cael  yn   y  Uawysgrifau  hynaf  a  goreu  ;  ac 
ílnid  oes  amheuaeth  na  ddylent  fod  i  fewn.    Yr  amcan  eithaf  i'r  cynnydd. 
Yr  un  ystyr  i'r  gair  *'  iachawdwriaeth  "  ag  yn  i.  5,  9. 

ADN.  3.  Os  profasoch  fod  yr  Arglwydd  yn  dirion.  "Os":  fel 
yn  i.  17.  "  Gan  i  chwi  brofi."  "  Profasoch  "  :  yr  un  gair  yn 
Heb.  vi.  4,  5  :  "  a  hrofasant  y  rhodd  nefol  "  ;  "  a  broýasant  ddaionus  air 
Duw."    "  Profasoch  "  :  cyfieithiad  hoUol  gywir.    Nid  felly  y  Saesneg-, 

have  testedy  Cyfeiriad,  fe  allai,  at  ddechreuad  eu  bywyd  crefyddol. 
Difyniad  o  Ps.  xxxiv.  9 ;  ond  yn  gwahaniaethu  oddiwrth  eiriau  y 
Psahii  :  "  Profwch  a  g^welwch  mor  dda  yw  yr  Arg-lwydd."  Tybir  fod  y 
cyfeiriad  at  'Maeth,"  yn  yr  adnod  flaenorol,  wedi  arwain  meddwl  yr 
Apostol  at  yr  adnod  hon  :  ond  ei  fod  wedi  gadael  allan  "a  gwelwch," 
fel  yn  anghyfaddas  i'r  cysylltiadau.  Yn  brin  yr  3'dym  yn  gallu  derbyn  y 
golygiad  hwn.  Yr  Arglwydd  "  :  dengys  yr  adnod  nesaf  yn  amlwg 
fod  yr  Apostol  yn  golygu  wrtho  yr  Arg-lwydd  lesu  Grist.  Yn  dirion  "  : 
yn  y  cyfieithiad  Saesneg-,  "graslawn."  Gwell  yw  y  cyfieithiad 
Cymraeg.  Yr  un  gair  a  geir  ym  Mat.  xi.  30,  "  fy  iau  sydd  esmwyth  "  ; 
Luc  V.  39,  da  yw  yr  hên  "  (yn  ol  y  C.  D.)  ;  vi.  35,  daio7ius  yw 
efe "  ;  Rhuf.  ii.  4,  g^olud  ei  ddaioni  ef,"  a  daioni  Duw "  ; 
T  Cor.  XV.  33,  '*  moesau  da"  ;  Eph.  iv.  32,  '*byddwch  gy?nwynasgar 
i'ch  gilydd."  Yn  sicr,  fe'n  harweinir  yma  at  y  nodwedd  o  diriondeb  a 
charedigrwydd  yn  yr  Arglwydd  lesu. 

Felly  y  mae  yr  Apostol  yn  dwyn  i  mewn  yma  reswm  dros  yr  anogaeth 
yn  yr  adnod  flaenorol :  "  Hiraethwch  am  y  Uaeth  ysbrydol  a  phur  ;  a 
hynny  yn  ddiau  a  wnewch  os  profasoch  fod  yr  Arglwydd  lesu  yn 
dirion."  Neu  mewn  geiriau  eraill,  nis  gallent  lai  na  sychedu  am  y  gwir- 
ionedd,  wedi  iddynt  gael  profiad  o  diriondeb  grasol  ei  awdwr. 

ADN.  4.    At  yr  hwn  yr  ydych  yn  dyfod.    Yn  y  C.  D.,    At  yr  hwn 

yn  dyfod''  {unto  whom  coming).  Tybia  Dr.  Hort  fod  y  gfeiriau  hyn  eto 
wedi  cael  eu  hawgrymu  i'r  Apostol  gfan  eiriau  yn  y  Psalm  yr  oedd 
newydd  ddifynnu  o  honi  o'r  blaen.    Yn  adn.  6,  yr  ydym  yn  darllen, 
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at  faen  bywiol,  a  wrthodwyd  g-an  ddynion,  eithr  etholedig- 


"  edrychasant  arno,  a  hwy  a  oleuwyd."  Yn  y  LXX.  (ac  oddi  yno  y 
difynnai  Petr)  darllenir,  "  Daethant  ato," — cam-gyfieithiad  o'r  testyn 
Hebraeg.  A  geilw  Dr.  Big-g-  sylw  at  ddylanwad  y  Psalm  hon  (xxxiv. ) 
ar  braidd  yr  holl  Epistol.^^  "  Yn  dyfod  :  "  ceir  yr  un  gair  yn  Heb.  iv.  16, 
^\awn  yn  hyderus  ; "  vii.  25,  "y  rhai  trwyddo  ef  sjáá  yn  dyfod  at 
^Dduw  ;"  xi.  6,  "  rhaid  yw  i'r  neb  sydd  yn  dyfod  at  Dduw,"  &c.  Sylwa 
iDr.  Hort  fod  yr  iaith  a  arferir  gyda  g-olwg-  ar  ddyfod  at  Grist  yn 
jseiliedig  yn  gyfam-gwbl  ar  Mat.  xi.  28,  DetLwch  atof  fí,''  &c.  ;  loan 
iv.  40,  "  ni  fynnwch  chwi  ddyfod  aiafü  ;"  vi.  35,  "  yr  hwn  sydd  yn  dyfod 
\.ataf?i  ;  "  vi.  37,  "  a  ddaw  atafü,''  "  a  ddel  atafü  ;  "  vi.  44,  "  ni  ddichon 
'neb  ddyfod  ataf  \  vi.  45,  "  sydd  yn  dyjod  ataf  ^  vi.  65,  na 
ddichon  néb  ddyfod  ataf^  \  '  vii.  37,     deued  atafÇi.'' 

Megis  at  faen  bywiol.  Yn  y  lle  hwn  troir  ymaith  oddiwrth  y  syniad 
o  aii-enedigaeth,  sydd  wedi  líanw  lle  mor  fawr  o  ddechreu  yr  Epistol 
(i.  3 — ii.  3)  ;  a  dygir  i  mewn,  yn  lle  teulu,  y  syniad  o  deml.  Mewn 
llythyrennau  Italaidd  y  rhoddir  "  megis  at  :  "  ÿiry  C.  D.  gadewir  hwy 
allan.  Nid  ydynt  yn  angenrheidiol  er  g^osod  allan  y  synwyr.  Disgrifiad 
o'r  Arglwydd  lesu  sydd  yn  y  g-eiriau,  "maen  bywiol."  Er  dylanwad 
amlwg  yr  H.  D.  ar  yr  Epistol,  nid  ydyw  yr  Apostol  mewn  un  modd  yn 
rhwymo  ei  hunan  wrtho  ;  nid  oes  mewn  un  rhan  o  hono  gyfeiriad  o 
îgwbl  at  dŷ  neu  deml  a'u  meini  yn  ddynion.  Dyma  syniad  yr  Apostol. 
Ì"Maen"  {lithos)  :  nid  petros.  Felly  nid  oes  yma  yr  un  cyfeiriad  at  ei 
jenw  newydd  ei  hun.  *'Bywiol:"  yr  un  gair  a.g-  yn  i.  3,  '*g-obaith 
\hywiol.'"    Hefyd  loan  vi.  51,  "  bara  hywiolS' 

A  wrthodwyd  gan  ddynion,  Yn  llyth.  "  gfan  ddynion  yn  wir  a 
wrthodwyd."  Nid  dyma  y  tro  cyntaf  i  Petr  ddysgu  y  g^wirionedd  hwn. 
Gweler  Act.  ii.  22 — 24;  iii.  13 — 15;  iv.  10 — 12.  Yn  y  lle  diweddäf 
defnyddia  yr  un  g-ymhariaeth  ag  yn  y  lle  hwn.  "  A  wrthodwyd  :  "  gair 
wedi  ei  g-ymeryd  o  Ps.  cxviii.  22,  "y  maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr." 
Golyg-a  y  gair  Groeg-  (apodokimazeÌ7i)  yn  g-yffredin  wrthod  ar  ol  prawf. 
Y  mae  yn  dig-wydd  (a  gadael  allan  ddifyniadau  o'r  H.  D.)  yn  y  lleoedd 
canlynol  : — Marc  viii.  31,  "  a'i  wrthod  g-an  yr  henuriaid  ;  "  Luc  ix.  22  ; 
xvii.    25;    Heb.    xii.    17.      "  Gan  ddynion        nid  yr    "  adeiladwyr." 

Dynion  :  "  yn  luddewon  a  Chenedloedd.  Croeshoeliwyd  Crist  gan  yr 
luddewon  ;  ac  yr  oedd  y  Cenhedloedd  yn  cydweithredu  â  hwy. 
"Ffolineb  "  yng-olwg-  y  Groeg-wr  oedd  Efeng-yl  Crist. 

Eithr  etholedig  gan  Dduw,  a  gwerthfawr.  Yn  llyth.  "  eithr  §:yda 
Duw  etholedig-,  g-werthfawr."  Cyfeiriad  amlwg  at  y  g-eiriau  a  ddifynnir 
yn  yr  adnod  nesaf.  "  Gyda  Duw  :  "  yng-olwg^  Duw  ;  yn  ei  g-yng^hor  a'i 
gynllun  ef.  "  Etholedig  :  "  yr  un  gair  ag  yn  Luc  xxiii.  35,  etholedig 
Duw."  Yr  un  hefyd  âg  yn  i.  i.  ^'Etholedig:  "  yn  gymhwys  i'r  lle  a 
fwriadesid  iddo  ;  y  Ue  y  barnai  dynion  nad  oedd  yn  deilwng-  o  hono. 
1  "  Gwerthfawr  :  "  neu  yn  hytrach  "  anrhydeddus."  Gair  {entimos)  yn 
•  gwahaniaethu  ychydig-  oddi  wrth  timios  yn  i.  19,  "  gwerthfawr  waed." 


*  Cymh.  :  Ps.  xxxiv.  9  â  i  Petr  i.  15—17 ;  Ps.  xxxiv.  i  Petr  i.  17  ;  Ps.  xxxiv.  13—17  â 
I  Petr  iii.  10 — 12. 
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5    gan   Dduw,  a  gwerthfawr.     A  chwithau,  megis  meini 
bywiol,  ydych  wedi  eich  adeiladu  yn  dŷ  ysprydol,  ya 


Nid  yw  yn  hawdd  gwahaniaethu  rhyng-ddynt  ;*  defnyddir  y  naiU  a'r  llall 
g-an  ysg-rifenwyr  y  T.  N.  Y  gwahaniaeth,  cyn  belled  ag  y  geliir  ei 
ganfod,  ydyw  fod  timios  yn  golygu  '  gwerthfawr,'  ac  entimos  '  yn  cael  ei 


lystyried  yn  werthfawr.'  Ceir  entimos  yn  Luc  vi.  2,  *'gwas  .  .  .  yr 
hwn  oedd  anwyl  ganddo  ; "  xiv.  8,  "  un  anrhydeddtisach  na  thi  ;  " 
Phil.  ii.  29  "  gwnewch  gyfrif  o  honynt  "  (yn  y  C.  D.,  hold  siich  in 
honour'),  Ceir  yr  un  gair  hefyd  yn  adn.  6.  Ceir  y  UalÌ  (timios)  yn  y 
Ueoedd  canlynol  :  Act.  v.  34,  "  Gamaliel  .  .  .  parchedig  gan  yr  holl 
bobl  ;"  XX.  24,  gwerthfawr  "  i  Cor.  iii.  12  ;  Heb.  xiii.  4,  anrhydedd- 
\us,''  Ceir  ef  hefyd  mewn  nifer  o  leoedd  eraill.  Lle  anrhydeddus  oedd 
I  wedi  ei  drefnu  iV  maen, — y  gongl ;  a'r  anrhydedd  oedd  ei  ystyried  yn 
I  deilwng  o'r  Ile. 

ADN.  5.  A  chwithau,  megis  meini  bywiol.  Yma  y  gwelir  rhesymol- 
deb  yr  hyn  a  ddyw^edwyd  ar  ddechreu  yr  adnod  flaenorol,  at  yr  hwn  yr 
ydych  yn  dyfod."  Meini  yn  dyfod  at  faen  !  Ond  yr  eglurhad  ydyw, 
**  meini  hywiol''  oeddynt.  Disgrifir  Crist  a'r  credinwyr  trwy  yr  un 
geiriau  yn  hollol  ;  maen  bywiol,"  '*  meini  bywiol."  "  Megis  "  :  fel  y 
gweddai  i  "  feini  bywiol." 

Ydych  wedi  eich  adeiladu  yn  dŷ  ysbrydol.  Yn  ol  rhai  esbonwyr, 
ydych  yn  caei  eich  adeiladu,"  &c.  Ond  dadleua  eraill  mai  yn  y  modd 
gorchymynol  y  mae  y  ferf  (Alford,  Salmond,  Bigg,  Mason)  ;  ac  y  dylid 
cyfieithu,  "  bydded  i  chwi  gael  eich  adeiladu,"  &c.  Ac  y  mae  y 
cysylltiadau  yn  gwbl  gyson  â'r  golygiad  hwn.  "  Yn  dŷ  ysbrydol "  ;  yn 
Eph.  ii.  21,  "  yn  deml  sanctaidd."  Yr  un  syniad  yn  ddiau  sydd  yn  y  lle 
hwn  ;  ond  yn  lie  teml,*'  dywed  Petr  *•  tŷ," — cartref  Tad  a  theulu. 
Trwy  ddyfod  at  Grist,  deuent  yn  dŷ  ysbrydol."  Y  tŷ  hwn,"  medd 
Leighton,  "  ydyw  palas  y  Brenhin  mawr.  Yr  un  ydyw  y  gair  Hebraeg 
am  halas  a  theml."'    Ac  y  mae  y  gair  Groeg  (oikos)  yr  un  am  dý  a  theulu, 

Yn  offeiriadaeth  sanctaidd.     Yn  y  C.  D.,  *'  /  ýod  yn  offeiriadaeth 
sanctaidd."     Cwbl    naturiol   oedd  i  deml  ddwyn  i  fyny  y  syniad  o 
offeiriadaeth."     Y  credinwyr  oedd  y     deml"  ;  a  hwy  hefyd  fyddai  yr 

1*'  offeiriadaeth."  Mewn  act  offeiriadol  yr  oedd  y  deml  "  i  sylweddoli 
ei  hamcan  ;  ond  nid  act  i'w  chyflawni  gan  unrhyw  urdd  o  swyddogion 
yn  perthyn  i'r  Eglwys  Gristionogol.  Yr  eglwys  oedd  y  '*  deml  "  a'r 
offeiriadaeth."  Nid  ydyw  y  T.  N.  yn  cydnabod  unrhyw  *' offeiriad- 
aeth  "  arall,  ond  offeiriadaeth  Crist.  Nid  oes  ynddo  gymaint  ag  un 
adnod  lle  y  rhoddir  yr  enw  **  offeiriad  "  ar  unrhyw  swyddog  eglwysig.f 

*  "Thus  apparently  the  LXX.  habitually  uses  entimos  not  as  exactly  'precious' 
(timios),  but  rather  as  held  precious  (en  timê).  This  distinction  may  have  been  helped  by 
the  fact  that  in  Ciassical  Greek  entimos  almost  always  means  '  held  in  honour,'  i.e., 
'honoured,'  '  honourable,'  from  the  commoner  sense  of  timêy  this  sense  being- also  found 
several  times  in  the  LXX  and  Apocrypha  ;  and  that  which  is  'held  precious  '  is  also  '  held 
in  honour.'  ....  The  connection  between  the  two  ideas  is  readily  seen  in  our  words 
'estimable,'  'estimation,'  which  combine  them."  (Hort). 

Ìt  For  communicatingf  instruction  and  for  preser^ingf  public  order,  for  conducting-  public 
worship  and  for  dispensing:  social  charities,  it  became  necessary  to  appoint  special  officers. 
But  the  priestly  functions  and  privileges  of  the  Christian  people  are  never  regarded  as 
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offeiriadaeth   sanctaidd,  i  offrymmu   aberthau  ysprydol 
cymmeradwy  gan  Dduw  trwy  lesu  Grist.    O  herwydd  6 
paham  y  cynhwysir  yn  yr  ysgrythyr,  Wele,  yr  wyf  yn 


Offeiriadaeth  sanctaidd''  :  g-lân,  pur,  yn  hytrach  na  chysegredig  yn  y 
Ue  hwn — nodwedd  înoesol. 

I  offrymu  aberthau  ysbrydol.  Dyma  waith  yr  offeiriadaeth."  O 
dan  y  gyfraith,  i'r  offeiriad  y  perthynai  y  g-orchwyl  o  offrymu  aberthau. 
Y  gair  sydd  yma  a  geir  hefyd  yn  lago  ii.  21,  '*  pan  offrymodd  efe  (sef 
Abram)  ei  fab  Isaac."  Aberthau  yshrydol''  Rhuf.  xii.  i  ; 
Phil.  ii.  17  î  iv.  18  ;  Heb.  xiii.  15,  j6.  Nid  g-waith  yr  offeiriadaeth  hon 
ydyw  dwyn  gwaed  teirw  a  lloi"  :  ond  cyflwyno  ''aberthau  ysbrydol,'' 
h.y.,  cyflwyno  eu  hunain,  a  gwneud  hynny  mewn  gweithredoedd,  a 
fyddent  gyfaddas  i  roddi  mynegiad  i  deimladau  dyfnaf  eu  calonnau. 
Ac  nid  gwneud  hynny  trwy  unrhyw  urdd  o  swyddogion  yn  yr  eglwys  ; 
nid  oes  gan  yr  eglwys  na'r  hawl  na'r  gallu  i  drosglwyddo  ì   neb  ei 

hoffeiriadaeth  "  ei  hun. 

Cymeradwy  gan  Dduw  trwy  lesu  Grist.  Cymeradwy "  :  mewn 
pedwar  Ue  arall  y  mae  y  gair  a  gyfieithir  felly  i'w  gael  yn  y  T.  N., 
Rhuf.  XV.  16,  31;  2  Cor.  vi.  2;  viii.  12;  ond  ceir  gair  cyfystyr  yn 
Rhuf.  xii.  I  :  xiv,  18;  Phil.  iv.  18.  Pa  un  ai  â'r  ferf  *'i  offrymu  "  ynte 
â'r  gair  "  cymeradwy "  y  mae  yr  ymadrodd  trwy  lesu  Grist"  i'w 
gysylîtu?  Y  diweddaf  medd  Luther,  Bengel,  Huther,  ac  eraill ;  y 
cyntaf  medd  Grotius,  De  Wette,  Weiss,  Alford,  ac  eraili,  Gwell  g-ennym 
ni  y  diweddaf.  Yn  ffafr  y  cyntaf  y  mae  Heb.  xiii.  15,  "  Trwyddo  ef  gan 
hynny  offrymwn  aberth  moliant "  ;  ac  yn  ffafr  y  llall  y  mae  trefn  y 
geiriau.  Yn  ol  y  cyntaf  offrymir  trwy  Grist  aberthau  ysbrydol,  y  rhai 
ydynt  gymeradwy  am  eu  bod  yn  ysbrydol  ;  yn  ol  yr  aii,  offrymir 
'^^aberthau  ysbrydol,  y  rhai  ydynt  g-ymeradwy  oherwydd  eu  hoffrymu 
trwyddo  Ef  — yn  derbyn  eu  holl  nerth  o  hono  Ef,  yr  hwn  a'u  cyflwyna 
i  Dduw,  ac  âg  aberth  yr  Hwn  y  maent  yn  un'  '  (Bigg). 

ADN.  6.  Oherwydd  paham  y  cynwysir  yn  yr  ysgrythyr.  Oherwydd 
paham  ":  yn  hj^trach,  oblegid  "  (dioti  ac  nid  dio  kai),  Yr  un  gair  ag- 
yn  i.  16,  a  24.  Yn  llyth.  "y  cynwysir  mewn  ysgrythyr."  Mewn 
**ysgrythyr"  benodol  ;  neu  mewn  adran  arbenmig  o'r  ysgrythyrau. 
Dywed  Lightfoot  (ar  Galat.  iii.  22)  mai  at  adran  benodol  o'r  H.D.  y 
jcyfeiria  y  gair  "  ysgrythyr  "  {graphê)y  yn  y  rhif  unigol,  bob  amser  yn  y 
}  T.  N.  Yn  yr  adnod  hon  y  mae  y  gair  heb  y  fannod  hefyd, — yr  unig  le  y 
defnyddir  ef  felly,  heblaw  2  Petr  i.  20,  un  broffwydoliaeth  o'r 
ysgrythyr.''  Mewn  ymddangosiad  yn  unig  y  mae  2  Tim.  iii.  16,  Pob 
ysgrythyr,"  yn  eithriad.  Ystyria  Dr.  Hort  mai  y  cyfieithiad  mwyaf 
naturiol  fyddai,  '*y  mae  mewn  ysgrifen  "  {it  stands  written). 

Wele,  yr  wyf  yn  gosod  yn  Sion  ben-congl-faen.     Difynedig  o  Es. 

transferred  or  even  delegated  to  these  officers.  They  are  called  stewards  or  messengfers 
of  God,  servants  or  ministers  of  the  Church,  and  the  like  :  but  the  sacerdotal  title  is 
never  onceconferred  upon  them.  The  only  priests  under  the  Gospel  desig-nated  as  such 
in  the  New  Testament,  are  the  saints,  the  members  of  the  Christian  brotherhood. 

As  individuals,  all  Christians  are  priests  alike  {Sat7it  Paul's  Eỳistle  to  the 
PhiUỳpìans  :  Dissertation  en  the  Christian  Ministry,  by  Bishop  Lightfoot). 
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gosod  yn  Síon  bencongl-faen,  etholedig",  a  gwerthfawr  : 
7    a'r  hwn  a  g*red  ynddo,  nis  gwaradwyddir.     I  chwi  gan 
hyny,  y  rhai  ydych  yn  credu,  y  mae  yn  urddas  :  eithr  i'r 


xxviii.  i6.  Dilynir  yn  bennaf  y  LXX;  ond  nid  yn  hoUol.  Difynnir  yr 
adnod  hefyd  yn  Rhuf.  ix.  33.  Nid  oes  yma  ddim  son  am  sylfaen  ;  ond 
cymerir  g^air  o  Psalm  cxviii.  22,  "yn  ben  tr  gongiy  Maen  yn  y  g-ong-l 
yn  uno  y  muriau  a  g"yd-gyfarfyddent  yno.  Cymh.  Eph.  ii.  20,  ac 
lesu  Grist  ei  hun  yn  ben'Congl-faen.'^ 

Etholedig  a  gwerthfawr.  Yn  y  C.D.,  "  etholedig,  gwerthfawr."  Yr 
un  geiriau  ag  yn  adn.  4.    Yn  Es.  xxviii.  16,     maen  profedig/' 

A'r  hwn  a  gred  ynddo  nis  gwaradwyddir.  Yn  yr  Hebraeg- :  '*ni 
frysia  yr  hwn  a  gredo."  Ond  yn  y  LXX,  "  a'r  hwn  a  gredo  arno  ni 
waradwyddir."  Arno  "  (ep'  auiô),  arno  ef :  y  maen,"  neu,  fe  allai,  y 
person  a  olyg^ir  wrth  y  maen,  sef  y  Messiah.  Nid  yw  y  geiriau  hyn  yn 
y  testyn  Hebraeg  yn  Es.  xxviii.  16  ;  ond  y  maent  i'w  cael  mewn  rhai 
llawysgrifau  o'r  LXX.  Y  maent  i'w  cael  hefyd  yn  Rhuf.  ix.  33,  ond  yn 
cael  eu  cyfieithu  yno  "  ynddo."  "A  g-red,"  gan  y  proíîwyd,  a  olygai 
hyder  yn  addewid  Duw,  —  y  byddai  iddi  gael  ei  chyflawni  ;  ond  gan  yr 
Apostol,  golygai  ymorffwysiad  personol  ar  wrthrych  addewidion 
mawr  yr  H.D.  Ystyr  geiriau  y  proffwyd  oedd  na  byddai  raid  i'r  rhai  a 
,  ymddiriedent  yn  addewid  Duw,  redeg  i'r  Aifft  am  gynorthwy,  na  ffoi 
rhag  unrhyw  elynion  ;  ystyr  geiriau  yr  Apostol  ydy w  na  ddygir  byth  i 
gywilydd  y  rhai  sydd  yn  credu  yng  Nghrist,  pa  mor  arw  bynnag  y 
driniaeth  y  rhaid  iddynt  fyned  dani. 

Yn  y  paragraff  hwn  y  mae  yr  Apostol  yn  rhoddi  mynegiad  i'r  syniad 
syffaenol  am  egiwys  dan  y  T.N.,  sef  cymdeithas,  yn  yr  hon  y  mae 
offeiriadaeth  gyffredinol  wedi  cymeryd  lle  g-weinyddiadau  llwyth  neu 
j  urdd    neillduol.    Yn  yr  Eglwys  Gristionogol  nid  oedd  lle  o  gwbl  i 
!  swyddogion  yn  dwyn  yr  enw     offeiriaid."    Perthynai  yr  offeiriadaeth  i'r 
holl  eglwys. 

ADN.  7.  I  chwi  gan  hynny,  y  rhai  ydych  yn  credu,  y  mae  yn 
urddas.  Cymhwysiad  gan  yr  Apostol  o  eiriau  y  proffwyd,  at  ei  ddar- 
llenwyr.  "  I  chwi  ":  yn  eich  golwg  chwi,"  medd  rhai  ;  ac  ymddengys 
jmai  dyna  yr  ystyr  gan  y  cyfìeithwyr  Cymreig.  Yn  eich  golw^ 
chwi  y  mae  y  maen,  sef  Crist,  yn  werthfawr."  "  Yn  eiddo  i  chwi 
y  mae  yr  anrhydsdd,"  medd  eraiil.  Y  gair  a  gyfieithir  *'urddas" 
yw  prif  air  (íí/ô/'éT/f)  y  frawddeg-.  Yn  lle  *'urddas"  ceir  gwerthfawr- 
edd  "  [preciousness)  yn  y  C.D. ;  ond  nid  ydyw  yn  hawdd  gwybod  pa  un 
ai  gwerthfawredd  "  ai  ''anrhydedd"  ydyw  yr  ystyr.  Gwelsom  (yn 
adn.  4),  y  gallai  y  gair  a  gyfieithir  "  gwerthfawr  "  olygu  y  naill  neu  y 
llall.  **Y  rhai  sydd  yn  credu,  ni  chywilyddir,"  meddai  y  proffwyd  ; 
gan  hynny,  anrhydedd  "  ac  nid  g-warth,  neu  gywilydd,  sydd  i  chwi, 
"  y  rhai  ydych  yn  credu,"  meddai  yr  Apostol.  GelHr  rhoddi  allan  yr 
ystyr  fel  hyn  : — "  Y  mae  Crist  wedi  derbyn  anrhydedd  trwy  ei  ethoiiad 
a'i  osodiad  yn  ben-congl-faen  ;  ond  y  mae  yr  anrhydedd  hwnnw  yn 
eiddo  hefyd  i  chwi,  y  rhai  ydych  yn  credu  ynddo.  Er  eich  mwyn  chwi  y 
rhoddwyd  yr  anrhydedd  iddo  ef;  a  chewch  chwithau  hefyd  gyfranogi  o 
hono  fel  meini  bywiol  yn  y  deml  ysbrydol."    Y  darlleniad  yn  y  C.D. 


Pen.  ii. 


I  Petr. 


75 


anufuddion,  y  maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr,  hwnnw  a 
wnaed  yn  ben  y  gong-1,    Ac  yn  faen  tramg-wydd,  ac  yn  8 
g-raig"  rhwystr,  zV  rhai  sydd  yn  tramgwyddo  wrth  y  g"air, 


ydyw  :  I  chwi  g-an  hynny  y  rhai  ydych  yn  credu  y  mae  y  g-werthfawr- 
edd  ";  ac  ar  ymyl  y  ddalen,  "  anrhydedd." 

Eithr  i'r  anufuddion.  Ar  ymyl  y  ddalen,  ''i'r  rhai  nid  ydynt  yn 
credu  ";  a  dyna  yw  y  darlleniad  yn  y  C.D.,  *'i'r  cyfryw  ag-  nad  ydynt 
yn  credu  "  (apistousin).  Y  g^wrthwyneb  i'r  rhai  ydych  yn  credu,"  yn 
nechreu  yr  adnod.  Gair  arall  yn  y  testyn  Groeg  a  gyfieithir  "  anufudd- 
ion  '  {apeithousi?i)y  yr  hwn  sydd  i'w  gael  mewn  nifer  o  lawysgrifau,  a 
rhai  o  honynt  o  awdurdod  uchel. 

Y  maen  a  wrthodwyd  gan  yr  adeiladwyr,  hwnnw  a  wnaed  yn  ben  y 
g"Ongl.  Yn  ddealledig,  medd  Hort,  y  mae  y  geiriau  :  Eithr  i'r  rhai 
nad  ydynt  yn  credu,"  y  mae  geiriau  y  Psalmydd  yn  wir,  "  Y  maen  a 
wrthododd,"  &c.  Ond  pa  beth  ydyw  yr  ystyr?  Onid  rhyw  beth 
cyffelyb  i  hyn  ?  "  Er  ei  wrthod  gan  yr  anghredwyr,  aeth  Crist  iV  Ue 
anrhydeddus  a  fwriadesid  iddo  gan  Dduw, — yn  '  ben  y  gongl.'  Byddai 
hynny  yn  siomedigaeth  dost  iddynt  hwy.  Ac  ychwaneg  na  siomedig- 
aeth  ;  tra  yn  anrhydedd  i'r  credinwyr,  byddai  yn  warth  a  dinistr  i'r 
anghredwyr."  Y  mae  yr  Arglwydd  lesu  yn  cymhwyso  geiriau  y 
Psahiiydd  ato  ei  hun  ym  Mat.  xxi.  42 — 44;  Marc  xii.  10,  11  ;  Luc. 
XX.  17,  18.  A  dengys  yn  eglur  y  byddai  iddo  brofi  yn  ddinistr  i'w 
wrthodwyr.  A  chymhwysir  hwy  ato  gan  Petr  (Act.  iv.  11),  lle  y  dywed 
wrth  arweinwyr  y  genedl  luddewig  mai  hwy  oedd  yr  adeiladwyr." 

Pen  y  gongl ":  fe  allai  mai  y  garreg  gongl  yn  y  sylfaen  a  olygir. 

ADN.  8.  Ac  yn  faen  tramgwydd,  ac  yn  graig  rhwystr.  Difyniad 
arall,  o  Es.  viii.  14  ;  yn  cael  ei  gydio  wrth  y  difyniad  blaenorol  trwy  y 
cysylltair  **ac,"  fel  y  gwneir  yn  eghir  yn  y  C.D.  Y  testyn  Hebraeg  a 
ddilynir  yn  y  He  hwn,  ac  nid  y  LXX.  A'r  un  fath  yn  Rhuf.  ix.  33. 
Byddai  yn  fwy  clir  pe  dygid  i  mewn  ychydig  eiriau,  y  rhai  ydynt  mewn 
gwirionedd  yn  ddeailedig  :  "  Ac  (iddynt  hwy,  y  rhai  nid  ydynt  yn  credu 
y  mae)  yn  faen  tramgwydd,"  &c.  Am  Jehovah  y  llefara  y  proffwyd  ; 
ond  cymhwysa  yr  Apostol  ei  eiriau  at  Grist.  "  Maen  tramgwydd,"  sef 
carreg  rydd  ar  y  llwybr,  yr  hon  y  terry  y  teithiwr  ei  droed  wrthi. 
j  *'Craig  rhwystr,"  sef  craig-  yn  cyfodi  trwy  y  ddaear,  ac  yn  achosi 
tramgwydd  cyffelyb.  Y  naiU  a'r  llall',  yn  peri  i'r  teithiwr  dripio  a 
syrthio.  Anhawdd  ydyw  gweled  yma  gysondeb  yn  nefnyddiad  cymhar- 
iaethau.  Pa  fodd  y  gallai  "maen"  a  osodwyd  yng  nghongl  yr  adeilad 
fod  yn  "  dramgwydd  "  na  "  rhwystr  "  i  unrhyw  deithiwr  ?  Ond  nid  yw 
yr  anhawsder  yn  fwy  nag  ydy w  yn  y  cymhwysiad  o'r  geiriau  gan  yr 
Arglwydd  lesu  ato  ef  hun.  Er  engraifft,  cymerer  Mat.  xxi.  44:  "A 
phwy  bynnag  a  syrthio  ary  maen  hwn,  efe  a  ddryllir  :  ac  ar  bwy  bynnag 
y  syrthio,  efe  a'i  mâl  ef  yn  chwilfriw."  Dilyn  y  gymhariaeth  o  "  faen  " 
yn  unig  a  wna  yr  Apostol  ;  gan  adael  o'r  neiUdu  g-ysylltiad  y  maen  " 
âg  adeilad.  "  Craig  rhwystr":  digon  tebyg  fod  geiriau  ei  Athraw 
ẅrthò  ym  meddwl  Petr  pan  yn  ysgrifennu  y  geiriau  hyn,  "  rhwystr 
ydwyt  ti  i  mi"  (Mat.  xvi.  26).  Gwirionedd  a  g-eir  mewn  rhannau  eraill 
o'r  Ysgfrythyrau  yw  yr  un  a  geir  yma  :  Crist  yn  anrhydedd  a  bywyd  i'r 
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gan  fod  yn  anufudd  ;  iV  hwn  beth  yr  ordeiniwyd  hwynt 


credinwyr  ;  ond  yn  dwyn  gwarth  a  dinistr  i'r  anghredinwyr.  Cymh. 
2  Cor.  ii.  15,  16. 

I'r  rhai  sydd  yn  tramgwyddo  wrth  y  gair.  Yn  y  C.D.,  Canys  y 
maent  yn  tramg-wyddo,"  &c.  Ond  y  mae  y  geiriau  fel  y  maent  yn 
eithaf  dealladwy.  Dyg-ir  hwy  i  mewn  fel  eglurhad  pellach.  Y  rhai 
nid  ydynt  yn  credu  "  (adn.  7),  yw  y  rhai  y  cymhwysir  atynt  y  ddau 
ddifyniad  yn  adn.  7,8  ;  ond  yma  ychwanegir,  '*y  rhai  sydd  yn  tram- 
gwyddo  wrth  y  gair." 

Gan  fod  yn  anufudd.  Mynn  Uawer  o  esbonwyr  gysylltu  y  ferf  a 
gyfieithir  fel  hyn  (apeithountes)  âV  "gair,"a  darllen  fel  y  canlyn  : — 
*' I'r  rhai  sydd  yn  tramgwyddo,  gan  fod  yn  anufudd  i'r  gair";  h.y. 

tramgwyddo,"  iírwj^' anufudd-dod  i'r  gair.  Fel  hyn  y  cymer  Alford, 
Salmond,  a  Mason  y  geiriau.  "Fel  hyn  hefyd  y  darllenir  ar  ymyl  y 
ddalen  yn  y  C.D.  Ond  dadleua  Dr.  Hort,  y  dyhd  cysylltu  ''y  gair  "  â'r 
ferf  tramgwyddo,"  ac  hefyd  â'r  rhan-gymeriad  "  gan  fod  yn  anufudd." 
A  darllena  fel  hyn  :  "y  rhai  sydd  yn  tramgwyddo  wrth  y  gair,  gan 
wrthryfela  (yn  ei  erbyn)."  Ac  ar  y  cyfan  ymddengys  y  golygiad  hwn  ar 
ystyr  y  geiriau  y  mwyaf  rhesymol.  "  Y  gair  ":  yr  un  ag  yn  i.  25.  Yn 
*'  anufudd  ":  "  yn  gwrthryfela,"  medd  Hort. 

Tr  hwn  beth  yr  ordeiniwyd  hwynt  hefyd.  Pwy  a  ordeiniwyd,  gan 
bwy,  ac  i  ba  beth  ?  Dyma  y  cwestiynau  sydd  i'w  hateb  yn  y  lle  hwn. 
iAm  y  cyntaf,  nis  gall  fod  amheuaeth  nad  *'  yr  anufuddion  "  (neu  **y  rhai 
'nad  ydynt  yn  credu  ")  a  olygir.  Ac  ymddengys  i  ni  fod  yr  atebiad  i'r 
ail  gwestiwn  yr  un  mor  sicr,  mai  gan  Dduw  yr  ordeiniwyd.  Ni  raid 
petruso  dodi  o'r  neilldu  y  golygiadau  canlynöl : — "  gan  ragfarn  luddew- 
ig"  (Hottinger)  ;  "  gan  Satan  "  (Aretius)  ;  *'gan  broífwydoliaethau  yr 
H.D."  (Mason).  Yr  unig  gwestiwn  anhawdd  ydyw  yr  olaf,  sef,  I  ba 
beth  yr  ordeiniwyd  yr  anufuddion  ?  Y  mae  tri  ateb  posibl  iddo  :  (i) 
i  anufuddhau  a  thramgwyddo  ;  (2)  i  anufuddhau  ;  (3)  i  dramgwyddo. 
Cymerir  y  cyntaf  gan  De  Wette,  Wiesinger,  Hofmann,  Leighton,  ac 
eraiU  ;  yr  ail  gan  Calvin  (enwa  olygiad  arall,  ond  hwn  a  fabwysiedir 
ganddo),  Beza,  ac  eraiU ;  a'r  trydydd  gan  lu  mawr  o  esbonwyr, — 
Grotius,  Bengel,  Huther,  Weiss,  ac  eraiU  mwy  diweddar. 
j  "  A  ordeiniwyd'' \  yr  un  gair  [tithêmi)  a  gyfieithir  "  gosod  "  yn  adn.  6. 
lYrhwna  '*osododd  '  y  maen  yn  S'íon,  a  wnaeth  hefyd  yr  ordeiniad 
hwn.  Ceir  yr  un  gair,  mewn  ystyr  gyífelyb,  yn  loan  xv.  16,  "  a'ch 
ordeiniais  chwi  ";  Act.  xiii.  47,  '*  mi  a'th  osodais  di  yn  oleuni  i'r  Cenhedl- 
oedd  "(difyniad  o'r  H.D.);  xx.  28,  ar  yr  hwn  y  gosododd  yr  Ysbryd 
Glan  chwi  yn  oiygwyr";  i  Tim.  ii.  7  ac  2  Tim.  i.  11  "  y'm  gosodwydi  yn 
bregethwr,  ac  yn  Apostol."  Dywed  Salmond  mai  at  yr  hyn  a  wnaed 
mewn  amser  y  cyfeiria  y  gair  hwn  yn  y  lleoedd  uchod  oll ;  ac  nad  oes 
ond  un  lle  y  defnyddir  ef  mewn  ystyr  wahanol, — a  bod  hwnnw  hefyd  yn 
amheus,  sef  i  Thes.  v.  9,  **canys  nid  apwyntiodd  Duw  nyni  i  ddig- 
ofaint." 

Tueddir  ni  i  ddifynnu  yr  hyn  a  ddywedir  gan  amryw  awdwyr  ar  y 
mater  dyrus  hwn  :  — 

Ni  ordeiniodd  Duw  neb  i  anghredu,  a  thrwy  eu  hanghrediniaeth  i 
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ymrwystro  wrth  y  g"air.  Pe  buasai  wedi  g-wneiithur  hynny,  buasai  wedi 
gfwneuthur  ei  hun  yn  awdwr  pechod  ;  ond  er  na  ordeiniodd  neb  i 
ang-hredu,  fe  ordeiniodd  i'r  rhai  a  ang-hredant  i'r  gair  i  ymrwystro  wrth 
y  gair"  (Dr.  J.  A.  Morris). 

**/V  hwn  heth  ydyw  i  dramgwyddo,  nid  i  anufuddhau,  oblegid 
trairig^wyddo  ydyw  y  prif  feddwl,  tra  mai  dangos  pa  fodd  a  phaham  y 
tramgwyddant  a  wna  anufuddhau.  Yr  ystyr,  gan  hynny,  ydyw  eu  bod 
wedi  eu  penodi  i  syrthio  trwy  anufudd-dod.  Mae  Duw,  y  Llywodraethwr 
moesol,  wedi  trefnu  fod  anufudd-dod  i  derfynu  mewn  cwymp.  Nid  Efe 
sydd  wedi  penodi  yr  anufudd-dod,  ond  Efe  sydd  wedi  ordeinio  y  dinistr 
ar  ol  yr  anufudd-dod  *'  (Parch  E.  Berwyn  Roberts). 

Ordeiniad  ydyw,  nid  y  bydd  iddynt  bechu,  ond  y  bydd  iddynt,  os 
pechant,  gael  eu  cosbi  "  (Wetstein,  difynedig  gan  Dr.  Salmond). 

"  Yr  ystyr  yw,  '  Y  maent  yn  anufuddhau,  ac  oblegid  hynny  yn 
tramgwyddo '  ;  am  eu  bod  yn  anufuddhau,  y  mae  Duw  yn  ordeinio 
y  bydd  iddynt  dramgwyddo.'  Nid  ydyw  eu  hanufudd-dod  yn  cael  ei 
ordeinio  ;  ond  fe  ordeinir  cosb  yr  anufudd-dod  "  (Dr.  Bigg). 

Gwelir  fod  yr  awdwyr  hyn  oll, — felly  hefyd  Dr.  Salmond,  a  llawer 
feraill, — yn  cymeryd  y  geiriau  fel  yn  golygu  ordeiniad  yr  anufuddion  i 
gosb  ;  ac  nid  eu  hordeiniad  i  fod  yn  anufuddion.  Ac  yn  sicr  y  mae 
llawer  i'w  ddy wedyd  dros  eu  golygiad.  Yr  ydym  yn  naturiol  yn  arswydo 
rhag  y  syniad  am  Dduw  yn  ordeinio  dynion  i  fod  yn  anufudd  ;  ac  y  mae 
yn  amlwg  hefyd  mai  ymdrin  yn  unig  â  chanlyniadau  ffydd  ac  anghredin- 
iaetha  wna  yr  Apostol  yn  y  paragraíf  hwn,  heb  un  cyfeiriad  at  darddiad 
y  naill  na'r  llall.  Ond  y  mae  g^olygiad  arall  yn  berfifaith  bosibl  wrth 
edrych  ar  y  geiriau  ;  a'r  golygiad  hwnnw  a  gymerir,  fel  y  gwelsom 
ëisÔes,  gan  rai  esbonwj^r. 

Weîe  eiriau  Leighton  : — "Ychwanegir  y  geiriau  hyn  ( *  i'r  hwn  beth 
yr  ordeiniwyd  hwynt  hefyd  ')  gan  yr  Apostol,  er  boddhad  pellach  \ 
gredinwyr  ar  y  mater  hwn,  pa  fodd  y  mae  y  fath  nifer  yn  gwrthod 
Crist,  ac  yn  tramgwyddo  wrtho  ;  gan  ddywedyd  wrthynt  yn  eglur  fod 
bwriad  dirgel  Duw  yn  cael  ei  gyflawni  felly,  gan  fod  Duw  wedi  pender- 
fynu  gogoneddu  ei  gyfiawnder  ar  bechaduriaid  anedifeiriol,  fel  y  mae  yn 
dangos  cyfoeth  ei  drugaredd  yn  y  rhai  sydd  yn  credu.  Yn  y  lle  hwn 
byddai  yn  hawddach  eich  tywys  i'r  dyfnder  na'ch  tywys  allan  o  hono 
drachefn.  Gwell  gennyf  ydyw  sefyll  ar  y  làn,  gan  ryfeddu  mewn 
distawrwydd,  na  myned  i  mewn  iddo.  Hyn  sydd  sicr,  nad  ydyw 
meddyliau  Duw  yn  ddim  llai  cyfiawn  ynddynt  eu  hunain,  nag  ydynt  o 
ddwfn  ac  annirnadwy  i  ni.  Ymddengys  ei  gyfiawnder  yn  eglur,  yn  y 
ffaith  fod  dinistr  dyn  bob  amser  yn  fîrwyth  ei  bechod  ei  hun.  Ond  y 
mae  ymofyn  am  achosion  arfaethau  Duw  y  tu  allan  iddo  ei  Hun  yn 
anghyson  â'rhyn  a  ddatguddir  am  ei  natur,  ac  hefyd  â  dysgeidiaeth  yr 
Ysgrythyrau.  Y  mae  hyn  yn  ddiamheuol,  nad  ydyw  Duw  yn  rhwym  o 
roddi  unrhyw  oleuni  pellach  ar  y  pethau  hyn  ;  ac  y  mae  yn  rhwymedig 
arnom  ninnau  beidio  gofyn  am  dano.  Bydded  i'r  ddau  air  hyn,  fel  y 
dywed  Augustine,  ateb  y  cwbl,  P'wy  wyt  ti^  O  ddyn  ?  ac  O  ddyfnder  ! 
Rhuf.  ix.  20;  xi.  33." 

Cyffelyb  ydyw  golygiad  Alford.  hwn   heth,  y  íFaith,  sef,  y 

tramgwyddo,  gan  fod  yn  anufudd  i'r  gair  ;  eu  hoU  yrfa  bechadurus, 
gyda'r  tramgwydd   ar   ei    therfyn.*      Yr  ordeintwyd  hwynt  hefyd^ 


*  Their  whole  moral  courseof  ddinquency  and  the.  stvi,mbling:  at  the  end  of  it  (Alford). 
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9    hefyd.    Eithr  chwychwi  ydych  rywogaeth  etholedig,  bren- 


'  Hefyd'  :  heblaw  eu  bod  yn  cyrhaedd  hyn,  y  mae  ystyriaeth  arall  i'w 
dwyn  i  mewn,  sef  eu  bod  wedi  cael  eu  hordeinio  iddo  :  wedi  eu  g-osod, 
g"an  yr  hwn  a  osododd  y  maen  tramgwydd,  yn  y  Ue  y  maent,  neu  yr  oedd- 
ynt.   Y  mae  yr  eg-lurhad  hwn  yn  sicr,  er  pob  peth  a  ddywediryn  ei  erbyn." 

Felly  hefyd  Dr.  Hort.  Er  fod  ei  sylwadau  yn  helaeth,  a'i  fod  hefyd 
yn  dwyn  i  mewn  ddysgeidiaeth  Paul,  a'i  olygiadau  neillduol  ei  hun  ar  y 
ddysgfeidiaeth  honno,  nid  teg  fyddai  ceisio  eu  talfyru.  *'  Y  mae  y 
Gongl-faen  yn  Sion,  a'r  dynion  a  dramgwyddent  wrtho,  y  naill  a'r  lleill, 
o  ordeiniad  Duw.  .  .  .  Ofer  ydy w  pob  cais  i  esbonio  ymaith  y  datgan- 
iad,  megys  pe  byddai,  er  engraifft,  yn  golygu  yn  unig  eu  bod  wedi  eu 
hapwyntio  i  hyn  trwy  ganlyniadau  cyfiawn  a  naturiol  eu  gweithredoedd 
eu  hunain.  Byddai  hynny  yn  hoUol  wir  ;  ond  nid  dyma  y  gwir  y 
jdymunai  Petr  osod  pwyslais  arno  yn  y  lle  hwn.  Pan  y  ceisiom  feddwl 
lam  y  ddau  syniad  ynghyd,  ymddangosant  i  ni  yn  hollol  groes  i'w 
g-ilydd  :  ond  y  mae  yr  un  anghysondeb  ymddangosiadol  yn  ein  cyfarfod 
pa  bryd  bynnag  yr  ymdrechom  ddwyn  at  eu  gilydd  weithrediad  dwyfol 
a  gweithrediad  dynol  neu  naturiol.  Trwy  yr  hoU  Epistol  y  mae  Petr  yn 
gosod  allan  fwriad  neu  arfaeth  foreu  Duw  fel  gwir  ffynonnell  y  drefn 
newydd,  neu  Gristionogol,  ar  bethau  ;  ac  yma  y  mae  yn  ychwanegu  fod 
hyd  yn  oed  wrthodiad  a  gwrthodwyr  y  drefn  honno  yn  meddu  Ue  yn  y 
bwriad  cyntaf  hwnnw.  Daw  y  pedwar  gair  cyfrin  hyn  (eis  ho  kai 
etethêsan'.  '  i'r  hwn  beth  yr  ordeiniwyd  hwynt  hefyd ')  yn  fwy  eglur 
pan  g-ymerom  hwy  yn  ol  at  yr  hyn  oedd  yn  ddiamheuol  eu  gwir 
ffynonnell,  sef  y  tair  pennod  canologf  (ix — xi.)  yn  yr  Epistol  at  y 
Rhufeiniaid,  prif  bwnc  pa  rai  ydyw  gwrthodiad  Israel.  Y  mae  yr  hyn  a 
ddywedir  yno  (ix.  17)  am  Pharaoh,  ac  am  lestri  digofaint  (ix.  22),  yn 
fwy  clir  ac  yn  fwy  ofnadwy  nag  ydyw  brawddeg  fer  Petr.  Ond  os 
dilynwn  ymresymiad  Paul  i'r  terfyn  ni  a  welwn  mai  ei  amcan  ef  ydyw 
dwyn  y  cwbl  a  wneir  trwy  hoU  ddrygioni  dyn  o  fewn  plygion  cyfrin 
ewyllys  Duw  ;  fel  na  byddai  i  ddim  gael  ei  adael  y  tu  allan  iddi,  ac  y 
byddai  iddi  yn  y  dyfodol  pell  ddwyn  i  ben  ei  bwriadau  o  ddaioni.  Bu 
cwymp  yr  luddewon  er  iachawdwriaeth  i'r  Cenhedloedd  (xi.  11):  yr 
amcan  a  drefnwyd  iddynt  hwy  oedd  bod  yn  offerynnau  anymwybodol  yr 
helaethiad  hwn  ar  deyrnas  Dduw.  Ond  ni  fwriwyd  hwythau  ymaith  yn 
Uwyr  ac  am  byth.  Byddai  i'r  drugaredd  a  ddyg-asid  yn  agos  i'r 
Cenhedloedd  trwy  eu  cwymp  hwy,  yn  nyfnderoedd  anchwiHadwy 
barnedigaethau  Duw,  gael  ei  dwyn  yn  y  diwedd  iddynt  hwythau  hefyd. 
Os  oedd  yn  syniad  g-orlethol  fod  Duw  ei  hun  wedi  eu  hapwyntio  i  dram- 
gwyddo,  yr  oedd  yn  y  diwedd  yr  unig-  syniad  boddhaol  ;  oblegid  feUy  y 
gwneid  yn  sicr  eu  bod  yn  ei  law  Ef,  ac  yn  ei  g-adwraeth  Ef  dros  byth." 

Dadleua  Dr.  Salmond,  ar  y  Uaw  araU,  nad  ydyw  Petr  yn  myned  cyn 
beUed  â'r  Apostol  Paul.  Ond  ymddengys  i  ni  fod  geiriau  Petr  yn  y  Ue 
hwn  yn  dra  thebyg  i'w  eiriau  ar  achlysur  Uawer  boreuach  :  Canys 
mewn  gwirionedd,  yn  y  ddinas  hon  yr  ymgynhuUodd  yn  erbyn  dy  Sanct 
Fab  lesu,  yr  hwn  a  eneiniaist  ti,  Herod  a  Phontius  Pilat,  gyd  â'r 
cenhedloedd,  a  phobl  Israel,  i  wneuthur  pa  bethau  bynnag  a  ragluniodd 
dy  law  a'th  gynghor  di  eu  gwneuthur  "  (Act.  iv.  27,  28). 

ADN.  9.    Eithr  chwychwi  ydych  rywogaeth  etholedig.    Yn  cymeryd 
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hinol  offeiriadaeth,  cenedl  sanctaidd,  pobl  bríodol  i  Dduw  ; 


i  fyny  drachefn  y  mater  a  adawsai  yn  nechreu  adn.  7.  *'  Chwy- 
chwi,"  ddarllenwyr  yr  Epistol,  gyd  â  phwyslais  arbennig.  Nid  ydyw  yn 
îamhosibl  nad  oedd  yn  eu  mysg  rai  nad  oeddynt  mevvn  gwirionedd  yn 

Ísaint  ;  ond  y  mae  yr  Apostol  yn  eu  cymeryd  oll  yr  hyn  y  proffesent  eu 
bod.  "  Rywogaeth  etholedig- :"  y  cyntaf  o  bedwar  o  deitlau,  a  phob  un 
o  honynt  yn  gosod  allan  eglwys  Dduw,  nid  fel  cyd-gasgliad  o  gredinwyr 
unigol,  ond  yn  hytrach  fel  un  gymdeithas.  "  Mae  eglwys  Dduw  trwy'r 
áásie' r  3i'r  nef  j/n  un.'^ 

Cymerwyd  yr  ymadrodd  rhywogaeth  etholedig,"  mae  yn  debyg,  o 
Es.  xHii.  20,  ^^ì'mpobl,  fy  newisedig nid  o'r  testyn  Hebraeg,  pa  fodd 
bynnag,  ond  o'r  cyfieithiad  Groeg.  Nid  "  pobl,"  ond  "  rhywogaeth  " 
{genos).  "  Cenhedlaeth  "  yw  y  cyfieithiad  Saesneg  ;  ond  y  cyfieithiad 
C)^mraeg  sydd  fwyaf  cywir.  Yr  un  gair  a  geir  yn  Act.  vii.  19,  ein 
cenedl  ni  "  (yn  ymarferol,  difyniad  o  Ex.  i.  9,  Wele  bohl  plant  Israel  yn 
amlach  na  ni";)  xiii.  26;  Galat.  i.  14;  Phil.  iii.  5.  Gair  ydyw  yn  dynodi 
rhai  o'r  un  darddiad,  o'r  un  gwaed.  *'  Etholedig,"  neu  ddewisedig  gan 
Dduw. 

Bre^nhinoî  offeiriadaeth.     Difyniad  o  Ex.  xix.  6.     Yn  ol  yr  Heb. 

brenhiniaeth  o  offeiriaid  :"  ac  felly  yn  y  cyfieithiad  Cymraeg.  Ond 
difynna  Petr  o'r  LXX.  Yn  Dat.  i.  6  a  v.  10  ceir  ''yn  frenhinoedd  ac  yn 
offeiriaid  "  ;  a  thebyg  ydyw  fod  y  geiriau  yn  y  ddau  le  hyn  wedi  eu 
Uefaru  dan  ddylanwad  yrymadrodd  yn  Exodus.  Nid  yd^'w  yr  ymadrodd 
yn  y  LXX  yn  rhydd  oddi  wrth  anhawsder  ;  a  thybir  gan  rai  y  gallai 
mai  ei  ystyr  ydoedd,  "  brenhiniaeth,  offeiriadaeth."  Ond  y  mae  yn 
gwblsicr  mai  "brenhinol  offeiriadaeth  "  oedd  yr  ymadrodd  a  ddefnyddiai, 
Petr.  Dywed  y  nifer  mwyaf  o'r  esbonwyr  mai  nid  offeiriadaeth  "  a 
phob  aelod  o  honi  yn  frenhin  a  olygir  ;  eithr  yn  hytrach  "  offeiriadaeth  " 
yn  gysegredig  i  frenhin.  Ond  dadleua  Dr.  Johnstone  mai  yr  ystyr 
ydyw  fod  pob  aelod  o'r  Eglwys  Gristionogol  yn  frenhin  ac  yn  offeiriad  ; 
a  bod  Petr  yn  difynnu  yn  rhydd,  heb  ddilyn  ystyr  lythyrennol  y  geiriau 
a  ddifynnid  ganddo. 

Geilw  rhai  esbonwyr  sylw  at  y  ffaith  fod  hoU  genedl  Israel,  yn  ol  y 
geiriau  yn  Exodus,  yn  offeiriadaeth,"  a  phob  aelod  o  honi  gan  hynny 
yn  offeiriad  ;  ond  fod  yno  er  hynny  urdd  o  offeiriaid  yn  ol  gosodiad  Duw. 
A  chasglant  oddi  wrth  hynny  fod  urdd  o  offeiriaid  yn  yr  Eglwys 
Gristionogol  yr  un  mor  naturiol  a  rhesymol,  ac  yn  wir  yr  un  mor 
angenrheidiol.  Ond  yr  ateb  ydyw,  fod  yn  perthyn  i'r  Eglwys  Gristion- 
ogol,  fel  y  disgrifir  hi  yn  y  T.  N.,  ei  swyddogion  ;  ond  nad  oes  gymaint 
Jag  un  cyfeiriad  o'i  fewn  at  yr  un  o'r  cyfryw  fel  "  offeiriad."  A  phechod 
larswydus  ydoedd  troi  *'henuriad"  yn  "offeiriad," — preshyter  yx\  priest, 
|Ni  pherthyn  i  Eglwys  Crist  nac  "  allor  "  nac  "offeiriad."  Ond  gweler 
*Heb  xiii.  10. 

Cenedl  sanctaidd.    Eto  o  Exod.  xix.  6,  "  yn  genhedlaeth  sanctaidd." 
Cenedl "  wedi  ei  neiilduo  oddi  wrth  genhedioedd  eraill,  i  fod  yn  eiddo 
yr  Arglwydd  ;  yr  hwn  sydd  i'w  wasanaethu  mewn  sancteiddrwydd. 

Pobl  briodoli  Dduw.  Yn  Saes.  peculiar  people"-.  yn  y  C.D.,  **a 
people  for  God's  ow?i  possession."    Y  geiriau  yn  Exod.  xix.  5  ydynt, 
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fel  y  mj'neg-och  rinweddau  yr  hwn  a'ch  galwodd  allan  o 
10  dywyllwch  Vw  ryfeddol  oleuni   ef :     Y   rhai  gynt  nid 


chwi  a  fyddwch  yn  dry^or  prtodol  i  mi,"  &c.  Ceir  yr  ymadrodd 
pobl  brtodol  íádo  ef,"  yn  Deut.  xxvi.  i8  ;  ac  yn  Deut.  vii.  6  a  xiv.  2, 
ceir  *'yn  bobl  untg-  iddo  ef."  Yr  ymadrodd  yn  y  LXX,  yn  y  tri  lle  hyn 
{iaos  periousios)^  a  ddefnyddir  gan  Paul,  yn  Tit.  ii.  14,  ac  a  gyfieithir 
yno  "  yn  bobl  briodol."  Y  mae  yn  bosibl  fod  dylanwad  dwy  adnod  arall 
ar  feddwl  Petr,  pan  yn  llunio  ei  eiriau  yn  y  lle  hwn  {laos  eis  peripoiêsin)^ 
sef  Es.  xliii.  21,  "y  bobl  hyn  a  luniais  i  mi  fy  hun  "  a  Mal.  iii.  17,  **  y 
dydd  y  g-wnelwyf  briodoledd"  Yr  un  gair  (yn  y  LXX)  a  g-yfieithir  yma 
'*  priodoledd  "  ag-  a  ddefnyddir  gan  Petr  yn  yr  adnod  hon  (peripoiêsin), 
Ceir  y  gair  hwn  yn  Eph.  i.  14,  pwrcas'' ;  i  Thes.  v.  9,  "i  gaffael 
iachawdwriaeth  ";  2  Thes.  ii.  14,  **i  feddiannu  gogoniant**;  Heb.  x.  39, 
i  gadwedigaeth  yr  enaid."  Ond  nid  ydyw  ei  ystyr  yn  yr  un  o'r  lleoedd 
hyn  yn  hoilol  yr  hyn  ydoedd  gan  Petr.  Berf,  o'r  un  gwreiddyn  {peripoieô)^ 
a  geir  yn  Act.  xx.  28,  "  yr  hon  a  bwrcasodd  efe  â'i  briod  waed  ";  a  i  Tim. 
iii.  13,  ydynt  yn  j^ww/// iddynt  eu  hunain  rodd  dda."  Ystyr  yr  ymad- 
rodd  yn  y  lle  hwn  ydyw,  pobl  yn  feddiant  arbennig-  i  Dduw. 

Fel  y  mynegoch  rinweddau  yr  hwn  a'ch  galwodd.  Y  mae  yn  amlwg 
fod  Petr  yma  yn  defnyddio,  yn  ei  ffordd  ei  hun,  y  g-eiriau  yn  Es.  xliii.  21, 
**  fy  moliant  a  fyneg'ant."  Y  mynegoch  nid  yw  y  ferf  a  gyfieithir  fel 
hyn  {exaggeilête)  yn  digwydd  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.N.  Ei  hystyr 
ydyw  dywedyd  allan  "  (/^//  forth)\  yn  fanwl,  *'dywedyd  i'r  rhai  oddi 
allan,  yr  hyn  a  ddigwyddodd  oddi  fewn."  Y  mae  y  cyfieithiad  ''rhin- 
weddau  "  yn  hollol  g-ywir  ;  mynn  rhai  y  byddai  "  rhagoriaethau  "  yn 
fwy  addas  mewn  cysylliad  â  Duw.  Felly  y  darllena  y  C.D.  Yr  un  gair, 
yn  y  rhif  unigol,  a  g*eir  yn  Phil.  iv.  8,  **od  oes  un  rhinwedd'' \  ac  2  Petr 
i.  3,  5.  Y  mae  y  Cristion  i  osod  allan  mewn  g'air  a  buchedd,  nid  yn 
unig  ddaioni  Duw,  ond  hefyd  Ei  ogoniant,  Ei  fawredd,  Ei  hoU  briodol- 
aethau, — doethineb,  cyfiawnder,  nerth "  (Dr  Bigg).  **  Yr  hwn  a'ch 
g-alwodd,"  sef  Duw  ;  nid  Crist. 

Allan  o  dywyllwch  i'w  ryfeddol  oleuni  ef.  *'  Tywyllwch  ":  yn  dang-os 
sefyllfa  dynion  mewn  anwybodaeth  am  Dduw.  Gweler  loan  viii.  12  ; 
Act.  xxvi.  18;  Rhuf.  xiii.  12;  Eph.  v.  8—13.  Y  sefyllfa  gyferbyniol 
ydyw  *'goleuni."  Tywyllwch  "  =  anwybodaeth  a  llygfredigaeth  : 
**  goleuni  "  =  gwybodaeth  a  phurdeb.  Rhyfeddol  oleuni":  naturiol 
ydyw  credu  fod  ym  meddwl  yr  Apostol  wrth  ddefnyddio  y  gair  hwn  y 
goleuni  ar  fynydd  y  Gweddnewidiad  ;  ac  mai  ei  deimlad  y  pryd  hwnnw 
sydd  yn  cael  mynegiad  ganddo  yma.    Cymh.  i  loan  i.  5 — 7. 

Geiriau  yw  y  rhai  hyn  y  buasai  yn  fwy  naturiol  eu  hysg^rifennu  at 
Genhedloedd,  wedi  bod  yn  baganiaid,  nag  at  luddewon  gyda'r  H.D.  yn 
eu  dwylaw. 

Yn  adn.  5  a  7^  cymhwysir  at  gredinwyr  y  gwahanol  ddisgrifiadau  o 
Israel,  y  gfenedl  g-yfamodol.  Hwynthwy  oeddynt  y  gwir  Israel,  dan 
y  T.N. 

ADN.  10.  Y  rhai  gynt  nid  oeddych  bobl.  Cymerir  geiriau  amlwg 
yr  adnod  hon  o  Hos.  i.  6,  8,  9,  10  ;  ii.  23.  Difynnir  yr  un  ymadroddion 
yn  Rhuf.  ix.  25,  26  ;  a  thebyg  ydyw  fod  dylanwad  y  difyniad  hwnnw  ar 
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oeddych  bobl,  ond  yn  awr  ydych  bobl  i  Dduw  :  y  rhai  ni 
chawsech  drug-aredd,   ond   yr  awrhon  a  g-awsoch  dru- 
garedd.     Anwylyd,  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi^    megis  ii 
díeithriaid  a  phererinion,  ymgedwch  oddi  wrth  chwantau 


Petr  pan  yn  ysgrifennu  yma.  Golyga  llawer  o  esbonwyr  mai  yr  ystyr 
ydyw  nad  oeddynt  '*  bobl"  o  gwbl  ;  h.y.,  "  eu  bod  yn  amddifad  o'r 
bywyd  unol  trwy  feddiant  o  ba  un  yn  unig  y  gallaì  Duw  edrych  arnynt 
yn  y  cymeriad  hwnnw  "  (Huther)  ;  ond  dadleua  Dr.  Hort  mai  gwell 
ydyw  darllen,  "  nad  oeddych  bobl  (i  Dduw)." 

Ond  yn  awr  ydych  bobl  i  Dduw.  Er  eu  bod  gynt  yn  Genhedloedd, 
dygasid  hwy  trwy  yr  Efengyl  i  fod  yn  "bobi  i  Dduw." 

Y  rhai  ni  chawsech  drugaredd.  Yr  ystyr  ydyw  y  buasent  am 
dymhor  hir  heb  i  drugaredd  Duw  yn  yr  Efeng-yl  ddyfod  atynt,  a 
chymeryd  gafael  ynddynt. 

Ond  yr  awrhon  a  gawsoch  drugaredd.  "A  gawsoch  "  :  ar  adeg 
nodedig.  Trwy  un  weithred  o  eiddo  Duw  dygwyd  hwy  allan  o'r  cyflwr 
y  buasent  ynddo  hyd  y  pryd  hwnnw. 

Yn  Rhuf.  ix.  25,  *'  a'r  hon  nid  yw  anwyl,  yn  anwyl."  At  adferiad  yr 
luddewon  y  cyfeiriai  Hosea  ;  ond  at  alwad  y  Cenhedloedd  y  cymhwysai 
Paul  ei  eiriau.  A  dyna  y  modd,  ni  a  gredwn,  y  defnyddid  hwy  hefyd 
gan  Petr. 

Hyd  yma  y  mae  yr  Apostol  wedi  bod  yn  ymwneud  yn  unig  â  dyled- 
swyddau  cyffredinol,  yn  codi  yn  uniongyrchol  o'u  perthynas  â  Duw,  ar 
y  naiU  law,  ac  â'u  cyd-Gristionogion  ar  y  llaw  arall.  Yn  awr  y  mae  yn 
symud  ymlaen  at  ddyledswyddau  mwy  neiUduol,  y  dyledswyddau  sydd 
yn  codi  o'r  gwahanol  gysylltiadau  rhwng  dynion  â'u  gilydd  mewn  bywyd. 

Gellir  edrych  ar  adn.  11,  12  yn  fath  o  ragarweiniad  i'r  hyn  sydd  yn 
dilyn  ;  yn  cynnwys  egwyddor  gyffredinol,  i'w  chymhwyso  at  amgylch- 
iadau  neiUduol  y  darllenwyr. 

ADN.  II.  Anwylyd.  Mewn  un  lle  arall  yn  yr  Epistol  hwn  y  ceir  y 
gair,  sef  iv.  12,  a  hynny  ar  ddechreu  adran  arall.  Gair  tra  chyffredin 
mewn  Epistolau  eraill.  Cymer  ni  yn  ol  at  yr  hyn  a  osododd  yr  Arglwydd 
lesu  fel  nôd  ar  ei  ddisgyblion,  sef  cariad  at  eu  gilydd  (loan  xiii.  34,  35  ; 
XV.  12,  17).  Dichon  y  golygai  hefyd,  "  anwyl  gan  Dduw"  ;  ac  mewn 
canlyniad  anwyl  gan  yr  Apostol  hefyd. 

Yr  wyf  yn  atolwg  i  chwi.  Nid  ydyw  "i  chwi "  yn  y  testyn 
gwreiddiol  ;  ond  y  mae  yn  gosod  allan  yr  ystyr  yn  hoUol  gywir.  Yn 
atolwg  "  :  y  mae  i'r  gair  a  gyfieithir  fel  hyn  ddau  ystyr,  sef  erfyn  (neu 
"  atolwg  "),  ac  annog  {neu  gynghori).  Yr  un  gair  {parahaleô)  a  geir  yn 
Mat.  ii.  18,  "  ni  fynnai  ei  chysuro''  \  viii.  5,  "  gan  ddeisyfu  arno  "  ; 
xviii.  32,  am  i  W  ymhil  â  mi  "  ;  xxvi.  53,  ddeisyf  fy  Nhad  "  ; 
Luc  XV.  28,  "a  ymhiliodd  âg  ef "  ;  Act.  xxviii.  20,  "y  gelwais  am 
danoch  chwi  "  ;  i  Petr  v.  i,  "  atolwg^ááynt  yr  wyffi."  Fel  un  oedd  yn 
eu  caru,  erfynisti  yr  Apostol  arnynt,  &c. 

Megis  dieithriaid  a  phererinion.    ''Megis"  {Ms)  —  ''íç\,"yxv  i.  14; 
yn  gymaint  a'çh  bod  yn,  &ç.    Fel  y  g-weddaj  i     ddiejthriaid,"  &c.  Y 
G 


82  I  Petr.  Pen.  II. 

12  cnawdol,  y  rhai  sydd  yn  rhyfela  yn  erbyn  yr  enaìd  ;  Gan 


g^air  a  g-yfieithir  yma  "  pererinion,"  yw  yr  un  a  g-yfieithir  dieithriaid  " 
yn  i.  I.  Yr  un  a  g-yfieithir  yma  "  dieithriaid"  yw  yr  hwn  a  g'eir  yn 
Act.  vii.  6,  ^ ^ ymdeithydd  mey^n  g-wlad  ddieithr  "  ;  vii.  29,  *'a  fu  ddieithr 
yn  nhir  Midian  "  (yh  y  ddau  le  hyn  yn  y  rhif  unigol)  ;  Eph.  ii.  19, 
"  dieithriaid  a  dyfodiaid."  Nid  ydyw  yn  hawdd  eu  g-wahaniaethu  ; 
dywed  un  awdwr  fod  yr  ail  (parepidêmoi)  yn  dynodi  arosiad  hwy  mewn 
g-wlad  ddieithr  na'r  cyntaf  {paroihoi).  Un  o  nodweddau  ardduU  Petr 
ydyw  lliosogi  g-eiriau  cyfystyr.  Pererinion  "  :  g-weler  Rhagarwein- 
iad  (t.d.  7,  8). 

Ymgfedwch  oddi  wrth  chwantau  cnawdol.  Ymg-edwch  :  '  yn  y 
modd  gorchymynol.  Mae  ansicrwydd  am  y  darlleniad  yn  y  testyn 
g-wreiddiol  pa  un  ai  apechesthe  (ymgedwch),  ai  apechesthai  (ymgadw) : 
imperative  neu  infinitive  ydyw.  Ceir  awdurdodau  uchel  dros  y  naiU  a*r 
llall  ;  ond  tybia  Hort  mai  y  diweddaf  sydd  fwyaf  tebyg  o  fod  yn  gywir  ; 
a  hwnnw  a  fabwysiedir  yn  y  C.  D.  Mae  yr  ystyr  yr  un,  yn  ol  y  naill  a'r 
llall.  "  Chwantau  :  "  yr  un  gair  a  gyfieithir  "  trachwantau  "  yn  i.  14; 
a'r  un  gair  a  geir  eto  yn  iv.  2,  3.  Dichon  fod  y  geiriau  wedi  eu  cymeryd 
o  Eph.  ii.  3,  yn  chwantau  ein  cnawd."  Ceir  yr  ymadrodd  chwantau 
y  cnawd  "  yn  2  Petr  ii.  18.  Yn  i  loan  ii.  16,  ceir  "  chwant  y  cnawd." 
;  Nid  annaturiol  ydyw  casglu  fod  y  gair  "  cnawd  "  yn  cael  ei  ddefnyddio 
gan  Petr  yn  yr  un  ystyr  ag  y  defnyddid  ef  gan  Paul.  Yn  Gal.  v.  19 — 21, 
er  engraifft,  y  mae  iddo  ystyr  eang,  "  Hefydamlwg  yw  gweithredoedd  y 
cnawd  ;  y  rhai  yw  tor-priodas,  godineb,  aflendid,  anlladrwydd,  delw- 
addoliaeth,  swyn-gyfaredd,  casineb,  cynhennau,  gwynfydau,  IHd, 
ymrysonau,  ymbleidio,  heresiau,  cenfigennau,  llofruddiaeth,  meddwdod, 
cyfeddach,  a  chyffelyb  i'r  rhai  hyn."    Cyferbynnir  y  rhai  hyn  oU  â 

ffrwyth  yr  Yspryd."  Ac  nid  yw  yn  amhosibl  nad  oedd  Petr  yn  eu 
cymeryd  oll  i  mewn  ;  ond  y  mae  yn  bosibl  ei  fod  yn  cyfeirio  yn  bennaf  at 
y  rhai  cyntaf  o'r  gyfres, — troseddau  amrywiol  o'r  seithfed  gorchymyn. 
Y  mae  yn  sicr  nad  oedd  Petr  mwy  na  Paul  yn  edrych  ar  y  coríìf,  fel  y 
rhan  faterol  o'r  dyn,  yn  darddle  drwg.  Nid  oes  yn  ei  ysgrifeniadau  yr 
un  awgrym  am  yr  athrawiaeth  mai  mater  ydyw  tarddle  pechod.  Natur 
dyn  fel  natur  lygredig  ydyw  "  cnawd  ;  "  ac  y  mae  rhestr  Paul  o 
"  weithredoedd  y  cnawd  "  yn  cynnwys  "  casineb  "  a  "  llid  "  yn  gystal  â 
"  godit^eb,  aflendid,  anlladrwydd,"  "  meddwdod,"  a  "  chyfeddach." 
f  Pethau  ag  yr  oedd  eu  natur  lygredig,  er  yn  saint,  yn  eu  gosod  yn 
|agored  iddynt,  oedd  y  "  chwantau  cnawdol  ;  "  ac  nid  pethau  yn  perthyn 
yn  unig  i  ddynion  annychweledig. 

Y  rhai  sydd  yn  rhyfela  yn  erbyn  yr  enaid.  "  Y  rhai  "  {haitines)  —  ^' yx\ 
gymaint  a'u  bod  ;  "  y  rheswm  dros  ymgadw  oddi  wrthynt.  "  Rhyfela"  : 
amhosibl  fyddai  cyfieithu  yn  well.  "  Rhyfela  ;  "  nid  brwydro  yn  unig. 
Yr  un  gair  {stratetíomai)  a  geir  yn  lag-o  iv.  i,  "yn  rhyfeìa  yn  eich 
aelodau";  a'r  un  hefyd,  gyda'r  blaenddod  anti^  yn  Rhuf.  vii.  23,  "  yn 
gwrthryýela  yn  erbyn  deddffy  meddwl."  Hefyd  2  Cor.  x.  3,  a  i  Tim  i.  18. 
Nid  "  gwarchae,"  fel  y  tybiodd  rhai  esbonwyr.  "  Yr  enaid  "  :  yr  un 
ystyr  sydd  i'r  gair  ag  yn  i.  9.    Gweler  y  nodiad  yno.  ^    Fel  byddin 

*  "  It  answers  very  nearly  to  our  modern  word  and  conception,  *  self '  ;  and  it  is  curious 
hpw  often  its  force  is  Yyell  broug-ht  out  by  substituting  *  self '  as  a  paraphrase"  (Hort), 
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fod  a'ch  ymarweddiad  yn  onest  ym  mysg*  y  Cenhedloedd  : 
fel,  lle  maent  yn  eich  goganu  megis  drwg-weithredwyr,  y 
g-allont,  o  herwydd  eìch  gweithredoedd  da  a  welant, 
ogoneddu  Duw  yn  nydd  yr  ymweliad.     Ymddarostyngwch  13 


arfog",  y  maent  yn  dwyn  ymlaen  gad-ymg-yrch  {campaign)  yn  erbyn 
iachawdwriaeth  "    yr    ''enaid."      Ond   y    ffordd    i  orchfygu  ydyw 
''ymg-adw  "  oddi  w^rthynt. 

ADN.  12.  Gan  fod  a'ch  ymarweddiad  yn  onest  ymysg  y  Cenhedl- 
oedd.  "  Ymarweddiad  :  "  yr  un  gair  [anastrophê)  âg  yn  i.  15,  18. 
Gweler  y  nodiad  ar  i.  15.  Gair  hoff  gan  Petr  ;  defnyddia  ef  (y  sylwedd- 
air  a'r  ferf)  fwy  o  weithiau  na  hoU  ysgrifenwyr  eraill  y  T.  N.  ynghyd. 
"Ynonest:"  yn  Uyth.  yn  hrydferih^  hardd.  Ceir  yr  un  g-air  eto  cyn 
diwedd  yr  adnod,  *'oherwydd  eich  g-weithredoedd  da  a  welant."  Dyma 
air  yr  lesu  am  weithred  y  wraig"  a  dywalltodd  ennaint  g^werthfawr  ar  ei 
ben  ef ;  "  Hi  a  wnaeth  weithred  dda  arnaf  fi."  Gweithred  ardderchog" 
{nohle),  Hefyd,  loan  x.  11,  "  Myfi  yw  y  bugail  da,''  Ymarweddiad 
g-onest,  prydferth,  yn  dilyn  yn  naturiol  yr  ymgadw  oddi  wrth  chwantau 
cnawdol.  "  Ymysg"  y  Cenhedloedd. "  Geiriau  mwy  cyfaddas  i'w 
hysg-rifennu  at  Gristionogion  luddewig-  na  Chenhedlig'  ;  ond  y  mae  y 
gfair  "  Cenhedloedd  "  yma  yn  gyfystyra  Phaganiaid," — rhai  nad  oedd- 
ynt  Gristionog'ion. 

Fel,  lle  maent  yn  eich  goganu  megis  drwg-weithredwyr.      Fel  "  : 

yn  g-osod  allan  amcan  "  ymarweddiad  g-onest"  (hina^  ac    nid  hôs). 

Lle  "=yn  yr  hyn  ;  neu  yn  y  mater,  sef  y  mater  o  ymddygiad  (neu 
ymarweddiad).  "Goganu  :  "  gweîer  adn.  i.  "  Megis  drwg-weithred- 
wyr  "  :  ceir  yr  un  gair  yn  adn.  14,  a  iv.  15,  Yn  golygu  troseddwyr  ; 
dynion  yn  cyflawni  gweithredoedd  yn  galw  am  gosbedigaeth  ar  law 
swyddogion  gwladol.  Mor  foreu  a  dyddiau  Petr  ymddengys  fod  yn 
adnabyddus  y  cyhuddiadau  a  ddaethant  yn  fwy  cyffredin  wedi  hynny  yn 
erbyn  Cristionogion  ;  cyhuddiadau  o'r  anfadwaith  mwyaf  ffìaidd  mewn 
amryw  gyfeiriadau. 

Y  gallont,   oherwydd  eich  gweithredoedd  da  a  welant.      Fel  y 

gallont."  Cyfeiriad  amlwg  at  Mat.  v.  16.  "Oherwydd":  yn  llyth. 
"  oddiwrth  "  {ek)\  ond  rhoddir  yr  ystyr  yn  gywir  yn  y  cyfieithiad  cyff- 
redin.  Fe  allai,  fel  yr  awgryma  Dr.  Hort,  mai  at  ganlyniadau  gweith- 
redoedd  da  y  cyfeirir.  "  A  welant":  ceir  yr  un  ferf  eto  yn  iii.  2,  "  wrth 
e dry ch  ar  e\ch.  ymarweddiad,"  &c.  Golyga  fod  yn  "  Ilygaid-dystion  " 
(2  Petr  i.  16,  wedi  gweled  ei  fawredd  ef  â'n  llygaid).  Gweithredoedd 
da,"  y  rhai  a  wnaent  i  fyny  yr  ymarweddiad     gonest. " 

Ogoneddu  Duw  yn  nydd  yr  ymweliad.  "  Ogoneddu  Duw":  Mat. 
V.  16.  Yn  nydd  yr  ymweliad."  "  Ymweliad  "  Duw.  Yn  Job  x.  12, 
"  a'th  ymgetedd  a  gadwodd  fy  yspryd  "  (Saes.  visitation  \  yn  dilyn  y 
LXX);  ac  Es.  x.  3,  "yn  nydd  yr  ymweliad."  Yn  y  Ile  cyntaf  "  ymwel- 
iad  "  grasusol  ;  ac  yn  yr  ail  ymweliad  "  barnol.  Yn  Luc  xix.  44  ceir 
yr  ymadrodd  *'amser  dy  ymweliad."  Pa  beth  a  olygir  yma  wrth 
"  ddydd  yr  ymweliad  "  (yn  Ilyth.  '^dydd  ymweliad")?  Mae  yr  esbon- 
wyr  yn  amrywio  yn  fawr  yn  eu  golygiadau.    Tybia  rhai  mai  at  ddygiad 
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y  Cristionog'ion  o  flaen  yr  awdurdodau  gwladol  y  cyfeirir.  Tybia  eraill 
fod  y  cyfeiriad  at  Ail  Ddyfodiad  Mab  y  dyn.  Ond  yn  brin  y  gfellir 
derbyn  y  naill  na'r  llall.  Gwan  ryfeddol  yw  yr  ystyr  yn  ol  y  g^olygiad 
cyntaf ;  ac  nid  yw  yn  hawdd  deall  pa  fodd  y  gallai  y  g-elynion  og-oneddu 
.Duw  yn  adeg*  yr  Ail  Ddyfodiad.  Ymddengys  i  ni  mai  mwy  naturiol 
ydyw  deall  yr  ymadrodd  fel  yn  cyfeirio  at  ryw  adeg-  pan  y  byddai  i 
Dduw  beri  i'w  bresenoldeb  gael  ei  deimlo  g-an  ddynion  mewn  modd 
arbennig-,  naill  ai  trwy  ddylanwadau  g-rasol  ei  Ysbryd,  neu  ynte  trwy 
farnau  a  cheryddon  trymion  ac  amrywiol.  Ogoneddu  Duw":  *'g-air," 
medd  Hort,  yn  gosod  allan  bob  ffurf  o  gydnabyddiaeth,  trwy  air  neu 
weithred,  o  wir  g-ymeriad  Duw.  Y  mae  yn  debyg-  ei  fod  yn  y  lle  hwn 
yn  cynnwys  mawl  iddo  am  *  weithredoedd  da  '  ei  weision  dirmyg-edig-,  y 
Cristionogfion  ;  yng-hyd  a'i  gyfiawnder  tosturiol  yn  dwyn  cystudd  arnynt 
eu  hunain  "  (Hort). 

ADN.  13.  Ymddarostyngwch  oblegid  hyn  i  bob  dynol  ordinhad. 

Gadewir  allan  "  oblegid  hyn  "  yn  y  C.D.  "  Ymddarostyngwch ": 
g-wnewch  eich  hunain  yn  ddarostyng-edigf.  ''Ordinhad":  yn  llyth., 
*'creadur."  Dyma  y  gair  (ktisis)  a  ddefnyddia  yr  Apostol  Paul  yn 
Rhuf.  viii.  19  20,  21,  22  ;  2  Cor.  v.  17  ;  Galat.  vi.  15.  Naturiol  ydyw 
gofyn,  wrth  weled  ystyr  y  gair  mewn  mannau  eraiU,  Ai  yr  hyn  a  ofynir 
yma  gan  Gristionog^ion  ydyw  ymddarostwng- "  i  bob  creadur  dynol  " — 
i  bob  dyn  ?  Yn  brin  y  buasai  yr  awdwr  yn  defnyddio  yr  iaith  a  geir  yma 
i  osod  allan  y  syniad  hwn.  I  bob  dynol  greadigaeth^''  ar  ymyl  y 
ddalen  yn  y  C.D.,  h.y.,  yn  ol  Bennett,  "  i  bob  swydd  neu  awdurdod  a 
osodwyd  i  fyny  g-an  ddynion."  Pa  beth  yw  ystyr  yr  ansoddair  "  dynol"? 
Ai  yr  hyn  sydd  ymysg"  dynion,  neu  ynte  wedi  ei  lunio  neu  ei 
osod  i  fyny  gan  ddynion  ?  Dy wedir  nad  yw  y  ferf  ktizô  {ktisis  yw  y 
sylweddair)  un  amser  yn  golyg^u  ond  gwaith  Duw  ;  a  dadleuir  g-an 
hynny  mai  gosodiad  Duw  ymysg  dynion  ydyw  dynol  ordinhad  "  yn  yr 
adnod  hon.  Ac  yn  Rhuf.  xiii.  i  dywedir,  "  nad  oes  awdurdod  ond  oddi- 
wrth  Dduw";  a  thebyg^  ydyw  nad  oedd  Petr  yn  synio  yn  wahanol. 
Mae'n  wir  y  ceir  esbonwyr  da  yn  mabwysiadu  y  golygiad  arall,  sef,  mai 
ordeiniad  a  wnaed  gan  ddynion  ydyw  yr  yst)^  ;  ond  llawer  gwell  gennym 
ni  ydyw  y  golygiad  uchod. 

Oherwydd  yr  Arglwydd,  sef  yr  Arglwydd  lesu  Grist.  Yr  oedd  ffydd- 
londeb  iddo  Ef  yn  galw  am  ymostyngiad  i  drefniadau  gwladol  (a  theulu- 
aidd).  Perygl  Cristionogion,  wedi  cael  eu  dysgu  fod  eu  "dinasydd- 
iaeth  "  yn  y  nefoedd,  ac  wrth  weled  mai  paganiaid  eilun-addolgar  oedd 
yn  dal  swyddau  yn  y  wladwriaeth,  ac  yn  enwedig  wrth  gael  eu  herlid 
gan  y  cyfry w,  oedd  myned  i  feddwl  nad  oeddynt  dan  unrhy w  rwymedig- 
aeth  wirioneddol  i  dalu  parch  iddynt  ;  fod  eu  rhyddid  Cristionogol  yn 
cynnwys  rhyddid  oddi  wrth  rwymau  cyfifredin  deiliaid  i  ufuddhau  i'r 
awdurdodau.  Ond  dysgai  Petr,  fel  Paul,  ac  fel  yr  Arglwydd  lesu  ei 
hun  (loan  xixr  11),  mai  dyledswydd  amlwg  dilynwyr  Crist  oedd  dangos 
parch  i'r  awdurdod  wladol.  Nid  oedd  neb  o  honynt  i  ddwyn  dian- 
rhydedd  ar  ei  enw  Ef,  trwy  unrhyw  sarhad  ar  frenhinoedd  neu  lywodr- 
aethwyr.  Gweddus  ydy w  cofio,  ar  yr  un  pryd,  fod  ei  therfynau  i'r  rheol 
hon.    Cafodd  llawer  o  Gristionogion  eu  hunain  dan  orfodaeth  i  anufudd- 
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glwydd  :  pa  un  bynnag  ai  Vr  brenhin,   megis  goruchaf ; 
Ai  iV  llywiawdwyr,  megis  trwyddo  ef  wedi  eu  danfon  er  14 
díal  ar  y  drwg-weithredwyr,  a  mawl  i'r  gweithredwyr  da. 
Canys  felly  y  mae  ewyllys  Duw,  fod  i  chwi  trwy  wneuthur  15 
daioni  ostegu  anwybodaeth  dynion  íîolion  :    Megis  yn  16 


hau  i  ddeddf  y  wlad,  oherwydd  ei  bod  yn  myned  ar  drawshawliau  Duw. 
Yr  enw  cyffredin  yn  ein  plith  ar  y  rhai  hyn  ydyw  hawliau  cydwybod"; 
ac  y  mae  ambeli  Lywodraeth  hyd  heddyw  yn  Ìiunio  deddfau  nas  gall 
disgyblion  Crist  ufuddhau  iddynt  heb  droseddu  yr  hyn  a  ystyriant  yn 
ddeddf  uwch. 

Pa  un  bynnag  aii'r  brenhin,  megis  goruchaf.  "Y  brenhin,"  sef  yr 
ymherawdwr  Rhufeinig  :  Nero,  ar  y  pryd  y  credwn  i'r  Epistol  hwn  gael 
ei  ysgrifennu.  Ymddarostyngwch  i'r  brenhin."  "Goruchaf':  yr  un 
gair  ag  yn  Rhuf.  xiii.  i,  goruchel."  Yno,  yn  unig  mewn  gwrthgyfer- 
byniad  i'r  deiliaid.  A  thybia  rhai  esbonwyr  (er  engraifft,  Calvin  a 
Huther)  mai  felly  y  defnyddir  y  gair  yma  ;  ond  y  mae  golygiad  John- 
stone  a  Hort  yn  eithaf  naturiol,  sef  y  cyferbynir  y  brenhin  â'r  'Mlyw- 
iawdwyr  "  yn  yr  adnod  nesaf.  Nid  oedd  y  Rhufeinwyr  yn  defnyddio  y 
gair  "  brenhin  "  {rex)  :  eu  gair  hwy  oedd  ymherawdwr  {imperalor)  ;  ond 
"  brenhin  "  (basileîts)  oedd  y  gair  arferol  gan  y  Groegiaid. 

ADN.  14.  Ai  i'r  llywiawdẃyr.  Gair  {hêgemôn)  a  gymhwysid  at 
ly wodraethwr  y  talaethau  Rhufeinig.  Yr  oedd  y  rhai  hyn  yn  ddau  fath, — 
taiaethau  dan  ly wodraeth  yr  Ymherawdwr,  a  thalaethau  dan  ly  wodraeth 
y  Senedd.     Ond  cymhwysid  yr  enw  hwn, — a  olyga  yn  llythyrennol 

arweinwyr," — at  lywodraethwyr  y  naill  a'r  llall. 

Megis  trwyddo  ef  wedi  eu  danfon.      Trwyddo  ef,"  sef  y  "brenhin." 

Trwyddo"  {dia)  :  nid  y  brenhin  oedd  ffynonnell  yr  awdurdod  ;  cyfrwng 
neu  offeryn  yn  unig  oedd  efe. 

Er  dial  ar  y  drwg-weithredwyr.  Er  dial "  :  y  geiriau  hyn  i'w 
cysylltu  â  wedi  eu  danfon."  Ond  y  mae  y  ffaith  fod  awdurdod  y 
'*  brenhin  "  yn  gystal  a'r  "  llywiawdwyr  ''  oddi  wrth  Dduw,  yn  awgrymu 
fod  yr  un  peth  yn  wir  am  dano  ef  a  hwythau.  Un  o  amcanion  llywodr- 
aeth  ydyw  amddiffyn  y  gyfraith,  trwy  ddwyn  cosb  ar  ei  throseddwyr. 

Drwg-weithredwyr  "  :  yr  un  gair  ag  yn  ii.  12. 

A  mawl  i'r  gweithredwyr  da.  Cymh.  Rhuf.  xiii.  3,  4,  '*a  gai  glod 
ganddo  "  :  yr  un  gair  a  **mawl"  yn  y  lle  hwn.  Nid  ystyrrir  fod  yr 
ynad  yn  ymwneud  o  gwbl  yn  uniongyrchol  ond  â  drwg-weithred- 
wyr"  :  a'r  mawl  i  fesur  ydyw  bod  yn  rhydd  oddi  wrth  bob  rhwymau 
i  ymddangos  ger  ei  fron.  Gwel  rhai  esbonwyr  yma  hedyn  y  syniad 
diweddar,  fod  yn  ddyledswydd  ar  lywodraeth  gefnogi  y  da,  yn  gystal 
ag  anghefnogi  y  drwg.  "  Amcan  deddf,"  meddai  Mr.  Gladstone,  a 
ddylai  fod,  ei  gwneud  yn  anhawdd  i'r  deiliaid  wneuthur  drwg,  ac  yn 
hawdd  iddynt  wneuthur  da." 

ADN.  15.  Canys  felly  y  mae  ewyllys  Duw.  Felly"  {houtôs)i 
trwy  ymostwng  i'r  awdurdodau. 

Fod  i  chwi  trwy  wneuthur  daioni,  ostegu  anwybodaeth  dynion  ffolion. 

Geiriau  eglurhaol  ar  ystyr   ^'ewyllys   Duw,"   yr  hon  a  hysbysir  yn 
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rhyddion,  ac  nid  a  rhyddid  gennych  megis  cochl  malais, 
17  eithr  fel  gwasanaethwyr  Duw.     Perchwch  bawb.  Cerwch 


adn.  13,  14.  Gwneuthur  daioni "  mewn  ystyr  eang- ;  nid  oedd 
ymostyngiad  teyrngarol  i  awdurdod  ond  yn  unig  un  fìfurf  arbennig-  arno. 
Cymh.  ii.  20;  iii.  6,  17.  laith  wahanol  a  g-eir  yn  iii.  11;  a  iv.  19. 
*'Ostegu"  (phimoÌ7i) yn  llyth.  ffrwyno  "  (niuszle).  Felly  y 
defnyddir  y  gair  yn  i  Cor.  ix.  9  ;  i  Tim.  v.  18,  na  chau  safn  yr  ŷch 
sydd  yn  dyrnu  "  (yn  y  ddau  le).  Ond  yr  ystyr  fwyaf  cyffredin  ydyw 
"  gostegu  "  (Mat.  xxii.  34;  Marc  i.  25,  "  taw  ").  "  Anwybodaeth  " 
(agnôsia)  :  nid  y  gair  yn  i.  14  (agnoia).  Golyga  anwybodaeth  "  wir- 
foddol  a  chyndyn."  Y  gair  hwn  a  geir  yn  i  Cor.  xv.  34,  er  nad  yw  y 
cyfieithiadau  Cymraeg  a  Saesneg  yn  dangos  hynny  ;  "  canys  nid  oes 
gan  rai  wybodaeth  am  Dduw."  Yn  llyth.  '*  canys  y  mae  gan  rai 
aŶiwybodaeíh  am  Dduw."  Yn  ol  Hort,  golyga  y  gair  anallu  i  dderbyn 
gwybodaeth.  "  Dynion  ffolion  "  :  yn  Uyth.  "jj/  dynion  ffolion,"  sef  y 
rhai  y  cyfeiriwyd  atynt  yn  adn.  12.  Dynoda  y  gair  a  gyfieithir 
"  ffolion  "  (aphronôn)^  amddifadrwydd  o  synwyr  a  sobrwydd  meddyliol.* 
Gostegu  gogan  a  chabledd  a  olygir,  yn  hytrach  na  rhoddi  terfyn  ar 
eíledigaeth.    Cymh.  Titusii.  8. 

ADN.  16.  Megis  yn  rhyddion.  Y  geiriau  hyn  i'w  cysylltu  ag 
adn.  13,  14;  adn.  15  i'w  hystyried  megis  rhwng  cromfachau.  Nid  oedd 
yr  alwad  i  ymddarostwng  i'r  awdurdodau  mewn  un  modd  yn  anghyson 
â  rhyddid  Cristionogol.    Gweler  Galat.  v.  13.    Hefyd  îago  i.  25  ;  ii.  12. 

Ac  nid  â  rhyddid  gennych  megis  cochl  malais.  Malais " :  yn 
Uyth.  *'drygioni."  Gweler  ii.  i.  Nid  oeddeurhyddid  i  gael  ei  ddefnyddio 
i  guddio  o'r  golwg  oddi  wrth  gydwybod  a  chyfiawnder  dwyfol," 
medd  Johnstone)  "  falais."  Dadleua  rhai  beírniaid  mai  fel  hyn  y  dylid 
darllen  :  "  ac  nid  fel  dynion  yn  meddu  (neu  arfer)  rhyddid  yn  gochl  (neu 
orchudd)  malais."  Nidydyw  yn  hawdd  penderfynu  ystyryr  adnod  hon  ; 
a  oes  yma  gyfeiriad  at  fwy  nag  ymddygiadau  Cristionogion  tuag  at 
swyddogion  y  Wladwriaeth.  Tybia  rhai  esbonwyr  fod  yma  wrthdystiad 
yn  erbyn  pob  gogwydd  at  Antimoniaeth  ;  tybia  eraiU  fody  cyd-destynau 
yn  cyfyngu  yr  ystyr.  Os  cywir  ein  golygiad  ar  "  wneuthur  daioni  "  yn 
yr  adnod  flaenorol,  nid  ydym  yn  gweled  un  rhwystr  i  fabwysiadu  y 
golygiad  eangach  yn  y  lle  hwn.  Yr  ydym  yn  petruso  hefyd  ai  cochl  " 
neu  "  orchudd  "  i  guddio  malais,"  fel  na  byddo  yn  wybyddus  ydyw 
yr  ystyr  ;  haws  gennym  gredu  mai  meddwl  yr  Apostol  ydyw,  nad 
oeddynt  i  gymeryd  eu  rhyddid  yn  esg^usaw^d  dros  weithredoedd  maleisus 
tuag  at  y  "  rhai  oddi  alian." 

Eithr  fel  gweision  Duw.  *' Gweision  "=:rcaethweision.  Y  rhai  hyn 
yn  unig  sydd  wir  ryddion.    Gweler  i  Cor.  vii.  22. 

ADN.  17.  Perchwch  bawb.  Yn  wrthwynebol  i  arfer  malais." 
Nid  y  "  brenhin  "  aV  "  lly wiawdwyr  "  yn  unig  :  ond  pob  dyn.  Nid 
oedd  un  pagan  nad  oedd  yn  ddyledswydd  ar  Gristionogion  ddangos 
parch  iddo.    Nid  yr  un  parch  i  bawb.    Cymh.  Rhuf.  xiii.  7 — 10. 


*  It  expresses  want  of  mental  sanity  and  sobriety,  a  reckless  and  inconsiderate  habit 
of  mind  (Hort). 
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y  brawdoliaeth.    Ofnwch  Dduw.    Anrhydeddwch  y  bren- 
hin.     y  gweision,  hyddwch  ddarostyngedig-  gyd  â  phob  18 
ofn  i'ch  meistriaid  ;  nid  yn  unig  i'r  rhai  da,  a  chyweithas, 


Cerwch  y  brawdoliaeth.  Gweler  i.  22  ;  iii.  8  ;  iv,  8.  Cerwch  y  brodyr, 
*'  Cerwch  "  :  yr  un  gair  ag^  yn  i.  8.    Parch  i  bawb  :  cariad  at  y  brodyr. 

Brawdoliaeth  "  (adelphotêta)  :  ceir  yr  un  gair  yn  v.  9,  ond  cyfieithir  ef 
yno  "  brodyr."  Yr  3'styr  ydyw  yr  hoil  frodyr  yn  un  gymdeithas  ;  a 
chariad  at  yr  aelodau  unigol  yn  cyfodi  o  gariad  at  y  gymdeithas. 

Ofiiwch  Dduw.  Anrhydeddwch  y  brenhin.  Yn  Diar.  xxiv.  21, 
"  Fy  mab,  ofna  yr  Arglwydd  a'r  brenhin."  "  Ofnwch  Dduw  "  : 
Cymh.  i.  17;  v.  6.  O  dan  yr  H.  D.  rhoddid  lle  arbennig  i  "  ofn  yr 
Arglwydd  "  ;  a  dywedir  gennym  weithiau  fod  y  lle  hwnnw  yn  cael  ei 
roddi  dan  y  T.  N.  i  gariad.  Ond  y  mae  i  ofn  Duw  ei  le  dan  bob 
goruchwyHaeth.  Gweler  y  nodiad  ar  i.  17.  *' Anrhydeddwch  "  :  yr  un 
gair  ag  a  gyfieithir  *'  Perchwch,"  jríì  nechreu  yr  adnod.     Yn  y  C.  D. 

anrhydeddwch  "  [honour)  yn  y  ddau  le.  Yr  un  yn  ddiau  ydyw  yr 
ystyr.    Cymh.  Rhuf.  xiii.  7.    "  Y  brenhin  "  :  gweler  ii.  13. 

Yn  y  tair  adnod  nesaf  (18 — 20),  y  mater  ydyw  perthynas  gweision  â'u 
meistriaid,  a'r  dyledswyddau  sydd  yn  codi  o  honi. 

ADN.  18.  Y  gweision.  Nid  y  gair  a  geir  yn  ii.  16  ;  ond  gair  arall 
{oihetai)^  ac  esmwythach.    Y  mae  yn  digwydd  hefyd  yn  Luc  xvi.  13, 

ni  ddichon  un  gwas  wasanaethu  dau  arglwydd "  ;  Act  x.  7,  "a 
alwodd  ar  ddau  o  dylwyth  ei  dŷ  "  /  Rhuf.  xiv.  4,  "  Pwy  wyt  ti  yr  hwn 
wyt  yn  barnu  gwas  un  arall  ?  "  Yr  ystyr  ydyw  "  gweision  tŷ,"  neu 
'*  weision  teulu."  Gallent  fod  yn  gaethweision  :  ond  rhaid  oedd  iddynt 
fod  yn  rhan  o'r  teulu.  Nis  gallai  y  gair  gael  ei  gymhwyso  at  "  gaeth- 
weision  "  yn  cyflawni  eu  dyledswyddau  y  tu  allan  i  gylch  y  teulu. 
Gallent  fod  yn  weision  wedi  eu  rhyddhau,  ond  eto  yn  aros  yn  y  teulu,  yr 
hyn  oedd  dra  arferol  mewn  teuluoedd  pendefigaidd.  A  dywed  Dr. 
Bigg  y  gallai  y  gair  gynnwys  gwraig  a  phlant. 

Byddwch  ddarostyngedig  gyd  â  phob  ofn  i'ch  meistriaid.    Yn  llyth. 

Gan  fod  yn  ddarostyngedig,  &c.  Dibynna  y  rhan-gymeriad  (hupotas- 
somenoi)^  y  mae  yn  debyg,  ar  Ymddarostyngwch,"  yn  nechreu  adn.  13. 
Yr  un  gair  yn  y  ddau  le  ;  a  cheir  ef  eto  yn  iii.  i.  "  Ofn  ":  yr  un  gair  ag 
yn  i.  17.  Yno  tuag  at  Dduw  :  a  mynn  rhai  esbonwyr  mai  ofn  Duw  "  a 
olygir  yma  hefyd.  Yn  oi  y  golygiad  hwn,  yr  ystyr  ydyw  mai  ofn  Duw 
ydyw  yr  awyrgylch  ymha  un  y  mae  dyledswyddau  gweision  tuag  at  eu 
jmeistriaid  i  gael  eu  cyflawni.  Ond  y  mae  esbonwyr  eraill  yn  dadleu  mai 
j  **  ofn "  y  meistriaid  "  a  olygir  ;  ac  mai  yr  ystyr  ydyw  y  dylai  y 
gweision  fod  dan  ddylanwad  y  teimlad  o  barchedigaeth  tuag  at  eu 
meistriaid  yn  barhaus.  Ac  nid  gorchwyl  hawdd  ydyw  penderfynu 
rhyngddynt.  Ar  y  cyfan  gwell  gennym  y  cyntaf.  Yn  un  peth,  y  mae  y 
gair  "  Oýnwch  Dduw  "  yn  digwydd  yn  yr  adnod  flaenorol  ;  ac  yn  nesaf, 
y  mae  "  cydwybod  i  Dduw  "  yn  digwydd  yn  yr  adnod  ddilynol.  Poh 
ofn  ":  ofn  yn  cynnwys  pob  elfen  sydd  yn  gwneud  i  fyny  wir  ofn.  "  I'ch 
meistriaid  ":  er  iddynt,  fe  allai,  fod  yn  baganiaid.  Yr  un  modd,  er 
iddynt  fod  yn  Gristionogion.  Nid  oes  yn  nysgeidiaeth  Petr  ddim  yn 
galw  am  roddi  terfyn  ar  gaeth-wasanaeth.    Y  mae  yn  cymeryd  perth- 
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19  eithr  iV  ^'/^tì;^  anghyweithas  hefyd.     Canys  hyn  syää  rasol, 
os  yw  néb  oherwydd  cydwybod  i  Dduw  yn  dwyn  tristwch, 


ynas  meistr  â  chaethwas,  fel  un  o'r  pethau  a  gynwysid  g-anddo  yn  yr 
ymadrodd,  ''pob  dynol  ordinhad."  Cymerai  y  trefniadau  cymdeith- 
asol  cyffredin,  yn  gystal  a'r  trefniadau  gwladwriaethol,  fel  rhai  ag-  yr 
oedd  parch  i  g"ael  ei  ddangos  iddynt  gan  y  Cristionogion. 

Nid  yn  unig  i*r  rhai  da  a  chyweithas.  Nid  cymeriad  y  meistr  oedd 
i  benderfynu  dyledswydd  y  gwas,  ond  y  berthynas  rhyngddynt.  "  Da  " 
{aqalhos)=:únon,  sl  charedig.  A  chyweithas  "  {epteikês)=^*-'  rhesymol," 
heb  gymeryd  golwg  rŷ  lem  ar  gyflawniad  eu  dyledswyddau  gan  y 

g-weision."  Yr  un  gair  a  geir  yn  i  Tim.  iii.  3,  "  yn  dirion'' \  lago 
iii.  17,  honeddigaidd,''  A  cheir  y  sylweddair  {epieikeia)  yn  2  Cor.  x.  i, 
^ hynawsedd  Crisi.''  Mewn  pregeth  ar  y  geiriau  hyn  gan  Dr.  John 
Watson,  ei  fater  oedd  "  Rhesymoldeb  "  {reasonahleness)  Cristionogaeth. " 
Gwelir  fod  y  ddau  air,  *'  da  a  chy  weithas,"  yn  perthyn  yn  agos  i'w  gilydd: 
y  gwahaniaeth  ydy w  fod  yr  olaf  yn  ychwanegu  at  diriondeb  yr  elfen  o 
resymoldeb.  Nid  yn  unig  y  mae  y  meistr  yn  ymddwyn  yn  dirion,  fel 
cynnyrch  teimlad  felly,  tuag  at  ei  weision  ;  ond  hefyd  yn  synio  yn 
rhesymol  am  ei  hawliau  arnynt,  ac  am  yr  hyn  y  dylai  ei  ddisgwyl  oddi 
wrthynt.    Un  parod  i  gymeryd  llai  nag  a  fyddo  ddyledus  iddo. 

Eithr  i'r  rhai  anghyweithas  hefyd.        Anghyweithas "  {skolios)\ 
gŵyrgam  "  {crooked),    Yr  oedd  pob  math  o  feistr  i  dderbyn  ufudd-dod 
gan  ei  weision. 

ADN  19.  Canys  hyn  sydd  rasol.  Yn  llyth.  "  sydd  ras  {charisy':  yn 
Saes.  **deilwng  o  ddiolch "  {thankworthy)  \  yn  y  C.D.  dderbyniol," 
neu  **gymeradwy"  {acceptahle).  Un  golygiad  ar  y  gair  grâs,"  yn  y 
lle  hwn,  ydyw  ei  fod  yn  gyfystyr  a  charisma  yn  i  Cor.  vii.  7,  *M  bob  un 
éiddawn  ei  hun  gan  Dduw";  ac  felly  yn  golygu  yr  hyn  sydd  arwydd  o 
íwaith  gras  Duw  ar  yr  enaid.  Ond  mwy  naturiol  ydyw  fod  Petr  yn  ei 
Iddefn^^ddio  mewn  ystyr  gyfîelyb  i'r  hon  a  roddwyd  iddo  gan  ei 
Arglwydd  yn  Luc  vi.  32,  33,  34,  "  pa  ddiolch  fydd  i  chwi  "?  [Ym  Mat. 
V.  46,  "  pa  wohr  {misthos)  sydd  i  chwi  ?"  A'r  un  modd  yn  Luc.  vi.  35]. 
Ac  os  felly,  golyga,  "  Hyn  sydd  yn  dwyn  cymeradwyaeth."  Yn  ol 
Masterman  :  "  Hyn  sydd  brydferth  yngolwg  Duw,"  neu,  "  Hyn  sydd 
ganlyniad  teilwng  gras  Duw  tuag  atoch."  Ymddengys  i  ni  mai  yr 
ystyr  ydy w,  mwy  nag  y  gellid  dán  amgylchiadau  cyffredin  ei  ddisgwyl ; 
ac  i'w  roddi  yn  unig  gan  Gristionogion.  *'Hyn":  yn  cyfeirio  at  yr  hyn 
sydd  yn  dilyn,  sef,  "  os  yw  neb,"  &c. 

Os  yw  neb  o  herwydd  cydwybod  i  Dduw  yn  dwyn  tristwch.  *'  Cyd- 
wybod  i  Dduw":  yn  llyth.  cydwybod  Duw  "  {conscience  of  God).  Yn 
ol  Masterman,  Johnstone,  ac  eraill,  "  ymwybyddiaeth  {consciousness)  o 
Dduw ";  yn  golygu  dioddef  yn  nerth  ymwybyddiaeth  o  bresenoldeb 
Duw.  ''Gwybodaeth  o  Dduw  ac  o'i  wahanol  berthynasau  â  ni,  a'r 
wybodaeth  honno  yn  bresennol  yn  ein  hymwybyddiaeth  ;  yn  cael  ei 
chofio  a'i  hystyried  gennym,  a  thrwy  hynny  yn  dylanwadu  ar  ein 
serchiadau  a'n  hymddygiadau  "  (Johnstone).  Yr  un  gair  {suneidêsis) 
sydd  yn  Heb.  x.  2,  ''^  cydwyhod  i^echoásiu'' ;  i  Cor.  viii.  7,  **a  chanddynt 
gydwyhod  o'r  eilun."    Hefyd,  Act.  xxiii.  i  ;  i  Tim.  i.  5  ;  i  Petr  iii.  16  ;  a 
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gan  ddíoddef  ar  gam.    Obleg-id  pa  glod  yw,  os,   pan  20 
bechoch,    a   chael  eich  cernodio,  y  byddwch  dda  eich 
amynedd  ?  eithr  os,  a  chwi  yn  gwneuthur  yn  dda,  ac  yn 
díoddef,  y  byddwch  dda  eich  amynedd,  hyn  syäd  rasol  ger- 


llawer  o  leoedd  eraill.  Oddieithr  yn  y  ddau  le  cyntaf,  g-olyga  y  gair  yr 
un  peth  Big  a  olyg^wn  ninnau  pan  yn  siarad  am  *'y  gydwybod,"  neu  y 
synwyr  moesol,  yn  ein  natur.  Ac  yn  ol  Huther,  y  mae  yr  ystyr  yn  y  lie 
hwn  yn  dyfod  yn  bur  agos  at  hynny  :  ymwybyddiaeth  o  Dduw,  yn 
dwyn  adref  at  ei  berchen  ei  ddyledswydd '*  (The  duty-compelling  con- 
'sciousness  ot  God).  "  Yn  dwyn  {hupopherein)  dwyn  baich  a  osoder 
ar  un.  Gweler  i  Cor.  x.  13,  "  ynghyd  â'r  temtasiwn  ddiangfa  hefyd, 
fel  y  galloch  ei  ddwyn"\  2  Tim.  iii.  11,  "  pa  erlidiau  a  ddioddefais."  Yn 
dal  i  fyny  dan  groesau.  Tristwch":  yn  y  testyn  gwreiddiol,  yn  y  rhif 
liosog  ;  '^poenau."  Y  boen  a'r  gofid  a  deimlir  trwy  gamdriniaeth  ;  a 
thra  arferol  oedd  honno  i  gaethweision.  Dangosid  tuag  atynt  greulon- 
derau  amrywiol  ac  eithafol. 

Gan  ddioddef  ar  gam  ;  neu  yn  anghyfìawn.  Dioddef  mewn  amyn- 
edd  ;  yn  ol  adn.  13,  "  oherwydd  yr  Arglwydd,"  ac  "  fel  gwasanaethwyr 
Duw,"  yn  ol  adn.  16;  ac  yma  oherwydd  "  ymwybyddiaeth  o  Dduw." 
Dyma  sydd  *'ras":  dioddef  yn  dawel  yr  hyn  sydd  anghyfiawn,  er 
mwyn  Duw. 

ADN.  20.  Oblegid  pa  gîod  yw,  os  pan  bechoch.  *'Clod"  {kleos)  : 
yr  unig  le  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  Yn  y  C.  D.  "  gogoniant."  "  Pan 
bechoch  "  :  gair  yn  golygu  {hamartanô)  yn  gyntaf,  "  wneuthur  cam- 
gymeriad."  Ac  y  mae  yn  bosibl  mai  dyna  yw  yr  ystyr  yn  y  Ue  hwn 
(Saes.  faults). 

A  chael  eich  cernodio.  Cyfeiriad  amlwg  at  y  driniaeth  a  roddid  i 
gaethweision  gan  eu  meistriaid, — eu  tarro  ar  eu  hwj^nebau,  wedi  iddynt 
gyflawni  trosedd  gwirioneddol  neu  dybiedig-. 

Y  byddwch  dda  eich  amynedd.  Un  ferf  (hupomefiein)  a  gyfieithir  fel 
hyn  ;  yn  gyfystyr  ag-  "  yn  dwyn  "  yn  yr  adnod  flaenorol.  Yr  un  gair  yn 
Heb.  xiii.  7,  "  Os  goddefwch  gerydd.  '  Y  derbyniwch  gamdriniaeth 
mewn  tymher  dda.  "  Pan  bechoch,  a  chael  eich  cernodio'':  rhan- 
gymeriadau  yn  yr  amser  presennol  ;  ond  y  ferf,  "  y  byddwch  dda  eich 
amynedd,"  yn  yr  amser  dyfodol. 

Eithr  os  a  chwi  yn  gwneuthur  yn  dda.  ac  yn  dioddef.  "  Gwneuthur 
yn  dda"  mewn  gwrthgyferbyniad  i  "  pan  bechoch."  Yr  un  g-air  ag:  yn 
adn.  15.  "  Ac  yn  dioddef,"  er  gwneuthur  yn  dda,  medd  Mason. 
iOblegíd  gwneuthur  yn  dda,  yn  ol  y  C.  D.  Y  mae  y  cyfieithiad  Cymraeg" 
jyn  gosod  allan  y  testyn  gwreiddiol  yn  gywir.  Ond  ymddengys  i  ni  fod 
yma  gyfochriad  :  ar  y  naiU  law,  gwneuthur  drwg  a  chael  eu  cernodio 
(yn  amlwg  oherwydd  gwneuthur  drwg)  ;  ac  ar  y  Uaw  arall,  gwneuthur 
wda  a  dioddef  {oherwydd  gwneuthur  da).  Y  mae  dioddef  oherwydd 
[/gwneuthur  da  yn  llawer  mwy  anhawdd  na  dioddef  er  g-wneuthur  da.  Ac 
\  feistriaid  trofaus,  nid  oedd  yn  amhosibí  i  ymddygiad  da  eu  gweision  eu 
tcîmtio  i'w  cam-drin. 
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21  bron   Duw.      Canys  i  hyn  y'ch  galwyd  hefyd  :  oblegid 
Crist  yntau  a  ddioddefodd  drosom  ni,   gan  adael  i  ni 


Y  byddwch  dda  eich  amynedd.  Yr  un  g^air  eilwaith  ;  ac  yn  yr  amser 
dyfodol,  fel  o'r  blaen. 

Hyn  sydd  rasol  ger  bron  Duw.  "  Rasol  "  :  yr  un  gair,  g^yda'r  un 
ystyr,  ag-  yn  adn.  19,  "gras."  Yn  y  C.  D.  "  hyn  sydd  g-ymeradwy " 
\acceptahlé).  Nid  ydyw  yn  hawdd  gweled  yr  un  rheswm  da  am  gyfieithu 
y  g-air  yn  wahanol  mewn  dwy  adnod  sydd  yn  agosaf  at  eu  gilydd.  Ceir 
yma  yr  ychwanegiad,  '*ger  bron  Duw,"  neu  yngolwg^  Duw\  Pa 
glod  "  ;  ger  bron  dynion  :  "  gras,"  ger  bron  Duw.  Dywed  Leighton  yn 
ddibetrus  y  bydd  i  Dduw  ddiolch  i'r  Cristion  am  ddioddef  mewn 
amynedd  ar  gam. 

ADN.  21.  Canys  i  hyn  y'ch  galwyd  hefyd.  Hyn  ":  i  ddioddef  yn 
amyneddgar  yr  hyn  fyddo  anghyfiawn.  A  chyda  hynny  i  "  wneuthur 
da."    Cymh.  iv.  12.     "  Galwyd  ":  yr  un  gair  âg  yn  adn.  9. 

Oblegid  Crist  yntau  a  ddioddefodd.  Dyma  sydd  yn  cyfiawnhau  y 
gosodiad  blaenorol  ("  oblegid  ").  Fod  Crist  ei  hun  wedi  dioddef,  a 
dioddef  ar  gam,  yn  unig  sydd  yn  cyfreithlonî  y  datganiad  fod  ei  ddilyn- 
wyr  wedi  eu  galw  i  wneuthur  yn  gyffelyb.  Gweler  Mat.  x.  38  ;  xvi.  24  ; 
Marc  viii.  34  ;  Luc  ix.  23  ;  xiv.  27.  Yn  y  lleoedd  hyn  ceir  dysgeidiaeth 
Crist  ei  hun.  Hefyd  yn  loan  xv.  18 — 21.  Nid  oedd  ei  ddysgeidiaeth  yn 
fwy  pendant  a  diamwys  ar  unrhyw  fater  nag  ydoedd  ar  y  mater  hwn. 
A  dysgid  yr  un  peth  gan  yr  Apostolion.  "  Crist  .  .  .  a  ddioddefodd.'' 
"  Daeth  y  gair  hwn  {paschehi)^''  medd  Johnstone,  wrtho  ei  hun,  i  gael 
ei  ddefnyddio  yn  foreu  gan  Gristionogion  i  osod  allan  yn  gryno 
ddioddefiadau  dyhuddol  ein  Harglwydd  yn  gyffredinol  ;  yn  cynnwys  ei 
farwolaeth,  ymlaenaf  ac  yn  bennaf ;  a  chyda  hynny  ei  ing-  yn  yr  ardd, 
a'r  gwaradwydd  a'r  creulonderau  yn  ystod  ei  brawf ;  gyda  chyfeiriad  at 
ei  eiriau  ei  Hun  y  noson  cyn  ei  farwolaeth,  "  cyn  dioddef  o  honof "  (Luc 
xxii.  15).  Yma  eto  y  mae  Petr  yn  defnyddio  ei  iaith  arferol  ;  nid  "  lesu," 
eithr     Crist  a  ddioddefodd." 

Drosom  ni.  Nid  drosto  ei  hun.  Yn  y  C.  D.  drosoch  chwi." 
"  Drosom  "  [huper)'.  er  mwyn  {for  ihe  sake  oj).     Y  gair  anti^  a  olygfa 

|'*yn  lle  "  {instead  of)y  a  geir  ym  Mat.  xx.  28,  '*yn  bridwerth  dros  lawer." 

^A'r  un  modd  ym  Marc  x.  45.  Gair  arall  a  geir  ym  Mat.  xxvi.  28,  *' a 
dywelltir  dros  {peri)  lawer. "  Nid  dysgu  athrawiaeth  yr  lawn  oedd 
amcan  arbennig  yr  Apostol  yn  y  lle  hwn  ;  ond  dwyn  ymlaen  reswm 
digonol  dros  alw  ar  ei  ddarllenwyr  i  ddioddef,  a  hynny  ar  gam.  Wrth 
wneud  hynny,  pa  fodd  bynnag,  y  mae  yr  athrawiaeth  yn  ymddadblygu 
megis  yn  ddiarwybod  iddo.  Yn  eu  dioddefiadau  dygid  hwynt  i 
gymdeithas  â  Christ.  Nid  oedd  ei  ddioddefiadau  Ef  mewn  un  modd  yn 
g-wneud  i  ífordd  â'r  anghen  am  ddioddef  ar  eu  rhan  hwy.  Yn  y  geiriau 
"  drosoch  chwì  "  y  mae  y  cyfochriad  yn  cael  ei  wneud  yn  gyflawn  : 
"  Galwyd  chwi  i  ddioddef  ar  gam  :  oblegid  Crist  yntau  a  ddioddefodd 
drosoch  chwi ;  "  ac  am  hynny  a  ddioddefodd  yr  hyn  nad  oedd  ei  hun  yn  ei 
haeddu. 


Gan  adael  i  ni  esiampL    Yn  y  C.  D.     i  chwi.''    "  Gan  adael :  "  yr 
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esiampl,  fel  y  canlynech  ei  ôl  ef:  Yr  hwn  ni  wnaeth  22 
bechod,  ac  ni  chaed  twyll  yn  ei  enau  :  Yr  hwn,  pan  23 
ddifenwyd,  ni  ddifenw^odd  drachefn  ;  pan  ddioddefodd,  ni 


unig"  le  y  ceir  y  gair  (hupolimpanô)  yn  y  T.  N.  Gan  adael^  ar  ei  fyned- 
iad  at  y  Tad,  medd  Bengel.  "  Esiampl  "  {hupogrammos)  :  g"air  arall,  na 
cheir  o  gwbl  yn  y  T.  N.,  ond  yn  y  Ue  hwn.  Yr  un  ystyr  a  hupodeigma^ 
yn  loan  xiii.  15,  "  Canys  rhoddais  ^í/aw^/ i  chwi."  Hefyd,  lago  v.  10. 
Goiyga  y  llinell  ar  ben  uchaf  y  tudalen,  yr  hon  yr  ymdrecha  y  disgybl 
ysg-rifennu  yn  debyg  iddi.  Yr  "  esiampl "  yma  oedd  "  esiampl "  i 
ddioddef. 

Fel  y  canlynech  ei  ôl  ef.  Yn  y  C.  D.,  *'  fel  y  canlynech  ei  g-amrau  " 
(steps).  "  Canlynech":  yr  un  gair  (epakolouiheô)  âg  ym  Marc  xvi.  20,  "y 
rhai  oedd  yn  canlyn  ;  "  1  Tim.  v.  10,     o  dilynodd  hi  bob  gorchwyl  da  "; 

1  Tim.  V.  24,  "  eithr  rhai  sydd  yn  eu  caìilyn  hwynt."  '*  Ei  ôl  "  :  gair 
(ichnos)  a  geir  yn  Rhuf.  iv.  12,  "a  g^erddant  yn  llwybrau  ffydd,"  &c. ; 

2  Cor.  xii.  18,  "  onid  yn  yr  un  llwybrau?''  Yr  ystyr  yn  llyth.  ydyw, 
*'fely  canlynech  ôl  ei  draed  ef."  Geiriau  Uawn  ystyr  i  Petr.  Gweler 
îoan  xiii.  36,  37  ;  xxi.  18,  19.  Tybia  rhai  esbonwyr  fod  y  gair  "  canlyn- 
ech  "  yn  un  cryf,  yn  rhinwedd  y  blaen-ddod  (epi),  Ac  yn  i  Tim.  v.  10, 
darllenir  yn  y  C.  D.,  '*o  dilynodd  h\  yn  ddyfal  bob  gorchwyl  da."  Ond 
nid  ydyw  o  gwbl  yn  sicr  y  bwriadai  yr  Apostol  roddi  yr  ystyr  yma  iddo. 
*'  Fel  y  caníynech  ":   yn   dynodi  amcan   neu   fwriad.     Gadawyd  yr 

esiampl,"  er  mwyn  iddi  g*ael  ei  dilyn. 

ADN.  22.    Yr  hwn  ni  wnaeth  bechod,  ac  ni  chaed  twyll  yn  ei  enau. 

Difynedig  o  Es.  liii.  9.  Yr  unig  wahaniaeth  ydyw  fod  Petr  yn  rhoddi 
"pechod"  yn  Ue  *'cam."  Perífaith  lân  a  phur  ydoedd,  (i)  mewn 
gweithred,  ac  (2)  mewn  gair.  "  Ni  wnaeth  bechod  "  :  "  ni  chaed  twyll 
yn  ei  enau."  Ni  chaed  er  chwilio.  Dyma  dystiolaeth  Petr  ar  ol  byw 
yn  ei  gymdeithas,  a  syiwi  arno  ymhob  amgylchiadau, — perffaith 
sanctaidd.  A  chyfíelyb  oedd  tystiolaeth  loan  (i  loan  iii.  5),  "  ac  ynddo 
ef  nid  oes  pechod."  Yr  un  gwirionedd  a  geir  y  ma  ag  yn  i.  19  ;  ond  yn 
caei  ei  ddwyn  alian  i  fwy  o  eglurder.  "  Twyli  "  :  yr  un  gair  ag  yn  ii.  i. 
Yr  hyn  a  ddengys  yr  Apostol,  wrth  ddatgan  purdeb  hoilol  yr  Arglwydd 
lesu  Grist,  ydyw,  nad  oedd  ynddo  Ef  ddim  yn  haeddu  dioddefaint ;  a'i 
fod  trwy  hynny  yn  esiampl  berífaith  i'w  ddilynwyr. 

ADN.  23.    Yr  hwn,  pan  ddifenwyd,  ni  ddifenwodd  drachefn.    Yn  yr 

adnod  flaenoroi  gweisom  y  diniwed  yn  dioddef ;  yn  yr  adnod  hon 
gwelwn  ef  yn  dioddef  gydag  amynedd  ac  addfwynder  períîaith.  Adswn 
o  Esa.  liii.  7.  Gweier  hefyd  Act.  viii.  32.  "  Pan  ddifenwyd''  :  nid  y 
g-airageiryn  Heb.  x.  29,  "a  ddifenwodd  Ysbryd  y  gras,"  yw  yr  un  a 
ddefnyddia  Petr  yn  y  lie  hwn.  Cafodd  Crist  ei  ddifenwi''  yn  fynych. 
Weie  ychydig  engreifftiau  : — "  Weie  ddyn  glwth  ac  yfwr  gfwin,  cyfaill 
publicanod  a  phechaduriaid "  (Luc  vii.  34);  "  Trwy  bennaeth  y 
cythreuiiaid,  y  mae  efe  yn  bwrw  allan  g-ythreuliaid "  (Mat.  ix.  34: 
jcymh.  xii.  24  ;  Marc  iii.  22;  Luc  xi.  15  )  ;  "  eraiil  a  ddywedent,  Nage, 
ç^\\h.x  twyllo  y  bobl  y  ví\2,Q.''  (loan  vii.  12).  "  A'r  rhai  a  groeshoeliasid 
gyd  âg  ef,  a'i  difenwasant  eî''  (Marc  xv.  32).  Nid  yr  un  gair,  pa  fodd 
bynnag-,  a  gyfieithir  yma  ''  difenwasant  "  ag  a  gyfieithir  feliy  yn  yr 
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fygythiodd  ;  eithr  rhoddodd  ar  y  neb  sydd  yn  barnu  yn 
24  gyfiawn  :    Yr  hwn  ei  hun  a  ddug  ein  pechodau  ni  yn  ei 


adnod  hon.  Nid  oedd  yn  haèddu  yr  un  o'r  dannodiadau  hyn  ;  ond 
dioddefodd  hwynt  oU  g-ydâ'r  addfwynder  perííeithiaf. 

Pan  ddioddefodd,  ni  fygythiodd.  Pan  ddifenwyd  "  :  mewn  gair, 
*'pan  ddioddefodd  "  :  yn  weithredol.  Ni  fygythiodd,"  y  byddai  iddo, 
trwy  unrhy w  weithred  o'i  eiddo,  ddwyn  dial  ar  y  rhai  y  dioddefai  oddi- 
wrthynt.  Arferol  oedd  i  gaethwas,  dan  gamdriniaeth,  fygwth  ei  feistr. 
Nid  oedd  ganddo  hawl  i'w  ddwyn  i'r  llys  gwladol,  obleg-id  eiddo  ei 
feistr  ydoedd ;  ond  gallai  fygwth  dialedd  trwy  ddiangc  o'i  afaelion, 
llosgi  ei  dŷ,  neu  roddi  gwenwyn  yn  ei  ymborth.  Ond  addfwyn  fu  Crist 
dan  bob  dioddefaint.  Pan  yn  marw  trwy  ddwylaw  ei  elynion,  ei  weddi 
dros  ei  groeshoelwyr  oedd,  O  Dad,  maddeuiddynt :  canys  ni  wyddant 
pa  beth  y  maent  yn  ei  wneuthur  "  (Lucxxiii.  34). 

Eithr  rhoddodd  ar  y  neb  sydd  yn  barnu  yn  gyfiawn.    Yn  y  C.  D., 

"  eithr  cyflwynodd  ei  hun  i'r  neb,"  &c.  ;  ac  ar  ymyl  y  ddalen,  cyflwyn- 
odd  ei  achos,"  &c.  '^Rhoddodd":  pa  beth  a  "roddodd,"  ni  ddywed 
yr  Apostol  ;  ond  y  mae  y  ferf  {paradidômi)  yn  gofyn  gwrthrych  ;  a'r 
mwyaf  naturiol  i'w  ddeali  ydyw  "  ei  hun."     Y  mae  y  tair  berf  ni 

(ddifenwodd  "  ;  ''ni  fygythiodd  "  ;  "  eithr  rhoddodd  "  yn  yr  amser 
amherff'aith  (imperfect  tense)^  yn  dangos  yr  hyn  oedd  arfer  gyfí'redin 
Crist.  Mae  y  ddau  ran-gymeriad,  pan  ddifenwyd  "  a  "  phan 
ddioddefodd,"  yn  yr  amser  presennol,  yn  dangos  fod  y  pethau  hyn  yn 
mynedymlaen  yn  gyson  ;  ond  yn  eu  gwyneb  oU  addfwynder  hollol  oedd 
ei  agwedd  Ef  bob  amser.    Ac  felly  i'r  diwedd.    Gweler  Luc  xxiii.  46. 

Y  neb  sydd  yn  barnu  yn  gyfiawn,"  sef  Duw  Dad.  Diau  fod  yma 
hefyd  awgrym  cysurlawn  i'r  Cristionogion  dan  eu  dioddefiadau,  a  chym- 
helliad  iddynt  hwythau  wneud  yr  un  modd.  Nid  oedd  raid  iddynt 
betruso  gadael  eu  íiunain  yn  nwylaw  Duw  cyfiawn. 

ADN.  24.  Yr  hwn  ei  hun  a  ddug  ein  pechodau  ni  yn  ei  gorff  ar  y 
pren.  Yma  dygir  i  mewn  y  cymhelliad  cryfaf  i  ddilyn  ei  esiampl. 
Diau  fod  dylanwad  Es.  Hii.  i'w  ganfod  yn  yr  adnod  hon  eto.  Yn 
adn.  12,  "  ac  efe  a  ddug- bechodau  llaweroedd  "  ;  yn  adn.  11,  '*efe  a 
ddwg  eu  hanwireddau  hwynt "  ;  ac  yn  adn.  4,  a  ddug  ein  doluriau."  A 
digon  tebyg  fod  yr  un  dylanwad  ar  awdwr  yr  Epistol  at  yr  Hebreaid 
.(ix.  28);  **  i  ddwyn  ymaith  bechodau."  Ei  hun  "  :  mor  fawr  oedd  ei 
ägariad,  fel  yr  aeth  dan  y  baich  ei  hun !  Ni  feddyUodd  am  unrhyw 
ìdrefniad  i  symud  ymaith  bechodau,  a  dwyn  i  mewn  iachawdwriaeth,  ar 
wahan  oddi  wrtho  ei  hun.  "A  ddug  "  {anapherein).  Y  mae  i'r  gair 
hwn  ddau  feddwl.  Cyfarfuasom  ef  o'r  blaen  yn  adn.  5,  i  oÿryrnu 
aberthau  ysbrydol "  :  a  gwelsom  ei  fod  yno,  ac  mewn  rhai  lleoedd  eraill, 
yn  golygu  "offrymu."  Ond  y  mae  iddo  ystyr  arall,  sef  yn  syml  **dwyn" 
\to  hear)  ;  a  chymhwysir  ef  at  y  creadur  y  gosodid  anwiredd  ar  ei  ben. 
Yn  yr  ystyr  yma  y  defnyddir  ef  yn  Es.  liii.  11,  12;  ac  hefyd  yn 
Heb.  ix.  28.  Ac  y  mae  amrywiaeth  barn  ymysg  esbonwyr  pa  un  o'r  ddau 
ydyw  yr  ystyr  yn  y  Ue  hwn.  Wrth  weled  y  cyff'elybrwydd  rhwng  yr 
ymadrodd  yn  lago  ii.  21,  pan  oŷ^rymodd  efe  Isaac  ei  fab  ar  yr  allor," 
a'r  ymadrodd  yn  yr  adnod  hon  (anapherein  epi  to  thusiastêrion,  ac 
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gorph  ar  y  pren  ;  fel,   gwedi  ein  marw  i  bechodau,  y 


anapherein  epi  to  xulon),  arweiniwyd  Luther  i  gymeryd  yr  ystyr  g-yntaf. 
Ond,  yn  ol  y  golygiad  hwn,  y  mae  yr  ymadrodd  yn  gwisg-o  gwedd 
hynod  o  ddieithrol,  yr  hwn  a  offrymodd  ein  pechodauy'  &c.  A  gwneir 
y  groes  hefyd  yn  allor  ;  yr  hyn  nad  yw  yn  digwydd  mewn  un  man  arall 
oddieithr  (fel  y  tybia  rhai)  yn  Heb.  xiii.  lo.     Golygiad  Luther  oedd,  fod 

ICrist  fel  archoffeiriad  wedi  offrymu  ein  pechodau  yn  ei  gorff  ar  y 
pren," — ein  pechodau  yn  cael  edrych  arnynt  gan  gyfìawnder  dwyfol 
wedi  eu  dwyn  i  gysylltiad  mor  agos  âgf  Ef,  fel  y  daeth  yn  ei  farwolaeth 
Ef  farn  i  lawr  arnynt  ;  neu,  mewn  geiriau  eraill,  fel  y  dinistriwyd  hwy 
gan  dân  Duw  ar  allor  y  groes.  Ond  y  golygiad  arall  a  fabwysiedir  yn 
fwyaf  cyffredinol;  ac  y  mae  yn  llawer  mwy  naturiol  wrth  edrych  ar  y 
cysylltiadau.  Nid  ydy w  yn  bosibl,  debygem,  cyfieithu  yn  fwy  cywir 
nag  y  gwneir  yn  y  Beibl  Cymraeg :  "Yr  hwn  ei  hun  a  ddug  ein 
pechodau  ni  yn  ei  gorff  ar  y  pren."  Nid  ''ei  gorff  ei  hun^"  fel  yn  y 
Cyfieithiad  Saesneg.  Ary  pren  "  ;  yn  C.  D.,  upon  the  tree.''  Ond 
ar  ymyl  y  ddalen  ynddo  darllenir  "a  ddug  i  fyny  .  ...  i'r  pren " 
{carried  up  .  .  .  .  fo  the  tree'').  Dynoda  yr  arddodiad  epi  yn  gyffredin 
symudiad  at.  Yr  ystyr  yn  llawn,  fe  allai,  ydyw  i  Grist  ddwyn  ein 
pechodau  arno  tr  groes,  a'u  dwyn  arno  wedi  hynny  ar  y  groes.  Ond  yr 
hyn  a  ddysgir  i  ni  ydyw  iddo  gymeryd  arno  ei  hun  ein  pechodau  ni, 
dioddef  ar  y  groes  eu  canlyniadau,  a  thrwy  hynny  eu  symud  ymaith  neu 
eu  dileu.  "  Yn  ei  gorff "  ;  ei  gorff  a  hoeliwyd  ar  y  groes  ;  ac  yr  oedd  ei 
ddioddefiadau  yn  gfyntaf  oU  yn  gorfforol.  Ond  yr  oeddynt  yn  feddyliol 
hefyd.  '*Trist  iawn  yw  fy  enaid  hyd  angeu  "  (Mat.  xxvi.  38).  "  Ar  y 
pren  {xuto7t)—timber,  log.  Ceir  y  gair  ddwy  w^aith  yn  anerchiadau 
Petr  yn  Llyfr  yr  Actau  (v.  30  ;  x.  39)  ;  a  cheir  ef  hefyd  yn  Act.  xiii.  29, 
gan  Paul  ;  a  thrachefn  yn  Galat.  iii.  13.  Yn  y  Ue  diweddaf,  y  mae 
yn  digwydd  mewn  difyniad  o  Deut.  xxi.  23.    Y  groes  a  olygir. 

Yn  adn.  22,  dangosir  fod  Crist  yn  gwbl  sanctaidd,  ac  felly  ei  fod,  pan 
yn  dioddef,  yn  dioddef  ar  gam  ;  yn  adn.  23,  dangosir  iddo  ddioddef 
gydag  amynedd  ac  addfwynder  perffaith  ;  ac  yn  y  naill  a'r  llall,  gosodir 
ef  allan  yn  *'  esiampl  "  i  ni  i'w  dilyn.  Yn  yr  adnod  hon  dangosir  fod  ei 
ddioddefiadau  yn  fwy  nag  *'esiampl";  eu  bod  hefyd  yn  ddirprwyol. 
Dioddefiadau  felly  oedd  yr  eiddo  "  gwas  yr  Arglwydd,"  yn  Es.  liii. 
Mewn  nodiad  ar  y  ^edd  adnod,  sylwa  Cheyne  mai  yn  yr  adnod  honno  y 
ceir  y  cyfeiriad  cyntaf  allan  o  ddeuddeg-  at  nodwedd  ddirprwyol  dioddef- 
iadau  y  gwâs,"  yn  yr  un  bennod.  Ac  y  mae  yr  un  nodwedd  i 
ddioddefiadau  Crist  (credwn  ni  mai  Crist  yw  y  gwas  "  hefyd)  yn  y  lle 
ihwn. 

Fel,  gwedi  ein  marw  i  bechodau.  **Fel";  yn  dynodi  amcan  dygiad 
ein  pechodau  yng  nghorff  Crist  ar  y  pren.  *'Marw":  nid  y  gair 
cyffredin  am  "  farw  "  a  geir  yma  ;  ond  gair  {apogig?iomai),  nad  yw  yn 
digwydd  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.N. ;  ac  nad  yw  yn  digwydd  o  g-wbl  yn 
y  LXX;  ac  yn  golygu  yn  llyth.  "  ymadael,"  neu  ''fod  i  ffordd  "  {being 
away).  Mewn  rhai  awdwyr  clasurol  defnyddir  ef  mewn  lleoedd  y 
buasai  yn  naturiol  disgwyl  y  gair  "marw";  fel  gair  esmwythach,  yn 
debyg  Vr  modd  y  dywedwn  ninnau  am  gyfaiU  ei  fod  wedi  ein  gadael." 
Yn  ol  Mason  ;  **ar  g-oll,"  h.y.,  pan  ddelo  pechod  i  ymofyn  am  ei  ben 
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byddem  byw  i  gyfiawnder  :    trwy  gleisiau    yr  hwn  yr 
25  iachâwyd  chwi.     Canys  yr  oeddych  megis  defaid  yn  myned 
ar  g-yfeihorn  ;  eithr  yn  awr  chwi  a  ddychwelwyd  at  Fugail 
ac  Esgob  eich  eneidiau. 


weision,  y  mae  yn  cael  eu  bod  wedi  ymadael.  Rhywbeth  fel  hyn  yn 
ddiau  ydyw  yr  ystyr.  Wedi  i  Grist  "  ddwyn  ein  pechodau  .  .  .  ar  y 
pren,"  yr  ydym  allan  o  gysylltiad  â  hwy,  yn  rhydd  oddi  wrthynt,  yn 
farw  idd^^nt  ;  ac  yr  ydym  felly  yn  rhinwedd  yr  hyn  a  wnaeth  Efe  ar  y 
groes.  Yr  un  g-wirionedd  ag-  a  ddysgir  gan  Paul  (Rhuf.  vi.  2,  11  ; 
Gaiat.  ii.  20). 

Y  byddem  byw  i  gyfiawnder.  Fel .  .  .  y  byddem,"  &c.  Wed* 
marw  i'n  hen  feistriaid,  byw  i'n  meistr  newydd.  "  Cyfiawnder "  yr 
ydym  i'w  wasanaethu  o  hyn  allan.  Yr  ystyr  ydyw,  byw  bywyd  o 
uniondeb.  Cymh.  Rhuf.  vi.  19,  "  rhoddwch  eich  aelodau  yn  weision  i 
gyfia7vnder,*' 

Trwy  gleisiau  yr  hwn  yr  iachawyd  chwi.  Es.  liii.  5,  *'a  thrwy  ei 
gleisiau  ef  yr  iachawyd  ni."  "  Cleisiau  ":  yn  llyth.  "clais";  ond  yr 
ystyr  yn  ddiau  ydyw  "cleisiau,"  yn  eu  cyfanswm.  Y  nôd  du-las  a 
adewir  ar  gnawd  un  gan  ddyrnod,  neu  fflangelliad.  Cawn  hanes  am  yr 
lesu  yn  cael  ei  fflangellu  ym  Mat.  xxvii.  26  ;  Marc  xv.  15  ;  loan  xix.  i  ; 
ac  yma  edrychir  ar  y  fflangeliu  yn  grynhoad  o'i  holl  ddioddefiadau. 
lachad  trwy  gleisiau  !  Gwyddai  y  caethweision  a  gyferchid  gan  Petr 
yn  dda  beth  oedd  cleisiau  a  briwiau  ar  eu  cyrff,  trwy  fflangell  eu 
meistriaid  ;  ond  dyma  oedd  yn  hynod,  cleisiau  Un  arall  yn  dwyn  iechyd 
iddynt  hwy  !  Dengys  y  difyniad  hwn  fod  Petr  yn  gweled  yn  angau 
Crist  fwy  na  chymhelliad  i  fywyd  o  sancteiddrwydd  ;  ei  fod  yn  gweled 
ynddo  iachawdwriaeth.  Ac  mewn  gwirionedd  yr  oedd  y  bywyd  i 
gyfiawnder  "  yn  seiliedig  ar  gadwedigaeth  ;  fel  mai  nid  "  fel  y  byddem 
byw  i  gyfiawnder  "  oedd  unig  amcan  y  farwclaeth. 

ADN.  25.  Canys  yr  oeddych  megis  defaid  yn  myned  ar  gyfeiliorn. 

Saif  yr  adnod  hon  yn  y  berthynas  agosaf  â  diwedd  yr  adnod  flaenorol  : 
prawf  a  geir  ynddi  o  wirionedd  y  datganiad  eu  bod  wedi  eu  hiachau 
trwy  gleisiau  Crist.  Difyniad  o  Es.  Hii.  6.  Yr  oeddych  ":  tra  yn  eu 
sefyllfa  annychweledig.  Oddi  wrth  iachad,  y  mae  yn  troi  yma  at 
ddychweliad,  wedi  bod  ar  gyfeiliorn.  "  Y71  myned  ar  gyfeiliorn  ": 
ddydd  ar  ol  dydd,  yn  barhaus.  Yr  unig  beth  posibl  i  ddefaid  heb  fugaii 
ydyw  cyfeiUorni  ;  a  dyma  safle  darllenwyr  yr  Epistol  fel  paganiaid. 
Ffugr  tra  chyfifredin.  Gweler  Num.  xxvii.  17,  "  fel  defaid  ni  byddo 
bugail  arnynt";  i  Bren.  xxii.  17,  fel  defaid  ni  byddai  iddynt  fugail "; 
Psalm  cxix.  176,  *' cyfeiliornais  fel  dafad  wedi  colli";  Mat.  ix.  36,  "  fei 
defaid  heb  ganddynt  fugail."  Gweler  hefyd  ddameg  y  ddafad  a 
gollasid,  ym  Mat.  xviií.  12,  13  ;  Luc.  xv.  4. 

Eithr  yn  awr  chwi  a  ddychwelwyd.    Yn  llyth.   "  eithr  yn  awr  yr 
ydych  wedi  dychwelyd,"  neu  "  wedi  cael  eich  dychwelyd."    Yr  un  gair 
{epistrepô)  ag  a  ddefnyddiodd  yr  lesu  wrth  gyfarch  Petr  (Luc  xxii.  32), 
"  tithau  pan  y'th  droer^  cadarnha  dy  frodyr."    Yn  y  C.D.,     when  once 
'  thoîi  hast  turned  again,'    Yn  y  lle  hwn,  troi,  ac  nid  cael  ei  droi,  y  mae 
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Petr.  Pa  un  ydyw  yr  ystyr  yma  ?  O  ran  ífurf  y  ferf,  g-all  fod  y  naill  neu 
llall  {Middle  or  Passive).  Y  rheol  ydyw  na  ddychwela  defaid  crwydr- 
edig  byth,  os  g-adewir  hwy  iddynt  eu  hunain.  Myned  ar  eu  hôl  raid  i'r 
bug-ail,  os  dymuna  eu  cael  yn  ol  i'r  gorlan.  Felly  byddai  yr  ystyr,  yn  ol 
y  Cyfieithiad  Cymraeg,  yn  gwbl  naturiol,  Ond  nid  gatiy  '^eithr  at 
i  Fugail  ac  Esgob  eich  eneidiau,"  a  ddywedir.  Ac  ar  y  cyfrif  hwnnw, 
gwell  fe  allai  ydyw  cyfieithu,  "  wedi  dychwelyd." 

At  Fugail  ac  Esgob  eich  eneidiau.  "  At  Fugail  eich  eneidiau": 
"  Eneidiau,"  gweler  i.  9.  "Bugail":  yr  Arglwydd  lesu  Grist.  Cym- 
hariaeth  gyífredin  yn  yr  H.D.  am  arweinwyr  Israel.  Gelwir  Jehovah 
yn  Fugail  (Psalm  xxiii.  i  ;  lxxx.  i  ;  Es.  xl.  11).  Geilw  Crist  ei  hun  yn 
Fugail  da  (loan  x.  11,  14);  a  gelwir  Ef  yn  "Fugail  mawr  y  defaid,"  yn 
Heb.  xiii.  20.  Gweler  hefyd  Mat.  xxvi.  31.  Yr  oedd  yn  yr  eglwys 
Gristionogol  swyddogion  a  elwid  yn  *' fugeiliaid  "  (Eph.  iv.  11);  ond 
Crist  ydyw  y  "  Pen-bugail  "  (i  Pétr  v.  4)  "  Esgob"  [episcopos)  :  arymyl 
}y  ddalen  yn  y  C.  D.  "  arolygwr  "  {overseer)  \  a  dyma  yn  ddiau  ydoedd 
íystyr  gyntaf  y  gair.  Ni  chymhwysir  ef  at  Grist  ond  yn  y  lle  hwn  yn 
unig  yn  y  T.N.  Yn  i  Tim.  iii.  i,  2,  a  Titus  i.  7,  dangosir  fod  "  esgob  " 
yn  swyddog  eglwysig  ;  ond  y  mae  yn  eglur,  wrth  edrych  ar  Titus  i.  6,  7, 
mai  yr  un  rhai  oedd  yr  "  esgobion  "  a'r  "  henuriaid."  Gweler  hefyd 
Phil  i.  I,  "gyda'r  esgobion  a'r  diaconiaid."  Yn  Act.  xx.  28,  dywed 
Paul  wrth  "  henuriaid  "  Ephesus  fod  yr  Ysbryd  Glan  wedi  eu  gosod 
l*'*yn  olygwyr  (episcopoi)^  \  fugeilio  eglwys  Dduw."  Buasai  yr  un  mor 
briodol  cyfieithu  y  gair  yn  "  esgobion  ";  ond  ar  y  cyntaf  yn  ddiau  ni 
olygai  ddim  yn  ychwaneg  na  "  golygwyr,"  heb  ynddo  un  cyfeiriad 
o  gwbl  at  yr  ystyr  ddiweddarach  a  roddwyd  i'r  gair  "esgob."  Ac  nid 
oes  yn  y  T.N.  yr  un  awgrym  am  yr  "  esgob  '  a'r  "  henuriad "  fel 
swyddogion  gwahanol.  Dadblygiad  diweddarach  na'r  Oes  Apostol- 
/;aidd  yw  Esgobyddiaeth,  gydâ'r  tair  urdd  o  esgob,  henuriad  (a  gam- 
'  enwir  yn  '*  ofifeiriad  "),  a  diacon.  Cyffelyb  oedd  gwaith  y  "bugail" 
a'r  "  esgob," — gofalu  am  y  praidd,  a  darpar  ar  gyfer  eu  hoU  angen- 
rheidiau.  "  At  Fugail  ac  Esgob  eich  e?ieidiau'' '.  cyrfî  y  caethweision  yn 
unig  oedd  yn  feddiant  i'r  "meistriaid  ":  yr  oedd  eu  heneidiau  yng 
ngofal  a  than  gadwraeth  ac  amddiffyn  yr  Hwn  a  ddygasai  eu  pechodau 
yn  ei  gorfif  ar  y  pren.  A  mynnai  Petr  iddynt  deimlo  nad  oedd  unrhyw 
swyddogion  yn  yr  eglwys^  pa  mor  bwysig  bynnag-  fyddai  eu  lle,  i  fyned 
rhyngddynt  âg  ef. 

Wrth    drafod    cwestiynau   ymarferol  bywyd,  daeth    yr  Apostol  yn 
naturiol  i  ymdrin  â'r  athrawiaethau  dyfnaf  a  chyfoethocaf. 
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I    Q1R  un  ffunud,  hydded  y  gwragedd  ostyng-edig-  i'w  gwŷr 
\j    príod  ;  fel,  od  oes  rhai  heb  gredu  i'r  gair,  y  galler 


PENNOD  III. 

Yn  nechreu  y  bennod  hon,  symuda  yr  Apostol  ymlaen  at  ddyled- 
swyddau  g"wŷr  a  gwragedd  at  eu  g-ilydd.  Buasid  yn  disg-wyl  iddo,  wedi 
gfadael  dyledswyddau  gweision,  droi  at  ddyledswyddau  meistriaid,  fel  y 
g-wna  yr  Apostol  Paul  yn  yr  Epistolau  at  yr  Ephesiaid  (vi.  9)  a'r 
Colossiaid  (iv.  i)  ;  ond  nid  ydyw  yn  eu  crybwyll  o  g-wbl.  Y  mae  yn 
bosibl  nad  oedd  "  meistriaid  "  yn  yr  eg-lwysi  yr  ysgrifennai  atynt.  Pa 
fodd  bynnagf,  ymostyng^iad  yw  y  wers  y  g"eilw  sylw  ati. 

ADN.  I.    Yr  un  ffunud.    Yn  myned  yn  ol  at  ii.  18,  a  ii.  13.    "  Yr  un 

ffunud  "  â'r  g-weision  yn  y  naiU  a'r  deiüaid  yn  y  llall. 

Bydded  y  gwragedd  ostyngedig  i'w  gwŷr  priod.  Bydded  .  .  . 
ostyngfedig- ;  "  yn  Uyth.  "  g"an  fod  yn  ostyngedig-," — yr  un  gfeiriau  yn 
hollol  ag-  yn  ii.  18.  Gweler  y  nodiad  yno.  "  Fw  gfwŷr  priod  ":  i'w 
g-wŷr  eu  hunain.  Y  rheswm  dros  alw  am  ymostyngiad  :  eu  g'wŷr  eu 
hunain.    Cymh.  Eph.  v.  22 — 24. 

Fel,  od  oes  rhai  heb  gredu  i'r  gair.    Yn  y  C.  D.,     Fel,  hyd yn  oedoá 
oes,"  &c.    Y  "  g-air"  (logos) :  yr  efengfyl.       Heb  gfredu  ":  yr  un  gair  ag" 
jyn  ii.  8,  *' gan  fod  yn  anufudd.''    Ceir  ef  eto  yn  iv.  17,     y  rhai  nid 
\ydynt yn  credu  i  efengyl  Duw."    Gair  cryf :  yn  golygu  gwrthwynebiad 
Ipenderfynol  i'r  gwirionedd.    Cyfeiriad  sydd  yma  at  wrag-edd  crediniol 
ym  meddu  gwŷr  anghrediniol  ;  nid  gwrag-edd,  debyg-id,  wedi  priodi 
g-wŷr  felly,  ond  gwragedd  wedi  eu  dychwelyd  at  Gristionogaeth  ar  ol  eu 
priodas.    Eu  gwŷr  yn  parhau  yn  baganiaid.    Neu  ynte  gallai  yr  un  peth 
ddigwydd  g"yda  rhai   yn   glynu   wrth    luddewaeth,    ac   yn  gwrthod 
I  Cristionogaeth.    Nid  oedd  gwraig-  a  fyddai  wedi  derbyn  yr  efengyl  i 
'  wrthod  ymostwng  i'w  gŵr  ei  hun  er  iddo  fod  yn  bagan. 

Y  galler  trwy  ymarweddiad  y  gwragedd,  eu  hynnill  hwy  heb  y  gair. 

Yn  y  C.  D.,  y  gallont  heb  y  g"air  gael  eu  hynnill  trwy  ymarweddiad  da 
eu  g-wragedd."  "  Ymarweddiad  ":  yr  un  gair  ag  yn  i.  15^  18.  ''^  Eu 
hynnill^' \  yr  un  gair  ag  ym  Mat.  xviii.  15,  ti  Si y?inillaist  dy  frawd  ;" 
I  Cor.  ix.  19,  20,  fel  yr  ynnilhün  fwy  ;"  "  fel  yr  ynnillwn  y  rhai  sydd 
dan  y  ddeddf."  Yr  ystyr  ydyw,  fel  y  dyger  hwy  i  gredu  yr  efengyl. 
'*  Heb  y  gair":  yn  llyth.  "  heb  air."  A  dyna,  ni  a  gredwn,  ydyw  yr 
•  ystyr;  eu  hynnill  i  gredu  yn  unig  trwy  ddylanwad  ymarweddiad  eu 
í  gwragedd,  heb  unrhyw  berswâd  trwy  bregethiad  neu  ymddiddan.  Nid 
"  heb  yr  efengyiy  yn  sicr  a  olygir  ;  oblegid  yr  efengyl,  yn  ymddangos 
ym  mywyd  y  gwragedd,  ydyw  y  dylanwad  y  cyfeirir  ato.  Y  mae 
amryw  esbonwyr  yn  difynnu  y  ddwy  hnnell  ganlynol  o  Winters  Tale  : 

The  sllence  often  of  pure  ínnocence 
Persuades  when  spealcîng-  fails. 

ADN.  2.  Wrth  edrych  ar  eich  ymarweddiad  diwair  chwi.  Edrych  ": 
yr  un  gair  ag  yn  ii.  12.  "  Diwair  "  [hagnos)  :  a  gyfieithir  pur  "  ymhob 
man  arall  yn  y  T.  N.;  a  gallesid  yn  briodol  ei  gyfieithu  felly  yn  y  Ue  bwn, 
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trwy  ymarweddiad  y  gwragedd,  eu  henniU  hwy  heb  y  gair, 
Wrth  edrych  ar  eich  ymarweddiad  diwair  chwi  ynghyd  âg  2 
ofn.    Trwsiad  y  rhai  bydded  nid  yr  un  oddi  allan,  o  bleth-  3 
iad  gwallt,  ac  amgylch-osodiad  aur,  neu  wisgad  dillad  ; 
Eithr  hydded  cuddiedig  ddyn  y  galon,  mewn  anllygredig-  4 


Gofynnid  am  rywbeth  mwy  na  diweirdeb  yn  ymarweddiad  y  g-wragedd; 
purdeb,  g-lendid,  sancteiddrwydd. 

Ynghyd  âg  ofn.    Yn  Uyth.  *'  mewn  ofn."       Ofn  "  oedd  awyrg-ylch  eu 
bywyd  pur.    ''Ofn  "  Duw.    Gweler  ii.  17,  18.    Tybia  rhai  esbonwyr  mai 
ofn  "  y  gwŷr  a  olyg"ir. 

ADN.  3.    Trwsiad  y  rhai  bydded  nid  yr  un  oddi  allan.    Yn  y  C.  D. 

**addurniad  y  rhai  bydded  nid  yr  addurniad  oddi  allan."  Yn  y  testyn 
gwreiddiol  y  mae  y  geiriau  "y  rhai  "  yn  nechreu  yr  adnod,  ac 
"  addurniad  "  yn  ei  diwedd  ;  a'r  hoU  ymadroddion  eraill  rhyng-ddynt. 

Addurniad  "  {kosmos) :  un  o'r  ddau  air  a  gyfieithir  "  byd  "  yn  y  T.  N. 
Yn  dilyn  ceir  disg-rifiad  triphlyg. 

O  blethiad  gwallt,  ac  amgylch-osodiad  aur,  neu  wisgad  dillad.  Ceir 
ymadroddion  cyffelyb  yn  i  Tim.  ii.  9.  Ymysg  y  Groegiaid  a'r  Rhufein- 
iaid  yr  oedd  plethu  y  gwallt  yn  gelfyddyd  y  tehd  sylw  arbennig  iddi. 

Amgylch-osodiad  aur  ":  yn  y  C.  D.,  and  of  wearing  jewels  oý  goldS' 
Arfer  gyffredin  gan  wragedd  cyfoethog  yn  enwedig  oedd  gwisgo 
addurniadau  aur  ar  wahanol  ranau  o'u  cyrff.  Oddiwrth  y  cysylltiad 
addurniadau  yn  y  gwallt  yn  arbennig.  **  Safai  y  frenhines  ar  dy  ddeheu- 
law  mewn  aur  coeth  o  Ophir  "  (Psalm  xlv.  9);  "gemwaith  aur  yw  ei 
gwisg  hi  "  (13).  Gwisgad  diUad  ":  "  dillad  "  gwychion  yn  ddiau  a 
olygir.  Anhawdd  ydyw  meddwl  yr  ystyrrid  yr  un  o'r  pethau  hyn  ynddo 
ei  hun  yn  waharddedig^  neu  bechadurus  ;  ond  yr  oedd  sylw  gormodol 
i  ymddangosiad  allanol  yn  gosod  yr  hyn  oedd  fwy  gwerthfawr  mewn 
perygl  o  gael  ei  esgeuluso.  Temtasiwn  gwraig,  yn  arbennig  yn  y 
cyfnod  yr  ysgrifenwyd  y  llythyr  hwn,  oedd  ymdrechu  enniU  sylw  a 
serch  ei  gŵr  trwy  ei  haddurniadau  ;  ond,  meddai  yr  Apostol,  nid 
ymddangosiad  allanol  sydd  yn  bwysig,  eithr  ymarweddiad  pur. 

ADN.  4.    Eithr  bydded  cuddiedig  ddyn  y  galon.    Yn  y  C.  D.,  hut 

let  it  be  the  hiddefi  man  of  the  hearf';  h.y.,  *'eithr  eich  addurniad 
fyddo,"  &c.  Cuddiedig  ":  mewn  gwrth-gyferbyniad  i'r  "  addurniad 
oddi  allan,''  yn  yr  adnod  flaenorol.  "  Cuddiedig  ddyn  y  galon"  =  "y 
dyn  oddi  mewn  "  (Rhuf.  vii.  22  ;  2  Cor.  iv.  16  ;  Eph.  iii.  16).  "  Cuddiedig- 
ddyn''\  ymadrodd  a  swnia  yn  ddieithrmewn  cyfarchiad  i  wragedd  ;  ond 
y  mae  y  gair  {anthrôpos)  yn  y  testyn  gwreiddiol  yn  cynnwys  y  ddau  ryw. 
"  Y  galon  ":  yn  ol  Huther,  "  cuddiedig  ddyn,"  yr  hwn  yw  y  galon. 
Yn  ol  Johnstone,  hidden  man  of  the  heart.  "Y  serchiadau  a'r 
egnion  a  grynhöir  yn  yr  enw  '  dyn,'  y  maent  oll  yn  perthyn  i'r  galon  ;  o 
honi  hi  y  cychwynnant  allan  ;  a'r  ymddygiad  allanol  a  broffesa  fod  yn 
weithrediad  y  cuddiedig  ddyn,  nid  ydyw  felly  mewn  gwirionedd — nid 
ydyw  yn  werthfawr  na  phrydferth  yngolwg  Duw — ond  yn  unig  pan 
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aeth  yspryd  addfwyn  a  llonydd,  yr  hwn  sydd  ger  bron 
5    Duw  yn  werthfawr.     Canys  felly  gynt  yr  oedd  y  gwragedd 


fyddo  mewn  cysylltiad  bywiol  â'r  g-alon."  Eglurhad  Plumptre  ydyw  : 
Fod  bywyd  *'  y  cuddiedig  ddyn  "  yn  ei  amlygu  eì  hun  yn  nhiriog-aeth  y 
teimladau  aV  serchiadau. 

Mewn  anllygredigaeth  ysbryd  addfwyn  a  llonydd.    Yn  y  C.  D.,  yn 

nillad  anllygredig  ysbryd,"  &c.  Yr  ystyr  yn  ol  y  cyfieithiad  hwn  ydyw  : 
"  Yn  lle  addurno  y  corph  oddi  allan,  mynnwch  gael  '  cuddiedig  ddyn  y 
jgalon  '  wedi  ei  wisgo  âg  '  anllygredigaeth  ysbryd  addfwyn  a  llonydd.*  " 
I  Mynn  rhai  esbonwyr,  pa  fodd  bynnag,  mai  sylweddair  y  w  tô  aŷhthartôy 
yr  anllygredig"  {imperishahle)^  ac  mai  yr  ystyr  ydyw  hyn  :  "  Yn  Ue 
gosod  addurniadau  ar  y  corff,  yr  hwn,  yn  gystal  a  hwythau,  sydd 
ddarfodedig,  mynnwch  gael  '  cuddiedig  ddyn  y  galon,'  i  fyw,  symud,  a 
bod  yn  yr  anllygredigaeth  a  gynwysir  mewn  ysbryd  addfwyn  a  Uonydd."^ 
;*'Ysbryd  addfwyn  a  llonydd,"  ydyw  yr  hyn  a  olygai  yr  Apostol  wrth 
"  anllygredigaeth  ;  "  neu  yr  hyn  nad  yw  ddarfodedig.  "  Ysbryd  ":  nid 
y  rhan  ysbrydol  mewn  dyn  ;  eithr  yn  hytrach  "  tymher."t  Defnyddir  y 
gair  mewn  ystyr  gyffelyb  yn  i  Cor.  iv.  21,  "jj/^èn^íf  addfwynder.  '  Hefyd 
Galat.  vi.  I.  Addfwyn  a  llonydd":  amhosibl  fyddai  cyfieithu  yn 
gywirach.  Nid  ydyw  yn  hawdd  gwahaniaethu  rhwng  y  ddau  air  ;  a 
gwelsom  eisoes  fod  Petr  yn  arfer  IHosogi  geiriau  cyfystyr,  heb  ofalu 
llawer  am  yr  ychydig  wahaniaeth  rhwng  y  naill  a'r  Ilall.  Dywed 
Johnstone  fod  yr  ail  air  rywfaint  yn  fwy  eang  a  chyffredinol  na'r  cyntaf ; 
ac  yn  dynodi  agwedd  ag  y  mae  addfwynder  yn  un  o'r  ffurfiau  y  daw  i'r 
golwg  ynddynt.  Teirgwaith,  heblaw  yn  yr  adnod  hon,  y  ceir  yr  ansoddair 
"  addfwyn  "  {praus)  yn  y  T.  N.  (Mat.  v.  5  ;  xi.  29  ;  xxi.  5) ;  ac  unwaith  y 
ceir  *'lIonydd"  (i  Tim.  ii.  2,  "y  gallom  ni  fyw  yn  Ilonydd  ac  yn 
heddychol ;  "  yn  y  C.  D.,  "  that  we  may  lead  a  trangutl  and  guiet  life'). 
Ceir  y  sylweddair  (o'r  un  gwreiddyn)  yn  i  Tim.  ii.  12,  *'  mewn  distaw- 
rwydd''  (yn  y  C.  D.  "  in  guietness'). 

Yr  hwn  sydd  ger  bron  Duw  yn  werthfawr.  "  Yr  hwn  ":  sef  "  ysbryd 
addfwyn  a  llonydd."  "  Anllygredigaeth,"  medd  rhai :  ni  wnai  hynny 
nemawr  wahaniaeth  yn  yr  ystyr,  yn  gymaint  ag  mai  yr  un  mewn 
gwirionedd  ydyw  y  naiU  a'r  Ilall.  "  Ger  bron  Duw  '*:  yr  un  ymadrodd 
ag  yn  i  Tim.  ii.  3,  "  ger  bron  Duw  (ein  Ceidwad).*'  Yn  ol  Mason, 
"  cuddiedig  ddyn  y  galon,  mewn  anllygredigaeth,"  &c.  Nid  yr  un 
ymadrodd  a  gyfieithir  "  ger  bron  Duw  "  yn  ii.  20.  "  Ym  marn  Duw  " 
(Huther).  "  Yn  werthfawr  ":  yn  y  C.  D.,  "o  fawr  werth."  Yr  un  gair 
ag  ym  Marc  xiv.  3,  "  nard  gwlyb  gwerthfawr  a  i  Tim.  ii.  9,  "  neu 
ddillad  gwerthfawrS' 

Cyfeiriasom  at  un  cyferbyniad  yn  yr  adnod  hon  a'r  un  flaenorol,  sef 
"  cuddiedig "  ac  "  oddi  allan."    Y  mae  yma  ddau  eraill,  er  nad  mor 


*  We    mig-ht   paraphrase  the  whole   thus  : — "  Let  it  not  be  with  you  a  matter  of 
external  ornamentation  in  elaborate  processes,  and  costly,  but  perishable,  decorations — 
but  let  it  be  a  matter  of  the  heart.    The  character,  the  true  self,  manifesting  itself  in  a 
constant  tone  of  unassuming-  and  imperturbable  sweetness — an  imperishable  attraction 
(Mason). 

t  Pneüma  is  here  spirit,  disposition,  temper, — a  sense  which  it  does  not  bear  elsewhere 
in  the  New  Testament  (Bigg). 
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sanctaidd  hefyd,  y  rhai  oedd  yn  g-obeithio  yn  Nuw,  yn  ym- 
drwsio,  g*an  fod  yn  ddarostyngedig-  i'w  gwŷr  príod  ;  Megis  6 
yr  ufuddhaodd  Sara  i  Abraham,  gan  ei  alw  ef  yn  arglwydd  : 


amlwgf,  sef  "  anllygredig- "  mewn  cyferbyniad  i'r  addurniad  allanol,  yr 
hwn  oedd  ddarfodedig-  ;  a  g-werthfawr  gfer  bron  Duw."  mewn 
cyferbyniad  i'r  hyn  nas  gallai  fod  yn  werthfawr  ond  yn  unig-  yng-olwg- 
dynion.  Gellir  symio  i  fyny  y  ddwy  adnod  fel  hyn  :  Nid  allanol,  ond 
mewnol,  ydyw  gwir  brydferthwch. 

Ond  pa  beth  yw  y  cysylltiad  rhwng-  y  ddwy  adnod  hyn  â'r  ddwy 
gyntaf?  Paham  y  mae  yr  Apostol  yn  troi  oddiwrth  ddyledswydd  y 
g-wragedd  i  ymostwng-  i'w  g-wŷr  at  y  cwestiwn  o  addurniad  y  gwrag-edd? 
Dyma  ateb  Johnstone,  yr  hwn  y  byddai  yn  anhawdd  cael  ei  rag^orach  : — 

Amcan  yr  Apostol,  mae'n  amlwg-,  ydoedd  dang-os  fod  yr  ymostyngiad 
a  gymhellai  efe  ar  ran  y  g-wragedd  i'w  gwŷr,  yn  fyneg-iad  cyfreithlon  i'r 
purdeb  a'r  prydferthwch  calon  a  ddygir  i  mewn  gan  Gristionogaeth  ;  a 
bod  y  gaUu  i  ennill  sylw  a  serch  eu  gwŷr,  yr  hwn  y  ceisiai  rhai  gwrag-edd 
fe  allai  ei  gyrhaedd  trwy  sylw  gormodol  i  addurniadau  allanol,  i'w 
sicrhau  i  raddau  llawer  helaethach  trwy  gyflawniad  ffyddlon  a  chariadus 
o'u  dyledswyddau  ;  yn  gystal  a'r  llawenydd  difesur,  mewn  llawer  o 
amgylchiadau,  o  ennill  eu  gwŷr  at  Grist." 

ADN.  5.  Canys  felly  gynt  yr  oedd  y  gwragedd  sanctaidd  hefyd. 

Rheswm  dros  dalu  y  sylw  blaenaf  i  addurniad  mewnol  ac  ysbrydol,  sef 
esiampl  y  *'  gwragedd  sanctaidd,"  y  darllenir  am  danynt  yn  yr  H.D. 
"  Felly  ":  yn  ol  y  disgrifiad  yn  adn.  4.  "  Gwragedd  sanctaidd'' :  Cymh. 
Luc  i.  70,  ei  sanctaidd  broffwydì";  Act.  iii.  21;  Eph.  iii.  5,  "  i'w 
sanctaidd  2<.}^o^\.oX\on  a'i  broffwydi."  Nid  *'sanctaidd"  am  eu  bod  yn 
perthyn  i  "  genedl  sanctaidd,"  ond  am  fod  eu  bywyd  yn  gysegredig  i 
Dduw.  "  Sanctaidd  "  ar  gyfrif  perthynas  arbennig  eu  gŵyr  â  Duw  " 
(Bennett).       O  fendigaid  goffadwriaeth  "  (Fronmüller). 

Y  rhai  oedd  yn  gobeithio  yn  Nuw.  Disgrifiad  pellach  o'r  gwragedd 
sanctaidd,"  yn  cael  ei  ddwyn  ymlaen  hefyd  fei  rheswm  *'paham  na 
feddyliasant  o  gwbl  am  ymddangosiad  allanol "  (Hofmann).  Dyma 
hefyd  a'u  galluogai  i  ymostwng  i'w  gwŷr. 

Yn  ymdrwsio  :  *' Yr  oedd  y  gwragedd  sanctaidd  .  .  .  yn  ymdrwsio." 
Yn  y  C. D.  "  yn  addurno  eu  hunain."  Ceir  yr  un  ymadrodd  yn  i  Tim. 
ii,  9,  *'eu  trefnu  eu  hunain.  ' 

Gan  fod  yn  ddarostyngedig  i'w  gwŷr  priod.  Yma  ni  a  gawn  ymos 
tyngiad  y  "  gwragedd  sanctaidd  "  i'w  gwŷr  mewn  cysylltiad  â'u  gwaith 
yn  "  addurno  eu  hunain."  Dyma  brawf  yr  Apostol  eu  bod  wedi 
ymdrwsio  âg  ysbryd  addfwyn  a  Uonydd, — eu  hymostyngiad  i'w  gwŷr. 

ADN.  6.  Megis  yr  ufuddhaodd  Sara  i  Abraham.  Un  o'r  "gwragedd 
sanctaidd  ";  a'r  un  a  feddai  y  safle  fwyaf  arbennig  yn  eu  mysg  ;  gwraig 
Abraham,  tad  y  ffyddloniaid.  "  Ufuddhaodd":  gair  sydd  o  ran  ei  ffurf 
{hupêkouse7i)  yn  cyfeirio  at  un  amgylchiad  nodedig  ;  ond  yn  ddiau  yn 
golygu  arfer  gyffredín  Sara.  Mewn  rhai  llawysgrifau  ceir  ffurf  arall 
{hupêkouen)  ar  y  ferf,  yn  gosod  allan  ei  hufudd-dod  fel  un  cyffredin  a 
pharhaol ;  ond  y  mae  yr  awdurdod  yn  uwch  dros  y  ffurf  flaenorol. 


lOO 


I  Petr. 


Pen.  III. 


merched  yr  hon  ydych  chwi,  tra  fyddoch  yn  gwneuthur  yn 
7    dda,  ac  heb  ofni  dim  dychryn.    Y  gwŷr  yr  un  ffunud,  cyd- 
gyfanneddwch  â  hwynt  yn  ol  g-wybodaeth,  gan  roddi  parch 


Gan  ei  alw  ef  yn  Arglwydd.  Nid  oes  gennym  ond  un  engraifft  o 
hyn,  sef  Gen.  xviii.  12.  Ac  yn  yr  engraiíft  honno  gwelai  Petr  brawf  o'i 
hufudd-dod  cyson  a  g-wastadol  iddo. 

Merched  yr  hon  ydych  chwi.  Yn  y  C.D.,  ^^plant  yr  hon  ydych  yn 
awr  yn  Uyth.  "  yn  blanti'r  hon  ydaethoch"  {became)  ;  gyda  chyfeiriad 
at  yr  adeg"  y  derbyniasent  yr  efengyl.  Gosodir  allan  Sara  yn  yr  un 
berthynas  â  gwragedd  crediniol  ag  y  safai  Abraham  ynddi  tuag  at  wŷr 
crediniol  (Rhuf.  iv.  12). 

Tra  fyddoch  yn  gwneuthur  yn  dda.  Yn  y  C.D.,  '*os  ydych  yn 
gwneuthur  yn  dda."  Mynn  Bengel  roddi  y  geiriau,  "  Megis  yr  ufudd- 
haodd  Sara  .  .  .  ydych  chwi,"  rhwng  cromfachau,  a  chysylltu  y  geiriau 
dilynol  â  diwedd  adn.  5,  fel  hyn  : — Canys  felly  gynt  yr  oedd  y 
gwragedd  sanctaidd  .  .  .  yn  ymdrwsio,  gan  fod  yn  ddarostyngedig  i'w 
gwŷr  priod,  gan  wneuthur  daioni,"  &c.  Ond  mwy  naturiol  o  lawer 
ydyw  y  golygiad  cyffredin:  Trwy  "  wneuthur  daioni,"  &c.,  y  profent  eu 
hunain  yn  ferched  Sara,  mam  y  ffyddloniaid.  *'Gwneuthur  yn  dda  ": 
yr  un  gair  ag  yn  ii.  15,  20.  Yma  yn  cyfeirio  yn  arbennig  at  ddyled- 
swyddau  gwragedd  tuag  at  eu  gwŷr. 

Ac  heb  ofni  dim  dychryn.  Ymadrodd  dieithr.  Tybir  ei  fod  wedi  ei 
gymeryd  o  Diar.  iii.  25  (LXX),  Nac  ofna  rhag  braw  disymwth." 
Yr  oedd  y  gwragedd  i  ufuddhau  ac  ymostwng  i'w  gwŷr,  ond  ar  yr  un 
pryd  i  gyflawni  cyfraith  Crist  yn  berfîaith  ddiofn.  Nid  oedd  dim  a 
;  wnelai  eu  gwŷr  paganaidd  i  gynyrchu  ynddynt  Iwfrdra  nac  ofn  ;  os 
I  deuai  eu  hewyllys  hwy  yn  groes  i  orchymyn  Crist,  yr  oedd  y  gwragedd 
<i  ufuddhau  i  Grist  'heb  ofni  dim  dychryn."  Ceir  ymadrodd  cyffelyb 
("ofni  ofn ")  ym  Marc  iv.  41,  '*  a  ofnasant  yn  ddirfawr";  ond  yno 
ychwanegir  yr  ansoddair  mawr."  Y  mae  y  gair  a  gyfieithir  "  dych- 
ryn  "  yn  golygu  *'  yr  hyn  sydd  yn  peri  dychryn." 

Ymddengys  fod  arferion  gwragedd  Rhufeinig  yn  y  cyfnod  yr  ysgrif- 
\  ennai  yr  Apostol  y  llythyr  hwn,  yn  gwneuthur  y  cynghorion  hyn  yn  dra, 
i  angenrheidiol  i  wragedd  Cristionogol. 

ADN.  7.  Y  gwŷr,  yr  un  ffunud.  Yr  oedd  yr  un  ysbryd  i  feddiannu 
y  g'wŷr  yn  eu  hymddygiadau  tuag  at  eu  gwragedd.  Nid  ydyw  y  gair 
**  ymostwng  "  yn  cael  ei  ddefnyddio,  ond  y  mae  ystyr  gyffelyb  i'r  ymad- 

•  rodd  **  gan  roddi  parch."  Gelwir  sylw  y  gwragedd  at  eu  dyledswyddau 
tuag  at  wŷr  anghrediniol  ;  ond  wrth  gyfarch  y  gwŷr  nid  ydy  w  yr 
Apostol  yn  tybio  fod  eu  gwragedd  yn  anghrediniol.    Peth  anghyffredin 

I  oedd  i  ŵr  gael  ei  ddychwelyd  at  Gristionogaeth  heb  i'r  wraig  gael  ei 
dychwelyd  hefyd. 

Cyd-gyfaneddwch  â  hwynt  yn  ol  gfwybodaeth.  Ýn  ol  y  C.D.,  Cyf- 
aneddwch  gyd  a'ch  gwragedd"  &c.  Ungairydyw  cyd-gyfaneddwch  " 
{sunoikeô)y  heb  unrhyw  air  yn  dywedyd  gyda  phwy  ;  ond  y  mae  yr  ystyr 
er  hynny  yn  hoUol  egUir.  Nid  ydyw  yn  digwydd  mewn  un  man  arall  yn 
y  T.N.    Yn  Uythyrennol,     gan  gy d-gyfaneddu,"  &c.    FeUy  rhaid  ei  fod 
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Vr  wraig"  megîs  i'r  llestr  gwannaf,  fel  rhai  sydd  gyd- 
etifeddion  gras  y  bywyd  ;  rhag  rhwystro  eich  g-weddíau. 


yn  edrych  yn  ol  at  ryw  ferf  mewn  adnod  flaenorol.  Gwelsom  fod  y 
rhan-g-ymeriad  yn  ii.  i8  a  iii.  i,  yn  myned  yn  ol  at  ymddarostyngwch," 
yn  ii.  13  ;  a'r  g-olygiad  mwyaf  naturiol,  ar  y  cyfan,  ydyw  fod  hwn  hefyd 
i'w  gysylltu  yn  gyffelyb.  Cyd-gyfaneddu  yn  ol  gwybodaeth  "  (gnôsis). 
Ystyr  y  geiriau  ydyw  fod  holl  ddyledswyddau  y  gŵr  tuag  at  y  wraig-  i'w 
cyflawni  gydâ  syniad  clir  am  ei  safle  fel  un  yn  meddu  llai  o  nerth  nag 
ef,  a  syniad  clir  hefyd  am  yr  hyn  ydyw  y  dyledswyddau  hynny  yn 
ngoleuni  Cristionogaeth.  Dylai  y  gẃr  fod  nid  yn  unig  dan  ddylanwad 
teimlad  da,  ond  dylai  hefyd  ymddwyn  yn  ei  g^artref  ymhob  modd  yn  ol 
barn  oleuedig  a  doeth,  gan  gydnabod  fod  i'r  wraig"  ei  hawliau  yn  gystal 
ag  yntau. 

Gan  roddi  parch  i'r  wraig  megis  i'r  llestr  gwannaf.  Y  mae  rhai  esbon- 
wyr  yn  newid  trefn  y  geiriau  yn  ol  y  testyn  gwreiddiol,  ac  yn  cyfieithu 
fel  hyn  :  Gan  gyfaneddu  yn  ol  gwybodaeth  gyda'r  Uestr  benywaidd 
megis  un  (sef  llestr)  gwannach."  A  chyfeiriant  at  i.  içfel  yn  cynnwys 
engraifft  o  ymadroddion  yn  yr  un  drefn.  Ond  y  mae  yr  ystyr  yn  gwbl 
yr  un  yn  ol  y  cyfieithiad  cyffredin,  aV  iaith  yn  Uawer  mwy  naturiol. 
"  Gan  roddi  '*  {aponemô)'.  gair  na  cheir  yn  y  T.N.  ond  yn  y  lle  hwn  ;  ac 
lyn  golygu  rhoddi  rhan  dêg."  '*Parch:"  yr  un  gair  a  gfyfieithir 
I  '*  urddas  "  yn  ii.  7.  Llestr  "  (sheuos):  ceir  yr  un  gair  yn  i  Thes.  iv.  4, 
I  feddiannu  ei  lestr  ei  hun."  Tybia  rhai  esbonwyr  mai  y  wraig  a  olygir 
=  yno.  Mae  yn  amlwg  fod  Petr  yn  edrych  ar  y  gŵr  yn  "llestr"  yn  gystal 
â'r  wraig  :  os  y  wraig  yw  y  llestr  gwannach  (nid  '^gwannaf"),  y 
mae'n  amlwg  mai  y  gŵr  yw  y  îlestr  "  cryfach.  Yr  un  gair,  yn  y  rhif 
liosog,  a  gyfieithir  **dodrefn,"  ym  Mat.  xii.  29  ;  Marc  iii.  27.  Yr  un  gair 
a  geir  hefyd  yn  Luc  viii.  16,  yn  ei  chuddio  hi  â  Uesir."  Eto  Rhuf.  ix, 
21 — 23,  *' un  Uestr  i  barch,"  *' //^5/^2  digofaint,"  Uestri  iru^?íreáá.*' 
'*  Yma  edrychir  ar  y  gŵr  a'r  wraig  fel  rhannau  o  ddodrefn  tŷ  Dduw,  y 
naiU  yn  gryfach  a'r  Uall  yn  wannach  "  (Bigg).  *'Yn  ol  ffugr  a  ddef- 
nyddir  yn  achlysurol  yn  y  T.N.  (Act.  ix.  15,  ^  Uestr  etholedig  i  mi,' 
2  Tim.  ii.  21,  '  Uestr  i  barch,')  edrychir  yma  ar  y  gŵr  a'r  wraig  yn  llestri 
Duw,  i  dderbyn  a  throsglwyddo  dwfr  y  bywyd,  neu  yn  hytrach  i  fod  yn 
'  offerynnau  '  i'w  wasanaeth  "  (Johnstone).  Y  mae  gwendid  y  wraig-  yn 
apeHo  at  nerth  y  gŵr  am  amddiffyn  ;  ei  gwendid  cymharol  yn  anian- 
yddol,  a'i  thynerwch  mwy  mewn  ystyr  feddylioL  Tra  gwahanol  oedd 
dysgeidiaeth  y  byd  paganaidd  am  y  safle  a  deilyngai  y  wraig",  i'r  ddys- 
geidiaeth  a  geir  yma  gan  Petr. 

Fel  rhai  sydd  gyd-etifeddion  gras  y  bywyd.  Yn  y  C.  D.,  *'  fel  hefyd 
yn  gyd-etifeddion,"  &c.  (^'  as  betng  alsojoint  heirs  ofthegrace  oflife  "). 
Yn  lle  y  rhif  unigol  ('*  i  r  wraig  "),  Uithra  yr  Apostol  yma  i  ddefnyddio  y 
rhif  liosog  yn  gwbl  naturiol.     Yr  oedd  y  gwŷr  i  ystyried  eu  gwrageddyn 

gyd-etifeddion  "  â  hwy.  Yn  yr  ystyr  yma  nid  oedd  i'r  gŵr  unrhyw 
ragoriaeth  ar  y  wraig  :  safent  ill  dau  yn  hollol  ar  yr  un  tir.  ''  Gras  y 
bywyd."  Yn  ol  Mason,  y  gras  o  drosg-lwyddo  bywyd  naturiol,  fel 
rhieni,  i'w  plant.  Ond  ymddengys  yr  ystyr  yma  i  ni  yn  drwyadl 
annaturiol.     Gweli  gennym  yr  hen  olygiad,     gras,"  yr   hwn  yw  y 
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8    Am  ben  hyn,  byddwch  oll  yn  unfryd,  yn  cyd-oddef  â'ch 
gilydd,  yn  caru  fel  brodyr,  yn  drugarogion,  yn  fwynaidd  : 


^'bywyd,"  sef  y  bywyd  tragwyddol,  yr  hwn  sydd  i'w  feddiannu  a'i 
fwynhau  yn  llawn  "  yn  natg-uddiad  lesu  Grist."  Yr  ail  reswm  dros 
anrhydeddu  y  wraig-.  Golyg-iad  arall  ydyw  :  Dangoswch  oýíd  am  eich 
gwragedd,  oblegid  y  liestri  gwanach  ydynt :  rhoddwch  barch  iddynt, 
oblegid  y  maent  yn  g-yd-etifeddion  gras  y  bywyd."  "  Cyd-etifeddion  "  ; 
ceir  yr  un  g'air  yn  Rhuf.  viii.  17  ;  Eph.  iii.  6  ;  Heb.  xi.  9. 

Rhag  rhwystro  eich  gweddiau.  '^Rhwystro"  {egkoptô)i  yr  un  ferf 
a  geir  yn  Galat.  v.  7,  pwy  a'ch  rhwystrodd  chwi."  A'r  un  hefyd  yn 
Rhuf.  XV.  22,  "  y'm  lluddiwyd  yn  fynych."  Golyg-a  "  dorri  i  fyny  " 
ffordd  y  gelyn  trwy  ddinistrio  pontydd  a'r  cyffelyb.  Yn  ol  darlleniad 
arall  {ekkoptô)  torrìymaith."  Eich  gweddi'au  "  :  pa  un  ai  gweddíau 
y  "  g^wŷr,  "  ai  ynte  y  gwŷr  "  a'r  "  g-wrag-edd  "  yng-hyd  ?  Y  ''g-wŷr," 
medd  Hofmann  a  Big-g.  Y  "  gwŷr a'r  "  g-wragedd,"  medd  Plumptre, 
Masterman,  ac  eraill.    Y  diweddaf  a  ymddengys  i  ni  y  g^oreu  :  g^wedd- 

Ii'au  y  teulu,  Os  na  chyflawnir  yn  briodol  ei  ddyledswyddau  at  y  wraig 
g^an  y  g^ŵr,  nis  gallant  ymuno  yn  ffyddiog^  a  chalonog"  mewn  g^weddi. 
Ychwanegir  y  g^eiriau  hyn  fel  anog^aeth  i'r  gwŷr  wneud  yr  hyn  a 
ofynnir  gfanddynt. 

ADN.  8.  Am  ben  hyn.  Yn  y  C.  D.,  "  yn  ddiweddaf."  Dygir  y 
cyng-horion  i  derfyniad,  a  chrynhoir  hwy  hefyd  yng-hyd. 

Byddwch  oll  yn  unfryd.  Nid  ydyw  "  byddwch  "  yn  y  testyn 
g-wreiddiol  ;  ond  y  mae  yn  rhoddi  yr  ystyr  yn  g'ywir.  Myned  yn  ol  at 
ii.  13,  y  mae  yr  Apostol  yma,  yn  g-ystal  ag"  yn  ii.  18  ;  iii.  1,7.  Y  mae  yn 
troi  yma  oddi  wrth  gynghorion  neillduol  at  rai  cyffredinol,  "  oll." 
Yn  ii.  18,  y  g-weision  "  ;  yn  iii.  i,  "  y  gwrag-edd  "  ;  yn  iii.  7,  "y 
g-wŷr"  ;  ond  yn  yr  adnod  hon,  "  oll," — pob  dosbarth  yng-hyd.     "  Un- 

Ifryd  "  {homophrôn)  :  yr  unig^  le  y  ceir  y  g-air  yn  y  T.  N.  Golyg^a  fod  o 
un  amcan  a  bwriad  ;  yr  un  dueddiad  [disposition).  Cyffelyb  ydyw  ystyr 
yr  ymadroddion  yn  Rhuf.  xii.  16,  "  yn  ufifryd  â'ch  g-iiydd  "  ;  xv.  5; 
Phil.  iii.  16,      synt7vn  yr  un  peth." 

Yn  cyd-oddef  â'ch  gilydd.  Un  gair  yn  y  testyn  g-wreiddiol  {sum- 
patheis):  yn  y  C.  D.,  compassionate"  \  yn  y  C.S.A.,  having  com- 
passion  one  of  anotherS''  Ei  ystyr  yw,  "  o'r  un  deimlad,"  pa  un  bynnag 
ai  o  bleser  ai  o  boen.  Dyma  yr  unig-  fan  y  ceir  ef  yn  y  T.  N.  ;  ond  y 
mae  berf  o'r  un  g-wreiddyn  i'w  chael  yn  Heb.  iv.  15.  Cyd-ddioddef 
jg-ydâ'n  gwendid  ni."  Myned  i  mewn  i  deimiadau  eu  gilydd.  O'r  g^air 
hwn  y  tardd  y  gair  Saesneg-,     sympathy"  (cydymdeimlad). 

Yn  caru  fel  brodyr.  Un  g^air  sydd  yma  hefyd  (philadelphoi).  Cymh. 
"  brawdgarwch,"  yn  i.  22. 

Yn  drugarogion,  yn  fwynaidd.  "  Trugarogion  "  ;  yr  un  g^air  ag-  yn 
Eph.  iv.  32,  ond  yn  caei  ei  g-yfieithu  yno,  "  yn  dosturiol."  Yn  y  C.  D. 
"  tyner-gfalon  "  [tender-hearted).  "  Mwynaidd  "  {tapeinophrones)  :  yn  y 
C.  D.,  "  yn  ostyngedig-  eich  meddwl "  humhle-minded).  Ceir  y  syl- 
weddair  "  g-ostyngeiddrwydd "  {tapeinophrosune)^  yn  Act.  xx.  19; 
Eph.  iv.  2  ;   Phil.  ii.  3  ;   Col.  iii.   12  ;    i  Petr  v.  5.      Tebyg  yw  mai 
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Nid  yn  talu  drwg-  am  ddrwg,  neu  sèn  am  sèn  :  eithr,  9 
y'ng-wrthwyneb;  yn  bendithio  ;  gan  wybod  mai  i  hyn  y'ch 
g-alwyd,    fel    yr    etifeddoch    fendith.      Canys    y    neb    a  10 


cyfieithiad  o  air  arall  {philophrones)  ydyw  "  mwynaidd  "  ;  a'r  un  modd 
y  g-air  courteous'"  yn  Saesneg-.  Y  mae  y  gair  hwnnw  i'w  g^ael  mewn 
rhai  Uawysgrifau. 

Mor  g-yflawn  a  helaeth  ydy w  yr  anogaethau  hyn  !  Mor  ddyrchafedig 
hefyd  eu  tôn  !  Cwbl  ddieithr  i  athronwyr  g-oreu  Groeg  fuasai  rhai 
ohonynt,  yn  arbennig  yr  anog-aeth  i  fod  yn  ostyngedig.  Dirmyg-us 
yngolwg-  y  Groegwyr  oedd  gostyngeiddrwydd.  Ac  yn  y  dyddiau  hyn, 
Ijmewn  rhyw  gyfeiriadau,  ymddengys  yr  un  duedd.  Edrychir  ar 
jostyngeiddrwydd,  neu  hyd  yn  oed  ar  dalu  parch  i  rai  mewn  sefyllfa 
uwch,  yn  anghyson  â'r  hyn  a  ystyrrir  yn  wir  ddynoliaeth.  Ond  y  mae 
I  gwroldeb  yn  gwbl  wahanol  i  erwinder,  ac  yn  hollol  gyson  â  gostyng- 
eiddrwydd. 

ADN.  9.  Nid  yn  talu  drwg  am  ddrwg.  Tybir  fod  dylanwad 
Paul  (Rhuf.  xii.  17  ;  1  Thes.  v.  15)  i'w  ganfod  yn  yr  adnod  hon.  Y  mae 
yr  un  mor  debyg  fod  ar  yr  Apostol  ddylanwad  y  Bregeth  ar  y  Mynydd 
(Mat.  V.  38 — 42).    Cymh.  Diar.  xvii.  13  ;  xx.  22.    Talu  yn  weithredol. 

Neu  sen  am  sen.  Mewn  gair.  "  Sen  "  (îoidoria)  :  o'r  un  gwreiddyn 
y  mae  y  ferf  "  difenwi  "  yn  ii.  23.    Ceir  y  sylweddair  yn  i  Tim.  v.  14, 

"  i  ddtfenwi.'' 

Eithr,  yngwrthwyneb,  yn  bendithio.  "  Yngwrthwyneb " ;  ceir  yr 
un  gair  {tounantion)  yn  2  Cor.  ii.  7,  a  Galat.  ii.  7.  Yn  wrthwyneb  i  dalu 
drwg  am  ddrwg.  "  Yn  bendithio."  Adswn  eto  o'r  Bregeth  ar  y 
Mynydd  (Mat.  v.  44  ;  Luc  vi.  28).  Nid  yn  unig-  mewn  gair,  ond  hefyd 
mewn  gweithred.  Yr  un  gair  yn  Act.  iii.  26  ;  Galat.  iii.  8  (mewn  difyn- 
iado'r  H.  D.). 

Gan  wybod  mai  i  hyn  y'ch  galwyd.  Yn  y  C.  D.,  "  canys  i 
hyn,"  &c.  "  I  hyn  y'ch  galwyd  "  yr  un  geiriau  âg  yn  ii.  21.  "  Hyn," 
sef  cynnwys  y  rhan  flaenaf  o'r  adnod.  Pan  ddaethai  yr  efeng-yl  atynt, 
dywedwyd  wrthynt  y  pryd  hwnnw  mai  y  rheol  wrth  ba  un  yr  oeddynt  i 
ymddwyn  ydoedd,  "  Na  thelwch  ddrwg  am  ddrwg,  neu  sen  am  sen  ; 
eithr,  yn  y  gwrthwyneb,  bendithiwch  y  rhai  a  wnêl  niwed  i  chwi,  ac 
a'ch  erlidiant. "  "  Galwyd  "  :  cyfeiriad  at  yr  adeg  benodol  y  dygasid 
hwy  i  dderbyn  yr  efengyl. 

Fel  yr  etifeddoch  fendith.  Trwy  "  fendithio  "  eu  gelynion  yr  etifedd- 
ent  hwythau  "  fendith  "  eu  hunain.  Y  mae  y  naill  mewn  cysylltiad  agos 
a'r  Uall.  Mewn  gwirionedd  y  mae  yr  ansawdd  ysbryd  trwy  ba  un  y 
galluogir  dyn  i  fendithio  yn  orlawn  o  fendith  iddo  ef  ei  hun. 

Difyniad  o  Psalm  xxxiv.  12 — 16  ydyw  adn.  10 — 12,  allan  o'r  LXX  gyd 
ag  ychydig  gyfnewidiadau,  i  gadarnhau  y  cynghorion  yn  y  ddwy  adnod 
flaenoroi  (8,  9). 

ADN.    10.    Canys  y  neb  a  ewyllysio  hoffi  bywyd.    Yn  y  C.  D., 

"  Canys  y  neb  a  ewyllysio  garu  by wyd  "  ("A^  that  would  love  life''). 
Yn  ol  Mason,  y  gwahaniaeth  rhwng  y  Psalmydd  â  Petr  ydyw  hyn  : 
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ewyllysio  hoffi  bywyd,  a  gweled  dyddiau  da,  attalied  ei 
dafod  oddi  wrth  ddrwg,  a'i  wefusau  rhag  adrodd  twyll  : 

11  Gocheîed  y  drwg-,  a  g-wnaed  y  da  ;  ceisied  heddwch,  a 

12  dilyned  ef.     Canys  y  mae  Uyg-aid  yr  Arglwydd  ar  y  rhai 
cyfiawn,  a'i  glustiau  ef  tu  ag  at  eu  g-weddi  hwynt  :  eithr  y 


g"ofynnai  y  naiU,  Pwy  yw  y  gvvr  a  chwennych  Jỳwyd?  g-an  addaw  hir  oes 
i'r  dyn  a  arfero  hunan-lywodraeth  ;  gofynna  y  Uall,  Pwy  yw  y  gwr  a 
ddymunai  fywyd  a  fyddo  yn  werth  ei  gael,  bywyd  a  wneio  ddyn  yn  falch 
0  gael  byw?  Dyma  y  "  fendith  "  yn  niwedd  adn.  9.  "  By wyd  "  yn  y 
byd  hwn,  ni  a  gredwn.  "  Caru  (agapaô)  bywyd":  yn  y  Psalm, 
"  chwennych  fy  wyd." 

A  gweled  dyddiau  da.  Yn  y  Psalm:  "a  gâr  hir  ddyddiau,  i  weled 
daioni. "  "  Gweled  ":  yn  yr  un  ystyr  â  g7veled  teyrnas  Dduw  "  yn  loan 
iii.  3.    Profì  a  mwynhau. 

Atalied  ei  dafod  oddi  wrth  ddrwg.    Gweler  lago  iii.  8.    "  Neu  sen 

am  sen  "  (adn.  9). 

A'i  wefusau  rhag  adrodd  twyll.    "  Twyll  ":  yr  un  gair  ag-  yn  ii.  i,  22. 

"  Drwg":  yr  hyn  sydd  ddrwg,  heb  un  ymg-ais  i  ymddangos  yn  amgen  ; 
"twyll,"  yr  hyn  sydd  dda  mewn  ymddangosiad,  ond  yn  cuddio  bwr- 
iadau  drygionus  (Psalm  lv.  21). 

ADN.  II.  Gocheled  y  drwg,  a  gwnaed  y  da.  Oddiwrth  y  "  tafod," 
symuda  yr  Apostol  at  ymddygiad  yn  gyffredinol.  Ceir  geiriau  cyffelyb 
hefyd  yn  Psalm  xxxvii.  27,  "  Cilia  di  oddi  wrth  ddrwg,  a  gwna  dda."  A 
thrachefn  yn  Es.  i.  16,  17,  "  Peidiwch  a  gwneuthur  drwg  ;  dysgwch 
wneuthur  daioni.  '  Cymh.  Rhuf.  xii.  9,  Casewch  y  drwg,  a  glynwch 
wrth  y  da."  Dwy  ochr  cymeriad, — y  nacaol  a'r  gadarnhaol ;  nid  digon 
y  naiU  heb  y  llall. 

Ceisied  heddwch,  a  dilyned  ef.  Rhuf.  xii.  18,  "  Os  yw  bosibl,  hyd  y 
mae  ynnoch  chwi,  byddwch  heddychlawn  â  phob  dyn  ;  "  Heb.  xii.  14, 

Dilynwch  heddwch  â  phawb."  "  Y  mae  heddwch,"  medd  Mason,  i'w 
geisío  yn  ddyfal  ;  ac  os  bydd  yn  ffoi  oddi  wrthym,  y  mae  i'w  ddilynS' 

Ceisiwch  ':  yr  un  gair  ag  ym  Mat.  vi.  33,  ceisiwch  deyrnas  Dduw  ;" 
a  Col.  iii.  I,  ceisiwch  y  pethau  sydd  uchod."  Dilynwch  ":  i'w  gael 
hefyd  yn  i  Tim.  vi.  11,  "a  dilyn  gyfiawnder;"  ac  yn  yr  adnodau  a 
ddifynwyd  eisoes  (Rhuf.  xii.  18;  Heb.  xii.  14).  Y  mae  rhan  gyntaf  yr 
adnod  yn  fwy  eang  a  chyffredinol  na'r  rhan  olaf. 

ADN.  12.    Canys  y  mae  llys^aid  yr  Arglwydd  ar  y  rhai  cyfiawn. 

Canys  :"  wedi  ei  ychwanegu  gan  yr  Apostol,  er  dangos  y  cysylltiad. 
Yn  y  ffaith  hon  ("fod  Uygaid  yr  Arglwydd  ar,"  &c.)  y  mae  sicrwydd  y 
bydd  i  Iwyddiant  ddilyn  gwneuthur  daioni.  Y  maent  yn  wrthrychau  ei 
sylw  manwl.    '*  Cyfiawn  ":  '*  Lot  gyfiawn  "  (2  Petr  ii.  7). 

A'i  glustiau  ef  tuag  at  eu  gweddi  hwynt.  Cyfieithiad  cy  wirach  na'r 
Saesneg,  "yn  agored  i'w  gweddi  hwynt."  Y  mae  y  C.  D.  yr  un  fath  a'r 
cyfieithiad  Cymraeg.  Parodrwydd  yr  Arglwydd  i  wrando  gweddi  a 
ddynodir. 
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mae  wyneb  yr  Arglwydd  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
drwg-.    A  phwy  a'ch  dryga  chwi,  os  byddwch  yn  dilyn  yr  13 


Eithr  y  mae  wyneb  yr  Arglwydd  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
drwg.  Yr  un  arddodiad  {epi)  a  geir  yn  y  ddwy  frawddeg-  ;  ar  y  rhai 
cyfiawn  ;  "  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur  drwg."  Yn  y  C.  D., 
cyfieithir  yr  arddoddiad  yr  un  fath  yn  y  ddau  le,  ''«r."  Yr  anhawsder 
yw  gweled  y  cyferbyniad  yr  arweinir  ni  i'w  ddisgwyl  trwy  y  cysylltair 
j  ''eithr."  Pe  buasai  y  rhan  ddiweddaf  o'r  adnod  yn  Psalm  xxxiv.  16,  "  i 
dorri  eu  cofifa  oddi  ar  y  ddaear,"  wedi  ei  difynnu,  buasai  yn  gwbl  glir. 
Tybia  rhai  eu  bod  yn  gweled  y  cyferbyniad  yn  nefnyddiad  y  gair 
"  wyneb  yn  yr  ail  frawddeg  ;  a  bod  y  gair  hwnnw  yn  dynodi  IHd  neu 
ddig-ofaint.  Yn  Psalm  xxi.  9,  "  yn  amser  dy  lid,"  y  cyfieithîad  yn  y 
LXX  o'r  gair  Uid  "  ydyw  ''gwyneb  ;  "  a'r  un  modd  yn  Galar.  Jerem. 
iv.    16,   *' Soriant  yr  Arglwydd "       gwyneb ").    Ond  yn  sicr  y  mae 

wyneb  "  yr  Arglwydd  yn  golygu  yn  gyfifredin  ei  foddlonrwydd  a'i  ras 
yn  hytrach  na'i  lid  a'i  ddigofaint.  Ystyr  y  geiriau  yn  ddiau  ydy w  fod  yr 
Arglwydd  yn  gweled  y  cyfiawn,  ac  yn  gweled  hefyd  y  drygionus.  Yr 
unig  anhawsder  i  wneud  i  fyny  y  cyferbyniad  ydyw  absenoldeb  unrhyw 
eiriau  ar  derfyn  yr  ail  frawddeg  ar  gyfer  a'i  glustiau  tuag  at,"  &c., 
ar  derfyn  y  gyntaf.  Yn  brin  y  gallai  yr  Apostol  ddisgwyl  i'w 
ddarllenwyr  Cenhedlig  fod  yn  ddigon  cyfarwydd  yn  yr  H.  D.  i  gofio 
geiriau  y  Psalm.  "  Gwnewch  dda,"  meddai  yr  Apostol,  *'y  mae  ei 
ganlyniadau  priodol  yn  sicr,  yn  ol  gwybodaeth  a  chyfiawnder  Duw." 

O  ddechreu  yr  Epistol  y  mae  yn  amlwg  fod  meddwl  yr  Apostol  gyda'r 
dioddefiadau  yr  oedd  ei  ddarllenwyr  danynt.  Gweler  i.  6,  7  ;  ii.  12,  15. 
Ond  yn  awr  dygir  i  mewn  ganddo  gyfarwyddiadau  arbennig  i'w 
ddarllenwyr  fel  dioddefwyr,  ynghyd  â  nifer  o  ystyriaethau  cysurlawn. 

ADN.  13.  A  phwy  a'ch  dryga  chwi,  os  byddwch  yn  dilyn  yr  hyn 
sydd  dda?  Fel  hyn  yr  egUira  Johnstone  y  cysylltiad  â'r  adnodau 
blaenorol : —  '  Y  mae  y  geiriau  a  ddifynnwyd  o  lyfr  y  Psalmau  yn  eich 
hysbysu — ac  yr  ydych  chwithau  yn  credu  hynny, — mai  dirgelwch  bywyd 
dedwydd  ydyw  gwneuthur  ewyllys  Duw  ;  canys  y  mae  Duw  yn  edrych 
o'r  nefoedd  ar  fywyd  moesol  y  byd,  ac  yn  siwr  o  fendithio  y  cyfiawn, 
A  sylwch,  fel  rhan  ag  yr  ydych  yn  dueddol  i'w  hanghofio  o'r  un 
gwirionedd  cyífredinol,  nad  ydyw  yng  ngallu  neb,  yn  rhagluniaeth  eich 
Tad  hollwybodol  a  hollalluog,  wneuthur  gwir  niwed  i  chwi,  gan  nad 
beth  fyddo  eu  casineb  tuag  atoch."  Ceir  geiriau  cyntaf  yr  adnod  yn 
Es.  iv.  9,  *' pwy  yw  yr  hwn  a'm  bwrw  yn  euog  ? "  Yn  ol  y  LXX, 
"  pwy  a'm  dryga  ?  "  Yn  lle  "  a  phwy  a'ch  dryga  chwi  ?  "  darllena  y 
C.  D.,  ''aphwy  yw  yr  hwn  a'ch  dryga  chwi?"  "Dryga":  gair  cryf. 
Gweler  Act.  vii.  6,  19  ;  xii.  i  ;  xviii.  10  ("  wneuthur  niwed  i  ti").  "  Yn 
|dilyn  ":  yn  y  C.  D.  yn  selog  "  [if  ye  he  zealous  ofthat  which  is  good''). 
'Y  darlleniad  a  fabwysiadwyd  gan  y  Cyfieithwyr  Cymreig  oedd 
rnimêtai  (efelychwyr)  ;  yr  un  gair  ag  yn  Eph.  v.  i.  Ond  y  darlleniad 
goreu — a'r  hwn  a  fabwysiadwyd  gan  awdwyr  y  C.  D.—  ydyw  Zêlôtai,  yr 
hwn  a  geir  yn  i  Cor.  xiv.  12,  a  Tit.  ii.  14  ;  ac  a  gyfieithir  yn  y  ddau  le 
"  awyddus."  A  gellid  ei  gyfieithu  yma  "  yn  awyddus  i'r  hyn  sydd  dda." 
Yr  un  gair  a  gysylltir  âg  enw  un  o'r  deuddeg,  "Simon  Zelotes.''  Y  mae 
yma  gyferbyniad  rhwng  "  drygu "  a  "  dilyn  yr  hyn  sydd  dda;''  a 
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14  hyn  sydd  dda  ?    Eithr  o  bydd  i  chwi  hefyd  ddîoddef  o 
herwydd  cyfiawnder,   dedwydd  ydych :  ond  nac  ofnwch 

15  rhag-  eu  hofn  hwynt,  ac  na'ch  cynhyrfer  ;    Eithr  sanct- 
eiddiwch  yr  Arglwydd  Dduw  yn  eich  calonnau  :  a  hyddwch 


dang-osir  hynny  yn  eg-lur  yn  nhrefn  y  geiriau  yn  y  testyn  gwreiddiol  : 
*'  A  phwy  yw  yr  hwn  a'ch  dryga  chwi,  os  yr  hyn  sydd  dda  y  byddwch 
awyddus  iddo  ?  "    A  gosododd  yr  Apostol  y  mater  yn  y  íìfurf  o  gwestiwn, 
lam  ei  fod  yn  gryfach  nag  a  fuasai  datganiad  cadarnhaol,     Nid  oes  neb 
'  a  ddichon  eich  drygu,  tra  fyddoch  yn  dilyn  y  da."    Fel  hyn  :  "  Yr  hwn 
a  wna  niwed  i  chwi,  ag  yr  ydych  mewn  cymaint  o'i  arswyd  ;  os  byddwch 
awyddus  i'r  hyn  sydd  dda,  pa  le  y  mae  ?  "    Nid  oedd  neb  yn  un  man  a 
allai  ateb.        Os  hyddwch  yn  dilyn  ":  yn  llyth.  ''os  deuwch  i  ddilyn." 
|«Ond  nid  ydym  i  dybio  fod  yr  Apostol  yn  awgrymu  nad  oeddynt  yn 
ilawyddus  i'r  hyn  sydd  dda  ar  y  pryd.    *'Yr  hyn  sydd  dda  ;  "  nid  "  yr 
hwn.'' 

ADN.  14.  Eithr  o  bydd  i  chwi  hefyd  ddioddef  o  herwydd  cyfiawnder, 
dedwydd  ydych.  Cyfieithiad  cywir.  Tybia  yr  Apostol  yn  y  geiriau 
hyn  y  byddai  yn  bosibl  iddynt  ddioddef ;  ac  felly  y  mae  yn  amiwg  mai 
nid  ei  feddwl  yn  yr  adnod  flaenorol,  oedd  y  byddai  i'w  zel  dros  ddaioni 
ddiarfogi  eu  gelynion,  a'u  gwneud  yn  annhueddol  i'w  herlid  a'u 
gorthrymu.  Na,  yr  oedd  yn  bosibl  y  gelwid  arnynt  i  ddioddef 
I  oherwydd  cyfiawnder  "  ;  ond  y  mae  ffurf  yr  yméidroddion  yn  awgrymu 
nad  oedd  y  peth  yn  debyg.  Diau  ein  bod  yma  yn  clywed  adswn  geiriau 
y  Bregeth  ar  y  Mynydd,  "  Gwyn  eu  byd  y  rhai  a  erlidir  o  achos 
cyfiawnder."  Yr  un  gair  a  gyfieithir  yma  "  dedwydd  ydych,"  ag  a 
gyfieithir  yno  *' Gwyn  eu  byd "  (maharioi).  "O  achos  cyfiawnder": 
cymh.  ii.  19,  20.  *'  Dedwydd,"  dioddef ;  a  dedwydd  hefyd  oherwydd 
dioddef.  "  A  hwy  a  aethant  allan  o  olwg  y  cynghor  yn  Uawen,  am  eu 
cyfrif  yn  deilwng  i  ddioddef  amharch  o  achos  ei  enw  ef"  (Act.  v.  41). 

Ond  nac  ofnwch  rhag  eu  hofn  hwynt,  ac  na'ch  cynhyrfer.  Gwell 
cyfieithiad  na'r  un  Saesneg.  Gadawer  ''rhag"  allan.  Difyniad  o 
Es.  viii.  12.  Cymh.  Mat.  x.  28.  "  Na'ch  cynhyrfer'' \  yr  ungairagyn 
loan  xii.  27  ;  xiii.  21  ;  xiv.  1,  27.  Hefyd  yn  loan  v.  4,  "  yn  cynhyrfu  y 
dwfr."  Defnyddia  yr  Apostol  eiriau  y  proffwyd  yn  ei  ffordd  ei  hun.  Yr 
ystyr  ydyw,  "  Nac  ofnwch  hwynt,"  sef  eich  gelynion  a'ch  erlidwyr. 
"  Byddwch  sefydlog,  a  glynwch  wrth  eich  proffes." 

ADN.  15.    Eithr  sancteiddiwch  yr  Arglwydd  Dduw  yn  eich  calonnau. 

Yn  Es.  viii.  13,  *'  Arglwydd  y  lluoedd  ei  hun  a  sancteiddiwch."  Yn  y 
C.  D.,  "  Eithr  sancteiddiwch  yn  eich  calonnau  Grist  fel  Arglwydd." 
Cydnabydda  Dr.  Bigg-  fod  y  cyfieithiad  hwn  yn  bosibl,  ond  dadleua  mai 
y  cyfieithiad  cywir  fyddai,  "  yr  Arglwydd,  sef  y  Crist,"  mai  y  cwbl  a 
wnaeth  Petr  oedd  dodi  "  Crist "  yn  Ìle  "  ef "  (yn  ol  y  LXX)  yn  y 
difyniad.  Gellid  yn  naturiol  ddarllen  "  yr  Arglwydd  Crist."  Cymh. 
Mat.  vi.  9  ;  Luc  xi.  2,  sancteiddier  dy  enw."  *'  Nac  ofnwch  y  gelyn- 
ion,  ac  na  chynhyrfer  chwi  gan  ddim  y  galiant  ei  wneuthur,  eithr 
glynwch  yn  ffyddlon  a  diysgog  wrth  yr  Arglwydd  Crist."  "  Sancteidd- 
ìiwch";  edrychwch  arno  fel  Un  Sanctaidd, — perffaith  rydd  oddi  wrth 
*bob  halogrwyddac  yn  feddiannolar  bob  rhagoriaeth  ;  a  chydnabyddwch 
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barod  bob  amser  i  atteb  i  bob  un  a  ofyno  i  chwi  reswm  am 
y  gobaith  sydd  ynoch,  gyd  âg  addfwynder  ac  ofn  :    A  i6 
chennych  gydwybod  dda  ;  fel  yn  yr  hyn  y  maent  yn  eich 


Ef  fel  g-wrthrych  eich  addoHad,  g-an  ymddiried  hefyd  i'w  amddiffyniad. 
"  Yn  eich  calonnau  "  ;  g^eiriau  a  ychwanegwyd  g^an  Petr.  Meg^is  pe 
dywedasai,  Yn  nyfnder  eich  natur,  sancteiddiwch  yr  Arg-lwydd  Crist." 
Yn  eu  calonnau  yr  oedd  ei  drigfan. 

A,  byddwch  barod  bob  amser  i  ateb  i  bob  un  a  ofynno  i  chwi  reswm 
am  y  gobaith  sydd  ynnoch.  Yn  y  C.  D.,  gan  fod  yn  barod,"  &c. 
Canlyniad  y  "  sancteiddio,"  yn  rhan  flaenaf  yr  adnod.  Y  g'air  a 
g-yfieithir  "  ateb "  ydyw  apologia  {npology^  amddiffyniad).  Tybia  Dr.  . 
Bigg  fod  yn  y  Ue  hwn  arwydd  o  adgof  prudd  ar  ran  yr  Apostol  am  yr 
adeg*  y  g-wadodd  efe  ei  Arg^lwydd.  Nid  oedd  yr  "  ateb "  yn  barod 
g^anddo.  Gallai  y  gair  ddynodi  "  ateb  "  g-er  bron  "  brawdle  "  ;  neu 
ynte  "  ateb "  i  unrhyw  elyn,  dan  unrhyw  amg-ylchiadau.  "A  ofynno 
.  .  .  .  reswm''  :  yn  Uyth.  ''g-air"  [logos).  Yn  Rhuf.  xiv.  12  a  i  Petr  iv.  5, 
cyfieithir  ef  "  cyfrif ;"  ond  yn  i  Petr  i.  23;  ii.  8;  iii.  i,  y  cyfieithiad 
ydyw  "  gair."  Gellid  cyfieithu  yma,  "  i  bwy  bynnag  a'ch  g-alwo  i 
gyfrif  am,"  &c.  '''' Y  gobaith  syáá  ynnoch''  \  nid  eìch.  ffydd.  Yr  oedd 
ewgobaìth  yn  adnabyddus  i'w  herlidwyr  ;  y  g-obaith  am  ail-ddyfodiad  y 
Crist  croeshoeliedigf,  mewn  gog-oniant  mawr  ;  ac  am  etifeddiaeth 
barhaol  trwyddo.  Hwn  oedd  yn  eu  cynnal  yn  eu  trallodau  ;  a'r  hyn  a 
ofynnai  yr  Apostol  g-an  ei  ddarllenwyr  ydoedd  parodrwydd  i  roddi  cyfrif 
am  dano,  pan  ofynnid  hynny  gan  eu  gelynion.  Felly  y  mae  yma  gym- 
helliad  i  gynyddu  mewn  g-wybodaeth  am  ffeithiau  ac  athrawiaethau 
'Cristionogaeth. 

Gydag  addfwynder  ac  ofn.  Yn  y  C.  D.,  eto  g-ydag^"  &c.  Nid 
peth  hawdd  i'r  Cristionogion  oedd  bod  yn  *'addfwyn"  yng^wyneb 
gwawd  a  dirmyg-  eu  gelynion  ;  ond  mynnai  Petr  iddynt  yn  wastad  arfer 
geiriau  esmwyth,  a  bod  yn  gwbl  rydd  oddi  wrth  bob  traha  mewn  teimlad 
ac  ymddygiad.  "Addfwynder"  tuag  at  y  gfwrthwynebwyr  ;  "  ofn  " 
Duw.  Meddu  y  diweddaf  oedd  y  ffordd  effeithiol  i  ddang-os  y  cyntaf. 
Nid  oedd  parodrwydd  i  "  ateb "  i'w  harwain  un  amser  yn  ag^os  at 
haerllugrwydd. 

ADN.  16.  A  chennych  gydwybod  dda.  "  Cydwybod  "  {suneidêsis) : 
yr  un  gair  ag^  yn  ii.  19.  "  Ym  meddu  "  neu  "  g^an  feddu  "  {having).  Heb 
ymwybyddiaeth  fod  eu  by wyd  a'u  proffes  mewn  cysondeb  â'u  g^ilydd,  nis 
g-allai  unrhyw  "  ateb "  o'r  eiddynt  fod  yn  effeithioi.  Yn  y  diwedd, 
by wyd  pur  a  sanctaidd  oedd  yr  amddiffyniad  goreu  i  Gristionogfaeth. 

Fel  yn  yr  hyn  y  maent  yn  eich  goganu  megis  drwg-weithredwyr. 

Yn  y  C.  D.,  "  Fel,  yn  yr  hyn  y  Ueferir  yn  eich  erbyn,  y  dyger  i  warad- 
wydd  y  rhai  a  ddifenwant  eich  ymarweddiad  da  yng-  Ng^hrist."  Gweisom 
eiriau  cyffelyb  i'r  geiriau  cyntaf  yn  ii.  12,  "  Fel,  yn  yr  hyn  y  maent  yn 
eich  gogfanu  meg^is  drwg--weithredwyr."  Yr  un  gair  a  gyfieithir 
"  gog-anu "  yn  y  ddwy  adnod.  Yma  g'ellid  cyfieithu,  "yn  yr  hyn  y 
gogenir  chWì.''  Ond  nid  ydyw  y  geiriau  "  megis  drwg--weithredwyr  " 
yn  y  testyn  gwreiddiol  yn  yr  adnod  hon. 
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gog"anu  megis  drwg-weithredwyr,  y  cy wilyddio  y  rhai  sydd 

17  yn  beio  ar  eich  ymarweddiad  da  chwi  yng  Nghrist.  Canys 
gweìì  yäyw,  os  ewyllys  Duw  a'i  myn,  i  chwi  ddîoddef  yn 

18  gwneuthur  daioni,  nag  yn  gwneuthur  drygioni.  Oblegid 
Crist  hefyd   unwaith   a  ddíoddefodd   dros   bechodau,  y 

Y  cy wilyddio  y  rhai  sydd  yn  beio  ar  eich  ymarweddiad  da  chwi 
yng  Nghrist.  Yn  llyth.  y  cywilyddier,"  neu  y  gwaradwydder."  Yr 
un  g"air  ag-  yn  ii.  6,  nis  gwaradwyddirJ"  "Y  rhai  sydd  yn  beio 
arnoch  "  {hoi  epêreazo7ites)  ;  ceir  yr  un  ymadrodd  yn  Luc  vi.  28,  y  rhai 
a'ch  drygafit.''    Ni  cheir  ef  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Golyga 

í     gyhuddo  ar  gam."    "  Ymarweddiad  "  ;  yr  un  gair  ag  yn  i.  15,  18; 

•  ii.  12;  iii.  I,  2.  '*Yng  Nghrist"  ;  ceir  yr  ymadrodd  hwn  yn  v.  10 
(yn  ol  y  C.  D.),  a  v.  14.  Yn  Epistolau  Paul  y  mae  yn  dra  chyífredin  ; 
ond  nid  yw  yn  digwydd  o  gwbl  yn  yr  Epistol  at  yr  Hebreaid,  Epistol 
lago,  2  Petr,  nac  Epistol  Judas.  **Yng  Nghrist "  yn  unig  yr  oedd 
"  ymarweddiad  da"  yn  bosibl.    Yn  ii.   12,  ceir     gweithredoedd  da " 

.  Cristionogion  yn  dwyn  y  Cenhedloedd  i  ogoneddu  Duw;  yma  ceir  eu 

'  **  hymarweddiad  da  "  yn  dwyn  y  rhai  a  feiant  arno  i  gywilydd. 

ADN.  17.  Canys  gwell  ydyw,  os  ewyllys  Duw  a'i  myn.  Ystyria 
rhai  esbonwyr  fod  y  gair  Canys  "  yn  cysylltu  yr  hyn  sydd  yn  dilyn  â 
dechreu  yr  adnod  flaenorol,  "a  chennych  gydwybod  dda "  (Huther, 
Johnstone).  Ond  yn  ol  Dr.  Bigg,  yr  hyn  a  geir  yma  ydyw  rheswm 
ychwanegol  dros  ddioddef  mewn  amynedd.  Y  golygiad  cyntaf  a 
ymddengys  i  ni  yn  fwyaf  naturiol.  Os  ewyllys  Duw  a'i  myn  "  :  h.y., 
*'nid  ydyw  mewn  un  modd  yn  sicr  y  rhaid  i  chwi  ddioddef."  Dichon 
mai  trwy  ddwylaw  y  gelynion  y  rhoddasent  iddynt  gyfrif  am  eu  gobaith, 
y  gelwid  hwy  i  ddioddef ;  gallai  eu  hamddififyniad  effeithiol  i'w  crefydd 
gyífroi  eu  gelynion,  a  pheri  iddynt  eu  herlid.  Ond  os  digwyddai  hynny, 
mynnai  yr  Apostol  iddynt  gofio  mai  ewyllys  Duw  "  ydoedd  ;  nis  gallai 
un  gelyn  wneuthur  dim  ond  a  ewyllysiai  efe.  Gwell,"  yn  foesol ;  a 
dedwyddach  hefyd. 

I  chwi  ddioddef  yn  gwneuthur  daioni,  nag  yn  gwneuthur  drygioni. 

Yn  gwneuthur  daioni."    Dywed  Dr.  Mason  mai  dioddef  marwolaeth  a 
olygir  yma  wrth  "  ddioddef"  ;  ond  nid  ymddengys  i  ni  fod  y  cysylltiadau 
yn  dangos  hyn.    Tueddol  i  ddyn  ydyw  grwgnach  oherwydd  dioddef  ar 
.  gam.     "  Pe  gallwn  weled  fod  ynnof  rywbeth  yn  galw   am   y  fath 
^  ddioddefaint,  byddai  yn  hawddach  i  mi  ymostwng,"  sydd  iaith  gyffredin. 
'*  Na,"  meddai  yr  Apostol,  **y  dioddef  goreu  ydyw  y  dioddef  ar  gam." 

Gwneuthur  daioni "  :  yr  un  gair  ag  yn  ii.  15,  20.  Yn  gwneuthur 
drygioni  "  :  cymh.  a  pan  bechoch,"  yn  ii.  20.  Dywed  Masterman  y 
geüir  darllen  fel  hyn  :  Gwell  ydyw  dioddef  trwy  wneuthur  daioni,  nag 
(osgoi  dioddef)  trwy  wneuthur  drygioni."  Yr  un  gwirionedd  a  geir  yma 
ag  yn  ii.  19,  20. 

ADN.  18.    Oblegid  Crist  hefyd  unwaith  a  ddioddefodd  dros  bechod- 

au.    Yn  ii.  21,  "  Oblegid  Crist  yntau  a  ddioddefodd  drosom  ni."  Mewn 
rhai  llawysgrifau  o  awdurdod  uchel,  darllenir      a  fu  farw,"  yn  Ue 
a  ddioddefodd"  ;   ond  ni  fabwysiadwyd  y  darlleniad  gan  awdwyr  y 
C.D.    Yn  y  darlleniad  cyffredin,  pa  fodd  bynnag,  y  mae  y  cyfeiriad  yn 
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Cyfiawn  dros  yr  anghyfiawn,  fel  y  dygai  ni  at  Dduw,  wedi 


amlwg-  at  farwolaeth  Crist.  Dros  (peri)  bechodau  "=:ynghylch,  neu 
oherwydd  ( concerning^  on  account  of).  Ceir  yr  un  gair  yn  Heb.  x.  6,  8, 
18,  20  ;  a  chyfieithir  ef  dros  "  bob  tro.  Hefyd  "  :  byddwch  barod  i 
ddioddef  oherwydd  cyfiawnder  ;  oblegid  Crist  hefyd,  Crist  yntau,  hyd 
yn  oed  Crist,  a  ddioddefodd,  &c."  "  Unwaith  "  :  llithra  yr  Apostol  yn  y 
lle  hwn  eto,  fel  yn  ii.  24,  yn  naturiol  at  ddioddefaint  Crist  yn  ei 
ystyr  iawnol.  Un  aberth,  a  hwnnw  yn  ddigonol.  Gweler  Rhuf.  vi.  10  ; 
Heb.  vii.  27;  ix.  26 — 28;  X.  10.  Dros  bechodau":  ein  pechodau  ni 
oedd  y  rheswm  am  ei  farwolaeth  Ef. 

Y  Cyfiawn  dros  yr  anghyfiawn.  Yn  llyth.  (Un)  cyfiawn  dros  (rai) 
anghyfiawn."  Yn  Rhuf.  v.  6,  "  Crist  .  .  .  a  fu  farw  dros  yr  annuwioL'' 
*'Cyfiawn":  ymhob  ystyr.  *'Yr  hwn  ni  wnaeth  bechod,  ac  ni  chaed 
twyll  yn  ei  enau  "  (ii.  22).  Sylwa  Dr.  Johnstone  fod  yn  amlwg  oddi  wrth 
gyfeiriadau  mynych  yn  y  T.   N.  ddarfod  i'r  disgrifiad  o   Grist  fel 

y  Cyfiawn"  ddyfod  i  arferiad  yn  foreu  yn  yr  Eglwys  Gristionogol  (Act. 
iii.  14, ''  y  Sanct  a'r  Cyfiawn  "  ;  vii.  52,  "  y  Cyfiawn  "  :  xxii.  14,  "y  Cyfiawn 
hwnnw  "  ;  i  loan  ii.  i,  "  lesu  Grist  y  Cyfiawn"  ;  ac  fe  allai  lago  v.  6, 
"  lladdasoch  y  cyfiawn  ").  Nid  y  Cyfiawn,"  pa  fodd  bynnag,  a  geir  yn 
y  lle  hwn.  "Dros"  {hui^er^)  *'anghyfiawn"  :  gwelsom  yr  arddodiad 
hwn  o'r  blaen  yn  ii.  21.  "  Eithr  yr  ydym  ni  oll  megis  peth  aflan,  ac 
megis  bratiau  budron  yw  ein  holl  gyfiawnderau  "  (Es.  lxiv.  6). 

Fel  y  dygai  ni  at  Dduw.  Dyma  amcan  y  dioddefaint.  *'  Y  dygai 
chwi'*  ;  yn  ol  rhai  Uawysgrifau  (yn  eu  mysg  B.).  Nid  ydyw  y  ferf 
**dygai"  (prosagein)  yn  cael  ei  defnyddio  yn  yr  ystyr  sydd  iddi  yma, 
mewn  un  man  arall  yn  y  T.  N.  Y  lleoedd  eraill  y  mae  yn  digwydd  ydynt 
Mat.  xviii.  24  ;  Luc  ix.  41  ;  Act.  xii.  6;  xvi.  20;  xxvii.  27,  "nesau."  Ond 
y  mae  y  sylweddair  {prosagôgê)^  o'r  un  gwreiddyn,  yn  digwydd  deir- 
g-waith  (Rhuf.  v.  2;  Ephes.  ii.  18;  iii.  12),  ac  yn  cael  ei  gyfieithu 
"dyfodfa."  Wrth  natur  yr  oedd  dynion  yn  bell  oddi  wrth  Dduw  ;  bu 
Crist  farw  i'w  dwyn  ato.  "  Eithr  yr  awrhon,  yng  Nghrist  lesu,  chwychwi 
y  rhai  oeddych  gynt  ymhell^  a  wnaethpwyd  yn  agos  trwy  waed  Crisf' 
(Eph.  ii.  13).  Cymh.  ii.  25.  "  Dwyn  at  Dduw  "=gwneud  un  yn  gymer- 
adwy  yngolwg  Duw,  ac  yn  wrthrych  ei  fìFafr.  A  dywedir  fod  y  fí'ug-r 
wedi  ei  gymeryd  oddi  wrth  rai  yn  trefnu  derbyniad  i  wyddfod  brenhin. 
Y  gair  hwn  a  geir  yn  y  LXX  yn  Exod.  xxix.  4,  Dwg  hefyd  Aaron 
a'i  feibion  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod  "  ;   a  thybia  Kühl  gan  hynny  mai 

gwneud  yn  oífeiriaid  i  Dduw"  ydyw  ystyr  "  dwyn  at  Dduw"  yn  yr 
adnod  hon.  Ac  am  fod  yr  un  gair  yn  cael  ei  ddefnyddio  mewn 
cysylltiad  âg  aberthau,  megis  yn  Exod.  xxix.  10;  Lef.  iii.  12;  iv.  4  ; 
viii.  14,  tybia  eraiU  mai  "  gwneud  yn  aberth  "  a  olygir.     Ond  yn  sicr  yr 

*  The  prepositîons  f>eri  and  huper,  very  nearly  synonymous  in  their  figuratîve  applica- 
tions,  and  often  confounded,  are  employed  in  thîs  verse  wìth  exactness.  Peri  simply 
indicates  the  gathering-  of  thoug-ht,  speech,  acition, — favourable,  or  unfavourable,  or 
indifferent,  as  the  case  may  be — "around"  or  "  about "  a  subject — the  sense  of  *'on 
account  of"  being  in  the  present  place  given  by  the  context :  suggests  a  certain 

favourable  interest,  a  kindly,  protecting-  bending-  "  over."  Thus,  in  spealcing  of  the 
Saviour's  redeeming  work,  whilst  there  is  some  variation,  yet  naturally  and  usually  ỳeri 
stands  connected  with  **  sins,"  and  huper  with  "  sinners  "  :  Cf.  Rom.  viii.  3,  i  John  ii.  2,  iv. 
10 ;  I  Peter  ii.  21,  John  x.  15,  xv.  13,  Rom.  v.  6,  8  (Dr.  Johnstone). 
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ei  farwolaethu  yn  y  cnawd,  eithr  ei  fywhâu  yn  yr  Yspryd  : 


ystyr  ydyw,  dwyn  i  heddwch  a  chymundeb  â  Duw  (Eph.  ii.  i8  ;  iii.  12  ; 
Heb.  iv.  16;  vii.  25;  X.  22  ;  xii.  22—24). 

Wedi  ei  farwolaethu  yn  y  cnawd,  eithr  ei  fywhau  yn  yr  Ysbryd.  Y 

cwestiwn  cyntaf  i'w  ofyn  yn  y  Ue  hwn  ydyw,  Pa  beth  a  olygir  wrth 
''gnawd"  ac  *'Ysbryd"?  Yn  i  Cor.  v.  5  ;  2  Cor.  vii.  i  ;  Col.  ii.  5; 
I  Petr  iv.  6  ceir  yr  un  cyferbyniad  ['*cnawd"  {sa?'x]  :  "  ysbryd " 
(pneuma)].  Ceir  ef  hefyd  mewn  perthynas  â  Christ  yn  Rhuf.  i.  3,  4  ;  a 
I  Tim.  iii.  16.  Yn  y  testyn  g-wreiddiol  nid  ydyw  y  fannod  o  flaen  y  naill 
rìR  V  (sarkt :  pneumati):  yn  Uyth.  '*  o  ran  cnawd,"  '' o  ran  ysbryd." 
Dywed  Huther  nad  ydyw  ''cnawd"  ac  "ysbryd"  yn  g-yfystyr  â 
"  chorfî"  ac  *'enaid";  ac  eg-hira  y  g-wahaniaeth  rhyngddynt  fel  y 
canlyn  : — "  Cnatüd  ydyw  yr  ochr  i'w  natur  yn  rhinwedd  pa  un  y  mae  dyn 
yn  perthyn  i'r  ddaear,  ac  am  hynny  yn  greadur  daearol,  ac  felly  yn 
ddarfodedig  fel  pob  peth  daearol  arall  ;  ac  jysbryd,  ar  y  llaw  arall,  ydyw 
yr  ochr  i  natur  dyn  trwy  ba  un  y  perthyna  i  gylch  goruwch-naturiol 
bodolaeth,  ac  nad  ydyw  yn  unig  yn  greadur  y  ddaear,  ac  ydyw  mewn 
canlyniad  i  feddu  bodolaeth  ddiddarfod."  Ond  byddai  yn  anhawdd 
dangos  y  gwahaniaeth  rhwng  "corff"  ac  "  enaid  "  yn  well  nag  y 
gwneir  yn  y  difyniad  hwn.  Gwelsom  eisoes  (i.  9)  nad  ydyw  Petr  yn 
gwahaniaethu  rhwng  "  enaid  "  (psuchê)  ac  "ysbryd,"  fel  y  gwna  yr 
Apostol  Paul  mewn  rhai  mannau.  Nid  ydym  yn  gweled  yn  bosibl 
derbyn  y  syniad  mai  "  natur  ddynol"  a  "  natur  ddwyfol"  Crist,  ydyw 
"  cnawd  "  ac  "  ysbryd." 

Yn  nesaf,  Pa  beth  yw  "  marwolaethu  "  a  "  by whau "?  "  Marwol- 
Sietììu {thanaÉoô) :  gair  sydd  yn  digwydd  yn  y  T.N.  un  ar  ddeg  o 
weithiau  ;  a'i  ystyr  ydyw  "  dodi  i  farwolaeth,"  "  Uadd,"  oddi  eithr  yn 
Rhuf.  vii.  4,  ac  fe  allai  yn  Rhuf.  viii.  13.  "Bywhau"  {zôopoieô):  i'w 
g-ael  mewn  deg  o  leoedd  eraiU  yn  y  T.N.,  sef  loan  v.  21  (ddwywaith)  ; 
vi.  63;  Rhuf.  iv.  17;  viii.  iij  a  fywioccâ'' \  i  Cor.  xv.  22,  "y  hywheir'' \ 
I  Cor.  XV.  36,  "  ni  fywheir'' \  i  Cor.  xv.  45  ;  2  Cor.  iii.  6  ;  Galat.  iii.  21. 
Nid  ydyw  mewn  un  lle  yn  golygu  cadw  yn  fyw";  ond  ymhob  lle 
^^gwneud  yn  fyw."  Y  gair  a  olyga  "^«^w  yn  fy w  "  ydyw  zôogoneô 
(Luc  xvii.  33;  Act.  vii.  19,  "  fel  nad  epilient'^:  yn  y  C.D.,  " the  end 
they  might  not  liveỳ'  ac  ar  ymyl  y  ddalen  "  Gr.  he  preserved  alive''\ 
I  Tim.  vi.  13,  "  bywhau"). 

Yn  awr,  Pa  beth  ydyw  ystyr  y  cyferbyniad,  "  wedi  ei  farwolaethu  yn 
wir  o  ran  cnawd,  eithr  ei  fywhau  o  ran  ysbryd  "?  Am  Grist  y  dywedir  y 
naiU  a'r  llail :  Crist  a  farwolaethwyd,  a  Christ  hefyd  a  fywhawyd  ;  a 
farwolaethwyd  yn  y  cnawd,  ond  a  fywhawyd  yn  yr  ysbryd.  Bu  farw 
trwy  groeshoeliad  ei  gorff  ar  y  pren.  Fel  y  dywedir  fod  dyn  yn  marw 
pan  fyddo  y  corfif  yn  unig  yn  marw  ;  felly  hefyd  y  dywedir  i  Grist  farw 
pan  y  bu  farw  ei  gorff.  Ni  bu  farw  ei  enaid  (neu  ei  ysbryd),  ac  yn  sicr 
ni  bu  farw  ei  dduwdod.  Daeth  terfyn  ar  ei  fywyd  yn  y  byd,  yr  hwn  yr 
oedd  yn  ei  fyw  trwy  y  corff.  Ac  yn  gyffelyb,  Crist  a  fywhawyd, — a 
fywhawyd  o  ran  ei  ysbryd.  Ond  pa  beth  sydd  i'w  ddeall  wrth  hynny 
sydd  dra  anhawdd  ei  benderfynu.  Yn  ol  un  dosbarth  o  esbonwyr,  at 
rywbeth  a  ddigwyddodd  i  Grist  yn  ei  ysbryd,  yn  uniongyrchoi  wedi  ei 
farwolaeth,  y  cyfeiria  yr  Apostol    Dyma  eiriau  Plumptre  ; — '^Trwyy 
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cnawd  yr  oedd  Crist  yn  ddarostyngfedig-  i  ddeddf  marwolaeth  ;  ond  yn  y 
weìthred  o  farw,  bywhawyd  ei  ysbryd,  hyd  yn  oed  cyn  adgyfodiad  ei 
goríf,  i  egni  a  gweithgarwch  newydd.  Ac  yn  yr  adnod  nesafj  dywedir 
wrthym  pa  beth  oedd  cylch  a  chanlyniad  y  gweithgarwch  hwnnw."  A 
chyfifelyb  ydyw  iaith  Mason  : — "  Nid  oes  yn  y  geiriau  ddim  yn  arwyddo 
cyfwng  rhwng  y  bywhau  a'r  lladd  :  rhannau  ydyw  y  naiU  a'r  Uall  o'r  un 
weithred,  a  defnyddir  y  ddau  i  egluro  ystyr  y  gair  mar7v.''  (Mabwys- 
iada  efe  y  darlleniad  "  a  fu  farw  "  yn  lle  '*a  ddioddefodd"  yn  nechreu 
yr  adnod).  "  Yr  ystyr  ydyw  i'r  ysbryd,  wedi  ei  ryddhau  o'r  coríî,  yn 
uniongyrchol  dderbyn  megis  pe  byddai  fywyd  newydd  trwy  hynny. 
Daeth  yn  fyw  i  sylweddau  ysbrydol  pur  mewn  modd  oedd  yn  amhosibl 
iddo  tra  mewn  undeb  â  chnawd.  A  dangosir  ystyr  y  galhioedd  newydd- 
ion  yn  yr  adnodau  nesaf.  Tra  yr  oedd  Crist, — a'r  un  modd  unrhyw 
ddyn — yn  fyw  yn  y  cnawd,  nis  gallai  ddal  cymundeb  âg  ysbrydion  fel  y 
cyfryw,  ond  y  foment  yr  ysgarodd  marwolaeth  y  cnawd  a'r  ysbryd  oddì 
wrth  eu  gilydd,  galiai  yr  ysbryd  ymwneud  âg  ysbrydoedd  eraiU  ;  a 
hynny  a  wnaeth  Crist  ar  unwaith."  Yn  ol  dosbarth  arall  o  esbonwyr, 
cyfeiriad  a  geir  yma  at  adgyfodiad  Crist  ;  a  chwbl  naturiol  yn  ddiau  a 
fuasai  disgwyl  i  Petr  gyfeirio  at  ei  adgyfodiad  mewn  cysylltiad  â'i 
farwolaeth.  Felly  y  gwnaeth  yn  Act.  ii.  30 — 32  ;  iii.  15;  iv.  10;  v.  30. 
Ond  nid  ydyw  y  golygiad  yn  rhydd  oddi  wrth  anhawsder.  A  dy wed 
Dr.  Johnstone  fod  y  mwyafrif  mawr  o'r  esbonwyr  yn  ei  wrthod.  Ar  yr 
olwg  gyntaf,  o  leiaf,  ymddengys  y  geiriau  yn  cynnwys  gwadiad  o 
adgyfodiad  corff  Crist  ;  ac  yn  anghyson  â'i  ddatganiad  pendant  ef  ei 
hun,  Teimlwch  fi,  a  gwelwch  :  canys  nid  oes  gan  ysbryd  gnawd  ac 
esgyrn,  fel  y  gwelwch  fod  gennyf  fi  "  (Luc  xxiv.  39).  Yr  oedd  adgyfod- 
iad  Crist  yn  ddiau  yn  adgyfodiad  o'r  bedd, — yn  adgyfodiad  ei  goríf. 
Nid  oes  yr  un  ífaith  sicrach  mewn  hanes  na  bod  bedd  newydd  Joseph  yn 
'*fedd  gwag "  foreu  y  trydydd  dydd.  Ond  os  felly,  pa  fodd  y  gellir 
disgrifio  ei  adgyfodiad  trwy  y  fath  eiriau  â'r  rhai  hyn,  "a  fywhawyd  o 
^ran  ysbryd  "?  Yr  ateb,  fel  yr  ymddengys  i  ni,  ydy w  fod  bywyd  Crist, 
*ar  ol  ei  adgyfodiad,  yn  gwbl  wahanol  i'w  fywyd  cyn  ei  farwolaeth.  Vr 
oedd  y  naili  a'r  llall  yn  fywyd  y  person,  yng  nghyfanrwydd  ei  natur 
ddynol  a'i  natur  ddwyfol ;  ond  yr  oedd  y  naiU  yn  ddaearol  a'r  Uall  yn 
ysbrydol.*  Wedi  ei  adgyfodiad  ef,  dychwelodd  Lazarus  at  ei  chwiorydd 
yn  Bethania,  i  fyw  yr  un  bywyd  ag  o'r  blaen  ;  ond  nid  felly  yr  Arglwydd 
lesu.  "Ymddangos"  yn  unig  i'w  ddisgyblion  a  wnaeth  Efe  ar  ol  ei 
adgyfodiad.  Daeth  i  fewn  atynt  i'r  ystafell  yr  oeddynt  yn  gynulledig 
ynddi,  a'r  drysau  yn  gauad.  Yr  oedd  dirgelwch  ar  ei  holl  symudiadau. 
Ni  chawsant  byth  mwy  ddyfod  i'r  un  agosrwydd  ato  ag  o'r  blaen  ; 
ymwelydd  achlysurol  â  hwy  a  fu  yn  ystod  y  deugain  niwrnod  o'i  adgy- 
fodiad  hyd  ei  esgyniad,  pan  yr  ymadawodd  oddi  wrthynt,  ac  y  dygwyd 
ef  i  fyny  i'r  nef.  Dyma,  gan  hynny,  yn  ol  ein  barn  ni,  ydyw  ystyr  y 
geiriau,  "a  fywhawyd  o  ran  yr  ysbryd." 

Nid  ydym  yn  gweled  fod  yma  gyfeiriad  o  gwbl  at  yr  Ysbryd  Glân. 

Y  mae  yn  amheus  gennym  a  oes  o  fewn   y  T.  N.  adnodau  mwy 


*The  two  terms  {tn  flesh,  in  spirit)  point  to  two  different  forms  of  existence,  a  natural, 
mortal  form  of  existence  associated  with  flesh,  and  a  supernatural,  immortal  form  of 
existence  associated  with  spirit, — in  other  words,  a  perishable,  corporeal  life,  and  an 
imperishable,  spiritual  or  incorporeal  lìfe.  As  regards  the  one,  He  ceased  to  live  it  by 
being-  put  to  death.  As  reg-ards  the  other,  He  continued  to  live  it,  and  to  live  it  with  new 
power,  by  being  quickened  "  (Dr.  Salmond). 
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19  Trwy  yr  hwn  yr  aeth  efe  hefyd  ac  a  bregethodd  iV  yspryd- 

20  ion  y'ng-harchar  ;  Y  rhai  a  fu  g"ynt  anufudd,  pan  unwaith  yr 
oedd  hir-amýnedd  Duw  yn  aros  yn  nyddiau  Nöe,  tra  y 


anhawdd  i'w  hesbonio  na'r  ddwy  nesaf  (19,  20).  Fel  y  canlyn  y  mae 
y  cyfieithiad  mwyaf  llythyrennol  y  gallwn  ei  roddi  o  honynt  : — Yn  yr 
hwn  hefyd,  wedi  myned  (at)  yr  ysbrydion  yng-  ng^harchar,  y  pregethodd 
(iddynt),  —  y  rhai  oeddynt  g"ynt  anufudd,  pan  oedd  hir-amynedd  Duw 
yn  disgwyl  yn  nyddiau  Noe,  tra  yr  oedd  arch  yn  cael  ei  darparu  ; 
(trwy  fyned)  i'r  hon,  ychydig,  sef  wyth  enaid,  a  achubwyd  trwy  ddwfr." 
Edrychwn  ar  y  g^eiriau  yn  fanylach. 

ADN.  19.  Trwy  yr  hwn  yr  aeth  efe  hefyd  ac  a  bregethodd  i'r 
ysbrydion  yng  ngharchar.  "Trwy  yr  hwn "  {en  ho) yn  yr  liwn. 
Gellid  cyfieithu  yr  ymadrodd  yr  un  mor  briodol,  '*yn  yr  hyn  ;"  a  thybia 
rhai  esbonwyr  mai  ei  ystyr  ydyw,  "trwy  ei  farwolaelh,"  neu  trwy  ei 
fywhau  yn  yr  ysbryd."  Ond  mwy  naturiol  ydyw  ei  gymeryd  yn 
cyfeirio  at  '*yn  yr  ysbryd,"  yn  niwedd  yr  adnod  flaenorol.  ^'Hefyd": 
heblaw  "dioddef  dros  bechodau,  .  .  .  fel  y  dygai  ni  at  Dduw  ; "  aeth 
hefyd  a  phregethodd  i'r  ysbrydion  yng  ngharchar.  Nid  yr  ystyr  yn 
ddiau  ydyw,  hyd  yn  oed  i'r  ysbrydion,"  &c.  "  Yr  aeth":  yn  liyth. 
**  wedi  myned  "  (rhan-gymeriad).  Yr  un  gair  {poreuô)  a  geir  yn  adn.  22, 
'*  7vedi  myned  i'r  nef."  Gair  yn  dynodi,  yn  gyffredin,  symudiad  o  un  Ue 
i'r  llall.  A  bregethodd":  y  gair  a  g-yfieithir  felly  ydyw  kêrussô  ;  a'i 
ystyr  gyntaf  ydyw  cyhoeddi."  Defnyddir  ef  am  gyhoeddi  yr  efengyl, 
y  gair,  teyrnas  Dduw,  edifeirwch  a  maddeuant  pechodau,  Crist.  Mewn 
rhai  mannau  defnyddir  y  gair  wrtho  ei  hun,  fel  yn  y  lle  hwn,  heb 
ddywedyd  pa  beth  a  bregethir  (Mat.  xi.  i  ;  Marc  i.  38  ;  iii.  14  ;  xvi.  20  ; 
Rhuf.  X.  15).  Ond  nid  ydyw  un  amser  yn  cael  ei  ddefnyddio  oddi  eithr 
am  gyhoeddi  newyddion  da.  I'r  ysbrydion":  mewn  ystyr  gyffelyb  i 
Heb.  xii.  23,  ysbrydoedd  y  cyfiawn  ";  nid  angyHon,  eithr  ysbrydoedd 
dynion,  wedi  gadael  eu  cyrff.  Yng  ngharchar"  (phulakê)  :  yr  un  gair 
a  geir  yn  Act.  xii.  10,  y  gyntaf  a'r  ail  wyliadwriaeth  ;"  Mat.  xiv.  25  ; 
xxiv.  43  ;  Marc  vi.  48  ;  Luc  xii.  38.  Ond  ei  ystyr  fwyaf  cyffredin  ydyw 
'*  carchar."  Wele  ychydig  engreifftiau,  Mat.  xiv.  10  ;  xxv.  36,  39,  43, 
44  ;  Act.  V.  19,  22  ;  viii.  3  ;  xii.  5,  6,  7.  A  dyna  ei  ystyr,  ni  a  gredwn, 
yn  y  lle  hwn. 

ADN.  20.  Y  rhai  a  fu  gynt  anufudd.  Un  gair  yn  y  testyn  Groeg 
ydyw  '*yrhai  a  fu  anufudd  ;  "  rhan-gymeriad  a  gyfarfuasom  o'r  blaen 
yn  ii.  8  (yn  yr  amser  presennol),  "  gan  fod  yn  anufudd."  '*Gynt":  yr 
un  gfair  (pote)  ag"  yn  ii.  10,  ac  a  gyferbynnir  yno  âg  *'yn  awr."  Hefyd 
iii.  5. 

Pan  unwaith  yr  oedd  hir-amynedd  Duw  yn  aros  yn  nyddiau  Noe. 

'*  Unwaith":  gadewir  y  gair  hwn  allan  yn  y  C.  D.  Y  darlleniad  yn  y 
Testyn  Derhy^iiedig  oedd  hapax  exedecheto  ;  ond  y  testyn  cywir  yn  ddiau 
ydyw  apexedecheto.  Nis  geUir  olrhain  y  cyntaf  ymhellach  yn  ol  nag 
Erasmus ;  a  thebyg  yw  mai  dyfaliad  o'r  eiddo  ef  ydoedd.  '*Pan" 
(hote) yn  nodi  alian  yr  amser  y  cyfeiriai  y  g"air  *'^g-ynt"  ato.  "  Yr 
oedd  yn  aros,"  neu  yn  disgwyl."  Yn  yr  amser  amherffaith  (imperfect) 
y  mae  y  ferf  yn  dangos  fod  y  disgwyliad  yn  ymestyn  dros  gyfnod  o 
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darperid  yr  arch,  yn  yr  hon  ychydig,  sef  wyth  enaid,  a 
achubwyd  trwy  ddwfr.     Cyffelybiaeth  cyfattebol  i'r  hwn  21 


amser.  Ac  oddi  wrth  Gen.  vi.  3,  cesglir  fod  y  tymhor  hwnnw  yn  120 
mlynedd.  Yr  un  g^air  sydd  yn  Rhuf.  viii.  19,  "  yn  disgwyl  am  ddatgudd- 
iací  meibion  Duw."  Hefyd  Rhuf.  viii.  23,  25  ;  i  Cor.  i.  7  ;  Galat.  v.  5  ; 
Phil.  iii.  20;  Heb.  ix.  28.  "  Hir-amynedd "  [mahrothuniià)  \  g-air  yn 
dynodi  rhinwedd  mewn  dyn  yn  y  Ueoedd  canlynol  Col.  i.  11  ;  2  Tim. 
iii.  10  ;  Heb.  vi.  12  ;  lag-o  v.  10.  Yn  y  ddau  gyntaf  a'r  olaf  cyfieithir  ef 
"  hir-ymaros,"  ac  yn  y  trydydd  amynedd."  Gair  o  gyfìfelyb ystyr  iddo 
ydyw  hupomenè,  ac  mewn  rhyw  fath  o  g-ysylltiad  âg  ef  yn  2  Cor.  vi.  4,  6; 
Col.  i.  II  ;  2  Tim.  iii.  10;  lago  v.  10,  11.  Mewn  tri  o'r  Meoedd  hyn 
cyfieithir  ef  "  amynedd  ;  "  ac  yn  y  pedwerydd  (Col.  i.  11)  "  dioddefgar- 
wch."  Y  gwrthwyneb  i  Iwfrdra  neu  ddigalondid  yw  y  diweddaf  ;  a'r 
gwrthwyneb  i  ddigofaint  neu  ddialgarwch  yw  y  cyntaf.  Mewn  lleoedd 
eraill  golyga  makrothumia  amynedd,  ymaros,  hir-oddef,  arafwch  i 
ddwyn  dial  am  gam-ymddygiad.  Felly  yn  y  lle  hwn  ;  ac  felly  hefyd  yn 
Rhuf.  ii.  4  ('*  ymaros  ")  ;  ix.  22  ("  hir-ymaros  ").  Ac  y  mae  iddo  yr  un 
ystyr  mewn  nifer  o  leoedd  eraiil,  pan  yn  dynodi  rhinwedd  dynol.  "  Yn 
nyddiau  Noe":  dangosodd  Duw  y  pryd  hwnnw  ei  "  hir  amynedd,"  trwy 
oedi  dwyn  y  farn  am  chwech  ugain  mlynedd. 

Tra  y  darperid  yr  arch.  Yn  llyth,  "  tra  yr  oedd  arch  yn  cael  ei 
darparu."    *'  Arch  "  [hibôtos)  :  heb  y  fannod.    Yr  un  gair  yn  Heb.  ix.  4, 

arch  y  cyfamod."  Yma  yr  "  arch  "  a  ddarparwyd  gan  Noah  i  achub 
ei  dŷ  rhag  y  diluw.  Gweler  hefyd  Mat.  xxiv.  38  ;  Luc  xvii.  27  ; 
Heb.  xi.  7. 

Yn  yr  hon,  ychydig,  sef  wyth  enaid,  a  achubwyd  trwy  ddwfr.    "  Yn  yr 

hon  "  arch '.  yn  llyth.  ''i'r  hon  "  [into  which)^  h.y.,  trwy  fyned  i'r  hon 
arch.  Ychydig,  sef  wyth  enaid  "  :  Noah  a'i  deulu.  "  A  achubwyd 
itrwy  ddwfr."  Dwfr  y  dihiw  a  foddodd  yr  hen  fyd,  ond  ar  wyneb  yr  un 
idwfr  y  nofiodd  yr  arch  a'i  llwyth  i  ddiogelwch.  ''  Trwy  ddwýr''  ;  heb  y 
fannod,  ar  gyfrif  y  defnydd  pellach  o  "  ddwfr "  bedydd  yn  y.r  adnod 
nesaf.  "  Enaid "  ;  yn  golygu  yr  hoU  ddyn.  Rhydd  Dr.  Morris  yr 
eglurhad  canlynol  ar  y  gair  "  a  achubwyd."  "  Achubwyd  Noah  a'i 
deulu  trwy  ddwfr  oddi  wrth  bechod,  llygredd,  a  thrueni  y  cyn-ddiluw- 
iaid.  Trosglwyddodd'  hwynt  o  hen  fyd  aflan  a  phechadurus  i  fyd  oedd 
wedi  ei  olchi  oddiwrth  bechod  ac  aflendid.  Daeth  â  hwy  i  sefyllfa  ac  i 
afael  breintiau  nad  oeddynt  erioed  o'r  blaen  wedi  eu  meddiannu  a'u 
sylweddoH." 

Wedi  gosod  o  flaen  ein  darllenwyr  y  nodiadau  eglurhaol  hyn,  y  mae 
gennym  i  wynebu  y  cwestiynau,  pwy  oedd  yr  ysbrydion  yng  ngharchar 
y  pregethodd  Crist  iddynt,  a  pha  bryd,  ymha  le,  a  pha  fodd  y  gwnaeth 
hynny.      Gwelir  oddi  wrth  yr  hyn  a    ddywedwyd  eisoes  nas  gallwn 
dderbyn  y  syniad  mai  angyhon  syrthiedig  ydyw  *'  yr  ysbrydion  hyn." 
Ceir  cyfeiriad  at  y  rhai  hynny  yn  2  Petr  ii.  4,  a  Judas  6.     Ond  nid  oes, 
hyd  y  gwelwn,  yr  un  sail  i'r  dybiaeth  mai  hwynt-hwy  ydy w  "  ysbryd- 
?ion"   yr    adnod    hon.      Tybia    rhai    mai    "  pregethu,"    neu    yn  syml 
gyhoeddi  "  iddynt  a  wnaeth  Crist,  ei  fuddugoHaeth  ar  hoU  alluoedd  y 
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tywyllwch,  ac  mewn  canlyniad  sicrwydd  eu  cospedig-aeth  hwythau  ;  a 
thybia  eraill  iddo  gynnyg  iachawdwriaeth  iddynt.  Yn  brin  y  ceir  yn 
awr  neb  yn  mabwysiadu  unrhyw  ffurf  ar  y  g-olyg-iad  hwn. 

Golygiad  Dr.  John  Brown  a'r  Parch.  W.  H.  Griffith-Thomas  ydyw 
mai  cyfeiriad  sydd  yma  at  waith  Crist,  trwy  ei  apostolion,  ar  ol  ei 
adgyfodiad.  Ond  pa  gyfrif  y  gelHr  ei  roddi  am  gyflwyniad  y  ífaith  hon 
yn  yr  iaith  a  ddefnyddir  yma  gan  Petr,  y  mae  yn  anhawdd  dyfalu.  Yn 
oi  yr  eghirhad  hwn,  yr  oedd  ei  ddarllenwyr,  "  etholedig  ddieithriaid  y 
gwasgariad  yn  Pontus,  &c.,"  o  nifer  "  yr  ysbrydion  yng-  ngharchar." 
*'Wythenaid"  yn  unig  a  achubwyd  rhag  y  diluw,  trwy  weinidogaeth 
Noah  ;  ond  trwy  bregethiad  Crist,  wedi  ei  adgyfodiad  a'i  esgyniad, 
dygwyd  tair  mil  i  gredu  ynddo  mewn  un  dydd.  Ymddengys  i  ni  yn 
hoilol  sicr  mai  y  rhai  a  fu  gynt  yn  anufudd  .  .  .  yn  nyddiau  Noe " 
ydyw  yr  "ysbrydion  yng  ngharchar  "  ;  ac  mai  cwbl  amhosibl  fuasai  i 
Petr  osod  allan  y  fath  syniad  yn  y  fath  iaith. 

Y  ddau  olygiad  a  fabwysiedir  yn  awr  yn  fwyaf  cyífredin  ydyw,  (i)  i 
Grist  fyned,  ar  ol  ei  "  fywhau  yn  yr  ysbryd,"  i  bregethu  yr  efengyl  i 
ysbrydoedd  y  cyn-ddihiwiaid  anufudd,  "  yng  ngharchar,"  gan  roddi  idd- 
ynt  drachefn  gyfleusdra  i  edifarhau  a  derbyn  iachawdwriaeth  ;  (2)  mai 
cyfeiriad  sydd  yma  at  waith  Crist  yn  pregeth'u  i'r  cyn-ddihiwiaid,  y  rhai 
oeddynt  erbyn  hyn  yn  "  ysbrydion  yng-  ngharchar."  Ac  o'r  ddau  y  cyn- 
taf  ydyw  y  mwyaf  poblogaidd,  yn  arbennig  am  y  tybir  fod  geiriau  Petr, 
yn  ol  y  golygiad  hwn,  yn  dal  gobaith  o  flaen  y  rhai  a  fyddont  feirw  yn 
annychweledig,  am  ail  gynnyg  ar  iachawdwriaeth  yn  y  byd  tu  draw  i'r 
llen.  Ac  nid  ydyw  yn  annhebyg  nad  oes  rhai  esbonwyr  yn  derbyn  y 
golygiad  arall  am  ei  fod  yn  cau  allan  bob  cyfeiriad  yn  y  geiriau  at  brawf 
mewn  sefyllfa  ddyfodol.  Yr  ydym  wedi  gwneud  ymdrech  deg  i  ym- 
ryddhau  oddi  wrth  ddylanwad  syniadau  duwinyddol,  ac  ymofyn  yn  ddi- 
ragfarn  am  ystyr  naturiol  geiriau  yr  Apostol.  Ar  y  cyntaf,  gogwyddem 
yn  gryf  at  y  golygiad  poblogaidd  ;  a  thybiem  am  beth  amser  mai  efe  yn 
unig  oedd  yn  gwneuthur  cyfiawnder  â'r  testyn  gwreiddiol.  Y  rhesymau 
a'n  harweinient  i'r  casgliad  hwn  oeddynt,  Fod  yr  amrywiol  ddigwydd- 
iadau  yn  adn.  18,  19,  yn  ymddangos  fel  pe  wedi  eu  gosod  mewn  trefn 
amseryddol,  ac  feliy  fod  y  pregethiad  i'r  ysbrydion  yng  ngharchar  yn 
ddilynol  i  farwolaethiad  Crist  yn  y  cnawd  a'i  fywhad  yn  yr  ysbryd  ;  a 
bod  adn.  20  yn  ddisgrifiad  o'r  "  ysbrydion  yng  ngharchar  "  y  pregeth- 
odd  efe  iddynt.  Ac  am  yr  un  rhesymau,  neu  eu  c^^ffelyb,  y  dadleuir  mor 
gryf  drosto  gan  lawer  o  esbonwyr.  Ond  nid  ydyw  y  rhai  hynny  yn 
cytuno  ymhob  peth.  Dywed  rhai  o  honynt  mai  yn  y  cyfwng  rhwng  ei 
farwolaeth  a'i  adgyfodiad,  tra  yr  oedd  ei  gorff  yn  y  bedd,  yr  aeth  ei  en- 
aid  i  lawr  i'r  byd  anweledig  {Sheol,  yr  Hebreaid,  Hades  y  Groegiaid)  i 
bregethu  i'r  cyn-ddiluwiaid  ;  dadleua  eraill  mai  ar  ol  ei  adgyfodiad  yr 
aeth  yno,  yn  ei  dduli  ysbrydol  o  fodoH.  A  cheir  rhai  yn  tybio  mai  i  ryw 
nifer  o'r  cjm-ddiluwiaid  y  pregethodd,  ac  eraill  nad  oeddynt  hwy  ond 
engraifft  o'r  ysbrydion  y  pregethodd  iddynt.  Yn  gyffredin  cysyUtir  y 
geiriau  gan  bleidwyr  y  golygiad  hwn  â'r  "  Disgyniad  i  Hades,"  sydd  yn 
un  o  erthyglau  "  Credo  yr  ApostoHon  ; "  ac  ystyrrir  ganddynt  eu  bod  yn 
taflu  goleuni  gwerthfawr  ar  amcan  y  "  Disgyniad "  hwnnw.  Ond 
daethorr^  yn  raddol  i  deimlo  fod  yn  perthyn  i'r  golygiad  hwn  ei  anhaws- 
derau  ;  a  bod  yr  amry wiaeth  barn  ymysg  ei  bleidwyr  am  ystyr  ac  am- 
ç£(.n  y  pregethiad  yn  awgrymu  mai  nid  dyna  fçddwl  yr  Apostol.  A 
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daethom  i  deimlo  hefyd  fod  y  golygiad  arall,  er  nad  yn  rhydd  oddi  wrth 
anhawsderau,  yn  gorwedd  yn  llawer  mwy  naturiol  yn  y  cysylltiadau.  Un 
anhawsder  a  deimlem  ydoedd  dygiad  i  mewn  yr  hyn  a  gymerasai  le 
fwy  na  dwy  fil  o  flynyddoedd  cyn  hynny.  Ond  wrth  gymeryd  i  ystyr- 
iaeth  amcan  yr  Apostol  yn  y  paragraph,  nid  ymddengys  mor  annaturiol. 
Yr  amcan  ydoedd  cymhell  y  darllenwyr  i  ddioddef  yn  gwneuthur  daioni, 
trwy  ddwyn  i'w  cof  esiampl  Crist.  "  Dioddefwch,"  meddai  yr  awdwr, 
"  hyd  farw,  os  bydd  raid.  Obleg-id  Crist  hefyd  a  ddioddefodd  felly  un- 
waith,  nid  o'i  achos  ei  hun,  ond  o  achos  anghyfìawnion,  ac  er  mwyn  eu 
dwyn  i  heddwch  a  chymundeb  â  Duw  ;  a  chofiwch  iddo  ar  ol  marw  o 
ran  y  cnawd,  gael  ei  fywhau  yn  yr  ysbryd.  A'r  hyn  a  wnaeth  trwy  farw 
ar  y  groes  a  wnaeth  hefyd  mewn  gwedd  arall  yn  nyddiau  Noah  ;  pre- 
gethodd  i'r genhediaeth  gyndyn  ac  anufudd  honno,  heb  Iwyddo  i  achub 
neb  o  honynt  rhag  y  diluw  ond  Noah  a'i  dŷ.  Bydded  vnnoch  chwithau 
yr  un  meddwl."*  Yn  ol  y  golygiad  hwn,  y  mae  y  iSfed  adnod  yn  gyf- 
iawn  ynddi  ei  hun,  a'r  (çeg  yn  dwyn  i  mewn  fater  newydd  hollol.  Yn 
unig,  y  mae  yr  ymadrodd  ''yn  yr  hwn  "  yn  ymgysylltu  â'r  ymadrodd 
"  yn  yr  ysbryd  "  yn  niwedd  yr  adnod  flaenorol.  Ond  oddi  yma  eto  y 
cyf>^d  un  o  anhawsderau  y  golygiad.  Pa  fodd  y  gallasai  Mab  Duw,  y 
Gair  tragwyddol,  fyned  a  phregethu  yn  yr  ysbryd  "  cyn  ei  ymgnawdol- 
iad  ?  Yr  ateb  dybygem  ydyw  mai  dygiad  i  fy wyd  ysbrydol,  mewn  gwrth- 
:gyferbyniad  i  fywyd  ar  y  ddaear,  a  olygir  wrth  "  fywhau  yn  yr  ysbryd"; 
ac  mai  mewn  dull  ysbrydol  o  fodoli  y  daeth  ac  y  pregethodd  y  Mab  yn 
nyddiau  Noah,  heb  gymeryd  i  mewn  y  fí'aith  fod  ei  fywyd  y  pryd  hwnnw 
yn  unig  yn  ddwyfol.    Ei  nodwedd  ysbrydol  yn  unig  a  dynnai  ei  sylw. 

Anhawsder  a.rall  a  deimlem  oedd  fod  y  cyn-ddiluwiaid  yn  cael  eu  galw 
yma  yn  "  ysbrydion  yng  ngharchar."  Yr  ystyr,  yn  ol  y  golygiad  hwn, 
ydyw  yr  ''ysbrydion  (yn  awr)  yng  ngharchar," — j/n  awr,  sef  pan  oedd 
yr  Apostol  yn  ysgrifennu.  Pa  angen  o  gwbl  oedd  am  y  fath  ddisgrifiad  ? 
Onid  digon,  a  Uawer  gwell  na'r  disgrifiad  ychwanegol  hwn,  fuasai  *'  y 
rhai  a  fu  gynt  anufudd"  yn  unig?  le,  yn  ddiddadl  ;  ond  ar  yr  un  pryd 
nid  ydyw  y  disgrifiad  fel  y  mae  yn  an-naturiol.  Ffurfia  Dr.  Johnstone  y 
frawddeg  ganlynol  i  ddangos  hynny  :— "  Mi  a  ymwelais  â'r  dref  A,  yna 
aethum  i  B,  ac  yn  y  diwedd  daethum  i  C, — Ue  yr  ymbiliais  â'r  gwŷr 

*  "  The  tenor  of  the  whole  may  be  thus  expressed. — Bear  your  persecutions,  and  count 
it  better  to  sufifer  for  well-doing-  than  foriU-doing- ;  take  heart  from  Christ's  own  example  ; 
think  how  variously  He  did  gfood  to  the  unworthy  ;  remember  how  He  laboured  to  bring 
Hisenemies  to  God,  and  died  for  the  unjust ;  yet  forgfet  not  how  His  life  was  only  thereby 
glorified  ;  reflect  that  if  in  one  sense  He  suíîered  even  to  death  under  the  hand  of  perse- 
cutors  whom  He  sought  to  benefit,  in  another  sense  He  was  quickened,  that  if  He  died  as 
to  what  concerns  this  mortal  mode  of  Itfe,  He  only  rose  thereby  to  a  spiritual  mode  of 
being-,  free  from  the  limitations  of  the  flesh,  with  supernatural  conditions,  increased  range, 
heightened  power  ;  nay  more,  look  back  upon  the  distant  past,  before  ever  He  appeared  in 
the  flesh,  and  when  He  was  yet  in  that  super-earthly  mode  of  action  into  which  He  has 
risen  again  by  death,  and  consider  how  then,  too,  He  was  true  to  this  character,  how  by 
activities  conformable  to  that  spiritual  order  of  being-  He  offered  mercy  to  the  most  un- 
worthy,  and  went  and  preached  to  that  guiltiest  generation  of  the  flood  at  the  very  time 
of  their  great  disobedience,  testifying  to  that  doomed  race  of  God's  long-sufi:ering,  and, 
by  the  agency  of  His  servant  Noah,  and  the  spectacle  of  the  ark  a-building-,  and  the 
varied  warnings  of  the  time,  making  known  His  will  to  save  them,  as  in  fact  He  did  save 
the  select  souls  of  Noah's  house  ;  and  reflect  that  He  has  still  the  same  g-raciousness  of 
wiU,  ot  which  baptism  is  now  the  figiire,  and  can  stiU  save  the  righteous  ;  yea,  that  He  is 
all  the  abler  now  to  save  such,  seeing  that  He  is  gone  into  heaven,  and  is  at  the  rigfht 
hand  of  God,  and  has  angels  and  authorities  and  powersall  subject  to  Him"  (Dr.  Salmon 
in  B.  ôr^  F.  Ev.  Re^iewy  January,  1873,  PP»  3o>  3i)* 
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Jeuainc  annedwydd  yn  y  carchar,  pan  y  g-welais  hwy  flynyddoedd  yn  ol 
|yn  cymeryd  y  camrau  cyntaf  yng-  nghyfeiriad  eu  dinistr."  Ac  y  mae  yn 
I  cyfateb  yn  berffaith  i  eiriau  yr  Apostol,  ond  ar  yr  un  pryd  yn  hollol 
'  ddealladwy. 

Trydydd  anhawsder  oedd  ffurf  y  ferf  *'a  breg-ethodd."  Y  mae  yn  yr 
amser  g-orffennol  penodol  [aorist)  ;  ac  felly  yn  cyfeirio  at  fifaith  hanes- 
yddol  bendant  mewn  cysylltiad  â'r  rhan-gymeriad  [poreutheis)  sydd  o'i 
blaen.  Yr  un  ífurf  a  g-eir  ar  y  ferf  '*a  ddioddefodd"  yn  adn.  i8  ;  a'r 
peth  mwyaf  naturiol,  o  leiaf  ar  yr  olwg  g-yntaf,  fuasai  ei  deall  yn  yr  un 
ystyr.  Ond  y  mae  ei  defnyddio  yn  y  ffurf  hon  yn  gfwbl  gyson  â  duUwedd 
yr  iaith  Roegf,  ac  yn  hollol  naturiol  wrth  ddisg-rifio  pregfethiad  Crist  i'r 
cyn-ddiluwiaid. 

Yn  y  diwedd,  yr  ydym  yn  cael  ein  hunain  mewn  cydymdeimlad  â'r 
sylwadau  canlynol  o  eiddo  Dr  Wright  {Biblical  Essays^  pp.  182-3),  er 
yn  ang-hydweled  â  rhai  o'r  pethau  a  ddywedir  g-anddo  yng  nghorph  ei 
draethawd  : — Mor  bell  ydyw  hwn  o  fod  yn  ddehongfliad  arwynebol,  fel 
mai  efe  mewn  g^wirionedd  ydyw  y  gfwir  eglurhad  ar  yr  adran.  Y  mae  yn 
dwyn  y  cwbl  i  gysylltiad  agfos  â'r  cyd-destyn  uniongyrchol.  Y  mae  yn 
cyfiawnhau  defnyddiad  y  cysyllt-air  '  hefyd '  yn  adn.  19,  yr  hwn  yn 
ddiddadl  a  ddeng-ys  fod  yr  hyn  sydd  yn  dilyn  yn  g^yífelyb  i'r  hyn  a 
ddywedasid  yn  flaenorol. 

O'i  deall  fel  hyn,  cynwysa  yr  adran  amr)^w  osodiadau  penodol. 
Yn  gyntaf,  dywed  yr  Apostol  fod  yr  '  ysbrydion  '  y  cyfeiriai  atynt  '  yng- 
ngharchar.'  Yn  ail,  dywed  eu  bod  yno  oherwydd  eu  hanufudd-dod 
cyndyn  yn  yr  amser  g'ynt.  Wedi  hynny  crybwylla  hir-amynedd  Duw, 
yr  hwn  yr  amcanai  yn  bennaf  ei  eg-luro  trwy  y  cyfeiriad  at  hanes  y  byd 
cyn  y  diluw.  Cymerodd  anufudd-dod  yr  '  ysbrydion  yng- ngharchar  '  le 
yn  y  dyddiau  fu,  ^  gynt^  pan  oedd  hir-amynedd  Duw  yn  aros  yn 
nyddiau  Noe.'  Llefara  yr  Apostol  am  y  troseddwyr  hynny  fel  yn  cael 
eu  '  cadw  dan  gosb  hyd  ddydd  y  farn  '  (2  Petr  ii.  9),  h.y.,  fel  '  ysbrydion 
yng-  ngfharchar.'  Ond  nid  ydyw  yn  myned  i  mewn  i  unrhyw  fanylion 
gfyda  golwg  ar  g-ynnwys  y  g^osbedig-aeth.  Prysura  ymlaen  i  lefaru  am 
eu  hanufudd-dod  yn  ystod  eu  bywyd,  ac  i  g-ymharu  y  waredig"aeth  a 
gynnyg^ir  i  g-redinwyr  yng  Ng-hrist  trwy  wir  fynediad  i  mewn  trwy 
fedydd  i  '  arch  eglwys  Crist,'  â'r  iachawdwriaeth  a  gynyg-iasid  unwaith 
yn  arch  Noah  i'r  cyn-ddiluwiaid.  Crist,  fel  y  Gair  cyn-ymg-nawdoledig-, 
oedd  awdwr  y  waredig-aeth  honno  ;  ac  felly  nid  oedd  cyfeiriad  yr 
Apostol  at  drugaredd  a  hir-oddef  Mab  Duw  yn  y  dyddiau  g"ynt  yn 
ymadawiad  g-wirioneddol  oddiwrth  ei  ymresymiad  ;  tra  yr  oedd  y 
crybwylliad  am  dynghed  yr  '  ysbrydion  yng-  ng-harchar'  yn  rhybudd 
iachusol  rhag-  iddynt  hwythau  '  syrthio  yn  ol  yr  un  siampl  o  ang-hredin- 
iaeth'  (Heb.  iv.  11)," 

Wrth  derfynu  y  nodiadau  hyn,  gfellir  dywedyd  fod  y  golyg-iad  a 
fabwysiadwn  yn  rhydd  oddi  wrth  amryw  anhawsderau  pwysig-  a  berthyn 
i'r  gfolygiad  arall.  Os  i  Hades  yr  aeth  Crist  ac  y  pregethodd  i'r 
ysbrydion  yno,  paham  i'r  cyn-ddiluwiaid  yn  unig- ?  Gormod  hyfder  ar  y 
testyn  gfwreiddiol,  ni  a  gredwn,  ydyw  dywedyd  y  crybwyllir  hwy  yn 
unig  fel  esiampl.  Nid  oes  ynddo  ddim  yn  awgrymu  y  fath  gasg-liad. 
Ond  paham  y  cyn-ddiluwiaid  ?  O  bawb,  iddynt  hwy  y  rhoddwyd  y 
rhybudd  mwyaf  clir,  y  cynygiad  mwyaf  taer  o  waredigaeth  ;  a  chanddynt 
hwy  y  dangoswyd  yr  ang-hrediniaeth  a'r  anufudd-dod  mwyaf  cyndyn. 
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sydd  yr  awrhon  yn  eîn  hachub  ninnau,  sef  bedydd  (nid 


Os  oedd  rhywrai  i  gael  ail  gynnyg,  gellid  meddwl  mai  rhai  a  gawsent 
lai  o  fanteision  mewn  bywyd  na  hwy  a  fuasent.  Drachefn,  yn  ol  y 
y  golygiad  arall,  y  mae  yma  dy wyllwch  hollol  ar  ganlyniadau  y  pre- 
gethu.  A  ufuddhaodd  yr  ysbrydion "  ?  A  ryddhawyd  hwy  o'u 
''carchar"?  Buasai  gair  ar  hyn  yn  dra  derbyniol  ;  a  phe  buasai  yr 
Apostol  yn  teimlo  ei  fod  yn  dywedyd  ar  fater  mor  bwysig  yr  unig  air  y 
gwyddai  am  dano  arno,  y  mae  yn  anhawdd  credu  na  buasai  yn  taflu 
pelydryn  bach  o  oleuni  ar  y  cwestiynau  uchod.  Ond,  fel  y  sylwa  amryw 
esbonwyr,  nid  oes  yma  un  awgrym  ei  fod  yn  teimlo  ei  fod  yn  hysbysu 
dirgelwch  i'w  ddarllenwyr.  Yn  ol  y  golygiad  a  wrthodwn,  pa  fodd 
bynnag,  y  mae  yma  ddirgelwch  mawr.  Yr  unig-  gyfeiriad  cyffelyb  yn  y 
T.  N  ydyw  yr  hwn  a  geir  yn  y  bennod  nesaf.  Ond  yn  ol  y  goiygiad  y 
dadieuwn  drosto,  a  hynny  gyda  hyder  cynyddol,  nid  oes  yng  ngeiriau  yr 
Apostol  ond  un  o  ffeithian  hanesyddol  syml  yr  H.  D. 

Goddefer  ini  ychwanegu  nad  oes  ynom  unrhyw  hofifder  at  athrawiaeth 
tragwyddol  gosb.  Da  gan  ein  calon  fuasai  gallu  credu  yn  adferiad 
cyfifredinol  dynolryw.  Ond  nid  ydym  yn  gweled  fod  gair  Duw  yn  ei 
ddysgu.  A  thra  amheus  yr  ymddengys  i  ni  bob  awgrym  tybiedig  am 
brawf  pellach  i  wrthodwyr  yr  efengyl  mewn  sefyllfa  ddyfodol.  Teyrn- 
garwch  i'r  hyn  a  gredwn  ydyw  dysgeidiae:^h  yr  Ysgrythyrau,  ydyw  yr 
unig  reswm  paham  y  glynwn  wrth  hên  athrawiaethau,  sydd  mewn  rhyw 
gyfeiriadau  yn  y  dyddiau  hyn  yn  dra  amhoblogaidd. 

Sylwer  fod  yr  Apostol  yn  gosod  pwyslais  ar  ddiogelwch  y  rhai  a 
ufuddhasant,  yn  g-ystal  âg  ar  dynghed  y  rhai  a  anufuddhasant  o'r 
cyn-ddiiuwiaid. 

ADN.  21.  Cyffelybiaeth  cyfatebol  i'r  hwn  sydd  yr  awrhon  yn  ein 
hachub  ninnau,  sef  bedydd,  Yn  y  C.  D.,  "Yrhwn  hefyd  yn  ol  g-wir 
gyffelybiaeth  sydd  yr  awrhon  yn  eich  hachub  chwi,  sef  bedydd."  "  Yr 
hwn  ":    nid  hwn  ;  "    *' chwi,"  ac  nid  "  ni,"  yn  ol  yr  awdurdodau 

goreu.  Mewn  un  Ue  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  a  gyfieithir  yma 
cyffelybiaeth  cyfatebol,"  ac  yn  y  C.  D.  gwir  gyffelybiaeth  " 
{antitupos)y  sef  yn  Heb.  ix.  24,  ac  yno  yn  y  rhif  liosog,  ac  yn  cael  ei 
gyfieithu  ''portread."  Gwelir  mai  yr  un  ydyw  y  gair  Saesneg  antitype 
I  a'r  gair  Groeg  antitupos  ;  a'r  cyfieithiad  cyffredin  o  honynt  yn  Gymraeg 
^  ydyw  gwrthgysgod."  Nid  ydyw  defnyddiad  Petr  o  hono  yn  y  lle  hwn  o 
gwbl  yn  gHr  ;  o  leiaf  y  mae  yn  hollol  wahanol  i'r  ystyr  sydd  iddo  gfan 
awdwr  yr  Epistol  at  yr  Hebreaid.  Yno  y  *'portread"  a  osodir  allan 
trwy  y  gair  ;  copi  yn  unig  o'r  gwir  gysegr.  A  dadleua  Masterman  mai 
yr  un  ystyr  sydd  iddo  yn  y  Ue  hwn.  Dywed  mai  dyna  ei  ystyr  yn  Ail 
Epistol  Clement,  ac  yn  yr  Apostolical  ConstitutionSy  yn  gystal  ag  yn  yr 
Epistol  at  yr  Hebreaid.  A  thybia  mai  tra  annhebyg  ydoedd  y  buasai 
Petr  yn  ei  ddefnyddio  mewn  ystyr  hollol  wrthwyneboi.  Yr  ystyr  a 
roddir  ganddo  ef,  gan  hynny,  i'r  geiriau  yw  hyn  : — Yr  hon  (sef  yr  elfen 
o  ddwfr)  sydd  yn  aw^r  yn  ein  hachub  ni,  hynny  yw,  bedydd  yn  ei 
gymeriad  cyffelybiaethol  {antitypical)  ;  neu  mewn  geiriau  eraill,  bedydd 
sydd  yn  ein  hachub  ni,  oherwydd  mai  efe  ydýw  yr  antitupon  (yr  arwydd 
allanol  a  gweledig)  o  lanhad  ysbr^^dol.  Ac  y  mae  y  cymeriad  hwn  i 
fedydd  {antitypical)  yn  dibynnu  ar  y  ffaith  mai  efe  ydyw  y  mynegiad 
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bwrw  ymaith  fudreddi  y  cnawd,  eithr  ymatteb  cydwybod 


Sacramenlaidd,  nid  i  olchiad  budreddi  y  cnawd,  ond  i  agwedd  newid- 
iedig'  y  gydwybod  tuag-  at  Dduw. 

"  Gallwn  g-an  hynny  aralleirio  fel  hyn, — Yn  yr  arch,  dygwyd  ychydig 
bobl,  wyth  mewn  nifer,  yn  ddii  gel  trwy  y  diluw,  trwy  y  dwfr  a'u 
daliodd  i  fyny.  A'r  un  elfen  ddwfr  sydd  hefyd  yn  foddion  ein  hiachawd- 
wriaeth  ninnau  yn  y  defnydd  Sacramentaidd  o  hono  mewn  bedydd, 
canys  nid  ydyw  gwir  fedydd  yn  gynwysedig  mewn  unrhyw  weithred 
allanol  o  buredigaeth,  ond  yn  y  ffaith  fod  y  gydwybodyn  cael  ei  gwneud 
yn  dda  a'i  dwyn  i  iawn  berthynas  â  Duw  ;  ac  y  mae  y  gras  ysbrydol 
sydd  yn  effeithio  y  cyfnewidiad  hwn,  yn  ffrwyth  adgyfodiad  lesu  Grist." 

IOnd  cymer  yr  esbonwyr  yn  gyffredin  olwg  wahanol  ar  y  geiriau.  Y 
mae  y  gymhariaeth  yn  amlwg  rhwng-  dwfr  yn  achub  Noah  a'i  deulu  â 
dwfr  yn  achub  eneidiau  dan  yr  efengyl  yn  y  bedydd  ;  a  chymerir  y  naiU 
fel  y  cysgod  {íype),  a'r  llall  fel  y  gwrth-gysgod  (anti-tjype)y — y  defnydd 
cyffredsn  o'r  geiriau  gan  ysgrifenwyr  duwinyddol.  Cymh.  i  Cor.  x.  2, 
A'u  bedyddio  hwy  oU  i  Moses,  yn  y  cwmwl,  ac  yn  y  môr."  "  Megis  y 
g^elwir  mynediad  yr  Israeliaid  trwy  y  Môr  Coch  yn  fedydd,  am  ei  fod  yn 
dynodi  eu  trosglwyddiad  o  sefylla  o  gaethiwed  i  fywyd  cenedlaethol 
newydd,  gan  adael  eu  gelynion  yn  farw  3^1  y  dwfr  ;  felly  yr  oedd  myned- 
iad  Noah  trwy  y  Diluw  yn  gysgod  o  Fedydd,  am  ei  fod  yn  adgenhedliad 
dynoliaeth,  yn  ddinistr  yr  elfen  gnawdol,  yn  olchiad  yr  hil  ddynol  oddi 
wrth  ei  haflendid  yn  ei  wahanol  ffurfiau,  ac  yn  gyfodiad  i  ddyn  am  yr 
adeg"  i  fywyd  newydd  a  mwy  ysbrydol^  gyda'r  bwa  yn  y  cwmwl  yn 
arwydd  parhaol  o'r  cyfamod.  Felly  y  mae  Bedydd  yn  farwolaeth  ac  yn 
ddinistr  i'r  cnawd,  ond  yn  fywyd  newydd  i'r  ysbryd  "  (Mason). 

Nid  bwrw  ymaith  fudreddi  y  cnawd,  eithr  ymateb  cydwybod  dda  tu  ag 
at  Dduw.  Yn  y  Cyfieithiadau  Cymraeg  a  Saesneg  rhoddir  y  geiriau 
hyn  rhwng  cromfachau  ;  ond  nid  oes  angen  am  danynt,  ac  yn  y  C.  D. 
g-adewir  hwy  allan.  Disgrifiad  a  geir  yma  o'r  "  bedydd  sydd  yn 
achub."  Nid  y  ddefod  allanol.  Y  mae  y  gair  "  bedydd "  heb  y 
fannod,  er  fod  y  cyfeiriad  yn  ddiamheuol  at  y  Bedydd  Cristionogol.  Ond 
fel  "  golchiad "  safai  ar  dir  cyffelyb  i'r  golchiadau  luddewig  dan 
yr  Hen  Oruchwyliaeth.  Ac  felly  y  peth  cyntaf  yn  y  disgrifiad  o  hono 
ydyw  yr  hyn  a'i  gwahaniaethai  oddi  wrthynt.  Ymlanhad  corfforol  oedd 
;  amcan  cyntaf  y  rhai  hynny.  Ond  yn  y  Bedydd  Cristionogol  nid  oes  le  o 
i  g-wbl  i'r  effen  hon.  "  Bwrw  ymaith  "  {apothesis)  \  yr  unig  le  arall  yn  y 
T.  N.  y  ceir  y  gair  ydyw  2  Petr  i.  14,  "  roddi  fy  nhabernacl  hwn  heibio.'' 
Ac  nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir  budreddi  "  [rhupos)  yn  digwydd  yn  y 
T.  N.  o  gwbl,  ond  yn  y  lle  hwn,  er  ei  fod  yn  gyffredin  yn  3;-  clas- 
uron  o'r  amseroedd  boreuaf.  Eithr  ymateb."  Ystyr  flaenaf  y 
gair  a  gyfieithir  *'  ymateb  "  (eperôtêfna)^  yr  hwn  ni  cheir  yn  y  T.  N.  ond 

Iyn  3'r  adnod  hon  yn  unig,  ydyw  '*ymholiad"  neu  ymofyniad."  Yn  y 
C.D.  inierrogation  "  ;  ac  ar  ymyl  y  ddalen,  inquiry  or  appeaV'  ;  ond 
un  o'r  pethau  mwyaf  anhawdd  ydyw  cael  gafael  ar  ystyr  yr  ymadrodd, 
**ymateb  cydwybod  dda  tu  ag"  at  Dduw."  Y  mae  yr  eglurhadau  a 
gynygir  arno  yn  dra  lluosog  ac  amrywiol.  Gellir  bod  yn  weddol  sicr 
mai  '^ymofyniad"  ac  nid  "  ymateb  "  yw  y  cyfieithiad  priodol  yn  y  lle 
hwn.    Yr  unig  ffordd  y  gallai  '^ymateb"  gael  ei  ddefnyddio  gyda 
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dda  tu  agf  at  Dduw;  )  trwy  adg-yfodiad  lesu  Grist :  Yr  22 
hwn  sydd  ar  ddeheulaw  Duw,  wedi  myned  i'r  nef ;  a!r 


gradd  o  briodoldeb  ydyw,  drwy  y  dybiaeth  fod  yma  g-yfeiriad  at 
gwestiynau  a  ofynid  i  ymgeiswyr  am  Fedydd  Cristionogol,  i  ba  rai  y 
rhoddid  atebion  g-anddynt.  Y  cwestiynau  yn  foreu  oeddynt — nid  oes 
sicrwydd  eu  bod  mor  foreu  a'r  Oes  Apostolaidd — "A  wyt  ti  yn  ymwrthod 
â  Satan  "  ?  A  wyt  ti  yn  credu  yng  Nghrist?  "  neu  "  A  wyt  ti  yn  cym- 
eryd  dy  safle  g-yd  a  Christ  ? "  A'r  atebion — a  hwynt-hwy  oedd  yn 
bwysig — oedd  "  Yr  wyf  yn  ymwrthod  (â  Satan),"  ac  "  Yr  wyf  yn  credu 
(yng  Nghrist),"  neu  Yr  wyf  yn  cymeryd  fy  safle  (gyd  a  Christ)."  Wele 
grynhoad  Dr.  Johnstone  o'r  gwahanol  olygiadau  gan  esbonwyr  yn 
derbyn  yr  ystyr  "ymofyniad,"  neu  "  ddeisyfiad  "  : — 

I.  Ymofyniad  cydwybod  dda  am  Dduw  (Bretschneider,  Winer, 
Alford).  2.  Ymofyniad  yn  cael  ei  gyfeirio  at  Dduw  gan  gydwybod 
dda  (Gerhard,  Besser,  Salmond).  3.  Deisyfiad  yn  cael  ei  gyfeirio  gan 
gydwybod  dda  at  Dduw  (Bengel,  Schmid).  4.  Deisyfiad  at  Dduw  am 
gydwybod  dda  (Lechler,  Weiss,  Hofmann,  Wiesinger).  A'r  diweddaf  a 
fabwysiada  efe.  Yr  hyn  y  buasid  yn  ei  ddisgwyl  fuasai,  "  nid  bwrw 
ymaith  fudréddi  y  cnawd,  eithr  bwrw  ymaith  aýlendid  yr  ysbryd''  ; 
a  rhywbeth  cyffelyb  i  hyn  raid  fod  ystyr  y  geiriau,  '*  eithr  ymofyniad 
cydwybod  dda  tu  ag  at  Dduw."  Ac  felly  gellid  tybio  fod  yr  Apostol  yn 
sicr  yn  golygu  meddiant  o  "  gydwybod  dda,"  yn  hytrach  na  dymuniad 
am  ei  chael.  Felly  yr  ydym  yn  gogwyddo  at  y  trydydd  golygiad, 
sef  deisyfiad  (am  iachawdwriaeth,  neu  am  ras),  yn  gyfeiriedig  at  Dduw 
gan  gydwybod  dda  "  ;  neu  mewn  geiriau  eraill,  ymofyniad  gonest  a  di- 
dwyll  am  ras  Duw.  Ac  nid  oes  neb  yn  ymofyn  felly  heb  fod  eisoes  i  ryw 
fesur  yn  feddiannol  arno.    "  Cydwybod  dda  "  :  gweler  ii.  19,  iii.  16. 

Trwy  adg'yfodiad  lesu  Grist.    Cysylltir  y  geiriau  hyn  gan  rai  esbon- 
wyr  â'r  ymadrodd  "  cydwyböd  dda  ";  ond  yn  sicr  â'r  geiriau  "  sydd  yn 
awr  yn  eich  achub  chwi,"  y  maent  yn  ymgysylltu  yn  fw^^af  naturiol.  Nid  f 
ydyw  y  bedydd  yn  y  diwedd  ond  arwydd  ;  y  mae  y  grym  i  gadw  yn  j 
dyfod  o  "  adgyfodiad  lesu  Grist."    Yn  i.  3,  cysylltir  ein  "  hadgenhedl- 
iad "  âg  "  adgyfodiad  lesu  Grist  oddi  wrth  y  meirw";  ac  felly  yma » 
hefyd  y  Crist  adgyfodedig,  ydyw  gwir  awdwr  yr  iachawdwriaeth  ag  y' 
mae  bedydd  yn  arwydd  a  sêl  o  honi.     "  Mae  ei  adgyfodiad  Ef  yn  rhoddi 
effeithiolrwydd  achubol  i'r  bedydd  (ŵ)  am  mai  trwy  ei  adgyfodiad  yr 
ydym  yn  dyfod  i  gredu  ynddo  ;  ac  {b)  am  ein  bod  trwy  undeb  âg  Ef  yn 
dyfod   yn   gyfrannogion   o   fywyd   ei   adgyfodiad "   (Parch.  Berwyn 
Roberts).     "  Trwy  "  \dia)\  fel  yn  i.  3. 

ADN.  22.  Yr  hwiî  sydd  ar  ddeheulaw  Duw.  Ceir  yr  un  geiriau  yn 
Rhuf.  viii.  34  ;  a  cheir  ymadroddion  cyffelyb  yn  Eph.  i.  20  ;  Col.  iii.  i  ; 
Heb.  i.  3,  13  (difyniad  o'r  H.D.);  viii.  i  ;  x.  12;  xii.  2.  Cymh.  Psalm 
cx.  I.  Geiriau  yn  gosod  allan  y  safle  o  allu  ac  awdurdod  y  dygwyd 
Crist  iddi  ar  ol  ei  adgyfodiad  a'i  esgyniad.  "  Ar  ddeheulaw  Duw":  y 
sefyllfa  fwyaf  anrhydeddus. 

Wedi  myned  i'r  nef.    Yr  un  gair  (poreutheis)  ag  yn  adn.  19. 
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angelion,  aV  awdurdodau  aV  g-alluoedd  wedi  eu  dar- 
ostwng-  iddo. 


A'r  angylion,  a'r  awdurdodau,  a'r  galluoedd,  wedi  eu  darostwng  iddo. 
Yn  y  C.D.,  *'  ang-ylion,  ac  awdurdodau,  a  galluoedd,"  &c.  Yr  unig-  le  y 
ceir  y  tri  gair  ynghyd.  Y  mae  y  cyntaf  yn  dra  chyffredin,  ac  yn 
digwydd  yn  y  rhif  unig-ol  neu  liosog-,  o  wyth  i  naw  ugain  o  weithiau  yn  y 
T.N.  Ceir  y  gair  "  awdurdodau  "  {exoíisiai)  yn  Rhuf.  xiii.  i;  Eph. 
iii.  lo  ;  vi.  12  ;  Col.  i.  i6  ;  ii.  15  ;  Titus  iii.  i.  Yn  y  lle  cyntaf  a'r 
diweddaf,  "  awdurdodau  "  yn  perthyn  i'r  byd  hwn  a  olygir.  Ceir  y  gair 
hefyd  yn  y  rhif  unigol,  ac  yn  cyfeirio  at  fodau  ysbrydol,  yn  i  Cor.  xv.  24; 
Eph.  i.  21  ;  Col.  i.  16  (ond  yn  cael  ei  g^yfieithu  "  meddiannau  ");  ii.  10. 
Ni  cheir  y  gair  "  galluoedd  "  {du7iameis)  hyd  y  gwyddom,  yn  yr  ystyr 
sydd  iddo  yma,  mewn  un  Ue  arall  yn  y  T.N.;*  ond  ceir  ef  yn  y  rhif 
unigol  yn  i  Cor.  xv.  24  (yn  cael  ei  gyfieithu  "  nerth  ");  ac  Eph.  i.  21.  Y 
mae  y  naiU  a'r  llall  yn  eiriau  tra  chyfîredin  mewn  cysylltiadau  ac  ystyron 
eraill.  Bodau  ysbrydol  ydynt,  yn  amrywio  fe  allai  yn  eu  gradd  a'u 
safle, — nid  oes  gennym  wybodaeth  sicr  ar  y  mater — ond  oll  wedi  eu 
gosod  gan  y  Tad  yn  ddarostyngedig  i  Grist,  ac  oU  hefyd  yn  rhoddi 
ufudd-dod  ewyllysgar  iddo.  Ceir  yn  Epistolau  Paul  enwau  eraill,  yn 
meddu  ystyr  gyffeiyb,  "  ty wysogaethau  "  (Rhuf.  viii.  38;  Eph.  iii.  10; 
Col.  i.  16);     arglwyddiaethau "  Eph.  i.  21  (yn  y  rhif  unigol) ;  a  Col. 

i.  16.  Gwelir  fod  rhai  o'r  enwau  hyn  yn  cael  eu  cymhwyso  at  ang-ylion 
drwg,  sef  "  ty  wysogaethau "  ac   "awdurdodau"  (Eph.  vi.  12  a  Col. 

ii.  15).  "  Wedi  eu  darostwng":  cymh.  i  Cor.  xv.  27,  28;  Eph.  i.  22; 
Phil.  iii.  21  ;  Heb.  ii.  8.    Yr  un  gair  sydd  yn  y  lleoedd  hyn  oll. 

Tybia  rhai  ysgrifenwyr  fod  yr  adnod  hon  yn  rhan  o  folawd  arferedig" 
yn  yr  Oes  Apostolaidd.  Y  mae,  pa  fodd  bynnag,  yn  dyfod  i  mewn  yn 
naturiol  a  phrydferth  fel  disgrifiad  o  ganlyniad  dioddefaint  Crist  yn  adn. 
18.  Ac  yma,  fe  allai,  y  ceir  y  prif  wahaniaeth  rhwng  y  paragraff  hwn 
(adn.  18 — 22)  a'r  paragraff  yn  niwedd  y  bennod  flaenorol  (ii.  21 — 25)  : 
yno  Crist  fel  esiampl  o  ddioddefydd  amyneddgar  er  dioddef  ar  gam,  ac 
yma  canlyniadau  ei  ddioddefaint  yn  gymhelliad  i'r  Cristionogion  hefyd 
fod  yn  barod  i  ddioddef. 

OL-NODIAD.— III.  19. 

Yn  yr  Expositor  (Tachwedd,  190 1),  y  mae  y  Proffeswr  J.  Rendel 
Harris  yn  gwneud  cais  i  egluro  anhawsderau  yr  adnod  hon  trwy  gywiro 
y  testyn.  Tybia  ef  fod  yr  enw  "^  Enoch  "  wedi  syrthio  allan  o  hono,  ac  y 
dylid  darllen,  "  Yn  yr  hwn  hefyd  yr  aeth  Enoch  ac  a  bregethodd  i'r 
ysbrydion  yng  ngharchar;"  ac  mai  difyniad  neu  gyfaddasiad  o  eiriau  yn 
Llyfr  Enoch  ydyw  yr  adnod.  Ac  awgryma  Dr.  M.  R.  James  a  Cramer 
y  darlleniad  canlynol^  "  Enoch  a  aeth  ac  a  bregethodd,"  &c. 
Hynny  yw,  Enoch  "  yn  ì\e  en  hô  kai  (  =  yn  yr  hwn  hefyd).  Gwnaed 
awgi^rym  cyffelyb  mewn  gwaith  gan  Bowyer  ;  nid  oes  yno  ond  yn  unig  y 
Uythyren  S  yn  dynodi  awdwr  yr  awgrym ;  a  difynnwyd  ef  gan  Knapp  yn 
1797  :  a  thrachefn  yn  yr  ail  argraffìad  o  Destament  Groeg  Griesbach 
(iyg6 — 1806).    Yn  1828  cyfeiria  Bloomfield  ato  mewn  modd  dirmygus,  ac 


*Yn  y  C.D.  ceir  ef  yn  Rhuf.  viii.  38. 
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M  hynny  gan  ddíoddef  o  Grist  drosom  ni  yn  y  cnawd,  i 
chwithau  hefyd  byddwch  wedi  eich  arfogi  â'r  un 


yn  1855  ymddeng-ys  yn  Nhestament  Newydd  Amry w-ieithog-  Stier  a 
Theile.  Yn  ol  y  Proffeswr  Harris  yr  '''ysbrydion  yng-  ng^harchar"  ydyw 
yr  ang-ylion  a  bechasant  g'yda  g-wrag-edd,"  yr  hanes  am  bechod  a  chosb 
pa  rai  a  geir  yn  Llyfr  Enoch.  Cymh.  Gen.  vi.  4.  Difynna  olyg-iad  Mr. 
Charles,  yr  awdurdod  uchaf  ar  Lyfr  Enoch, — fod  dylanwad  Enoch  x.  4^ 
5,  12,  13  ar  I  Petr  iii.  19,  20.  Amcan  y  preg-ethiad  i'r  ang^ylion  oedd 
cyhoeddi  eu  tyng-hed.  Ond  yn  ein  syniad  ni  nis  g"all  y  syniadau  hyn  fod 
yn  gywir.  A'n  hargyhoeddiad  ydyw  mai  nid  o'r  dyfaliad  hwn  y  daw 
g^oleuni  ar  y  geiriau  anhawdd  hyn. 


PENNOD  IV. 

ADN.  I.  Am  hynny  gan  ddioddef  o  Grist  drosom  ni  yn  y  cnawd. 
Yn  y  C.D.,  g-adewir  allan  y  g-eiriau  "  drosom  ni."  "  Yn  y  cnawd  " 
[sarhi)  :  yr  un  gair  ag"  yn  iii.  18.  Yn  y  cnawd,"  y  daeth  i  ^yrhaedd 
dioddefaint.  Yn  Uyth.  o  ran  cnawd.  "  Am  hynny  ":  gyda  chyfeiriad 
at  gynnwys  iii.  18 — 22.  Yr  hyn  a  ddyg-ir  i  mewn  yma  ydyw  y  peth  y 
g^eilw  dioddefaint  Crist  am  i'r  Cristionog^ion  yn  eglwysi  Asia  Leiaf  ei 
wneuthur  gydà  golwg-  ar  arferion  Cenhedlig-.  "  Gan  ddioddef ":  yr  un 
g-air  ag-  yn  iii.  18  ;  ac  yn  cynnwys,  yng-hyd  â  dioddefiadau  blaenorol,  ei 
farwolaeth  hefyd. 

Chwithau  hefyd  byddwch  wedi  eich  arfogi  â'r  un  meddwl.  Yn  y 
C.D.,  "  arfogwch  chwithau  hefyd  eich  hunain  â'r  un  meddwl."  Nid  yw 
y  g^air  a  g-yfieithir  ^'arfog^wch  eich  hunain  "  {hoplizomai)^  yn  dig-wydd 
mewn  un  Ue  arall  yn  y  T.N.;  ac  nid  yw  y  gair  a  gyfieithir  meddwl," 
yn  dig-wydd  ond  unwaith,  sef  Heb.  iv.  12.  Ac  yno  y  mae  yn  y  rhif 
liosog",  ac  yn  cael  ei  g'yfieithu  *'bwriadau."  Ymadrodd  arall,  a  chwbl 
wahanol,  a  gfyfieithir  yn  Phil.  ii.  5,  Canys  bydded  ynoch  y  meddwl 
yma."  Ond  pa  "  feddwl "  {ihought)  a  olyg-ir  ?  Dywedir  fod  y  gfair 
(eunoia)  yn  g-olygu  hefyd  ýwriad,  pe^iderfyniad^  tueddfryd ;  a  thybia 
amryw  esbonwyr  mai  dyma  ei  ystyr  yn  y  Ìle  hwn, — "y  bwriad,  neu  y 
penderfyniad  i  ddioddef  yn  y  cnawd,  fel  y  g-wnaeth  Crist."  Felly,  ''yr 
un  meàáwì  (penderfyniad)  oedd  yng  Nghrist."  Yn  ol  Salmond,  "y 
penderfyniad  i  ddioddef  er  dwyn  anghyfiawnion  at  Dduw."  Yn  ol 
Calvin,  yr  hwn  a  ddilynir  gan  amryw  eraiU,  "  yr  un  meddwl "  ydyw  yr 
hyn  sydd  yn  dilyn,  "  ddarfod  i'r  hwn  a  ddioddefodd  yn  y  cnawd  beidio  â 
phechod."  Y  gair  a  g^yfieithir  "  oblegid  "  ydyw  hoti  ;  yn  ol  y  gfolygiad 
hwn  rhoddir  iddo  ystyr  g-wbl  wahanol,  ond  ystyr  er  hynny  sydd  yn 
hoUol  g-yffredin  (heti=that).  Ond  nid  "  yr  un  meddwl,"  eithr  y 
"  meddwl  hwn^''  a  ddylesid  ddywedyd  i  gyflwyno  yr  ystyr  yma.  Y 
mae  y  golygiad  hefyd  yn  dwyn  i  mewn  yr  hyn  sydd  g-wbl  anghyson  â'r 
cysylltiadau.  "  Arfog'wch  eich  hunain":  cymh.  Eph.  vi.  13.  Ond  yr 
arfogaeth  yn  y  Ue  hwn  ydyw  "  meddwl,"  "  penderfyniad."  Yn  hwn  y 
mae  grym  a  pharodrwydd  i  wynebu  y  frwydr. 

Oblegid  yr  hwn  a  ddioddefodd  yn  y  cnawd  a  beidiodd  â  phechod. 


122 


I  Petr. 


PeN.  IV. 


meddwl  :  oblegid  yr  hwn  a  ddíoddefodd  yn  y  cnawd,  a 

2  beidiodd    â   phechod  ;     Fel  na  byddo  mwyach    fyw  i 
chwantau  dynion,  ond  i  ewyllys  Duw,  dros  yr  amser  sydd 

3  yn  ol  yn  y  cnawd.    Canys  digon  i  ni  yr  amser  a  aeth  heibio 
o'r  einioes  i  weithredu  ewyllys  y  Cenhedloedd,  gan  rodio 


'^Obleg-id":  yn  dwyn  i  mewn  y  rheswm  am  y  g-orchymyn,  "arfogwch 
eich  hunain."  Yn  ol  Dr.  Bigg-,  "  oblegid  y  mae  yn  gwneud  dyn  yn 
well."  *'Yrhwn  a  ddioddeíbdd  yn  y  cnawd  ":  gosodiad  cyffredinol, 
pwy  bynnag  3.  ddioddefodd  yn  y  cnawd,"  yn  unol  âg  esiampl  Crist. 
Tybia  rhai  esbonwyr  y .  gellir  dwyn  Crist  i  mewn  ;  ond  os  felly  y  mae 
"peidio  â  phechod  "  yn  rhwym  o  feddu  ystyr  hoUol  wahanol  mewn 
cysylltiad  âg  Ef,  i'r  hyn  sydd  iddo  yn  ei  berthynas  â  phawb  eraill.  Iddo 
Ef  nis  gallai  olygu  dim  ond  rhyddhad  oddi  wrtho  fel  baich  a  osodwyd 
arno.  Yn  ol  Huther  nis  gellir  cymhwyso  y  geiriau  ato  Ef  o  gwbl.  Yr 
ystyr,  fe  allai,  ydyw  fod  dioddef  oherwydd  cyfiawnder,  dioddef  er  mwyn 
eraiU,  ynddo  ei  hun  yn  dwyn  dyn  i  roddi  pechod  heibio.  Dyn  wedi 
darfod  a  phechod  yw  yr  hwn  sydd  yn  dilyn  esiampl  Crist  mewn  dioddef- 
aint.  Y  mae  yn  amlwg,  oddi  wrth  yr  adnod  nesaf,  nad  ydyw  dioddef 
yma,  fel  mewn  perthynas  â  Christ,  yn  cynnwys  marw.  Ac  felly  nid  yr 
egwyddor  a  g"eir  yn  Rhuf.  vi.  7  sydd  yn  ymddangos  yn  y  lle  hwn. 

ADN.  2.  Fel  na  byddo  mwyach  fyw  i  chwantau  dynion.    Yn  y  C.D., 

Fel  na  byddoch  mwyach  fyw,"  &c. ;  ond  cedwir  y  cyfieithiad  cyffredin 
ar  ymyl  y  ddalen.  Cysylltir  y  g^eiriau  hyn  gan  rai  esbonwyr  â  diwedd 
yr  adnod  flaenorol  ;  ond  liawer  mwy  naturiol  ydyw  eu  cysylltu  â'r 
geiriau,  arfogwch  eich  hunain  â'r  un  meddwl  ";  ac  felly  y  mae  y 
cyfieithiad,  '*fel  na  byddoch  mwyach,"  &c.,  yn  ymddangos  yn  gwbl 
resymol.  "Chwantau":  yr  un  g"air  ag  yn  i.  14  ('*  trachwantau "),  a 
ii.  II.  "  Chwantau  dynion  ":  nid  y  chwantau  a  berthyn  i'r  natur  ddynol 
yn  gyffredin,  eithr  yn  hytrach  y  chwantau  yr  oedd  y  Cenhedloedd 
pag^anaidd  o'u  cwmpas  yn  byw  ynddynt  ;  a'r  rhai  y  cyfeirir  atynt  yn 
i.  14.  "  Arfogwch  eich  hunain  er  mwyn  ymryddhau  yn  Uwyr  oddi  wrth 
fywyd  y  Cenhedloedd."  "  Fy w  "  (ô/ö^)  :  yr  imig-  le  y  ceir  y  ferf  yn  y 
T.N.    Gweler  y  nodiad  ar  iv.  6. 

Ond  i  ewyllys  Duw.  Y  cyferbyniad  ydyw,  chwantau  dynion  ": 
ewyllys  Duw."    Dyma  ddwy  reol  neu  safon  bywyd.    Ymwrthod  â'r 

naill,  a  dilyn  y  Uall,  yw  yr  hyn  a  gymhellir.    *'Ewyllys  Duw  ":  ceir  yr 

un  ymadrodd  yn  iii.  17. 

Dros  yr  amser  sydd  yn  ol  yn  y  cnawd.  Yn  y  cnawd  "  (en  sarki). 
Yr  ystyr  ydyw     dros  eu  holl  oes." 

ADN.  3.  Canys  digon  i  ni  yr  amser  a  aeth  heibio  o'r  einioes.  YnyC.D., 
gadewír  allan  "  i  ni  "  ac  o'r  einioes."  Digon  "  {arhetos)  :  mewn  dau 
le  arall  yn  y  T  N.  y  ceir  y  gair  hwn,  sef  Mat.  vi.  34  a  x.  25.  Yma  ceir 
yr  hyn  a  elwir  litotes,  sef  dywedyd  llai  nag  a  feddylir.  Ni  chyfiawnheir 
eu  bywyd  blaenorol  mewn  un  modd.       Digon,  ie,  mwy  na  digon." 

I  weithredu  ewyllys  y  Cenhedloedd.  I  weithredu":  yn  hytrach 
**i  fod  wedi  gweithredu "  ;  yn  awgrymu  eu  bod  wedi  Uwyr  adael  y 
bywyd  hwn.      E'wyllys  y  Cenhedloedd "  :  yn  ol  y  Textus  Receptus^ 
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mewn  trythyllwch,  trachwantau,  meddwdod,  cyfeddach, 
díotta,  a  ffiaidd  eilun-addoliad  :    Yn  yr  hyn  y  maent  yn  4 


yr  un  g-air  âg-  ewyllys  {thelêìna)  Duw,"  yn  adn.  2  ;  ond  y  darlleniad 
cywir  ydyw  boulêma*  yr  hwn  yn  y  C.D.  a  gyfieithir  "  dymuniad  " 
(desire).  Mewn  dau  le  arall  y  ceir  y  gair  yn  y  T.N.,  sef  Act.  xxvii.  43, 
"  a  rwystrodd  iddynt  eu  hamcan^''  a  Rhuf.  ix.  19,  canys  pw)?  a  wrth- 
wynebodd  ei  ewyllys  ef"?  Y  Cenhedoedd  "  :  ymron  yn  g-yfystyr  â 
"  phaganiaid."  Y  mae  y  datganiad  hwn  yn  gwbl  gyson  â'r  syniad 
mai  nid  luddewon,  eithr  Cenhedloedd,  oedd  y  coríf  mawr  o  aelodau  yr 
egiwysi  yr  ysgrifennai  Petr  atynt. 

Gan  rodio  mewn  trythyllwch.  Trythyllwch  "  ( aselgeia )  :  i'w  gael 
hefyd  ym  Marc  vii.  22  ;  Rhuf.  xiii.  13  (yn  y  rhif  Hosog)  ;  2  Cor.  xii.  21  ; 
Galat.  V.  19;  £ph.  iv.  19;  2  Petr  ii.  2  (yn  y  rhif  liosog)  ;  2  Petr  ii.  9,  18; 
Judas  4.  Yn  y  pedwar  cyntaf  o'r  lleoedd  hyn  cyfieithir  ef  "  anllad- 
rwydd";  yn  y  pumed  "  trythyllwch."  Yn  2  Petrii.  2,  dilyna  y  Cyfieithiad 
Cymraeg  ddarlleniad  gwahanol,  distryw  "  ;  yn  2  Petr  ii.  7,  y  cyfieith- 
iad  ydyw  ''  anniwair  ymarweddiad,"  megis  pe  byddai  ansoddair  ;  ac  yn 
y  lle  diweddaf  trythyllwch."  Yn  Tischendorf  ac  Alford  y  mae  y  gair 
yn  y  rhif  liosog  yn  y  lle  hwn.  Gair  cryf :  wele  y  rhestr  o  eiriau  trwy  ba 
rai  y  gosodir  allan  ei  ystyr  yn  Grirnm-Thayer  s  Lexicon  :  unhridled  lusi^ 
excess^  licentiousness^  lasciviousness,  wantonness^  outrageousnesSy  shame- 
lessness,  insolence.     "  Gan  rodio''  :  yn  llyth.  *'  gan  fod  wedi  rhodio." 

Trachwantau,  meddwdod,  cyfeddach,  diota,  a  ffiaidd  eilunaddoliaeth. 

Y  mae  y  geiriau  hyn  oll  yn  y  rhif  Hosog.  "  Trachwantau  "  :  yr  un  gair 
ag  yn  i.  14,  ii.  11,  a  iv.  2.  Yn  gyfyngach  ei  ystyr  yma,  mewn  cysyUtiad 
â'r  gair  "  trythyUwch."  "  Meddwdod  "  [oinophlugia) :  gaír  nad  yw  yn 
digwydd  yn  T.  N.  ond  yn  yr  adnod  hon.  Gair  cyfansawdd  o  oinos  (gwin), 
a  phluô  (bwrlymu  i  fyny,  gorHfo).  "  Cyfeddach  "  (kômos)  :  yn  digwydd 
hefyd  yn  Rhuf.  xiii.  13  a  Galat.  v.  21. t  "  Diota  "  (potos) :  ni  cheir  y  gair 
mewn  un  Ue  araU  yn  y  T.N.  Golyga  gwmni  yn  cydyfed,  a  hynny  i  or- 
modedd  (*■*•  social  drinking-bouts  or  roysteringSy'  Salmond).  ''^  Ffiaidd 
eilun-addoHad  "  :  mewn  un  Ue  araU  yn  y  T. N.  y  ceir  y  gair  a  gyfieithir 
yma  "  ffiaidd  "  (athemitos),  sef  Act.  x.  28  ;  a  chyfieithir  ef  yno  "  anghyf- 
reithlawn."  A  dyma  yn  ddiau  ydyw  ei  ystyr  briodol.  Dylasai  greddf 
naturioi  eu  harwain  i  dir  uwch  nag  "  eilun-addoHad."  Yn  brin  y  gaUesid 
cyhuddo  luddewon  o  hono  ;  ond  yr  oedd  y  Cenhedloedd  yn  byw  ynddo. 
Rhestr  ddu  o  bechodau  aflan  a  ffiaidd,  ond  y  mae  y  tystiolaethau  yn  fwy 
na  digon  i  brofi  eu  bod  oU  yn  gwbi  gyífredin  yn  y  byd  paganaidd. 

*  "  The  N.T.  line  of  demarcation  between  thelo  and  boulomai  appears  to  be  but 
slender :  and  slenderer  stiU  that  between  their  derivatives.  We  may  perhaps  say 
h^re  Ûì3it  thelêm.(t ,  used  of  God,  carries  with  it  more  of  authority,  and  boulènia,  used 
ot  man,  more  of  persuasion,  and  wishing-  (Cf.  i  Tim.  vi.  9):  so  that  the  boulêma  is 
that  which  we  may  be  overpersuaded  into  following-,  the  thelèma  that  which  we  are  bound 
to  obey  "  (Alford). 

*  Kômos:  a  revel,  carousal,  i.e.  în  the  Greek  writers  properly,  a  nocturnal  and  riotous 
procession  of  half-drunken  and  frolicsome  fellows  who  after  supper  parade  throug-h 
the  streets  with  torches  and  music  in  honour  of  Bacchus  or  some  other  deity,  and  sing 
and  play  before  the  houses  of  their  male  and  female  friends  ;  hence,  used  g-enerally  of 
feasts  and  drinking-ỳarties  that  are  ŷrotracted  till  late  at  night  and  indulge  in  revelry 
(Grimm-Thayer's  Lexicon). 
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ddi'eithr  yn  eìch  cablu  chwi^  am  nad  ydych  yn  cyd-redeg 
5    gyd  â  hwynt  i'r  unrhyw  ormod  rhysedd  :     Y  rhai  a 
roddant  gyfrif  i'r  hwn  sydd  barod  i  farnu  y  byw  a'r  meirw^ 


ADN.  4.    Yn  yr  hyn  y  maent  yn  ddieithr  yn  eich  cablu  chwi.    Yn  y 

C.  D.  Yn  yr  hyn  yr  ystyriant  yn  ddieithr  nad  ydych,"  &c.  Yn  yr 
hyn  "  {en  hô) :  yr  un  g-eiriau  ag  yn  i.  6  ;  ii.  12  ;  iii.  16,  18  ;  eich  bod 
unwaith  yn  byw  yn  y  pechodau  hyn." 

Am  nad  ydych  yn  cyd-redeg  gyda  hwynt  i'r  unrhyw  ormod  rhysedd. 

Syndod  y  rhai  sydd  yn  parhau  i  fyw  ynddynt  ydoedd  fody  Cristionog-ion 
wedi  ciHo  oddi  wrthynt.  "Y  maent  yn  ddieithr":  y  gair  a  gyfieithir 
felly  yw  xenizô,  yn  y  íîurf  oddefol.  Ystyr  y  ferf  weithredol  ydyw 
'Merbyn  un  fel  Uetywr."  Felly  yn  Act.  x.  23,  "  a'u  lletyodd  hwy  ;"  a'r 
un  modd  yn  Act.  xxviii.  7,  a  Heb.  xiii.  2.  Ac  yn  y  fîurf  oddefol  ystyr  y 
ferf  ydyw  "  aros  fel  lletywr,"  megis  yn  Act.  x.  6,  18,  32  ;  xxi.  16.  Ystyr 
arall  ydyw  "  peri  syndod  trwy  newydd-deb  neu  ddieithrwch  peth,"  megis 
yn  Act.  xvii.  20,  *'yn  dwyn  rhyw  bethau  dieithr  i'n  clustiau  ni  ;"  pethau 
yn  achosi  syndod.  A'r  ystyr  yn  y  ffurf  oddefol  ydyw  bod  yn  synnedig- 
at  newydd-deb  neu  ddieithrwch  peth,"  "  ystyried  yn  ddieithr."  A  dyna 
yr  ystyr  yn  y  lle  hwn  ;  "  edrychant  arno  yn  beth  i  ryfeddu  ato,  na  byddai 
i  chwi  oedd  unwaith  yn  byw  yn  y  pechodau,  barhau  i  ymuno  â  hwy 
ynddynt.  A'r  un  ydyw  yr  ystyr  yn  adn.  12.  Cyd-redeg  "  (^ww/fr^í-Ä^m) : 
mewn  dau  le  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  hwn^  sef  Marc  vi.  33,  "a 
redasant^''  ac  Act.  iii,  11,  '*a  gydredodd.''  Gair  cryf,  ac  yn  golygu  yma 
ruthro  {^^  to  rush  withy  i.e.,  cast  one's  self,  plung-e ").  ''Ormod" 
{anachusis) :  gair  na  cheir  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.,  ac  yn  dyfod  o'r 
ferf  anacheô,  "  tywallt  allan."  Ar  ymyl  y  ddalen  yn  y  C.  D.,  **^diluw." 
^^Rhysedd"  {asôtia) :  gair  yn  digwydd  hefyd  yn  Eph.  v.  18,  "  gormod- 
edd,"  a  Titus  i.  6,  "afradlawn."  Cymh.  "  Gan  fyw  yn  afradlawn " 
{^ôn  asôtôs)  yn  Luc  xv.  13.  Gair  cryf,  yn  gosod  allan  yr  eithafion, — tu 
hwnt  i ýeddyginiaeth.       Gormod  rhysedd  ":  diluw  o  afradlonedd. 

Y  gair  olaf  yn  yr  adnod,  yn  ol  y  testyn  gwreiddiol,  ydyw  *'  gan 
gablu."  Yn  y  C.  D.,  *'gan  lefaru  yn  ddrwg  am  danoch.*'  Yr  un  gair, 
pan  gysyUtir  ef  â  Duw  {blasphêmeô)^  a  gyfieithir  '*cablu";  ond  pan 
g"ysylltir  ef  â  dynion,  difenwi,  gwarthruddo.  "  Yr  ystyriant  yn  ddieithr 
nad  ydych  .  .  .  gan  lefaru  yn  ddrwg  am  danoch."  Tybia  rhai  mai 
"  gan  gablu  Crist "  a  olygir  ;  ond  y  golygiad  cyntaf  sydd  fwyaf  cyson 
â'r  cysylltiadau. 

ADN.  5.  Y  rhai  a  roddant  gyfrif.  Yr  un  ymadrodd  âg  ym  Mat. 
xii.  36;  Luc  xvi.  2;  Act.  xix.  40,  *' roddi  rheswm ";  Heb.  xiii.  17. 
Gweler  iii.  15.     '^Aroddant":  yr  amser  dyfodol. 

I'r  hwn  sydd  barod  i  farnu  y  byw  a'r  meirw.  "  Sydd  barod  ":  ceir  yr 
un  ymadrodd  yn  Act.  xxi.  13  ae  2  Cor.  xii.  14.  Yr  hyn  a  awg-rymir 
ydyw  fod  y  farn  yn  ag-os.  Cymh.  adn.  7.  Yn  llyth.  "  i  farnu  hyw  a 
meirw.''  Yn  Act.  x.  42,  cofnodir  geiriau  Petr  yn  nhŷ  Cornelius  :  *'  mai 
efe  (sef  lesu  o  Nazareth)  yw  yr  hwn  a  ordeiniwyd  gan  Dduw  yn  Farnwr 
byw  a  meirw''\  ac  yn  2  Tim.  iv.  i,  cawn  eiriau  cyffelyb  gan  Paul,  "  a'r 
Arglwydd  lesu  Grist,  yr  hwn  a  farna  y  byw  a'r  meirw," — yn  llyth.  "  a 
farna  fyw  a  meirw."    Ymadrodd  yn  golygu  "a  farna  bawb."    Y  mae  y 
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Canys  er  mwyn  hynny  yr  efeng-ylwyd  i'r  meirw  hefyd  ;   fel  6 
y  bernid  hwy  yn  ol  dynion  yn  y  cnawd,  ac  y  byddent  fyw 
yn  ol   Duw  yn  yr  yspryd.     Eithr  diwedd   pob  peth   a  7 


cyfeiriad  yn  ddiamheuol  at  y  Farn  Ddiweddaf,  yr  hon  fydd  yn  hollol 
gfyíìfredinol.  "I  farnu "  {aorist)  :  unwaith  ac  am  byth.  Pan  ddêl  y 
Barnwr  ar  g-ymylau  y  nef,  bydd  rhai  yn  fj/w  ar  y  ddaear  ;  ond  bernir  y 
rhai  hynny,  yng-hyda'r  meirw  oU.  Yn  yr  ystyriaeth  y  dygid  y  rhai  a 
waradwyddent  y  Cristionogion  i  farn  yn  ddifêth,  o  flaen  Barnwr 
holl-g"yfiawn  a  holl-alluog",  yr  oedd  cymhelliad  cryf  iddynt  fod  yn 
amyneddgar  dan  erledigaethau. 

ADN.  6.    Canys  er  mwyn  hynny  yr  efeng'ylwyd  i'r  meirw  hefyd. 

'*  Er  mwyn  hynny "  :  nid  "  hynny,"  ond  "  hyn."  Ceir  yr  un  geiriau 
{eis  toutó)  yn  iii.  9;  yn  gystal  ag  yn  ii.  21,  ond  yno  yn  cyfeirio  at  yr  hyn  a 
ddywedasid  yn  yr  adnod  flaenorol.  Gweler  hefyd  loan  xviii.  37; 
Act.  ix.  21  ;  a  Rhuf.  xiv.  9.  Yr  efengylwyd  "  :  yn  y  C.  D.,  "y  pre- 
gethwyd  yr  efengyl  "  ;  ac  ar  ymyl  y  ddalen,  "y  pregethwyd  y  newydd- 
ion  da."  Y  ferf  yn  y  lle  hwn  yw  euaggelisò ;  yn  iii.  19  y  ferf  oedd 
kêrussô.  I'r  meirw  hefyd  "  :  yn  llyth.  "i  feirw  hefyd,"  heb  y  fannod-i 
'*Meirw"  yn  yr  un  ystyr  ag  yn  yr  adnod  flaenorol ;  ac  nid  meirw 
ysbrydol,  neu  feirw  mewn  camweddau  a  phechodau.  Ond  y  mae  yn 
bosibl  fod  ystyr  y  gair  yn  gyfyngach  yn  y  lle  hwn.  Yno  yr  oedd  yn 
hoUol  gyíìfredinol.  Y  mae  yr  ymadrodd  yr  efengylwyd  i'r  meirw  "  yn 
naturiol  yn  ein  hadgofio  o'r  ymadrodd  "  a  bregethodd  i'r  ysbrydion  yng 
ngharchar,"  yn  iii.  19. 

Fel  y  bernid  hwy  yn  ol  dynion  yn  y  cnawd.  "  Er  mwyn  hyn, 
/el,"  &c.  Yma  gwneir  yn  hysbys  yr  amcan  er  mwyn  pa  un  "  yr 
efengylwyd  i'r  meirw."  "Y  bernid "  ;  yr  un  ferf  ag  yn  yr  adnod 
flaenorol  (krinô)  ;  ond  yma  mewn  c^^sylltiad  â  gair  arall,  "  yn  y  cnawd." 
Y  mae  yn  bosibl  gan  hynny  fod  ei  hystyr  yn  wahanoi,  ac  nad  ydyw  yn 
cyfeirioaty  Farn  Ddiweddaf.  "  Yn  y  çnawd  "  :  yr  un  gair  {sarki)  ag 
yn  iii.  18.  Yn  ol  dynion  "  :  '*  yn  ol  dull  dynion  "  ;  fel  y  bernir  dynion  " 
— h.y.,  *'yn  oly  farn  sydd  oherwydd  pechod  wedi  dyfod  ar  ddynoliaeth 
yn  gyffredinol." 

Ac  y  byddent  fyw  yn  ol  Duw  yn  yr  ysbryd.  "  Fyw  "  (zaô) ;  nid  yr  un 
gair  ag  yn  adn.  2.*  "  Yn  yr  ysbryd  "  ;  yr  un  gair  {pueumati)  ag  yn 
iii.  18.  "YnolDuw";  "  yn  ol  duU  Duw  "  ;  fel  y  mae  Duw  yn  byw." 
Yn  y  C.  D.  ceir  "  yn  ol  Duw  "  yn  v.  2. 

Gwelir  yn  amlwg  fod  yma  dri  chyferbyniad  : — 

(1)  Yn  y  cnawd  :  yn  yr  yspryd. 

(2)  Yn  ol  dynion  :  yn  ol  Duw. 

(3)  Fel  y  bernid  hwy  :  fel  y  byddent  fyw\ 
A  gellir  ychwanegu  : 

(4)  Fel  y  bernid  hwy  yn  y  cnawd  :  fel  y  byddent  fy w  yn  yr  ysbryd. 

*  ^zos  and  Äoá  are  to  be  disting-uìshed.  2^ôê  ìs  the  Wíe  by  TJohich  vve  \ive,  bios  the  life 
that  we  live.  In  classical  authors  bìos  is  therefore  the  more  honourable  term,  but  by 
exaltîng-  the  eternal  above  the  transitory,  Christ  gfave  to  zôê  new  sig-nificance " 
(Masterman).  A'r  g-wahaniaeth  rhwng-  y  ddau  sylweddair  yw  y  ^wahaniaeth  hefyd 
rhwng-  y  ddwy  ferf,  zaô  a  bioô. 
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Ac  y  mae  y  cyferbyniad  diweddaf  yn  naturiol  yn  ein  cymeryd  yn  ol  at 
'*  wedi  ei  farwolaethu  yn  y  cnawd,  eithr  ei  fywiîau  yn  yr  ysbryd  "  iii.  i8). 

Ystyrrir  yr  adnod  hon  yn  g^yífredin  yn  un  o  adnodau  anhawddaf  y 
Beibl  ;  a  chan  rai  edrychir  arni  yn  gwbl  annealladwy.  Y  mae  rhj^w 
nifer  o  esbonwyr,  pa  fodd  bynnag-,  yn  datg-an  yn  dia  hyderus  ei  bod  yn 
taflu  g-oleuni  pellach,  a  g-oleuni  tra  g-werthfawr  hefyd,  ar  yr  athrawiaeth 
y  credant  fod  yr  Apostol  yn  ei  dysgu  yn  iii.  19.^  Yno  yr  hyn  a  ddywed- 
wyd  oedd  i  Grist  fyned  a  phregethu  i  ysbrydoedd  y  cyn-ddiluwiaid  yn  y 
carchar  ;  yma  credir  ei  fod  yn  datg-an  i'r  efengyl  gael  ei  phreg-ethu  i'r 
ysbrydion  yng-  ngharchar  yn  g-yffredinol.  Ac  y  mae  rhai  o  honynt  yn 
Itybio  mai  gan  Grist  y  g-wnaed  hynny.  Ond  fe  welir  nad  oes  yma  un 
|hysbysrwydd  yn  cael  ei  roddi  gan  bwy  yr  efeng-ylwyd  i'r  meirw  ;  ac  nad 
foes  yma  ychwaith  un  disgfrifiad  pellach  o'r  rhai  yr  efyngylwyd  iddynt  na 
í  "  meirw."  Nid  oes  yn  y  Ue  hwn  g-yfeiriad  at  garchar  na  cliarcharorion. 
Y  cwestiwn  pwysig  ydyw,  A'i  "  meirw  "  oeddynt  pan  "  efengylwyd  " 
iddynt?  Y  mae  yn  amlwg  fod  y  ddau  ymadrodd,  a  "  bregethodd  i'r 
ysbrydion  yng  7iqharchar''  ac  "  yr  efengylwyd  i'r  meir'w  hefyd,"  yn  hoUol 
ar  yr  un  tir.  Arweiniwyd  ni,  yn  ein  nodiadau  ar  iii.  19,  i  dderbyn  y 
syniad  mai  yn  eu  by  wyd  ar  y  ddaear  y  pregethodd  Crist  i'r  rhai  a  elwir 
yno  yn  "  ysbrydion  yng  ngharchar "  ;  a  chredwn  mai  yr  ystyr  yma 
hefyd  ydyw,  "  yr  efengylwyd  "  yn  eu  bywyd,  i  rai  oedd  ar  yr  adeg  yr 
ysgrifennai  Petr  yn  "  feirw."  Y  mae  un  peth  yn  hollol  eghir,  fod  y 
geiriau  yn  cyfeirio  at  efengylu  oedd  eisoes  wedi  cymeryd  Ue.  "  Yr 
iefengylwyd  ":  y  mae  y  ferf  yn  yr  amser  gorffennol  penodol  (aor/í/);  ac 
^felly  nis  gellir  tynnu  allan  o  honi  unrhyw  gyfeiriad  o  gwbl  at  efengyhi  yn 
y  dyfodol.  Yr  athrawiaeth  y  dymuna  rhai  awdwyr  ei  gweledyma  ydyw, 
y  b^^dd  i  bob  un  a  fyddo  farw  yn  annychweledig — pa  un  bynnag  ai  wedi 
clywed,  neu  ynte  heb  glywed,  3^r  efengyl — gael  ei  chlywed  cyneu  dwyn  i 
farn.  Os  oes  rhywbeth  yn  sicr,  y  mae  yn  sicr  nad  ydyw  y  syniad  hwn 
yn  yr  ymadroddion  ageir  yn  yr  adnod  hon. 

Crybwyllasom  am  y  modd  y  dengys  Dr.  Johnstone  fod  yr  iaith  yn  iii. 
19  yn  gwbl  gyson  â'r  syniad  mai  yn  eu  bywyd  ar  y  ddaear  y  pregethodd 
Crist  i'r  "ysbrydion  yng  ngharchar"  ;  a  gellir  difynnu  ei  eiriau  eto  yn  y 
Ue  hwn.  "  Mi  a  ddysgais  forwriaeth  i'r  llyngesydd  "  {admiral),  meddai 
hen  ysgolfeistr.  Ystyr  ei  eiriau  oedd,  ei  fod  wedi  dysgu  morwriaeth 
iddo  yn  ei  ieuengctyd,  cyn  iddo  ddringo  i  safle  Uyngesydd.  Cyfeiria 
hefyd  at  eiriau  Naomi,  yn  Ruth  i.  8  :  "  gwneled  yr  Arglwydd  drugaredd 
â  chwi,  fel  y  gwnaethoch  chwi  a  r  meir7v,  ac  a  minnau."  Trugaredd  a 
wnaethai  ei  dwy  waudd  â'u  gwŷr,  meibion  Naomi,  y  rhai  oeddynt  erbyn 
hyn  wedi  meirw.    Yr  un  modd  yn  Ruth  ii.  20. 

Gwelir  fod  yma  ddau  beth  yn  cael  eu  nodi  fel  amcanion  yr  efengylu  i'r 
meirw  :  (i)  "  fel  y  bernid  hwy  yn  ol  dynion  yn  y  cnawd,"  (2)  "  fel  y 
byddent  fy w  yn  ol  Duw  yn  yr  ysbryd."  Ac  o  ran  fifurf  y  frawddeg  y  mae 
y  ddau  yn  hollol  ar  yr  un  tir.  Ond  tybia  amryw  esbonwyr  y  dylid 
cymeryd  y  cyntaf  yn  israddol  i'r  ail.  Ceir  engraifft  o  beth  cyffelyb  yn 
Rhuf.  vi.  17,  "  Ond  i  Dduw  y  bo  y  diolch,  eich  bod  chwi  gynt  yn  weision 
i  bechod  ;  eithr  ufuddhau  o  honoch  o'r  galon  i'r  ffurf  o  athrawiaeth  a 
draddodwyd  i  chwi."  Nid  ydyw  "  gynt  "  yn  y  testyn  gwreiddioL  Un 
peth  oedd  yma  i  ddiolch  am  dano,  sef  eu  bod  wedi  ufuddhau,  er  eu  bod 
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yn  flaenorol  yn  weision  i  bechod."  A  cheir  eng-raifft  gyffelyb  yn  Rhuf. 
viii.  10.  Yn  ol  y  golyg"iad  hwn,  gan  hynny,  yr  ystyr  ydyw,  Fel,  er  idd- 
ynt  gael  eu  barnu  yn  ol  dynion  yn  y  cnawd,  y  byddent  fyw  yn  ol  Duw  yn 

Iyr  ysbryd."  Ond  pa  beth  ydyw  ''barnu  yn  y  cnawd  "?  Yr  ateb  syml 
ydyw,  Marw.  Feliy  g-allem  ddarllen,  Fel,  er  eu  marw  o  ran  y  cnawd,  y 
byddent  fyw  o  ran  yr  ysbryd.  Y  cwestiwn  i'w  gyfarfod  ydyw,  Ai  dyna 
mewn  gwirionedd  ydy w  ystyr  yr  ymadrodd  ?  Pa  fodd  y  gellir  yn  deg", 
nid  eì  gael  allan  o  hono,  ond  ddangos  hefyd  mai  dyna  ydyw  y  meddwl 
oedd  iddo  gan  yr  Apostol  ?  Yn  gyntaf  y  mae  y  cyferbyniad  yn  iii.  18 
rhwng  marwolaethu  yn  y  cnawd,"  a  "bywhau  yn  yr  ysbryd,"  yn 
awgrymu  mai  cyferbyniad  cyffelyb  sydd  i'w  ddisgwyl  yma  hefyd.  Fel  y 
dywed  Dr.  Wright,  "y  mae  hoU  rediad  anogaeth  yr  Apostol,  a  iaith  yr 
adnod  hon,  yn  dangos  yn  eglur  y  gwneir  yma  gymhariaeth  rhwng  yr 
hyn  a  ddigwyddodd  i  rai  o  ddilynwyr  Crist,  â'r  hyn  a  ddigwyddodd  iddo 
Ef  ei  hun."  Ond  y  mae  ef  yn  dadleu  mai  cyfeiriad  sydd  yma  at  ferthyr- 
dod  ;  a  mabwysiedir  yr  un  golygiad  gan  Dr.  Johnstone.  Ac  ymddengys 
i  ni  fod  y  golygiad  yn  gorwedd  yn  esmwyth  yn  y  cysylltiadau.  Annog 
ei  ddarllenwyr  i  ddioddef  y  mae  yr  Apostol;  ac  nidydyw  mewn  un  modd 
jyn  annaturiol  ini  ddeall  y  geiriau  hyn  fel  yn  cyfeirio  yn  arbennig  at  rai 
'oedd  eisoes  wedi  dioddef  hyd  farw.  Fel  hyn  y  crynhoa  Dr.  Johnstone 
ystyr  y  paragraph  : — ''Rhaid  i'r  rhai  a'ch  gwaradwyddant  roddi  cyfrif 
i'r  Hwn  sydd  barod  i  farnu  byw  a  meirw.  Meirw^  cofiwch,  frodyr,  yn 
gystal  a  byw.  Rhoddir  i'ch  brodyr  a  ferthyrwyd,  i'r  rhai  y  mae  yn  eich 
calonau  le  dwfn,  amddiffyniad  buddugoliaethus  ;  oblegid  hyn  oedd  yr  am- 
can  i  ba  un  y  gwnaed  yr  efengyl  yn  hysbys  i  ddynion  sydd  yn  awr  wedi 
meirw  (yn  gystal  ag  i  chwi  a  minnau,  ydym  eto  yn  fyw), — hyn, — fel,  tra 
yn  cael  eu  barnu,  fel  y  bernir  dynion,  mewn  cnawd,  na  byddai  yn  eu 
haros  hwy  un  farn  bellach  yn  cynnwys  dioddefaint,  eithr  y  byddai 
iddynt  fyw  mewn  ysbryd  fel  y  mae  Duw  yn  byw.^'  A  chyfeiria  y  ddau 
awdwr  at  y  ffaith  y  gelwir  edidiau  yn  "  farn  "  (iv.  17),  cyn  diwedd  y 
bennod  hon.  Ond  nid  ydyw  cyfeiriad  at  farwolaeth  trwy  ferthyrdod  yn 
hanfodol  i'r  golygiad.  Yn  ol  Dr.  Salmond  at  farwolaeth  yn  syml  y 
cyfeiria  yr  ymadrodd  ;  a  chyfieitha  yn  rhydd  fel  hyn,  "  fel,  er  eu  barnu 
unwaith  yn  wir,  fel  y  bernir  dynion  eraiU,  o  ran  y  cnawd,  y  byddai 
iddynt,  o  ran  yr  ysbryd,  gael  bywyd  parhaol  o'r  fath  ag  y  mae  Duw  yn  ei 
fyw."  A  dyna  yn  ei  farn  ef  ystyr  y  paragraph  : — "  Rhoddwch  heibio 
am  byth  y  bywyd  aflan,  paganaidd  ;  cewch  eich  herHd  gan  y  paganiaid, 
y  rhai  a  gyfiawnhant  eu  hymddygiadau  tuag  atoch  trwy  waradwyddo 
eich  cymeriad  ;  na  fydded  gwaeth  gennych  am  hynny.  Y  mae  Crist  yn 
;  Farnwr,  ac  y  mae  achos  pawb  yn  ddiogel  yn  ei  law  Ef, — achos  y  rhai  a 
Ifyddant  feirw,  yn  gystal  a'r  rhai  a  fyddant  byw.  Y  mae  achos  eich 
brodyr  a  fuont  feirw,  er  eu  marw,  yn  ddiogel  gydâg  Ef ;  oblegid  yr  am- 
can  er  mwyn  pa  un  y  pregethwyd  yr  efengyl  iddynt  oedd,  fel,  er  dioddef 
yn  eu  cyrff  y  farwolaeth  sydd  gyffredin  i  ddynion,  y  byddai  iddynt  yn  eu 
hysbrydoedd  feddu  bywyd  fel  yr  eiddo  Duw  ;  a  phe  byddai  raid  i  chwi- 
thau  ddioddef  hyd  farw,  bydd  gyda  chwi  fel  y  mae  gyda  hwy."  Dis- 
gwyliai  y  Cristionogion  boreuol  yr  Ail  Ddyfodiad  yn  barhaus,  a  thybient 
y  byddai  marw  cyn  i'w  Harglwydd  ymddangos  yn  golied  iddynt.  Yn  yr 
ystyriaeth  hon  yr  oedd  iddynt  ddefnydd  cysur.    Cymh.  i  Thes.  iv.  13 — 18. 

Gwelir  yn  yr  aralleiriad  uchod  y  cysylltiad  â'r  adnodau  blaenorol  a 
awg-rymirgan  y  gair  *'  canys." 
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8    weddîau.     Eithr  o  flaen  pob  peth,  bydded  gennych  g-ariad 
helaeth  tu  ag-  at  eich  gilydd  :   canys   cariad  a  guddia 


ADN.  7.    Eithr  diwedd  pob  peth  a  nesaodd.    Yn  y  C.D.,  yn  lle  a 

nesaodd,"  "  wrth  law."  Naturiol  hollol  wedi  crybwyll  ain  y  Farn 
Ddiweddaf  (adn.  5)  oedd  cyfeirio  at  y  "  diwedd."  '*  Diwedd  pob  peth": 
ymadrodd  i'w  ddeall  yn  llythyrennol.  Nid  dinistr  Jerusalem  ;  ac  nid 
diwedd  oes  y  Cristionogion  yn  eglwysi  Asia.  Cyfeiriad  at  Ail  Ddyfodiad 
Mab  y  Dyn.  Disg-wyliai  yr  Apostolion  am  dano  yn  eu  dyddiau  hwy. 
Gweler  Rhuf.  xiii.  12;  Ia§"o  v.  8.  Cymh.  Marc  xiii.  29;  Luc  xxi.  8; 
Phil.  iv.  5. 

Am  hynny  byddwch  sobr,  a  gwyliadwrus  i  weddíau.  "  Byddwch 
sobr  ":  yn  y  C.  D.  *'  he  of  soimd  mind."  Hwn  yn  ddiau  ydyw  y  cyfieith- 
iad  cywir  ;  "  byddwch  mewn  iawn  bwyll."  Ceir  yr  un  gair  (sôphroneô) 
ym  Marc  v.  15,  "  yn  ei  iawn  bwyll  ";  Luc  viii.  35;  Rhuf.  xii.  3,  "i 
sobrwydd";  2  Cor.  v.  13,  "  yn  ein  pwyll  yr  ydym  ";  Titus  ii.  6,  'M  fod  yn 
sobr."  Ei  ystyr  g-yntaf  yn  y  clasuron  ydyw,  "  y  serciiiadau  a'r 
dymuniadau  mewn  cydffurfiad  â  rheswm  ";  yn  nesaf,  "  yr  hyn  sydd 
wrthwyneb  i'r  g-wallg"ofrwydd  moesol  o  ymollyng'iad  i  foddhad  y 
inwydau  anianol."  Golyg-ayma  hunan-ly wodraeth  iachus,  yn  ffrwyno  pob 
tuedd  at  deimlad  neu  ymddyg'iad  ang-hymedroL  Teirg-waith  y  ceir  yn 
y  T.  N.  y  sylweddair  o'r  un  ferf  \sôphrosîi?iê),  sef  yn  Act.  xxvi.  25  ; 
I  Tim.  ii.  9,  15  ;  a  chyfieithir  ef  "sobrwydd."  "  Gwyiiadwrus  ";  yn  y 
C.  D.,  "  sobr."  Ceir  yr  un  gair  {nê phô)  yn  i  Thes.  v.  6,  8,  "  byddwn 
sobr";  2  Tim.  iv.  5,  "gwyha";  i  Petr  i.  13,  "a  bod  yn  sobr  "; 
I  Petr  V.  8,  "  byddwch  sobr."  Gweler  y  nodiad  ar  i.  13.  Yn  yr  un 
ystyr  yn  liollol  y  defnyddir  y  g-air  yn  yr  adnod  hon.  Ceir  yr  ansoddair 
o'r  un  g-wreiddyn  {nèphalios)  yw  1  Tim.  iii.  2,  "  yn  wyHadwrus  "  (yn  y 
C.  D.  tetnperate)  \  i  Tim.  iii.  11,  "  yn  sobr";  Tit.  ii.  2.  "I  weddíau": 
yn  y  C.  D.  "  i  weddi  ";  ac  ar  ymyl  y  ddalen  "  Gr.  gweddiau."  Yn  ol 
darlleniad  arall  rhoddir  y  fannod  o  flaen  "gweddiau."  Yn  sicr  y 
cyfieithiad  cywir  ydyw  "  i  weddíau."  "  Gweddíau  o  bob  math,  dirg-el 
neu  gyhoeddus  ;  personol  neu  gymdeithasol  "  (Salmond).  Y  mae  y 
ddwy  ferf  i'w  cysylltu  âg-  "i  weddíau";  a  chyfeiriant  at  baratoad 
meddwl  ac  ysbryd  i  weddío.  Am  fod  y  diwedd  yn  ag^os,  a'r  Barnwr 
wrth  y  drws,  yr  oedd  y  saint  i  fod  yn  ddyfal  mewn  g-weddi. 

ADN.  8.  Eithr  o  flaen  pob  peth.  Yn  y  C.  D.  "  Uwchlaw  pob  peth." 
Ceir  yr  un  ymadrodd  yn  lago  v.  12.  Yn  llyth.  "o  fiaen.''  Gadawer 
allan  "  Eithr." 

Bydded  gennych  gariad  helaeth  tuag  at  eich  gilydd.    Yn  y  C.  D. 

"  gan  fod  yn  wresog- yn  eich  cariad  yn  eich  mysg^  eich  hunain."  Nid 
"  bydded  ":  rhangymeriad  a  g-eir  yxx\2i{echontes)^  "  g-an  feddu.''  Felly 
yn  dibynnu  ar  y  ddwy  ferf  yn  nechreu  adn.  7.  "  Helaeth  "  {ehtenê)  :  yr 
unig-  le  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  Ceir  fifurf  arali  ar  y  gair  {ektenôs)  yn 
I  Petr  i.  22,  "  yn  helaeth  "  (g^weler  y  nodiad  yno)  ;  ac  mewn  dau  le  arall, 
sef  Luc  xxii.  44,  "  yn  ddyfaJach,"  ac  Act.  xii.  5,  "  gweddi  ddyfal.'' 
"  Tuag-  at  eich  gilydd  ":  yn  llyth.  "  eich  hunain."  Cymh.  i.  22  ;  ii.  17  ; 
iii.  8. 

Çanys  cariad  a  guddia  liaws  o  bechodau.    Yn  lago  v.  20,  ceir  "  a 
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lîaws  o  bechodau.  Byddwch  lettŷgar  y  naiU  i'r  llall,  heb  9 
rwgfnach.  Pob  un,  meg^is  y  derbyniodd  rodd,  cyfrennwch  10 
â'ch  gilydd,  fel  daionus  oruchwylwyr  amryw  ras  Duw.    Os  1 1 


chuddio  Uiaws  o  bechodau."  Cymh.  Psalm  xxxii.  i,  '^y  cuddiwyd  ei 
bechod";  a  Diar.  x.  12,  *' cariad  a  guddia  bob  camwedd."  "Pechodau" 
eraiU  a  oìygìr  :  nid  eu  chwilio  allan,  ond  eu  maddeu.  Mor  werthfawr 
ymysg"  aelodau  yr  egiwys.  Cymh.  i  Cor.  xiii.  7.  '*  A  gfuddia  '' sydd 
yn  cuddio."    Ar  y  cyfrif  hwn  yr  oedd  cariad  i  g-ael  y  lle  blaenaf. 

ADN.  9.  Byddwch  letygar  y  naiU  i'r  llall,  heb  rwgnach.  Nid  ydyw 
y  gair  ''byddwch"  yn  y  testyn  gwreiddiol.  "  Vn  lletyg-ar":  yn 
dibynnu  fel  y  rhangymeriad  yn  yr  adnod  flaenorol,  ar  y  berfau  yn  adn.  7. 
Mewn  dau  le  arallyn  y  T.  N.  y  ceir  yr  ansoddair  "  lletygar  "  (philoxenos)y 
sef  I  Tim.  iii.  2;  Tit.  i.  8.  Ceir  y  sylweddair  "  lletygarwch  " 
(philoxenià)  ddwywaith,  sef  yn  Rhuf.  xii.  13,  a  Heb.  xiii.  2.  "  Heb 
rwgnach":  ceir  y  gair  a  gyfieithir  yma  ^ ^  grwgv\3.ch."  {goggusmos)  yn 
loan  vii.  12,  ''murmur";  Act.  vi.  i  ;  Phil.  ii.  14.  Rhinwedd  nodwedd- 
iadol  o  Ddwyreinwyr  oedd  Uetygarwch  ;  ond  ymysg  Cristionogion  yr 
oedd  iddo  bwysigrwydd  arbennig.  Gwneid  Uawer  yn  grwydriaid 
digartref  o  achos  yr  efengyl.  Ond  yr  oedd  y  cwbl  a  wneid  i  fod  yn 
wirfoddol  ;  a  chyda  sirioldeb  a  Uawenydd.  Lle  byddai  cariad,  naturiol 
oedd  iddo  dorri  alian  mewn  lletygarwch. 

ADN.  10.  Pob  un,  megis  y  derbyniodd  rodd.  Yn  y  C.  D.,  "  megis 
y  derbyniodd  pob  un  rodd."  Ond  y  mae  y  Cyfieithiad  Cymraegf  yn 
dilyn  y  testyn  gwreiddiol  yn  ffyddlawn.  "  Rhodd  "  {charisma)  :  yr  unig 
fan  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  heblaw  yn  ysgrifeniadau  Paul.  Yn  y  rhai 
hynny  y  mae  yn  digwydd  (yn  y  rhif  unigol  a  lliosog)  un  ar  bymtheg  o 
weithiau.  Mewn  un  lle  cyfieithir  ef  "  rhoddiad  "  (i  Cor.  i.  11);  ond 
ymhob  lle  arall  dawn,"  '*doniau."  "Y  derbyniodd "  :  cyfieithiad 
cywir  ;  nid  felly  y  C.  D.,  hath  receivedS'  Cyfeiriad  at  ryw  adeg 
benodol ;  pa  adeg-,  ai  ar  eu  derbyniad  cyntaf  o'r  efengyl,  ai  ar 
adeg  eu  bedydd,  neu  trwy  arddodiad  dwylaw,  ni  ddywedir.  Gweler 
Act.  vi.  6 ;  viii.  17 ;  xix,  6  ;  i  Tim.  iv.  14.  Credwn  mai  at  ddoniau 
ysbrydol  y  cyfeirir  yma.  Nis  gallwn  gydolygu  â  Dr.  Bigg  mai  arian, 
fel  y  moddion  trwy  ba  rai  yr  oedd  Uetygarwch  yn  bosibl,  a  olygir. 

Cyfrennwch  â'ch  gilydd.  Yn  y  C.  D.,  "  gan  ei  gweinyddu  yn  eich 
mysg  eich  hunain."  Y  "  ddawn  "  a  dderbyniodd  pob  un,  yr  oedd  i'w 
rhoddi  at  wasanacth  yr  hoU  eglwys.  Nid  oedd  neb  yn  ei  derbyn  "  er 
ei  fwyn  ei  hun.  Gweler  hefyd  Mat.  x.  8,  **  derbyniasoch  yn  rhad, 
rhoddwch  yn  rhad."  Rhangymeriad  sydd  yma  eto  (diahonounies),  Yr 
un  gair  ag  yn  i.  12. 

Fel  daionus  oruchwylwyr  amryw  ras  Duw.  "Fel":  **yn  gymaint 
â'ch  bod,"  &c.  Neu,  "  fel  y  gweddai  i,"  &c.  Oruchwylwyr " 
(oihonomoi)  :  yr  un  gair  âg  yn  Luc  xvi.  i,  3,  8.  Cymhwysir  ef  at 
swyddogion  eglwysig  yn  i  Cor.  iv.  1,2;  a  Titus  i,  7.  Nid  perchenog- 
ion  y  doniau  ;  goruchwylwyr  "  yn  unig-.  Daionus  "  (^âf/oz),  gwelsom 
yr  un  gair  yn  ii.  12.    Gwelery  nodiad  yno.       Amryw  "  ;  ceir  yr  un  gfair 
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Ilefaru  wna  neb,  llefared  megis  g-eiriau  Duw  ;  os  gweini  y 
mae  neb,  gwnaed  megis  oV  g-allu  y  mae  Duw  yn  ei  roddi  : 
fel  ym  mhob  peth  y  gogonedder  Duw  trwy  lesu  Grist  ;  i'r 


yn  i.  6  ;  gweler  y  nodiad  yno.  "  Amrj^w  ras''  \  yn  cael  ei  ddefnyddio 
yn  g^yfystyr  â  '*rhodd."  Y  g-wahaniaeth  rhyngddynt  yn  gyffredin 
ydyw,  y  peth  a  roddir  "  (dawn),  a'r  "  hyn  sydd  yn  rhoddi  "  (gras). 
Ymadrodd  yn  dangos  amrywiaeth  y  doniau  a  estynir  i'r  eglwys  trwy 
ddaioni  Duw.    Gweler  Mat.  xxiv.  45  ;  Luc  xii.  42. 

ADN.  II.    Os  llefaru  a  wna  neb,  llefared  megis  geiriau  Duw.  Nid 

"  Uefared  "  ;  eithr  yn  syml,  *'  fel  geiriau  Duw."  Y  mae  y  g"air,  ar  yr  un 
pryd,  yn  gosod  allan  yr  ystyr  yn  gywir.  "Os  yw  neb  yn  llefaru, — fel 
geiriau  Duw.  '  Ond  g-well  fyddai  darllen,  mewn  cydffurfiad  a'r 
adnodau  blaenorol,  "  Os  llefara  neb,  yn  llefarii  fel  geiriau  Duw." 
í  Engreifftiau  a  roddir  yn  yr  adnod  hon  o  ddoniau  Duw.  Geiriau  " 
\(logia)\  yn  y  C.  D.  "  oraclau."  Ceir  yr  un  gair  yn  Act.  vii.  38  ; 
Rhuf.  iii.  2  ;  Heb.  v.  12  ;  ac  yn  y  tri  lle  cyfieithir  ef  "  ymadroddion." 
Yn  brin  y  gellir  meddwl  mai  "  geiriau  "  yr  H.  D.  a  olygir.  Y  gair  y 
g-osodir  pwyslais  arno,  ydyw  "  Duw "  ;  "  os  Uefara  neb,  yn  llefaru 
megis  geiriau  Duw.''  Nid  geiriau "  a  ddyfeisiodd  ei  hun  ;  ond  a 
roddwyd  iddo  gan  Dduw.  Dyma  yn  ddiddadl  ystyr  flaenaf  y  frawddeg  ; 
ond  y  mae  casgliadau  lawer  a  phwysig  oddiwrthi  yn  hoUol  gyfreithlawn. 
I  lawer  anhawdd  ydyw  meddwl  am  dani  ar  wahan  oddi  wrth  y 
diweddar  Barchedig  Ddoctor  Owen  Thomas. 

Os  gweini  y  mae  neb,  gwnaed  megis  o'r  gallu  y  mae  Duw  yn  ei 
roddi.  "  Gweini  "  {diakoneô)  ;  yr  un  gair  âg  yn  adn.  10.  Yma  eto  fel 
yn  y  frawddeg  flaenorol  :  os  gweini  y  mae  neb,  fel,"  &c.  Gwel  pob 
,  darllenydd  y  gair  "  diacon "  yn  y  ferf  hon  :  ond  nid  at  swydd 
í^'diacon"  y  cyfeirir  yma.  Yn  ol  Alford  y  g-waith  a  ddynoda  y  gair 
ydyw  yr  hwn  a  osodir  allan  yn  Rhuf.  xii.  8  ;  a  i  Cor.  xii.  28.  Cymer 
i  mewn  yn  sicr  unrhyw  wasanaeth,  na  chynwysir  yn  y  llefaru  "  yn  y 
frawddeg  flaenorol.  Pwy  bynnag  oedd  yn  gwneuthur  unrhy w  wasan- 
aeth,  yr  oedd  i  edrych  arno  fel  peth  y  galluogwyd  ef  g-an  Dduw  i'w 
wneuthur.  Yn  hyn  hefyd^  goruchwyliwr  yn  unig- ;  *' fel  goruchwylwyr 
amryw  râs  Duw."  Gwnaed  megis  o'r  gallu  "  :  o'r  nerih.  Nid  eu 
i  nerth  "  eu  hunain,  ond  "  nerth  "  a  roddwyd  gan  Dduw.  "Y  mae 
Duw  yn  ei  roddi''  ;  g'air  {chorêgeô)^  na  cheir  ond  mewn  un  Ue  arall  yn  y 
T.  N.,  sef  2  Cor.  ix.  10.  Ceir  yr  un  gair,  gydâ  blaenddod  (epi)y  mewn 
amryw  leoedd  :  dwy  waith  yn  2  Petr  (i.  5,  11).  Yn  ol  Plumptre  golyga 
roddi  yn  hael.* 

Fel  ymhob  peth  y  gogonedder  Duw  trwy  lesu  Grist.  Yr  amcan 
mawr  er  mwyn  pa  un  y  dylid  defnyddio  pob  "  dawn  "  ;  dyma  yn  ddiau 
ystyr  "ymhobpeth." 

Tr  hwn  y  byddo  y  gogoniant  a'r  gallu  yn  oes  oesoedd,  Amen.  Yn 

*  The  word  {chorêgeô)  had,  as  its  primary  meaning-  in  Classical  Greek,  that  of  defraying' 
the  expense  of  a  chorus  in  the  performance  of  a  drama.  As  this  took  its  place  among 
the  more  munificent  acts  of  a  citizen's  social  Hfe,  the  verb  came  to  be  connected  with  the 
general  idea  of  large  or  liberal  gÌYÌng-,  and  was  used  in  that  sense  long'  after  the  origiual 
assoGÌation  had  died  away  "  (Plumptre). 
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hwn  y  byddo  y  gog-oniant  a'r  gallu  yn  oes  oesoedd. 
Amen.      Anwylyd,   na  fydded    ddíeithr    gennych    am  y  12 
profiad  tanllyd  sydd  ynoch,  yr  hwn  a  wneir  er  profedigaeth 
i  chwi,  fel  pe  bai  beth  díeithr  yn  dig-wydd  i  chwi  :    Eithr  13 


ol  y  testyn  g-wreiddiol  nid  '*ybyddo,"  ond  '^ymae."  '^l'r  hwn  "  ;  sef 
Duw.  *' lesu  Grist,"  medd  amryw  esbonwyr  ;  eithr  deng-ys  y  cysyllt- 
iadau  yn  eg-hir  mai  y  golygiad  arall  sydd  gywir.  "  Y  gogonedder 
Duw,  trwy  lesu  Grist  "  ;  oblegid  eiddo  Duw  yw  y  ''  gogoniant." 
"  Gallu {to  kratos)\  nid  yr  un  gair  a'r  hwn  a  gyfieithir  "  gallu " 
(ischus)  yn  y  frawddeg  flaenorol.  Ceir  y  ddau  yng-hyd  yn  Eph.  i  19, 
"  nerth  {kratos)  éi  ^diáermá  {ischus)  éf,"  yn  y  C.  D.,  strength  of  his 
might''  ;  a  vi.  lo,  "  yng  nghadernid  ei  alhi  ef."  Oddiwrth  y  difyniadau 
uchod  gwelir  mai  nid  hawdd  ydyw  tynnu  gwahaniaeth  clir  rhwng  y  ddau 
air.  Fel  hyn  y  gwahaniaethir  hwy  gan  Grimm-Thayer  :  "  ischus^  nerth 
(yn  enwedig,  anianyddol)  fel  meddiant  [as  an  endowment) ;  kratoSy  might, 
real  and  manifested  power."  Ond  yn  brin  y  mae  hwn  yn  glir. 
gogoniant  a'r  gallu  yn  oes  oesoedd,  Amen  "  ;  yn  digwydd  hefyd  yn 
Dat.  i.  6.  '*Yn  oes  oesoedd  "  ;  neu  "  byth  bythoedd  "  {for  ever  and 
ever).  Nid  "  Amen  dibennu,"  medd  un  awdwr  (Harless) ;  ond 
"  Amen  calon,"  felly  y  byddo  byth. 

ADN.  12."  Anwylyd,  na  fydded  ddieithr  gennych.  "  Anwylyd "  : 
gweler  ii.  11.  "  Na  fydded  ddieithr  gennych  "  :  yr  un  gair,  gyda'r 
un  ystyr,  âg-  yn  iv.  4. 

Am  y  profiad  tanllyd  sydd  ynnoch.  "  Profiad  tanllyd "  :  un  gair 
{purôsis),  yr  hwn  a  geir  ddwywaith  yn  Dat.  xviii.  9,  18,  ac  a  g-yfieithir 
yno  "llosgiad."  Ei  ystyr  yma  ydyw,  "  pethau  blinion  yn  profi 
cymeriad."  "  Ynnoch  "  :  yn  llyth.  "  yn  eich  mysg  "  {en  humin).  '*  Na 
ryfeddwch  at  y  Uosgiad  yn  eich  plith."  Yn  ol  Alford  "yn  eich  achos 
chwi  "  {in  your  case).    ErHdiau  yn  ddiau. 

Yr  hwn  a  wneir  er  profedigaeth  i  chẁi.  Yn  y  C.D.,  "  yr  hwn  sydd 
yn  dyfod  arnoch  i'ch  profi  chwi."  Y  gair  a  gyfieithir  "  profedigaeth  " 
{peirasmos)  yw  yr  hwn  a  geir,  yn  y  rhif  liosog,  yn  i.  6.  Gweler  y  nodiad 
yno.  Amcan  erlidiau,  yn  ol  trefniad  ac  amcan  grasol  Duw,  ydoedd 
profi  eu  cymeriadau.  Canlyniad  eu  taflu  i'r  ffwrnes  fyddai  Uosgi  eu 
sorod,  a'u  puro  hwythau.  I'r  hwn  a  ddalio  ei  brofi,  y  mae  ei  brofi  yn  ei 
nerthu. 

Fel  pe  bai  beth  dieithr  yn  digwydd  i  chwi.  "  Peth  dieithr  "  :  mewn 
cysylltiad  agos  â'r  gair  "  na  fydded  ddieithr  gennych."  Peth  heb 
ei  ddisgwyl ;  a  pheth,  wedi  iddo  ddyfod,  nas  gallent  ei  gysoni  a'u  safle 
fel  Cristionogion.  Yr  oedd  eu  Gwaredwr  yn  eistedd  ar  ddeheulaw  Duw, 
a  phob  awdurdod  yn  ei  law  ;  a  "  dieithr  "  yr  ymddangosai  iddynt  ei 
fod  yn  caniatau  î'w  bobl  gael  eu  herlid  a'u  lladd.  Gwyddent  ei  fod  yn  eu 
caru  ;  eu  hanhawsder  oedd  cysoni  ei  gariad,  yn  ei  safle  oruchel, 
â'r  driniaeth  chwerw  a  dderbynient  oddi  ar  law  eu  gelynion.  Hen 
anhawsder  Saint  yr  Hen  Destament !  Hwn,  mewn  fifurf  yn  cyfateb 
i'w  oes,  oedd  yn  blino  Job  ;  a  hwn  hefyd  oedd  yn  dyrysu,  am  amser, 
awdwr  Psalm  lxxiii.  Ac  oddi  wrth  y  lle  a  roddir  i'r  mater  yn  yr  Epistol 
hwn,  mae  yn  hawdd  gweled  ei  fod  yn  anhawsder  gwirioneddol  a  phwysig 
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llawenhêwch,  yn  gymmaînt  a'ch  bod  yn  gyfrannog-ion 
o  ddioddefiadau  Crist  ;  fel,  pan  ddatguddier  ei  ogoniant 


i'r  etholedig  ymdeithwyr "  yn  eglwysi  Asia  (i.  6,  7;  ii.  19 — 21;  iii. 
15—17  ;  iv.  I — 4).  Ond  ni  ddylasai  fod  yn  "  ddieithr"  iddynt  ;  yr  oedd 
Crist  wedi  dang-os  yn  glir  drosodd  a  throsodd  drachefn,  mai  '*ffordd  y 
gfroes"  fyddai  ffordd  ei  ddilynwyr,  fel  ei  ffordd  yntau  yn  y  byd.  Gweler 
Mat.  X.  22,  24,  25,  38  ;  xvi.  24  ;  xxiv.  9  ;  Marc  viii.  34  ;  Luc  ix.  23  ;  xiv. 
27;  loan  XV.  18 — 21  ;  xvi.  33.  Cymh.  Act.  xiv.  22,  a  2  Tim.  iii.  12. 
Sylwir  mai  nid  ail-adrodd  yr  hyn  a  ddywedasai  yn  flaenorol  y  mae  Petr 
yn  ei  g-yfeiriadau  at  ddioddefaint  ;  yn  hytrach,  y  mae  ymhob  cyfeiriad 
yn  eì  osod  allan  mewn  goleuni  newydd. 

ADN.  13,  Eithr  llawenhewch.  Y  g-wrthwyneb  i  ^'gyfrif  yn  ddieithr." 
Adswn  o  Mat.  v.  12.    Cynghor  a  wnaethai  yr  Apostol  ei  hun  (Act.  v.  41). 

Yn  gymaint  a*ch  bod  yn  gyfranogion  o  ddioddefiadau  Crist.  Mesur  y 
llawenydd.  Ceir  yr  ymadrodd  *'yngymaint"  (katho)  yn  Rhuf.  viii.  26, 
"  ni  wyddom  ni  beth  a  weddiom,  megis  y  dylem  "  ;  ac  2  Cor.  viii.  12,  ^*os 
bydd  parodrwydd  meddwl  o'r  yn  0/ yr  hyn  sydd  gan  un."  Y 

mae  gennym  i  lawenhau  am  ein  bod  yn  gyfranogion  o'i  ddioddefaint  Ef ; 
ond  mwy  na  hynny,  i'r  graddau  y  byddwn  yn  gyfrannog  o  hono,  i'r 
graddau  hynny  yr  ydym  i  lawenhau "  (Parch.  Berwyn  Roberts). 
*'Dioddefiadau  Crist":  yn  llyth.  ''j^  Crist";  ni  cheir  y  fannod  yn  i.  11,19; 
ii.  21  ;  iii.  18;  iv.  I.  ^'^Nid  dioddefiadau  y  Crist  cyfriniol,  eithr  y  Crist 
personol.  Cyfrannog  o'r  dioddefiadau  a  ddioddefodd  Efe  ar  y  ddaear. 
Nid  ymddengys  fod  Petr  yn  cyfeirio  o  gwbl  at  y  dirgelwch  dwfn  y 
cyfeiria  Paul  ato  yn  Galat.  ii.  20,  Phil.  iii.  10,  &c.,  sef,  cyfranogiad 
Crist  a  chredinwyr  o'r  un  bywyd  ymhob  peth  ;  cyfeiria  yn  hytrach  at  y 
.ffaith  syml  fod  y  byd  yn  casau  y  Cristionogion  fel  yr  oedd  yn  casau 
ÌCrist,  ac  am  hynny  y  rhaid  iddynt  hwythau  ddioddef  dywedyd  yn  eu 
îherbyn  gan  bechaduriaid,  fel  y  dioddefodd  yntau.  Yn  yr  ystyr  yma  y 
maent  yn  gyfranogion  o'i  ddioddefiadau  Ef ;  ac  oblegid  hynny  dylai  eu 
profedigaethau  fod  yn  achos  o  lawenydd,  ac  nid  o  syndod,  iddynt  '* 
(Salmond).  Bod  yn  gyfranogion  ";  cyfieithiad  o'r  ferf  koinôneô,  yr  hon 
sydd  yn  digwydd  mewn  saith  o  leoedd  eraiU  yn  y  T.  N:  [Rhuf.  xii.  13  ; 
XV.  27,  '*  os  caýoddy  Cenhedloedd  ^jj^mw  ";  Galat.  vi.  6;  Phil.  iv.  15  (yr 
un  gair  gyda'r  blaenddod  sug^  yn  yr  adnod  flaenorol);  i  Tim.  v.  22; 
Heb.  ii.  14  (ymadrodd  arall  a  geir  yn  iii.  14)  ;  2  loan  11]. 

Fel,  pan  ddatguddier  ei  ogoniant  ef,  y  byddoch  yn  llawen  ac  yn 
gorfoleddu.  Llawenhewch  .  .  .  fel  y  byddoch  yn  llawen."  Llawen- 
ydd  presennol  yn  arwain  i  lawenydd  dyfodol.  Yn  y  C.  D.  **fel  yn 
natguddiad  ei  ogoniant  ef  hefyd ":  yn  llyth.  fel  hefyd  yn,"  &c. 
"  Datguddiad":  yr  un  gair  ag  yn  i.  7,  13,  "yn  natguddiad  lesu  Grist." 
Nid  ydyw  yr  ymadrodd  **  datguddiad  ei  ogoniant  ef,"  yn  digwydd  ond 
yn  y  lle  hwn.  Adswn  o  eiriau  Crist  ei  hun,  Mat.  xvi.  27  ;  xxv.  31  ; 
xxvi.  64;  Marc  viii.  38.  Y  byddoch  yn  llawen  ac  yn  gorfoleddu":  yn 
y  C.  D.  *'y  llawenychoch  â  llawenydd  mawr  "  (ye  may  rejoice  with 
exceeding  joy).  Berf  a  rhangymeriad  a  geir  yma  (charête  agcüliômenoi). 
Yr  un  ydyw  y  ferf  a'r  un  yn  nechreu  yr  adnod  (chairein),  '*  llawen- 
bewch";  ac  y  mae  y  rhangymeriad  yn  dyfod  o'r  ferf  agalliaôy  yr  hon> 
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ef,  y  byddoch  yn  llawen  ac  yn  g-orfoleddu.    Os  difenwir  14 
chwi  er  mwyn  enw  Crist,  gwỳn  eich  byd  ;  obleg-id  y  mae 
Yspryd  y  gogoniant,  ac  Yspryd  Duw  yn  gorphwys  arnoch: 
ar  eu    rhan  hwynt  yn    wir  efe    a  gebHr,   ond  ar  eich 


sydd  yn  digwydd  yn  i.  6,  8.  Gweler  y  nodiad  ar  i.  6.  Fel  hyn  y  mae 
yr  iaith  sydd  yn  disg-rifio  y  llawenydd  yn  natguddiad  g-og-oniant  lesu 
Grist  yn  Uawer  iawn  cryfach  na'r  gair  a  ddisgrifia  y  llawenydd 
presennol.  Y  cyfieithiad  llythyrennol  ydyw,  y  llawenychoch  gan 
orfoleddu."  Y  mae  y  ferf  llawenhau  y  tro  cyntaf  yn  yr  amser  presennol^ 
yn  galw  am  i  lawenydd  fod  yn  agwedd  wastadol  ar  ysbryd  y  Cristion- 
ogion  ;  ond  yr  aorist  a  ddefnyddir  yn  yr  ail  le,  yn  arwyddo  dygiad  ar 
unwaith  i  lawenydd  yn  llanw  eu  hoU  natur. 

ADN.  14.    Os  difenwir  chwi  er  mwyn  enw  Crist,  gwyn  eich  byd. 

Nid  y  gair  a  gyfieithir  "  difenwi  "  yn  ii.  23,  ond  y  gair  a  ddefnyddir  yn 
Mat.  V.  II  {oneidisô)^  "  gwyn  eich  byd,  pan  y'ch  gwaradwyddant,  .  .  . 
er  fy  mwyn  i."  Ac  felly  y  C.  D.  yn  y  lle  hwn.  *'  Er  mwyn  enw  Crist  ": 
yn  llyth.  yn  enw  Crist."  Cymh.  Marc  ix.  41,  yn  fy  enw  i,  am  eich 
bod  yn  perthyn  i  Grist."  "  Gwyn  eich  byd":  yr  un  gair  ag  yn  y 
Bregeth  ar  y  Mynydd.  Y  mae  y  datganiad  hwn  yn  fwy  pendant 
(dioddef  er  mwyn  enw  Crist)  na'r  un  yn  iii.  14. 

Oblegid  y  mae  Ysbryd  y  gogoniant,  ac  Ysbryd  Duw  yn  gorffwys 
arnoch.  Unwaith  y  mae  y  gair  ''ysbryd"  yn  y  testyn  gwreiddiol,  yr 
hyn  sydd  yn  peri  fod  amrywiaeth  barn  am  y  modd  y  dylid  cyfieithu  yr 
ymadrodd.  Yn  ol  Plumptre,  gellid  cyfieithu,  "  yr  egwyddor  neu  yr  elfen 
o  ogoniant,  ac  ysbryd  Duw."  Ac  yn  ol  Hofmann,  "  y  mae  enw  gogon- 
iant  ac  ysbryd  Duw  yn  gorífwys  arnoch."  Edrycha  Bengel  ar  "  ogon- 
iant"  fel  yn  dynodi  Crist ;  felly  "ysbryd  Crist."  Ond  mwy  tebyg  ydyw 
|fod  y  cyfieithiad  cyffredin  yn  gosod  allan  yr  ystyr  yn  gywir  ;  yr  Ysbryd 
iGlân  mewn  dau  gymeriad,  *'Ysbryd  y  gogoniant,"  ac  Ysbryd  Duw." 
r'Ysbryd  y  gogoniant,"  '*yr  hwn  y  perthyn  gogoniant  iddo,  natur  yr 
nwn  sydd  ogoniant,  a  rhodd  yr  hwn  hefyd,  mewn  canlyniad,  ydyw 
gogoniant"  (Salmond).  "  Yn  gorffwys  arnoch":  yr  un  gair  {anapauomai)^ 
a  geir  ym  Mat.  xxvi.  45,  **Cysgwch  bellach,  3i  gorffwyswch"  ;  Marc  vi. 
31  ;  xiv.  41  ;  Luc  xii.  19;  2  Cor.  vii.  13,  "  oblegid  esmwythau  ar  ei 
ysbryd  ef  gennych  chwi  oll "  ;  Philemon,  7,  "  oherwydd  bod  ymysgar- 
oedd  y  saint  wedi  eu  llonni  trwot  ti  "  ;  Dat.  vi.  11,  ar  iddynt  orffwys  \ 
Dat.  xiv.  13,  "  fel  y^orŷwj^'^öw/oddi  wrth  eu  llafur."  Ceir  yr  un  gair  hefyd 
yn  y  LXX  yn  Num.  xi.  25,  26,  am  Ysbryd  yr  Arglwydd  yn  gorffwys  ar  y 
deng  henuriaid  a  thriugain  ;  yn  2  Bren.  ii  15,  am  ysbryd  Elias  yn 
gorffwys  a'r  Eliseus;  ac  yn  Es.  xi.  2,  am  Ysbryd  yr  Arglwydd  yn  gorffwys 
ar  y  "  Blaguryn."  Yr  ystyr  yma  yn  ddiau  ydyw,  aros  yn  dawel  a 
heddychol  gyda'r  Cristionogion.  Nid  oedd  raid  iddynt  ofidio,  eithr  yn 
hytrach  dylent  lawenychu  oherwydd  eu  gwaradwyddo  er  mwyn  enw 
Crist,  oblegid  yr  oedd  presenoldebyr  Ysbryd  Glân  gy da  hwynt,  ynbresen- 
oldeb  gogoniant,  gan  nad  beth  fyddai  barn  y  byd  am  danynt,  ac  ynernes 
sicr  iddynt  o  ogoniant  tragwyddol. 

Ac  eu  rhan  hwynt  yn  wir  efe  a  geblir,  ond  ar  eich  rhan  chwi  efe  a 
ogoneddir.    Yn  y  C.D.,  gadewir  allan  y  frawddeg  hon.    Y  maent  yn 
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15  rhan  chwi  efe  a  ogoneddir.     Eithr  na  ddioddefed  neb  o 
honoch  fel  llofrudd,  neu  leidr  neu  ddrwg--weithredwr,  neu 

16  fel  un  yn  ymyrraeth  â  matterion  rhai  eraiU  :    Eithr  os  fel 

absennol  o'r  llawysgrifau  hynaf — A.B.  a'r  llawysgrif  a  ddynodir  >^/^^Ä. 
Dygwyd  hi  i  fewn  yn  foreu  i  egluro  yr  hyn  sydd  yn  rhan  flaenaf  yr  ad- 
nod.  Yn  ol  Masterman,  "  y  mae  yr  Ysbryd  yn  Ysbryd  y  gogoniant,  am 
ei  fod  yn  cael  ei  ogoneddu  gan  yr  Eglwys,  er  ei  gablu  gan  yr  erlidwyr." 
Ac  felly  Alford  a  Johnstone.  Ond  gwell  gennyiì)  ni  yw  golygiad  Huther, 
ei  fod  i'w  gysylltu  âg  *'  enw  Crist."  "  A  geblir  ":  yr  un  gair  ag  yn  adn. 
4  ;  ''a  ogoneddir  "  :  yr  un  gair  ag  yn  adn.  11.     "  Hwynt  ":  yr  erlidwyr. 

ADN.  15.  Eithr  na  ddioddefed  neb  o  honoch  fel  llofrudd.  "  Gwyn 
eich  byd,  os  difenwir  chwi  er  mwyn  enw  Crist  '  ;  ond  nid  ydyw 
gW3^nfydedigrwydd  yn  gysylltiedig  â  phob  math  o  ddioddefaint. 
*'Eitiir":  yn  y  C.  D.  "  canys."  Yn  y  testyn  gwreiddiol,  gar^  — 
*'  canys."  Yn  ol  Huther  nid  ydyw  yma  yn  dwyn  i  mewn  reswm  am 
beth  a  ddywedwyd,  eithr  yn  hytracli  eglurhad.  Ni  ddwg  enw  Crist 
wýnfyd  i  neb  yn  ei  ddioddefaint,  os  dioddefa  oherwydd  ei  weithredoedd 
drwg  ei  hun.  í^osibl  yn  wir  oedd  i  rai  yn  proffesu  ei  enw  Ef  fod  yn  euog 
o  droseddau  ;  ond  byddai  eu  dioddefiadíiu  fel  troseddwyr,  er  eu  proffes, 
yn  hoUol  ar  yr  un  tir  a  dioddefiadau  unrhyw  droseddwyr  eraill. 
Arswydus,  ar  yr  un  pryd,  oedd  y  syniad  am  Gristion,  mewn  enw,  yn 
euog  o  lofruddiaeth.  "  Fel  llofrudd  "  ;  yn  y  cymeriad  o  lofrudd; 
dioddef  am  ei  fod  yn  llofrudd. 

Neu  leidr,  neu  ddrwg-weithredwr.  Nid  yw  y  gair  "  fer'  {Jiôs)^  ond  o 
flaen  y  cyntaf  o'r  tri.  Y'  mae  i'r  ddau  gyntaf  ystyr  benodol  ;  ond  y 
mae  y  trydydd  yn  meddu  ystyr  eang.  Yr  un  gair  {kakopoios)  ag  yn 
ii.  12,  14.  Gweithredwr  pob  drwg  a  waherddid  gan  y  gyfraith,  ar  wahan 
oddi  wrth  lofruddiaeth  a  lladrad. 

Neu  fel  un  yn  ymyraeth  â  materion  rhai  eraill,  "  Un  yn  ymyraeth," 
&c.  ;  un  gair  {allotrio-episkopos),  yr  hwn  nad  yw  yn  digwydd  yn  y  T.  N. 
ond  yn  yr  adnod  hon.  Ac  nid  ydy w  yn  hawdd  penderfynu  pa  beth  yw 
ei  wir  yst^^r.  Gweler  Rhagarweiniad  (t.d.  4).  Yn  ol  Hilgenfeld  ei  ystyr 
ydyw  '*  brad-gyhuddwi-,"  "  m/örm^r,"  Lladin,  (f^/a/ör.  Ond  yr  ystyr 
a  roddir  iddo  gan  Grimm-Thayer  ydyw,  "  un  yn  cymeryd  arolygiaeth 
pethau  yn  perthyn  i  eraill,  ond  heb  fod  mewn  un  modd  yn  perthyn  iddo 
ei  hun."  Ac  ychwanega,  yr  "  ymddengys  fod  Petr  yn  ei  gymhwyso 
yma  at  rai,  oddiar  zel  sanctaidd  ond  anghymedrol,  yn  ymyryd  â 
helyntion  y  Cenhedloedd, — pa  un  bynnag  ai  cyhoeddus  ai  personol, 
gwladol  neu  gysegredig" — er  mwyn  eu  dwyn  i  gyd-ffurfiad  a'r  safon 
Gristionogol."  Yn  ol  y  cyfieithiad  Lladinaidd,  â'r  hwn  y  cytuna  Cahin, 
un  yn  chwennyoh  y  pethau  a  berthyn  i  arall."  Y  mae  yn  gyfansoddedig 
o  ddau  air,  y  naiU  gyda'r  ystyr  o  "  un  yn  arolygu  "  {episkopos),  Si'r 
llall,  "yr  hyn  a  berthyn  i  arall."  Gwehr  gan  hynny  y  byddai  yn 
anhawdd  cael  gwell  cyfieithiad  na'r  hwn  sydd  gennym  yn  y  Beibl 
Cymraeg.  Temtasiwn,  feallai,  i  lawer  o  Gristionogion  boreuol,  oedd 
ceisio  dwyn  arferion  y  Cenhedloedd,  megis  trwy  orthrech,  i  gyd- 
ffurfiad  â'u  harferion  eu  hunain.  Ail-adroddir  "  fel  "  {hôs)  o  flaen  y 
gair  hwn,  am  ei  fod  yn  perthyn  i  ddosbarth  cwbl  wahanol  o  ymddyg- 
iadau  i'r  tri  gair  blaenorol. 
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Cristion,  na  fydded  gywilydd  g-anddo  ;  ond  gogonedded 
Dduw  yn  hyn  o  ran.     Canys  daeth  yr  amser  i  ddechreu  17 
o'r  farn  o  dŷ  Dduw  :  ac  os  dechreu  hi  yn  gyntaf  arnom  ni, 


ADN.  16.  Eithr  os  fel  Cristion.  Yr  ystyr  ydyw,  *'  eithr  os  dioddefa 
U7i  fel  Cristion  "  ;  ac  felly  y  darllena  y  C.  D.  Am  ddefnyddiad  cyntaf  y 
g-aìr  "  Crìstionog-ion,"  g-weler  Act.  xi.  26.  Os  fel"  ;  os  am  fod  yn 
Gristion.  Teirgwaith  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  ;  a'r  trydydd  lle  yw 
Act.  xxvi.  28. 

Na  fydded  gywilydd  ganddo.    Cymh.  Rhuf.  i.  16 ;  2  Tim.  i.  8,  12. 

Eithr  gogonedded  Dduwyn  hyno  ran.  Yn  lle  "  yn  hyn  o  ran,  '  dar- 
llena  y  C.  D.  '*  yn  yr  enw  hwn."  Mabwysiadu  darlleniad  gwahanol  a 
wnaeth  ei  awdwyr  [onomati  yn  lle  7nerei) ;  a  dyna  yn  ddiau  y  darlieniad 
cywir.  Efe  a  geir  yn  y  Uawysgrifau  A.  B.  Aleph.  Ceir  y  geiriau 
en  tô  merei  toutô  yn  2  Cor.  ix.  3  (cymh.  2  Cor.  iii.  10),  a  chyfieithir  hwy  yn 
y  ddau  le,  ''yn  y  rhan  hon."  Yma  yr  enw  ydyw  "  Cristion,"  neu  ynte 
"enw  Crist  "  (adn.  14).  Yr  enw  "  Cristion  "  sydd  agosaf ;  a  mwy 
naturiol  ydy w  meddwl  mai  ato  ef  y  cyfeirir.  Gogonedded  Dduw  yn 
yr  enw  Cristion  "  ;  cymered  yr  enw  yn  rheswm  am  roddi  gogoniant  i 
Dduw.    Diolched  am  yr  enw,  o  diolched  hefyd  am  y  dioddef  yn  yr  enw. 

Nid  ydym  yn  credu  fod  yma  gyfeiriad  o  gwbl  at  broffesu  e7iw  Crist, 
fel  trosedd  yng'olwg  cyfraith  Rhufain.  Nid  ymddengys  geiriau  Petr  yn 
meddu  unrhy w  ystyr  ond  yr  ystyr  oedd  i  eiriau  Crist  (Mat.  v.  11,  "  er 
mwyn  fy  enw  i "). 

ADN.  17.    Canys  daeth  yr  amser  i  ddechreu  o'r  farn  o  dŷ  Dduw. 

""Canys";  yn  Uyth.  "oblegid."  Rheswm  am  "  ogoneddu  Duw  yn  yr 
enw  hwn,"  ar  ddiwedd  yr  adnod  flaenorol.  "  Kr  amser":  yr  adeg,  y 
tymhor  penodedig.  Yr  un  gair  {kairos)  ag  yn  i.  5,  11.  "  Farn  "  \hrÌ7na)', 
y  farn.  "  Y  farn  ddiweddaf,  yr  hon,  pa  fodd  bynnag,  nid  ydyw  Petr  yn 
meddwl  am  dani  ond  yn  ei  dadblygiad  graddol.  Dechreua  gyda'r 
Cristionogion  (Mat.  xxiv.  9,  &c. )  yn  nhân  pureiddiol  trallod,  adn.  12,  a 
|dygir  hi  ì  orífeniad  yn  y  ddedfryd  o  gondemniad  a  gyhoeddir  ar  y  byd 
langhrediniol  yn  nyfodiad  Crist  "  (Huther).  Syniad  difrifol  ydyw  hwn  : 
''y  farn  eisoes  wedi  dechreu.  Edrych  ymlaen  ati  ydy w  ein  harfer  ;  y 
gwir  yw,  yr  yd)^m  yn  y  farn  yn  barod.  Y  mae  a  fynnom  yn  awr  â'r 
egwyddorion  mawr  yn  ol  pa  rai  y  penderfynir  am  byth  ein  sefyllía  yn  y 
dydd  olaf.  Wrth  "  dŷ  Dduw  "  y  golygir  y  "  tŷ  ysbrydol"  (ii.  5);  yr 
eglwys  (i  Tim.  iii.  15).  "  O  dŷ  Dduw'':  yn  dechreu  yn  nhŷ  Dduw  ;  ac 
oddi  yno  yn  myned  ymlaen  at  y  rhai  oddi  allan.  Yr  edidiau  y  gelwid 
ar  y  Cristionogion  i'w  dioddef  ar  y  pryd,  neu  feallai  a  welid  ganddynt 
megis  wrth  y  drws,  oedd  dechreuad  y  farn.  Yn  syniad  yr  Apostol  yn 
ddiau  (fel  y  crybwyllwyd  yn  ein  nodiad  ar  adn.  7)  yr  oedd  dyfodiad 
Mab  y  Dyn  i  farn  yn  ymyl.  Tybia  Alford  fod  yma  gyfeiriad  at  rai  o 
broíîwydoliaethau  yr  H.  D.,  megis  Jer.  xxv.  29;  xHx.  12;  Ezec.  ix.  6; 
ac  Amos  iii.  2.  Ac  felly  hefyd  Salmond  a  Johnstone.  Nid  ydyw  yn 
debyg  y  buasai  Petr  yn  ysgrifennu  yn  unig  am  "  ddechreu  y  farn,"  pe 
buasai  dinistr  Jerusalem  wedi  cymeryd  Ue. 

Ac  os  dechreu  hi  yn  gyntaf  arnom  ni.    Yn  ilyth.  "  ond  os  yn  gyntaf 
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beth  fydd  diwedd  y  rhai  nid  ydynt  yn  credu  i  efengyl 

18  Duw  ?    Ac  os  braidd  y  mae  y  cyfiawn  yn  g-adwedig,  pa  le 

19  yr  ymddengys  yr  annuwiol  a'r  pechadur  ?    Am  hynny  y 


0  honom  ni. "       Ni  "  ;  y  rhai  ydym  yn  nhŷ  Dduw,  neu  ydym  dŷ  Dduw. 
O  honom  '  ;  yn  cyfateb  i     0  (apo)  dŷ  Dduw." 

Beth  fydd  diwedd  y  rhai  nid  ydynt  yn  credu  i  efengyl  Duw?  Nid 

ydyw  y  g-eiriau  yn  gwbl  g^lir  ;  nid  ydynt  y  geiriau  y  buasid  yn  eu  disgwyl. 
Y  cyferbyniad  a  g-eir  yma  ydyw,  *'dechreu"  y  farn,  a  "  diwedd,"  nid 
y  farn,  ond  "  y  rhai  nid  ydynt  yn  credu,"  &c.  Ond  y  mae  yr  ystyr  er 
hynny  yn  gwbl  glir.  Os  yw  y  farn  mor  ddifrifol  ar  y  rhai  sydd  yn  nhŷ 
Dduw^  pa  beth  fydd  hi  i'r  anufuddion  ?  Goruchwyliaeth  i  buro  y  saint 
fyddai  y  farn  ;  ond  nid  felly  y  byddai  i'r  annuwiol.  Beth  ynte  ?  Yn  y 
farn  bydd  eu  tynghed  dragwyddol  yn  cael  ei  phenderfynu  ;  beth  fydd 
honno  ?  Cwestiwn  heb  ei  ateb,  megis  y  cwestiwn  yn  Luc  xxiii.  31. 
Distawrwydd  sydd  yma  yn  llefaru  yn  fwy  hyawdl  na  geiriau.  "  Y  rhai 
nid  ydynt  yn  credu  '  ;  yr  un  gair  ag-  yn  ii.  8  ;  iii.  1.  Gweler  y  nodiad 
ar  ii.  8.         Efengyl  Duw  "  :    ceir  yr  ymadrodd    hefyd  yn  Rhuf.  i.  i  ; 

1  Thes.  ii.  2.  O  Dduw  y  tarddodd  yr  efengyl.  Ceir  efengyl  Crist," 
yn  Rhuf.  xv.  19  ;  Phil.  i,  27. 

ADN.  18.  Ac  os  braidd  y  mae  y  cyfiawn  yn  gadwedig,  pa  le  yr 
ymddengys  yr  annuwiol  a'r  pechadur  ?    Difyniad  o  Diar.  xi.  31  {LXX). 

Ycyfiawn  "  ;  "  yr  hwn  sydd  yn  ymdrechu  rhodio  yn  uniawn  yn  fíyrdd 
Duw  "  (Leighton).  "  Braidd  "  :  ceir  yr  un  gair  yn  Act.  xxvii.  7,  '*  a 
áyíoá  yn  brin  ar  gyferCnidus  ";  8,  '''' yn  brin  fyned  heibio  iddi  "  (Creta)  ; 
16,  óm^Wí^  y  gallasom  gael  y  bâd ;  ac  mewn  amryw  leoedd  eraiU. 
Ei  ystyr,  fel  y  gwelir,  ydyw,  "  trwy  boen,"  "  gydâg"  anhawsder."  Ond 
pa  beth  a  olygir  pan  ddywedir  mai  "  o'r  braidd  y  mae  y  cyfiawn  yn 
g-adwedig  "  ?  A  ydy  w  yn  golygu  rhy  w  amheuaeth  neu  ansicrwydd  am 
g-adwedigaeth  y  cyfiawnion  ?    Yr  ateb  a  roddir  yn  gyffredin, — a'r  ateb 

[cywir  yn  ddiau — ydyw,  mai  cyfeiriad  sydd  yma  yn  unig^  at  y  ddis- 

jg-yblaeth  lem  a  chaled  trwy  ba  un  y  dwg  Duw  ei  bobl  i'r  orffwysfa. 

rOnd  y  mae  sw}^  i  ni  yn  sylwadau  Mason  :  Meddwl  y  mae  yr  Aposto/ 
am  y  farn  ddiweddaf,  yn  hytrach  nag  am  y  profi  mewn  bywyd  ;  ac 
ystyr  ei  eiriau  ydyw  mai  ychydig  fydd  gan  y  cyfiawn  wrth  ei  gefn  ; 
ychydig  yn  ychwaneg  o  godymau,  ychydig-  yn  ychwaneg  o  wrthodiadau 
i  ddilyn  galwadau  grâs,  a  buasai  wedi  ei  golli.  Yn  ddiameu,  pan  y  daw 
y  goreu  ohonom  i  edrych  yn  ol,  yn  ngoleu  y  dydd  diweddaf,  ar  bob  peth 
y  daeth  trwyddo,  bydd  yn  rhyfeddu  ei  fod  yn  gadwedig  o  gwbl."  Ond 
y  mae  yn  ddigon  anrhydeddus  i  ychwanegu  fod  Bengel  yn  g-alw  sylw  at 
y  tu  arall  i'r  darlun  yn  2  Petr  i.  11,  "  yn  helaeth  y  trefnir  i  chwi  fynediad 
i  mewn,"  &c.  Yr  annuwiol  a'r  pechadur"  ;  gweler  hefyd  i  Tim.  i.  9  : 
a  Judas  15.  "  Yr  annuwiol  "  ydyw  yr  agored  ddigrefydd,  yr  hwn  sydd 
yn  dirmygu  Duw,  a'r  hyn  oll  a  berthyn  i'w  addoliad.  "  Y  pechadur  "  ; 
yr  hwn  sydd  yn  cyflawni  gweithredoedd  pechadurus.  Gweler 
Marc  viii.  38;  loan  ix.  16:  lago  iv.  8.  "  Pa  le  yr  ymddengys  ?  "  Nid 
ymddengys  o  gwbl,  medd  Huther,  eithr  efe  a  ddifodir;  syniad  cyffelyb 

|i*r  hwn  a  geir  yn  Psalm  i.  6,  "  ni  safant  yn  y  farn."      Ond  cwestiwn 

^  heb  ei  ateb  sydd  yma. 


Pen.  IV. 


I  Petr. 


137 


rhai  hefyd  sydd  yn  dioddef  yn  ol  ewyllys  Duw,  gorch- 
ymynant  eu  heneidiau  iddo  ef  megis  i  Greawdwr 
ífyddlawn,  gan  wneuthur  yn  dda. 


ADN.  19.  Am  hynny  y  rhai  hefyd  sydd  yn  dioddef  yn  ol  ewyllys 
Duw.  Am  hynny  "  (hôsíe) :  yr  un  g-air  âg  yn  i.  21,  fel  y  byddai  eich 
ffydd,"  &c.;  a  dyna  yr  unig^  leoedd  y  ceir  ef  yn  y  ddau  Epistol.  Gair 
arall  [oun)  a  geir  yn  ii.  1,7;  iv.  1,7;  ac  a  g-eir  eto  yn  v.  i,  6,  yr  hwn  a 
gyfieithir  weithiau  "  am  hynny,"  a  phryd  arall  "  g-an  hynny."  "  Casgliad 
ydyw  y  cyng^hor  dilynol  oddiwrth  yr  hyn  a  ddy wedwyd  am  ddioddefaint  ; 
am  berthynas  Cristionog'ion  a'u  herlidwyr,  am  eu  teimladau  g'ydâ 
golwg-  ar  eu  dioddefiadau,  ac  yn  arbennigf  am  agoshad  barn  Duw,  yr 
hon  oedd  eisoes  yn  dechreu  yn  y  profedig-aethau  yr  oedd  ei  bobl 
ynddynt  "  (Salmond).  Ac  y  mae  y  cynghor  i  ryw  fesur  "  yn  g-rynhoad 
o  brif  syniadau  yr  holl  epistol, — dioddefaint  yn  offeryn  disg-yblaeth 
ddwyfol  ;  yr  angenrheidrwydd  am  ffydd  ;  y  ddyledswydd  o  g-ysondeb 
mewn  'g^wneuthur  daioni  '  ;  a'r  sicrwydd  y  cyfiawnheir  eu  ffydd  " 
(Bennett).  Y  rhai  heýyd'' \  er  mor  ddieithr  yr  ymddeng-ys  eu 
dioddefiadau  iddynt.  "  Yn  ol  ewyllys  Duw  "  /  gwelsom  yr  un  ymadrodd 
o'r  blaen  yn  ii.  15 ;  iii.  17  ;  iv.  2.  Yr  hyn  y  mynnai  yr  Apostol  ei 
arg^raffu  ar  feddyHau  ei  ddarllenwyr  oedd,  fod  pob  dioddefaint, — hyd 
yn  oed  erlidiau  ar  law  g-elynion,  yn  drefniant  Duw,  er  eu  llesad.  Dyma 
ei  gynllun  ef  i'w  disg-yblu,  a  thrwy  hynny  eu  perffeithio. 

Gorchymynant  eu  heneidiau  iddo  ef.  Gorchymynant "  :  yn  y 
C.  D.,  coniŶnit/'  Gair  yn  dig-wydd  yn  fynych  yn  y  T.  N.,  ond  na 
ddefnyddir  gan  Petr  oddi  eithr  yn  y  lle  hwn  yn  unig-.  Dyma  y  gair  ym 
Mat.  xiii.  24,  31,  "  dameg  arall  a  osododd  eíe 'iààyni.''  A  dyma  y  g-air 
a  ddefnyddiodd  yr  Arglwydd  lesu  ar  y  groes,  "  O  Dad,  i'th  ddwylaw  di 
y  gorchy?nynnaý  íy  yshryà,''  Luc  xxiii.  46.  Mae  yn  anhawdd  meddwl 
nad  oedd  yr  ymadrodd  yng"  nghôf  a  chalon  Petr  pan  yn  ysg^rifennu  y 
geiriau  hyn.  "  Eu  heneidiau  "  :  yr  un  gair  ag  yn  i.  9,  22  ;  ii.  11,  25.  Eu 
hunain. 

Megis  i  Greawdwr  ffyddlawn.  Yn  llyth.  "i  ffyddlawn  Greawdwr 
gorchymynant  eu  heneidiau.  '  Dyma  yr  unig-  le  yn  y  T.  N.  y  ceir 
y  gair  ''Creawdwr"  [ktisfês).  Defnyddir  ef  yn  ei  ystyr  briodol.  Yr 
hwn  a  alwodd  y  bydoedd  o  ddiddymdra  y w  yr  unig-  Un  y  gallwn 
ymddiried  ein  heneidiau  i'w  ofal.  Ond  y  mae  yma  syniad  agosach 
ac  anwylach.  "  Efe  a'n  gwnaeth  ni.''  Efe  yn  unig-  sydd  deilwng*  o"r 
ymddiried.    Ac  y  mae  efe  yn  "  ffyddlawn." 

Gan  wneuthur  yn  dda.  Yn  llyth.  '^mewn  g-wneuthur  da."  Hwn 
yw  gfair  olaf  yr  adnod  yn  y  testyn  gwreiddiol.  Nid  ffydd  ydyw  y  cwbl, 
rhaid  cael  gweithredoedd  da  hefyd.  Nid  ydyw  y  sylweddair  agatho- 
poi'ia  (gwneuthur  da)  yn  dig'wydd  mewn  un  Ue  arall  yn  y  T.  N.  Geiriau 
cynwysfawr  a  phrydferth  iawn  yw  yr  eiddo  Beng-el,  "  Gwneuthur  yn 
dda  a  dioddef  yn  dda  a  ddylai  fod  unig-  ofal  y  rhai  a  elwir  i  ddioddef  ; 
g-ofala  Duw  am  bob  peth  arall." 
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R  henuriaid  sydd  yn  eich  plith,   attolwg-  iddynt  yr 
ydwyf   fi,   yr    hwn    wyf  gyd-henuriad,   a  thyst  o 


PENNOD  V. 

ADN.  I.  Yr  henuriaid  yn  eich  plith.  Yn  y  C.  D.  *'yr  henuriaid  gan 
hynny  yn  eich  phth."  Ymddeng^ys  mai  at  wneuthur  da  y  cyfeiria  y 
*'  gan  hynny."  Fel  hyn,  Gan  wneuthur  da, — bob  un  o  honoch,  yn  ei 
gylch  ei  hun  :  ac  yn  gyntaf  ynte  yr  henuriaid."  Yn  llyth.  "henuriaid," 
heb  y  fannod.  Dynoda  y  gair  swyddogion  eglwysig.  Nid  oes  yn  y 
T.  N.  un  math  o  hanes  ani  eu  sefydHad  cyntaf.  Y  crybwyUiad  cyntaf 
am  danynt  yw  yr  hwn  a  geir  yn  Act.  xi.  30.     Pan  anfonwyd  o  Antiochia 

gymhorth  i'r  hioáyr  yn  Judea,"  dywedir  iddo  gael  ei  ddanfon  at  yr 
henuriaid  irwy  law  Barnabas  a  Saul."  Yn  yr  eglwys  yn  Jerusalem  yr 
oedd  gan  hynny  y  pryd  hwnnw  "  henuriaid."  Ceir  y  crybwylHad  nesaf 
am  danynt  yn  Act.  xiv.  23,  pan  ddywedir  i  Paul  a  Barnabas  '*ordeinio 
iddynt  henîiriaid ymhoh  eglwys."  Ac  ymddengys  mai  hwynthwy  oedd 
y  swyddogion  a  ystyrrid  yn  hanfodol  mewn  eglwys.  "  Er  mwyn  hyn," 
meddai  Paul  wrth  Titus,  "  y'th  adewais  yn  Creta,  fel  yr  iawn  drefnid  y 
pethau  sydd  yn  ol,  ac  y  gosodit  henuriaid  yìnhoh  dinas,  megis  yr 
ordeiniais  i  ti'''  (Titus  i.  5).  Gweler  hefyd  Act.  xv.  22;  xx.  17.  Yn 
Act.  XX.  28,  dywedir  fod  "  henuriaid  "  Ephesus,  hefyd  yn  "  olygwyr  " 
(episkopoi)  ar  y  praidd.  Cawn  hanes  ordeiniad  "  diaconiaid "  am  y 
waith  gyntaf  yn  Act.  yi.  5,  6,  er  na  elwir  hwy  yno  wrth  yr  enw  hwnnw. 
Yr  henuriaid  "  oedd  y  swyddogion  llywyddol  yn  yr  eglwysi  ;  a  thebyg 
ydyw  i  drefniadau  boreuol  yr  Eglwys  Gristionogol  gael  eu  cymeryd 
oddi  wrth  drefniadau  y  synagog.  Yr  oedd  yr  "  henuriaid,"  y  mae  yn 
debyg,  o  fysg  aelodau  hynaf  yr  eglwys. 

Atolwg  iddynt  yr  wyf  fi.  Yn  y  C.  D.  eu  cynghori  (exhort)  yr  wyf." 
Gweler  y  nodiad  ar  ii.  11. 

Yr  hwn  wyf  ^yd-henuriad.  Yn  llyth.  '*y  cyd-henuriad."  Nid  ydyw 
Petr,  wrth  gyfarch  "  henuriaid  "  a'u  cynghori,  yn  hawHo  unrhyw  safle 
nad  oedd  yn  eiddo  hefyd  iddynt  hwythau.  Mor  wahanol  y  rhai  a  honant 
fod  yn  olynwyr  iddo  !  Edrj^chir  ar  y  Pab  o  Rufain,  yr  hwn  y  dywedir  ei 
fod  ''yn  eistedd  yng  nghadair  Sant  Petr,"  fel  yn  meddu  safle  hoHol 
wahanol  i  hoH  swyddog-ion  eraiH  yr  Eglwys.  Y  mae  yn  uwch  na  hwynt 
oH,  ac  fel  Ficer  Crist  yn  ffynonneH  pob  awdurdoda  berthyn  iddynt.  Ond 
cynghori^  erfyn^  atolwg  yv  oeáá  Petr,  er  yn  Apostol,  fel  cj^d-henunad. " 
;Yr  oedd  yr  ApostoHon  oH  yn  "  henuriaid  ";  ond  nid  oedd  yr  "  henuriaid" 
oH  yn  ApostoHon. 

A  thyst  o  ddioddefiadau  Crist.  "  Tyst,"  nid  cyd-áysi,''  Yr  oedd 
yn  yr  ystyr  yma  yn  ddiau  ar  dir  gwahanol  i'r  "  henuriaid  ";  yr  oedd  yn 

dyst,"  yn  Hygad-dyst  o  ddioddefiadau  Crist.  Gwelodd  ef  yn  yr  Ardd, 
ac  yn  y  Hŷs.  Ond  nid  oedd  neb  yn  eglwysi  Asia  wedi  cael  y  fraint 
honno  (i.  8).  Mewn  ystyr  araH,  pa  fodd  bynnag,  yr  oedd  yr  "  henuriaid  " 
a'r  aelodau  oH  i  fod  yn  dystion,  er  nad  yn  hoHol  fel  yr  ApostoHon 
(Act.  i.  8,  22  ;  ii.  32  ;  ix.  39  ;  xiii.  31).  Un  fannod  sydd  o  flaen  y  ddau 
ddisg^rifiad:  "yr  un  o'ch  cyd-henuriaid  yr  hwn  oedd  dyst  o  ddioddefiadau 
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ddioddefiadau  Crist,  yr  hwn  hefyd 'zq)//gyfrannog  o'r  gogon- 
iant  a  ddatguddir  :     Porthwch  braidd  Duw,  yr  hwn  sydd  2 
yn  eich  pHth,  gan  fwrw  golwg  arriynt ;  nid  trwy  gymmell, 


Crist  "  (Alford).  A  thybia  rhai  esbonwyr  fod  Petr  yn  g-alw  ei  hun  yn 
"  dyst,"  oherwydd  ei  fod  wedi  cyfranog-i  o  ddioddefiadau  Crist, — ei  fod 
yntau  wedi  dioddef,  ac  i  ddioddef,  fel  y  dioddefodd  Efe.  Tybia  eraiU 
niai  yn  brin  yr  oedd  y  syniad  hwn  yn  g-ynwysedig- yn  y  gaira  ddefnyddia 
yr  Apostol.  Ond  y  mae  y  gair  hwnnw  [niartus ,  yn  cael  ei  gyfieithu 
"  merthyr  "  yn  Act.  xxii.  20  ;  Dat.  ii.  13  ;  a  xvii.  6. 

Yr  hwn  hefyd  wyf  gyfrannog  o'r  gogoniant  a  ddatguddir.  Mewn 
cysylltiad  agos  â'r  ymadrodd  blaenoroL  "Y  gogoniant ":  yn  yr  un 
ystyr  eang  âg  yn  Rhuf.  viii.  18;  Col.  iii.  4;  i  loan  iii.  2  (er  nad  yw  y 
gair  yn  yr  adnod  hon).  Cyfrannog  ":  nid  í^í/-gyfrannog.  Tybia 
Alford  mai  cyfeiriad  sydd  yma  at  addewid  yr  lesu  (loan  xiii.  36).  Gweler 
hefyd  Luc  xxii.  30,  a  loan  xvii.  20 — 24.  "  A  ddatguddir  ":  yr  un  gair  ag 
yn  i.  5,  12.  Edrych  ymlaen  at  y  gogoniant"  hwn  yr  oedd  Petr,  fel  un 
yn  meddu  hawl  sicr  i  gyfranogiad  o  hono.  Yn  y  cymeriad  triphlyg  hwn 
y  cynghorai  yr  Apostol  yr  henuriaid," — fel  "  cyd-henuriad,"  fel  "  tyst 
o  ddioddefiadau  Crist,"  ac  fel  un  yn  "gyfrannog  o'r  gogoniant  a 
ddatguddir."  "  Cyfrannog  ":  ansoddair  o'r  un  gwreiddyn  â'r  ferf  a  geir 
yn  iv.  13. 

.  ADN.  2.  Porthwch  braidd  Duw.  *'Porthwch"  yn  Uyth.  "  Bugeil- 
iwch."  Ar  yr  achlysur  bythgofiadwy  wrth  Fôr  Tiberias  derbyniodd 
Petr  dri  gorchymyn  oddi  wrth  ei  Arglwydd,  "  Portha  fy  wyn  "; 
"  Bugeilia  fy  nefaid  ";  "  Portha  fy  nefaid."  Y  gair  yn  yr  ail  orchymyn 
yw  yr  hwn  a  ddefnyddia  yn  y  lle  hwn,  yn  yr  adgof  yn  ddiau  am  y 
gorchymyn  hwnnw.  Gair  eangach  ei  ystyr  na  "  phorthi,"  ac  yn 
cynnwys  holl  waith  bugail, — amddiffyn,  arwain,  yn  gystal  â  gofahí  am 
borfa  i'r  praidd.  "  Praìdd  "  {pomnion)  :  ceir  yr  un  gair  eto  yn  yr  adnod 
nesaf.  Mewn  tri  lle  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  ef,  sef  Luc  xii.  32,  "  Nac 
ofna  hraidd  bychan  ";  Act.  xx.  28,  29.  Ei  ystyr  ydyw  "deadell"  (flock )\ 
a  dyna  y  gair  yn  y  C.  D.  Gesyd  allan  undeb  yr  eglwys  :  yn  amrywiaeth 
ei  haelodau  yr  oedd  mewn  gwirionedd  yn  un.  "  Deadell  Duw  ":  eiddo 
Duw.  Anhawdd  fyddai  meddwl  am  ddim  tynerach.  Wele  Petr  yng 
ngair  ei  Arglwydd  yn  trosglwyddo  ymlaen  i'w  gyd-henuriaid  ei 
ddisgrifiad  Ef  o'u  dyledswydd. 

Yr  hwn  sydd  yn  eich  phth.  Ymadrodd  dieithr  ;  a  thybiodd  rhai 
esbonwyr  mae  ei  ystyr  ydoedd,  '*  Bugeiliwch  hyd  eithaf  eich  gallu " 
{as  much  as  in  yoîi  is).  Ceir  y  cyfieithiad  hwn  ar  ymyl  y  ddalen  mewn 
rhai  Beiblau  Cymraeg.  Ond  yn  sicr  nid  dyna  yr  ystyr.  Eglura  eraill 
"  yn  eich  plith  "  fel  yn  golygu  "  yn  eich  dosbarthiadau,"  neu  "  o  fewn 
eich  cyrhaedd,"  neu  "o  dan  eich  gofal."  Yr  un  ymadrodd  ydyw  yn 
hoUol  ag  yn  adn.  i,  "  yr  henuriaid  jj/;/  eich  plith'' \  a'r  un  ystyr  yn  ddiau 
sydd  iddo  yn  y  ddwy  adnod. 

Gan  fwrw  golwg  arnynt.  Arymyl  y  ddalen  yn  y  C.  D.  dywedir  fod 
rhai  hên  awdurdodau  yn  gadael  allan  y  gair  hwn  (episkopountes). 
Gwaith  "  henuriaid  "  oedd  bod  yn  "  olygwyr  "  (esgobion).  Mewn  un  lle 
arall  y  ceir  y  ferf,  sef  Heb.  xii.  15,  ^*- gan  edrych yn  ddyfal^''  &c. 
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eithr  yn  ewyllysgar  ;  nid  er  mwyn  budr-elw,  eithr  o 
barodrwydd  meddwl  ;    Nid  fel  rhai  yn  tra-arglwyddiaethu 


Nid  trwy  gymhell,  eithr  yn  ewyllysgar.  '*Trwy  gymhell " 
{a?iagkastôs)  \  g-air  na  cheir  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Anhawdd 
fuasai  ei  g^yfieithu  yn  well  :  "  nid  trwy  g-ymhell  {constraint).  '  Nid  dan 
ddirwasg-iad.  I'r  g-wrthwyneb,  '*yn  ewyllysg-ar "  {ehousiôs)  ;  gair  a 
g-eir  hefyd  yn  Heb.  x.  26,  ac  a  gyfieithir  yno  o'n  g-wirfodd."  Yr 
oedd  y  cymhelliad  i  g-yflawniad  eu  dyledswydd  i  fod  nid  oddi  allan,  eithr 
ynddynt  eu  hunain.  Yn  y  lle  hwn  ychwaneg'a  y  C.  D.  y  g^eiriau  yn 
ol  Duw  "  {kata  Theon).  Eu  hystyr  mae'n  debyg'  ydyw,  yn  ol  ewyllys 
Duw  "  (Rhuf.  viii.  27  ;  2  Cor.  vii.  9,  10,  11).  Yn  brin  y  g-allant  feddu  yr 
ystyr  sydd  iddynt  yn  iv.  6.  Ac  eto  dyma  yr  ystyr  a  roddir  gan  Master- 
man  :  "  yn  awgrymu  y  syniad  prydferth  fod  gwaith  yr  henuriaid  i'w 
wneuthur  yn  yr  un  ysbryd  ewyllysgar  ag  y  cyfranna  Duw,  yr  hwn  sydd 
yn  rhoddi  yn  haelionus  i  bawb  ac  heb  ddannod."    Cymh.  Philemon  14. 

Nid  er  mwyn  budr-elw,  eithr  o  barodrwydd  meddwl.  "  Er  mwyn 
budr-elw  "  ;  rhagferf  (aischrokerdôs)  nad  yw  yn  digwydd  mewn  un  Ue 
arall  yn  y  T.  N.  Ceir  yr  ansoddair  [aischrokerdês)  o'r  un  gwreiddyn 
yn  I  Tim.  iii.  8,  ''budr-elwa"  ;  Titus  i.  7.  Yn  llyth.  er  mwyn  elw 
dianrhydeddus.''    Ceir  yr ansoddair (a/^c/tro^)  yn  i  Cor.  xi,  6,  '*brwnt"  ; 

35,  "  anweddaidd "  ;  Eph.  v.  12,  brwnt."  Gweler  hefyd 
Titus  i.  II.  ''Eithr  o  barodrwydd  meddwl  "  ;  nid  yn  wancus  am  arian 
annheilwng,  ond  yn  awyddus  am  waith.  Nid  ydyw  geiriau  Petr  mewn 
un  modd  yn  wrthwynebol  i  i  Cor.  x.  14.  Ond  yr  oedd  yn  demtasiwn  i 
ddynion  ym  meddu  doniau  ysbrydol  eu  cam-ddefnyddio  er  mwyn  elw,  a 
hwnnw  yn  fudr-eìw.'^  Gall  yn  wir  y  gynhaliaeth  gyffredin  i  weinidog 
yr  efengyl  fod  felly,  os  daw  yn  amcan  ei  lafur.  Anffawd  ofnadwy  ydyw 
yr  edrychir  mewn  Uawer  o  gylchoedd  ar  weinidogaeth  yr  efengyl  fel  un 
o'r  galwedigaethau  {proýessions).  Nid  yw  y  rhagferf  (prothumôs)  *'o 
barodrwydd  meddwl "  (C.  D.  **o  feddwl  parod")  yn  digwydd  mewn 
un  lle  arall  yn  y  T.  N. ;  ond  ceir  yr  ansoddair  {prothumos)  deirgwaith 
(Mat.  xxvi.  41  ;  Marc  xiv.  38  ;  Rhuf.  i  15).  A  cheir  y  sylweddair 
{prothumia)  yn  2  Cor.  viii.  11,  a  ix.  2. 

ADN.  3.    Nid  fel  rhai  yn  tra-arglwyddiaethu  ar  etifeddiaeth  Duw. 

Nid  ydyw  y  gair  Duw  "  yn  y  testyn  gwreiddiol  ;  a  dangosir  hynny 
trwy  ei  osod  mewn  llythyrennau  Italaidd.  Ond  y  mae  y  gair  a 
gyfieithir  "  etifeddiaeth  "  yn  y  rhif  liosog  {klêroi),  etifeddiaethau.'* 
Ond  y  mae  ansicrwydd  am  ei  ystyr.  Dyma  y  gair  yn  Deut.  ix.  29, 
dy  bobl  di  â'th  etifeddiaeth  ydynt  hwy."  A  thybia  rhai  mai  dyna  yr 
ystyr  yma  ;  felly,  y  mae  yn  amlwg,  y  tybiai  awdwyr  y  cyfieithiadau 
cyffredin  yn  Gymraeg  a  Saesneg.  Ond  y  mae  eraiU  yn  golygu  mai 
*'  rhannau  '  {lots)  yw  y  cyfieithiad  priodol,  yn  ol  ystyr  y  gair  {Úêros)  yn 
Act.  i.  17.  Cymh.  Deut.  x.  9;  xii.  12.  Felly  y  "  rhannau"  oedd 
yr  '*eglwysi,"  neu  y  cynuUeidfaoedd,"  y  rhai  oeddynt  wedi  eu 
hymddiried  i  ofal  yr  "  henuriaid."  "  Tra-arglwyddiaethu  "  :  ceir  yr  un 
gair  ym  Mat.  xx.  25  ;  Marc  x.  42  ;  Act.  xix.  16.  Yn  y  C.  D.  *'  neither 
lording  it  over  the  charge  allotted  to you.''  Nid  cybydd-dod  ydyw  unig 
berygl     henuriaid" ;  y  maent  lawn  mor  agored  i  uchelgais.    A  hanes 
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ar  etifeddiaeth  Duw,  ond  g-an  fod  yn  esiamplau  i'r  praidd. 
A  phan  ymddang-oso  y  Pen-bugail,  chwi  a  gewch  dderbyn  4 
anniflanedig-  goron  y  gogoniant.  Yr  un  íFunud  yr  ieuaingc,  5 


arswydus  ydyw  hanes  gweinidog-aeth  yr  efengyl  yn  nwylaw  y  rhai  a 
honnant  eu  bod  yn  ofìFeiriaid.  Nid  gormod  ydy w  dywedyd  mai  gormes 
offeiriadaeth  ydyw  yr  ormes  waethaf  oll. 

Ond  gan  fodyn  esiamplau  i*r  praidd.  Gweler  Phil.  iii,  17  ;  2  Thes.  iii.  9. 
Rhoddi  '*esiampl,"  nid  enniU  awdurdod,  a  ddylai  fod  amcan  henuriaid. 
Yr  hyn  sydd  i'w  enniU  g-anddynt  ydyw  dylanwad,  ac  nid  arg-lwyddiaeth  ; 
a  hwnnw  er  lles  y  praidd,  ac  nid  eu  dyrchafiad  hwy.  Esiamplau  " 
(tupoi)  ;  gair  a  geir  yn  fynych  yn  y  T.  N.  Wele  un  engraiíft,  "  bydd 
yn  ensampl  i'r  ffyddloniaid  "  (i  Tim.  iv.  12).  Gwelir  fod  yn  y  ddwy 
adnod  hyn  (2,  3)  gyfarwyddyd  triphlyg — a  phob  plŷg  yn  nacaol  a 
chadarnhaol — i'r  "henuriaid,"  pa  fodd  i     fugeilio  deadell  Duw." 

ADN  4.  A  phan  ymddangoso  y  Pen-bugail.  Gweler  y  nodiad  ar 
ii.  25.  Dyma  yr  unig  le  y  gelwir  Crist  yn  "  Ben-bugail  "  ;  diolch  i 
Petr  am  yr  enw.  Yn  yr  enw  hwn  y  mae  yn  dyfod  i  berthynas  â'r 
is-fugeiliaid  ;  ac  er  yn  uwch  na  hwy  oll,  eto  y  mae  yn  perthyn  i'r  un 
dosbarth.  HofF  enw  !  "  Pan  ymddangoso  "  :  yr  un  gair  ag  yn  i.  20,  "  a 
eglurwyd'' ;  loan  i.  31,  **yr  amlygtd  eí''  ;  Col.  iii.  4,  "  pan  ymddangoso 
Crist "  ;  I  loan  iii.  2,  "  nid  amlygwyd  ....  pan  ymddangoso  "  ;  ac  mewn 
llawer  o  leoedd  eraill.  Cyfeiriad  at  Ail  Ddyfodiad  Crist  ;  a  hwnnw 
wrth  y  drws. 

Chwi  a  gewch  dderbyn.  Y  derbynioch.  "  Derbyn "  ;  yr  un  gair 
{komizô)  ag  yn  i.  g,    Gweler  y  nodiad  yno. 

Anniflannedig  goron  y  gogoniant.  Anniflannedig"  (amarantinos) ; 
yn  i.  4,  diddiflannedig  "  (amarantos).  Dyma  yr  unig  leoedd  y  ceir  y 
ddau  air  yn  y  T.  N.  Ansoddair  yw  y  naiU  a'r  llall  ;  ond  dywed  Dr. 
Bigg  mai  nid  o'r  ansoddair  byrraf  y  mae  y  llall  yn  tarddu,  eithr  o 
sylweddair  a  sillebir  yn  hollol  yr  un  fath  âg  ef.*  Coron  o  amaranth, 
coron  na  wywa  byth.f    "  Coron  y  gogoniant  "  ;  y  mae  y  fannod  o  flaen 

coron "  yn  gystal  ag  o  flaen    '' gogoniant."     "  Y  goron,"  yr  hon 

* '*  It  means  not  *  which  fádeth  not  away'  (A.  V.,  R.  V.),  but  '  made  of  amaranth,' 
•  amaranthine  '  ;  not  '  immortal,'  but  '  made  of  immortelles  ' "  (Bigg-), 

t  And  to  the  g-round 
With  solemn  adoration  down  they  cast 
Their  crowns  inwove  with  amaranth  and  gold  ; 
Immortal  amaranth,  a  flower  which  once 
In  Paradise,  hard  by  the  tree  of  life, 
Began  to  bloom,  but  soon,  for  man's  oíFence, 
To  heaven  removed,  where  first  it  grew,  there  grows 
And  flowers  aloft,  shading  the  fount  of  life  ; 
And  where  the  river  of  bliss  through  midst  of  heaven 
Rolls  o'er  EÌysian  flowers  her  amber  stream 
With  these,  that  never  fade,  the  spirits  elect 
Bind  their  resplendent  locks,  inwreathed  with  beams. 

Milton  :  Paradise  Lost  iii.  350 — 361, 

The  only  amaranthine  flower  on  earth 
Is  virtue  ;  th'  only  lasting  treasure,  truth. 

Cowper :  Task,  B.  iii. 
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byddwch  ostyngedig-  Tr  henuriaid.    A  byddwch  bawb  yn 


sydd  drwyadl  adnabyddus  i  obaith  y  Cristion.  Yr  un  g-air  ag  yn 
I  Cor.  ix.  25,  '*coron  lygredig  "  ;  2  Tim.  iv.  8.  '^coron  cyfiawnder  "  ; 
lago  i.  12,  coron  y  by  wyd  "  ;  a  nifer  o  leoedd  eraiU.  Y  gymhariaeth 
ydyw  coron  o  ddail  a  blodau,  ac  felly  yn  wywedig-  a  darfodedig  ;  ond 
ícoron  na  wywa  yw  hon.  Coron  a'i  defnydd  yn  ogoniant.  "  Gogon- 
iant "  yw  y  goron,  a  gogoniant  Crist,  yn  ol  Alford.  Cyfranogiad, 
medd  efe,  o  ogoniant  Crist  (i.  7  ;  iv.  13  :  v.  10).  Byddai  gwisgo  coron 
ar  achlysuron  o  lawenydd  yn  arferol  ymysg  y  Groegiaid,  ac  nid  oedd 
yr  arfer  yn  anadnabyddus  ymysg  yr  luddewon  ;  a  thybia  Salmond 
mai  oddiwrth  yr  arfer  honno  y  cymerodd  Petr  y  gymhariaeth.  Coron 
buddugoHaeth,  medd  Bigg,  yn  gystal  ag  yn  Epistolau  Paul,  Epistol 
lago,  a  Llyfr  y  Datguddiad.  Ac  felly  Phimptre,  Masterman,  John- 
stone.  Ond  yn  Llyfr  y  Datguddiad  ceir  cyfeiriadau  a  ymddangosant 
yn  ddiamheuol  at  goron  frenhinol.  Y  golygiad  a  ymddengys  i  ni  y 
,mwyaf  naturiol  ydyw,  mai  coron  buddugoliaeth  oedd  ym  meddwl  Petr. 
Sylwa  Bigg  mai  yr  unig  '*goron"  y  sonir  am  dani  yn  yr  Efengylau 
'ydyw  y  goron  o  ddrain  (Mat.  xxvii.  29  :  Marc  xv.  17  :  loan  xix.  2,  5). 

ADN.  5.  Yr  un  fFunud  yr  ieuainc.  Yr  un  íTunud  ":  yr  un  gair  ag 
yn  iii.  1,7.  Y  mae  llawer  o  amrywiaeth  barn  ymysg  esbonwyr  am  ystyr 
yr  "  ieuainc,"  yn  y  lle  hwn.  Yn  llyth.  ieuengach  "  {younger),  A  oedd 
y  rhai  hyn  yn  swyddogion  yn  yr  eglwys.  Cyferbynir  hwy  â'r  '*henur- 
iaid";  a  thybia  rhai  esbonwyr  eu  bod  hwythau  hefyd  yn  swyddogion. 
Yr  unig  sail  i'r  dybiaeth  fod  yn  yr  eglwys  foreuol  y  fath  swyddogion, 
ydyw  y  crybwyllion  yn  Act.  v.  6  (neôteroi) — y  gair  a  geir  yma— ac 
Act.  V.  10  (neaniskoi).  Pan  fu  farw  Ananias,  ^^Y  gwýr  ieuainc  r  gyfod- 
asant,  .  .  ac  a'i  claddasant";  a'r  un  modd  ei  wraig.  Ond  y  mae  yn 
rhyfedd,  os  oedd  y  fath  swyddogion  yn  yr  eglwys,  na  buasai  rhyw 
grybwylliad  am  danynt  mewn  rhyw  le  arall.  A'r  peth  mwyaf  tebyg  o 
lawer  ydyw  nad  oedd  y  gwŷr  ieuainc  a  gymerasant  Ananias  a'i  wraig 
i'w  claddu  ond  aelodau  cyffredin,  yn  gweled  ar  unwaith  fod  y  fath 
orchwyl  yn  perthyn  yn  naturiol  iddynt  hwy  ar  gyfrif  eu  hoedran.  Tybia 
eraiU  mai  yr  "  ieuainc  "  yma  ydyw  holl  aelodau  yr  eglwys,  o  ba  oedran 
bynnag,  y  rhai  nad  oeddynt  henuriaid."  A  thybia  trydydd  dosbarth  o 
esbonwyr  fod  y  ddau  air  yn  yr  adnod  hon,  henuriaid  "  a'r  ieuainc," 
yn  cyfeirio  yn  unig  at  oedran.  Ond  nid  ydyw  ar  un  cyfrif  yn  naturiol  i 
ni  dybio  fod  yr  Apostol  yn  defnyddio  y  gair  *'henuriaid"  yn  adn.  i, 
mewn  ystyr  swyddogol,  ac  yn  adn.  5,  mewn  ystyr  hoUol  wahanol.  Ac 
ymhellach,  y  mae  y  cynghor  "  byddwch  ostyngedig,"  yn  un  Ued  gryf  i'w 
roddi  yn  y  fath  gysylltiadau.    Gwell  gennym  ni  ydyw  y  golygiad  mai  yr 

ieuainc  "  o  ran  oedran  y  cyfeirir  atynt :  y  rhai  yr  oedd  eu  temtasiwn 
yn  gryfaf  i  ymgodi  yn  erbyn  y  swyddogion  eglwysig. 

Byddwch  ostyngedig  i'r  henuriaid.  "  Byddwch  ostyngedig  ":  yr  un 
ferf,  yn  hoUol  yn  yr  un  ífurf,  ag  yn  ii.  13.  Ceir  ffurfiau  eraiU  arni  yn 
ii.  18  ;  iii.  I,  5,  22. 

A  byddwch  bawb  yn  ostyngedig  i'ch  gilydd.  Yn  y  C.  D.  gadewir 
allan,  ar  awdurdod  uchel,  y  rhan-gymeriad,  gan  fod  yn  ddarostyng- 
edig." 
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ostyngedig*   i'ch  g-ilydd,   ac  ymdrwsiwch    oddi    fewn  â 
gostyngeiddrwydd  :  oblegid  y  mae  Duw  yn  gwrthwynebu 
y  beilchiön,  ac  yn  rhoddi  gras  i'r  rhai  gostyngedig.     Ym-  6 
ddarostyngwch  gan  hynny  dan  alluog  law  Duw,  fel  y'ch 


Ac  ymdrwsiwch  oddi  fewn  â  gostyngeiddrwydd.  Darllena  y  C.  D.  y 
ddwy  frawddeg-  fel  hyn: — "  le,  bawb  o  honoch,  gwreg-yswch  eich  hunain 
â  g-ostyng-eiddrwydd,  i  wasanaethu  eich  gilydd."  Felly  cymerir  y 
g-eiriau  "  i'ch  gilydd "  yn  g-yfystyr  âg-  wasanaethu  eich  gilydd." 
Nid  y  gair  a  g-yfieithir  gwreg-ysu  "  yn  i.  13,  a  geir  yma,  eithr  gair 
arall  (e^ko7nboomat),  yr  hwn  na  cheir  yn  y  T.  N.,  ond  yn  y  Ue  hwn  yn 
unig-.      Ei  ystyr  ydyw,  fasteìi^  or  gird  on  ones  self';    ac  felly 

"  ymwregysu  âg  "  unrhyw  beth  ;  a'r  peth  hwnnw  yma  ydyw  "  gostyng- 
eiddrwydd."*  Yn  brin  y  gellir  dywedyd  fod  "  ymdrwsio  "  yn  gosod 
allan  yr  ystyr.  Nid  fel  addurn  y  cymheUir  gostyngeiddrwydd,  ond  yn 
hytrach  fei  math  o  wisg"  yn  arwyddo  ymostyng-iad  i'w  gilydd  ;  ac  yn 
gymhorth  iddynt  i  fod  o  wasanaeth  i'w  gilydd.  Ceir  ymadrodd  cyfifelyb 
yn  Col.  iii.  12,  "  gwisgwch  am  danoch  ymysgaroedd  trugareddau,"  &c. 
Naturiol  ydyw  casglu  fod  meddwl  Petr  yn  y  Ue  hwn  yn  myned  yn  ol  at 
yr  olygfa  yn  yr  oruwchystafell  (loan  xiii.  4).  Cynghor  yw  hwn  i  bawb 
yn  yr  eglwysi,  yr  ''henuriaid"  yn  ogystal  a'r  swyddogion  eraiU  a'r 
aelodau  cyíìfredin.    Gweler  iii.  8. 

Oblegid  y  mae  Duw  yn  gwrthwynebu  y  beilchionj  ac  yn  rhoddi  gras  i'r 
rhai  gostyngedig.  "Oblegid":  yn  dwyn  i  mewn  y  rheswm  am  y 
cynghor  blaenorol.  Y  mae  Duw,"  &c. :  ceir  yr  un  geiriau  yn  hoUol  yn 
lago  iv.  6.    Difyniad  ydynt  o  Diar.  iii.  34,  yn  y  LXX.,  gyda'r  enw 

Duw  "  yn  Ue    Arglwydd."    Ceir  esboniad  arnynt  yn  Luc  i.  51—53. 

ADN.  6.    Ymddarostyngwch  gan  hynny  dan  alluog  law  Duw.  Y 

mae  y  geiriau  yn  ymgysyUtu  yn  ddigon  naturiol  â  diwedd  yr  adran 
flaenorol  (i — 5),  er  fod  yr  hoU  adran  yn  ymadawiad  oddiwrth  fater  yr 
adrannau  blaenorol,  a'r  mater  hefyd  a  ddygir  i  mewn  drachefn  yn  yr 
adnod  hon.    Nid  y  ferf  a  gyfieithir  "  ymddarostyngwch  "  yn  ii.  13,  a 

byddwch  ostyngedig  "  yn  v.  5,  a  geir  yma  ;  eithr  berf  o'r  un  gwreiddyn 
a  **"  gostyngedig  "  a  "  gostyngeiddrwydd  "  yn  yr  adnod  flaenorol.  Y 
mae  y  cyfieithiad  Cymraeg   yn    hoUol   gywir,  ymddarostyngwch." 

Dan  aUuog  law  Duw  ':  yr  unig  waith  y  ceir  yr  ymadrodd  yn  y  T.  N., 
er  ei  fod  yn  digwydd  rai  gweithiau  yn  yr  H.  D.  (Deut.  iii.  24  ;  iv.  34  ; 
Dan.  ix.  15).  Cymh.  Deut.  ix.  29;  a  Job  xxx.  21.  "  AUuog  ":  yr  unig 
waith  y  ceir  yr  ansoddair  hwn  [hrataios)  yn  y  T.  N.  Gwelsom  y 
sylweddair  (hratos)  yn  iv.  11  ;  a  chawn  ei  weled  eto  yn  v.  11.  Rheswm 
dros  ymostwng  mewn  dioddefiadau  ydoedd  eu  bod  yn  dyfod  oddi  wrth 
Dduw  ;  Duw  gaUuog,  Duw  HoUaUuog. 

Fel  y'ch  dyrchafo  mewn  amser  cyfaddas.  Fel  ":  yr  un  gair  [hina) 
ag  a  welsom  yn  fynych  yn  y  penodau  blaenorol.  "  Yn  eich  dioddefaint, 
ymddarostyngwch  i  ewyUys  Duw,  fel  y  caffoch  eich  dyrchafu  ganddo," 

*  The  eghombôma  was  the  white  scarf  or  apron  of  slaves,  which  was  fastened  to  the 
girdle^  of  the  vest,  and  disting-uished  slaves  from  freemen  ;  hence  g-ird  yourselves  with 
humilîtv  as  your  servile  g-arb,  i.e,,  by  putting  on  humility  show  your  subjection  one  to 
another  "  (Grimm-Thayer), 
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7  dyrchafo  mewn  amser  cyfaddas  :    Gan  fwrw  eich  holl  ofal 
arno  ef ;    canys  y  mae    efe   yn    gofalu    trosoch  chwi. 

8  Byddwch  sobr,  gfwyliwch  :   oblegid  y  mae  eich  gwrth- 


&c.  Mewn  trefn  i  g"ael  eich  dyrchafu.  "Y'ch  dyrchafo  ":  g-air 
cyffredin,  ond  yn  digwydd  yn  Epistolau  Petr  yn  y  lle  hwn  yn 
unig-.  Wele  un  eng-raifft,  a.  ddyrchafodd  y  rhai  iselradd  "  (Luc  i.  52). 
"Mewn  amser  cyfaddas":  yr  un  ymadrodd  {en  kairô)  ag-  ym 
Mat.  xxiv.  45  ;  Luc  xii.  42,  '*mewn  pryd."  Gwelsom  y  gair  hairos 
deirgwaith  o'r  blaen  (i.  5,  11  ;  iv.  17).  Yn  y  cyfieithiad  Saesneg, 
in  due  timeS'*  Yr  ystyr  yn  ddiau  ydyw,  "  yr  amser  penodedig."  Diau 
fod  y  cyfeiriad  at  ddyfodiad  Crist  i  farn.  Y  *'llaw"  y  gelwir  am 
ymostyngiad  dani  mewn  dioddefaint,  ydyw  y  "  llaw "  hefyd  a  ddwg 
ddyrchafiad  ddydd  a  ddaw.  Gweler  Mat.  xxiii.  12;  Luc  xiv.  11  ; 
xviii.  14. 

ADN.  7.  Gan  fwrw  eich  hoU  ofal  arno  ef.  Cymerir  sylwedd  yr  adnod 
hon,  a'i  hiaith  hefyd  i  fesur,  o  Psalm  lv.  22  (LXX).  "  Ofal "  [merimna)i 
pryder.  Y  mae  y  gair  yn  tarddu  o  ferf  yn  golygu  "  rhannu,"  a  thynnu  i 
wahanol  gyfeiriadau.  Yr  un  gair  a  geir  ym  Mat.  xiii.  22  ;  Marc  iv.  19  ; 
Luc  viii.  14  ;  xxi.  34  ;  2  Cor.  xi.  28.  Oddieithr  yn  y  cyntaf  a'r  olaf,  yn 
y  rhif  liosog".  "  Gofal  "  yn  rhannu  y  meddwl,  ac  felly  yn  ei  anghyfaddasu 
at  ddyledswyddau  bywyd.  Holl  ofal  ":  yn  ei  gyfanrwydd,  gan  nad 
beth  fyddo  yn  ei  achlysuro.  "Arnoef":  ar  Dduw,  Fwrw  ":  mewn 
un  Ue  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  ferf  hon, — rhan-gymeriad  sydd  yma — sef 
Luc.  xix.  35,  "  ac  wedi  iddynt  fwrw  eu  dillad  ar  yr  ebol,  hwy  a  ddodas- 
ant  yr  lesu  arno."  Gair  da,  a  thra  mynegiadol,  "bwrw."  *'Ym- 
ddarostyngwch  .  .  .  gan  fwrw,"  &c.  Gan  fwrw  "  (aorist)  :  unwaith, 
ac  am  byth. 

Canys  y  mae  efe  yn  gofalu  drosoch  chwi.  Drosoch  "  (peri) :  yr  un 
g"air  âg  yn  i.  10,  am  yr  hon  iachawdwriaeth  ";  am  y  gras  a  ddeuai  i 
chwi  ";  iii.  15,  a  ofynno  i  chwi  reswm  am  y  gobaith  sydd  ynnoch  "; 
iii.  18,  **Crist.  .  .  a  ddioddefodd  dros  bechodau."  Yn  gofalu  ":  gair 
cwbl  wahanol  i  *'  gofal,"  yn  y  frawddeg  flaenorol.  Felly  nid  yr  ystyr 
yw,  "  Peidiwch  chwi  a.  g-ofalu  ;  y  mae  Efe  yn  gofalu  ";  eithr  yn  hytrach, 
"  Na  ofelwch  :  y  mae  Duw  yn  cymeryd  dyddordeb  ynnoch."  Gallai  Efe 
yn  hawdd  ofalu  am  eu  diogelwch.  Y  peth  mwyaf  naturiol  ydyw  i 
ymostyngiad  i  ewyllys  Duw,  ac  ymddiried  ynddo,  gydfyned  â'u  gilydd. 

ADN.  8.  Byddwch  sobr,  gwyliwch.  "  Byddwch  sobr":  yr  un  gair 
âg  a  g-yfieithir  yn  iv.  8,  "  gwyliadurus  (i  weddiau)."  Gweler  y  nodiad 
yno.  '^Gwyliwch":  gair  cyffredin  [grêgoreô)  yn  y  T.  N.  Yn  i  Thes. 
V.  6,  yr  ydym  yn  darllen,  "  gwyliwn,  a  byddwn  sobr  ";  yr  un  geiriau  âg" 
yn  y  lle  hwn,  ond  wedi  eu  trefnu  yn  wahanol.  Tybia  Dr.  Salmond  fod  y 
gair  yn  dwyn  i  fyny  adgofion  poenus  ym  meddwl  yr  Apostol.  Dyma  y 
gair  a  ddefnyddiodd  yr  lesu  yn  Gethsemane  (Mat.  xxvi.  38),  "  arhoswch 
yma,  a  gwyliwch  gyd  â  mi  ";  xxvi.  40,  "  oni  ellych  chwi  wylied  un  awr 
gyd  â  mi"?;  xxvi.  41,  gwylÌ7vch  a  gweddiwch."  Gweler  hefyd 
Marc  xiv.  34,  37,  38. 

Oblegid  y  mae  eich  gwrthwynebwr  diafol,  megis  Ilew  rhuadwy.  Yn 
y  C.D.,  gadewir  allan  y  g-air  **oblegid,"  ar  awdurdod  hoUol  ddig-onol. 
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wynebwr  diafol,   megis  llew  rhuadwy,   yn  rhodio  oddi 
amgylch,  g-an  g-eisio  y  neb  a  allo  ei  lyngcu.     Yr  hwn  9 
gwrthw^ynebwch  yn  gadarn  yn  y  fFydd  :  gan  wybod  fod  yn 


Ac  y  mae  y  geiriau  sydd  yn  dilyn  yn  rymusach  hebddo.  Gwrthwyn- 
ebwr "  {antidikos):  yn  ei  ystyr  gyntaf,  "  gwrthwynebwr  "  mewn  Uys 
cyfreithiol.  Felly  ym  Mat.  v.  25  (ddwywaith)  ;  Luc.  xii.  58  ;  xviii.  3.  A 
dyna  yr  hoU  leoedd  y  ceir  y  gair  yn  y  T.N.,  heblaw  yn  yr  adnod  hon. 
Yma  defnyddir  ef  mewn  ystyr  fwy  cyíìfredinol.  Y  mae  ymron  os  nad  yn 
wir  yn  hoUol  gyfystyr  â  "  Satan."  Ni  chymhwysir  ef  at  y  "  diafol "  yn  y 
T.N.  ond  yn  y  lle  hwn  yn  unig-.  "Diafol":  cyhuddwr  (Dat.  xii.  10). 
"  Megis  llew":  cyífelybir  ef  i  sarff  yn  ei  g-yfrwysdra.  '  Llew,"  gydâ 
chyfeiriad,  fe  allai,  at  yr  erHdiau  ar  y  Cristionog-ion.  '' Rhuadwy 
rhangymeriad  o'r  ferf  "rhuo":  'Mlew  yn  rhuo."    Dywed  Dr. 

Salmond  fod  y  gfair  hwn  yn  ddisgrifiad  o  ruad  y  Uew  pan  yn  newynog"  am 
ysglyfaeth  ;  gair  hefyd  a  g-ysylltir  â'r  daran. 

Yn  rhodio  oddi  amgylch.  "Y  mae  .  .  .  yn  rhodio  oddi  amgylch." 
Gweler  Job  i.  7  ;  ii.  2.    Megis  pe  byddai  yr  holl  fyd  yn  eiddo  iddo  ! 

Gan  geisio  y  neb  a  allo  ei  lyncu.  "  Gan  g-eisio  ":  ar  Gristionog-ion, 
nid  oes  ganddo  un  math  o  hawl  tra  y  byddont  yn  ífyddlawn  i  Grist  ; 
ymofyn  y  mae,  pwy  o  honynt  a  syrth  i  anfifyddlondeb,  ac  y  g'all  ei 
ddinistrio.  "  Ei  lyncu":  cyfieithiad  cywir.  Ystyr  y  ferf  Çhatapinô) 
ydyw  "yfed  i  lawr."  Felly  Uwyr  ddinistrio.  Tybed  nad  oedd  geiriau 
ei  Argîwydd  (Luc  xxii.  31,  32)  ym  meddwl  y  disgfybl  wrth  ysg'rifennu  y 
geiriau  hyn  ! 

ADN.  9.  Yr  hwn  gwrthwynebwch  yn  gadarn  yn  y  ffydd.  Yn  lag^o 
iv.  7,  "  Ymddarostyngwch  gfan  hynny  i  Dduw.  Gwrthwynebwch 
ddiafol,  ac  efe  a  fifŷ  oddi  wrthych."  Gwrthwynebwch  ":  yr  un  gair  âg" 
yn  lag-o  iv.  7,  ac  Eph.  vi.  13,  "  fel  y  g-alloch  wrih-sefylL  yn  y  dydd  drwg-." 
"Yngadarn":  mewn  tri  lle  arall  yn  y  T.N.  y  ceir  yr  ansoddair  hwn 
{sfereos),  sef  2  Tìm.  ii.  19,  cadarn  sail  Duw,"  a  Heb.  v.  12,  14,  *' bwyd 
cryf."  "  Yn  y  fifydd":  cyfieitliiad  hollol  g-y wir ;  nid  "  trwy  íîydd." 
"Ffydd'':  nid  yn  yr  ystyr  wrthrychol,  yn  grolygu  y  pethau  a  gredir, 
eithr  yr  eg-wyddor  o  ffydd  oddi  fewn.  Gwelir  nad  oes  gan  yr  Apostol 
Petr  yr  amheuaeth  leiaf  nad  oedd  '^diafol"  yn  bod.  Gelyn  g-wirion- 
eddol,  cryf. 

Gan  wybod  fod  yn  cyflawni  yr  un  blinderau.  Yn  llyth.  "  g-an  wybod 
fod  yr  un  dioddefiadau  yn  cael  eu  cyflawni. "  "  Blinderau  ":  yr  un  gfair 
ag  yn  i.  11  ;  iv.  13  ;  v.  i  ;  yr  hwn  a  g-yfieithir  yn  y  tri  lle,  "  dioddef- 
iadau."  A  dioddefiadau  Crŵ/f "  hefyd,  ymhob  un.  "  Yr  un  dioddef- 
iadau  ":  yn  gwbl  lyth.  "  yr  un  pethau  o'r  dioddefiadau  "  {the  sanie  things 
of  the  sufferings).  Ymadrodd  ydyw  hwn  sydd  yn  ei  fifurf  yn  g-wbl 
eithriadol  yn  y  T.N.;  yn  dangos  mor  Iwyr  a  hoUol  yr  oedd  y  dioddefiadau 
"yrun."  "Yn  cael  eu  cyflawni":  yr  un  ga.ív  {epiteleô)  êig  yn  2  Cor.  vii.  i, 
"  gan  herffeithio  sancteiddrwydd  ";  Gal.  iii.  3,  "a  herffeithir  chwi  yr 
awrhon  yn  y  cnawd?";  ac  mewn  amryw  fannau  eraiU.  Ond  yn  y  rhai 
hynny  oll,  "  g-orfifen  "  a  "  chwblhau  "  yw  y  cyfieithiadau.    Er  engraifift, 
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cyflawni  yr  un  blinderau  yn  eich  brodyr  y  rhai  sydd  yn  y 
10  byd.    A  Duw  pob  g^ras,  yr  hwn  a^ch  galwodd  chwi  i'w 
dragywyddol  og-oniant    trwy  Grist    lesu,   wedi    i  chwi 
ddioddef  ychydig",  a'ch  perffeithio  chwi,  2^ch  cadarnhao. 


Phil.  i.  6,  ei  orphen  (sef  y  g-waith  da)  hyd  ddydd  lesu  Grist  ";  a  Heb. 
viii.  5,  "  pan  oedd  efe  (Moses)  ar  fedr  gorÿen  y  babell."  A  chyffelyb 
ydyw  yr  ystyr  yn  y  lle  hwn,  **yr  un  dioddefiadau  yn  cael  eu  dwyn  i'w 
Ìlawn  fesur,"  yn  ol  ewyllys  Duw.    Awg-ryma  y  g*air  fwriad  ac  amcan. 

Yn  eich  brodyr  y  rhai  sydd  yn  y  byd.  Yn  llyth.  '*yn  eich  brawdol- 
iaeth  yn  y  byd."  Brawdoliaeth  ":  yr  un  gair  ag  yn  ii.  17.  Yr  un 
dioddefiadau  yr  oedd  darllenwyr  yr  Epistol  danynt,  a'r  hoU  frawdoliaeth 
Gristionogol  ymhob  man.  Nid  oedd  dim  yn  eithriadol  yn  eu  dioddef- 
iadau  hwy.  Yn  y  byd  ":  y  rheswm  am  y  dioddefiadau.  Yn  y  byd 
gorthrymder  a  gewch  "  (loan  xvi.  33).  A  thra  y  byddo  y  Cristionogion 
"  yn  y  byd,"  y  parha  eu  dioddefiadau. 

ADN.  10.  A  Duw  pob  gras.  Yn  y  Cyf.  Saesneg.  "  Ond  Duw,'*  &c. 
Yn  troi  sylw  y  Cristionogion,  yn  eu  dioddefiadau,"  at  gymhorth 
digonol.  Os  na  allent  ymgysuro  yn  y  ffaith  fod  eraiU  yn  cyd-ddioddef  â 
hwy,  gallent  yn  sicr  deimlo  yn  dawel  wrth  feddwl  fod  Duw  yn  gyn- 
orthwywr  iddynt.  Fel  hyn  yr  eglura  Dr.  Sahnond  y  cysylUiad  :  Dyma 
y  pethau  yr  oeddynt  i'w  disgwyl  oddiwrth  y  '  gwrthwynebwr,'  ond  beth 
na  allent  ei  ddisgwyl  oddiwrth  Dduw?  Yr  oeddynt  eu  hunain  yn  cael 
eu  galw  at  y  ddyledswydd  o  wrth-sefyll  y  diafol  yn  egnìbl ;  ond^  os  felly, 
byddai  i  Dduw  hefyd  gyd-weithredu  â  hwy  yn  eu  sefyllfa  berygUis." 
"  Duw  poh  gras''  \  sydd  mor  gyfoethog  o  râs  fel  y  mae  pob  gras  yn  dyfod 
oddi  wrtho.  Gweler  2  Cor.  ix.  8,  "  Ac  y  mae  Duw  yn  abl  i  beri  i  bob 
grâs  fod  yn  helaeth  tuag-  atoch  chwi."  Cymh.  2  Cor.  i.  3,  "  Duw  pob 
diddanwch  ";  Phil.  iv.  9,     Duw  yr  heddwch  ";  Heb.  xiii.  20. 

Yr  hwn  a'ch  galwodd  chwi  i'w  dragwyddol  ogoniant.  Y  prawf 
cyntaf  o'i  ras  tuag  atoch,  "  a'ch  galwodd."  Cymh.  i.  15  ;  ii.  9.  Ernes 
a  sicrwydd  o  ras  mwy  (Rhuf.  viii.  30  ;  Phil.  i.  6  ;  i  Thes.  v.  24).  "  riv 
dragwyddol  ogoniant "  :  er  mwyn  eu  dwyn  i'w  ogoniant.  *'Ogon- 
ia*nt  "  :  cymh.  loan  xvii.  22  ;  Rhuf.  v.  2  ;  Dat.  iii.  21.  "  Dragwyddol  " 
(atôntos)  ;  y  gair  a  geir  ym  Mat.  xix.  16,  "  bywyd  tragwyddol,"  a 
llawer  o  leoedd  eraill. 

Trwy  lesu  Grist.  Yn  y  C.  D.,  "  yng  Nghrist."  Y  geiriau  i'w 
cysylltu  â  "  galwodd."  Efe  yw  "  yr  elfen  yn  yr  hon  y  cymerodd  yr 
alwedigaeth  le  "  (Alford).    Yn  eu  hundeb  â  Christ  y  galwyd  hwynt. 

Wedi  i  chwi  ddioddef  ychydig.  "  Ychydig "  amser.  Ceir  yr  un 
gair  (oligon)  yn  i.  6.  Gweler  y  nodiad  yno.  Amod  eu  dygiad  i  ogon- 
iant :  nid  oeddynt  i'w  gyrhaedd  heb  ddioddef. 

A'ch  perffeithio  chwi.  Yn  y  C.  D. ,  "  ei  hun  a'ch  perffeithia."  Nid 
gweddi  neu  ddymnniad,  ond  datganiad  y  byddai  i  Dduw  eu  perffeithio. 
"  Perffeithio  "  (katartizo)  \  gair  yn  digwydd  yn  fynych  yn  y  T.  N., 
mewn  cysylltiadau  amrywiol  ;  Mat.  iv.  21,  "  yn  cyweirio  eu  rhwydau  "  ; 
I  Cor.  i.  10,  "  wedi  eich  cyfan-gysylltu  yn  yr  un  meddwl  "  ;  2  Cor.  xiii.  11, 
^'hydd-wch  herÿaith  ' \   Gal.   vi.    i,       adgyweiri-wch  y   çyfryw   un "  ; 
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aV/í  cryfhao,  2ich  sefydlo.  Iddo  efj/  hyddo  y  gogonìant  aV  11 
gallu  yn  oes  oesoedd.     Amen.     Gyd  â  Silfanus,  brawd  12 


1  Thes.  iii.  10,     ^  chyfla'wni  (X\^y^\ox\  eich  fìfydd  chwi  "  ;  Heb.  xiii.  9, 
2Ì c\\  perfleithio.''    Ei  ystyr  ydyw,  '*gwneiid  peth  yn  g-wbl  gyfaddas 

i'w  amcan,  naill  ai  trwy  adg-yweirio  yr  hyn  sydd  o'i  le,  neu  ynte  trwy 
ddwyn  i  mewn  yr  hyn  sydd  yn  eisieu "  ;  felly,   g-wneud  yn  berffaith. 

Ei  hun  "  :  "  Duw  pob  gras,  ....  ei  hun."  Fel  hyn  yr  eghira  Dr. 
Johnstone  ei  ystyr  :  "  Yr  wyf  wedi  galw  arnoch  i  wylio  a  gwrthwynebu  ; 
ond  chwi  a  wyddoch  yn  dda  mor  ddiobaith  fyddai  arnoch  am  Iwyddiant, 
pe  b)^ddai  y  Uwyddiant  yn  dybynnu  ar  eich  ymdrechion  chwi,  neu  ar 
gynorthwy  oddì  wrth  eich  brodyr  ;  ond  Duw  ei  hun  a'ch  cynnal  chwi." 

A'ch  cadarnhao,  a'ch  cryfhao,  a'ch  sefydîo.  Yn  y  C.  D.,  "a'ch 
carlarnha,   cryfha  chwi."     "  Cadarnha "  :  yr  un  gair  {siêrisô)  ag  yn 

2  Thes.  ii.  17^  "a'ch  sicrhao"  ;  iii.  3  "  a'ch  sicrha  chwi."  Ansoddair  o'r 
un  g'wreiddyn  a  welsom  yn  adn.  9,  "yn  gadar^i  yn  y  ffydd."  Gwneud 
yn  gadarn,  diysgog^  disigi,  ydyw  yr  ystyr.  Hwn  yw  y  gair  yn 
Luc  xxii.  32,  Tithau  pan  y'th  dröer,  cadarnha  dy  frodyr."  "  Cryfha  " 
(sfhenoo) :  yr  unig  le  y  ceir  y  ferf  yn  y  T.  N.  Gwneud  yn  gryf,  yn 
nerthol.  Yn  y  C.  D.,  gadewir  allan  "  a'ch  sefydlo."  Ond  cedwir  ef  i 
mewn  gan  Tischendorf  ac  Alford,  er  ei  fod  yn  absennol  o  rai  o'r 
liawysgrifau  hynaf.  Y  mae  yn  digwydd  yn  y  T.  N.  mewn  chwech  o 
leoedd  eraili.  Wele  ddwy  engraifft  :  Eph.  iii.  18,  "  wedi  eich  gwreiddio 
a'ch  seilio  mewn  cariad  "  ;  Heb.  i.  10,  "  2i  sylfaenaist  y  ddaear."  Fel 
hyn  y  gwahaniaetha  Bengel  rhwng  y  tri  gair  cyntaf : — "  '  A'ch  perfifeithia,' 
fel  na  bydd  un  diífyg  yn  aros  ynoch  ;  *  a'ch  cadarnha,'  fel  na  byddo  i 
ddim  eich  syflyd  ;  '  a'ch  cryfha,'  fel  y  byddo  i  chwi  orchfygu  pob 
grym  gwrthwynebol." 

ADN.  II.  Iddoefy  byddo  y  gogoniant  a'r  gallu  yn  oes  oesoedd, 
Amen.  Yn  y  C.  D.,  gadewir  allan  "  y  byddo  y  gogoniant  a'r,"  a 
darllenir,  "  Iddo  y  hyáào  y  ^SiWw  {domÌ7iion)  dros  byth  [for  ever  and 
ever).'^  Gweler  iv.  11.  Y  gair  a  gyfieithir  "  gaHu  "  ydyw  to  hratos  ;  yr 
un  gair  ag  yn  iv.  1 1. 

ADN.  12.  Gyda  Silvanus.  Y  syniad  cyffredin,  yr  hwn  sydd  hollol 
resymol,  ydyw  mai  yr  un  a  "  Silas  "  ydoedd  "Silvanus"  (Act.  xv. 
22,  27,  32,  34,40;  xvi.  19,  25,  29;  xvii.  4,  10,  14,  15;  xviii.  5).  Gelwir 
et  "  Siivanus";  yn  2  Cor.  i.  19  ;  i  Thes.  i.  i  ;  2  Thes.  i.  i.  Tebyg  yw 
iddo  newid  ei  enw  pan  yr  aeth  allan  fel  cenhadwr  i  fysg  y  Cenhedloedd. 
CyfaiU  Paul  yn  gyfaiU  Petr  hefyd.  "  Gyda  "  (dia)  :  yr  un  gair  ag  yn  yr 
ol-ysgrif  i'r  Epistol  at  y  Rhufeiniaid  (^^ gyda  Phoebe  ")  ;  i  Cor.  gyda 
Stephanas  ")  ;  ac  2  Cor.  (^^  gyda  Titus  a  Luc  ").  Ei  ystyr  ydyw,  nid  mai 
|Silvanus  a  ysgrifennodd  yr  Epistol  dros  yr  Apcstol,  ond  mai  yn  llaw 
iSilvanus  yr  anfonwyd  ef  i  Eglwysi  Asia  Leiaf.  Cymh.  Act.  xv.  23,  "a 
ysgrifenasant  gyd  a  hwynt  "  (yn  llyth.   "  trwy  eu  llaw  hwynt  '). 

Brawd  ffyddlawn  i  chwi  (fel  yr  wyf  yn  tybied).    Yn  y  C.  D.,  " 

ífyddiawn  frawd  "  ;  ac  ar  ymyl  y  ddalen,  "  Groeg,  fifyddlawn  frawd." 
Ond  "y  mae  Alford  yn  darllen  fel  y  Cyf.  Cym.,  "  brawd  ffyddlawn." 
"  Fel  yr  wyf  yn  tybied  "  :  yn  y  C.D.,  "  fel  yr  wyf  yn  ei  gyfrif."     Yr  un 
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ffyddlawn  i  chwi,  fel  yr  wyf  yn  tybied,  yr  ysgrifenais  ar 
ychydig  eiriau,  gan  gynghori,  a  thystiolaethu  mai  gwir 


g-air  {logizomat)  ag"  yn  Rhuf.  iii.  28;  viii.  11  ;  Heb.  xi.  19.    Nid  ydyw 
yn  awgrymu  dim  amheuaeth  neu  ansicrwydd,  fel  y  gwna  yr  ymadrodd, 
fel  yr  wyf  yn  tybied." 

Yr  ysgrifennais  ar  ychydig  eiriau.  Yn  y  C.D.,  **yr  ysgrifennais 
atoch  chwi  yn  fyr  "  Yn  lle  cysylltu  'S  chwi  "  (humin)  â  brawd  ffydd- 
lawn,"  cysylltir  ef  â'r  ferf  ysgrifennais."  Ar  ychydig  eiriau  ":  yn 
llyth.  trwy  ychydig  (eiriau)."  "  Ychydig-  eiriau,"  mewn  cymhariaeth 
â'r  hyn  oedd  yn  ei  galon  ;  ac  mewn  cymhariaeth  hefyd  â'r  hyn  y  gallasai 
ei  ddywedyd,  pe  yn  eu  mysg.  Tybia  rhai  esbonwyr  mai  âg  **ychvdig 
eiriau  "  y  dylid  cysylltu,  fel  yr  wyf  yn  tybied," — ychydig,  fel  yr 
ymddangosant  i  mi."    Ond  gweli  yn  ddiau  yw  y  cysylltiad  uchod. 

Gan  gynghori  a  thystiolaethu.    Gweler  Rhagarweiisîiad,  t.d.  20,  21. 

Cynghori":  yr  un  gair  (parakaleô)  ag  yn  ii.  11  a  v.  i,  ac  a  gyíìeithir 
'*atolwg. "  Gwelery  nodiadar  ii.  11.  "  Athystiolaethu":  ^?àv  (epimartureô) 
nad  y  w  yn  digwydd  yn  y  T.  N.  mewn  un  lle  arall.  Nid  ydy w,  pa  fodd  byn- 
nag,  ond  berf  dra  chyfifredin  (martureô)  gyd  â  blaenddod  (epi).  Tybia  rhai 
esbonwyr  fod  y  blaenddod  yn  dwyn  i  mewn  syniad  newydd,  "  tystiol- 
Sieihu  yn  ychwanegof 'y  megis  pe  dywedasai,  "  Bu  Paul  a  Silvanus  yn 
•  tystiolaethu  '  i  chwi  o'r  blaen  ;  yr  wyf  finnau  yn  '  tystiolaethu  ' 
ymhellach.''  Ond  yr  unig  wahaniaeth  a  wna  y  blaenddod  mewn  gwir- 
ionedd  ydyw  grymuso  y  ferf  "  tystiolaethu,"  neu,  fel  y  dywed  Alford, 
ddangos  cyfeiriad  ei  waith.  Yn  brin  y  gellir  tybio  fod  yr  Apostol  yn 
"  cynghori  "  mewn  un  rhan  o'r  Epistol,  acyn  "  tystiolaethu  "  mewn  rhan 
arall  o  hono.    Ei  amcan  trwyddo  oU  oedd  "  cynghori  a  thystiolaethu." 

Mai  gwir  ras  Duw  yw  yr  hwn  yr  ydych  yn  sefyll  ynddo.  Yn  y 
C.D.,  "mai  hwn  yw  gwir  râs  Duw :  sefwch  yn  gadarn  ynddo."  Felycryb- 
wyllwyd  yn  y  Rhagarweiniad,  t.d.  20,  21,  nid  g^orchwyl  hawdd  ydyw  cael 
gafael  ar  wir  ystyr  y  geiriau  hyn.  Yn  ddiddadl,  darlleniad  y  C.  D.  y 
dylid  ei  fabwysiadu.  Ond  pa  beth  yw  yr  "hwn"?  A  pha  beth  hefyd 
yw  "  gwir  ras  Duw"?  Ceir  amrywiaeth  mawr  o  olygiadau  ymysg 
esbonwyr.  Fel  hyn  y  dywed  Dr.  Johnstone  :  "  Yr  '  hwn  '  yw  y  ddarpar- 
iaeth  yng  Nghrist  er  iachawdwriaeth,  yr  hon  yr  wyf  wedi  ei  gosod  allan 
a'i  hegluro  yn  fy  llythyr,  a'r  hon  yr  ydych  chwithau  yn  ei  chydnabod 
ymhob  peth  fel  yr  hon  a  hysbyswyd  i  chwi  o'r  blaen,  a'r  hon  hefyd  yr 
ydych  wedi  ei  derbyn."  Yna,  mai  y  ddarpariaeth  honno  ydyw  "  gwir 
ras  Duw" — y  gwir  amlygiad  o  drugaredd  Duw  tuag  at  ddyn  colledig, 
yn  yr  hwn  y  galient  heb  betrusder  ymddiried.  Dywed  Huther  ar  y  llaw 
arall  mai  nid  yr  hyn  yr  ysgrifennasai  Petr  am  danoyw  yr  "  hwn  ";  ac  mai 
ystyr  y  geiriau  ydyw,  mai  y  "  gras  hwnnw^  yn  yr  hwn  yr  oeddynt  eisoes 
yn  sefyll,  yw  y  gwir  ras,  oddi  wrth  ba  un  gan  hynny  nad  oeddynt  i 
ymadael  "  (cymh.  i.  12,  25  ;  ii.  10,  25).  "  Hwnnw  oedd,"  medd  ymhellach, 
"  y  gras  a  ddygasid  iddynt  trwy  bregethiad  Paul,  er  nad  yw  yn  canlyn 
mai  amcan  Petr,  trwy  ei  dystiolaeth,  oedd  gosod  sêl  i'w  ddarllenwyr  ar 
y  pregethiad  hwnnw.  Nid  y  pregethiad  ydoedd  y  pwnc  yn  y  lle  hwn, 
ond  y  yn  yr  hwn  y  safai  y  darllenwyr,  yn  gwbl  ar  wahan  i'r  person 
trwy  offerynoliaeth  yr  hwn  y  dygasid  ef  iddynt.    Pe  buasai  Petr  yn 
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ras  Duw  yw  yr  hwn  yr  ydych  yn  sefyll  ynddo.     Y  mae  yr  13 
eglwys  sydd  yn  Babilon,  yn  gyd-etholedig"  â  chwi^  yn  eich 
annerch  ;  a  Marc,  fy  mab  i.    Anherchwch  eich  gilydd  â  14 


bwriadu  dwyn  tystiolaeth  i  Paul,  buasai  yn  sicr  yn  gwneud  hynny  mewn 
iaith  gflir,  ac  nid  oes  yn  yr  Epistol  g-yfeiriad  ogwbl  at  unrhyw  ansicrwydd 
ar  ran  y  darllenwyr,  pa  un  a  oedd  Paul  ai  nad  oedd  wedi  preg-ethu 
iddynt  y  wir  efengyl.  Nid  y  gras  ydy w  '  athrawiaeth  yr  efengyl ' 
(Gerhard),  na'r  '  sefyllfa  o  ras '  (De  Wette),  oblegid  â'r  syniad  hwn  ni 
buasai  y  gair  '  Duw '  yn  gyson.  ünd  dynodi  y  mae  y  dwyfol  ras 
gwrthrychol  (objective  divine  grace)  i  gylch  (sphere)  pa  un  y  dygasid  y 
darllenwyr  trwy  ffydd  :  cymh.  Rhuf.  v.  2."  A  chyffelyb  yw  golygiad 
Dr.  Sahnond  :  Y  gras  o'r  hwn  y  gwnaethid  hwy  yn  berchenogion  trwy 
bregethiad  yr  Efengyl.  Y  peth  y  dygasid  hwy  i'w  feddu  a'i  fwynhau 
trwy  yr  Efengyl,  nid  rhywbeth  dychymygol  ydoedd,  ond  gwir  ras,  gras 
Duw  ei  hun,  yn  yr  hwn  y  gallent  heb  betrusder  ymddiried,  er  eu  hoU 
ddioddefiadau,  ac  yn  yr  hwn  y  dylent  aros  yn  ddiysgog.  Ystyriai  yr 
Apostol  eu  bod  ç-\^oq.s  yii  y  gras  hwnnw."  Ond  y  mae  y  golygiadau  yn 
rhedeg  rywfodd  i'w  gilydd.  Yr  hyn  y  dymunai  yr  awdwr  ei  ddywed^'d, 
ni  a  gredwn,  ydoedd  fod  ei  ddarllenwyr,  o  gychwyniad  eu  bywyd  fel 
Cristionogion,  yn  y  meddiant  o  wir  ras  Duw  ;  ac  nad  oedd  dim  yn  eisieu 
iddynt  ond  parhau  i  sefyll  yn  gadarn  ynddo.  Yr  oedd  yr  Efengyl  a 
bregethasid  iddynt  wedi  dwyn  iddynt  mewn  gwirionedd  yr  hyn  y 
proffesai  ei  ddwyn.  Gwir  "  (alêthês) :  nid  oes  yma  un  awgrym  am  yr 
hyn  nad  oedd  wir  neu  ddilys. 

ADN.  13.  Y  mae  yreglwys  syddyn  Babiîon.  Yn  y  C.D.  Yr  hon  sydd 
yn  Babilon  ";  acar  ymyl  y  ddalen,  "  ìüy nny  y-w ^  yr  eglwys,  neu  y  chwaerS' 
Gweler  y  Rhagarweiniad,  t.d.  10 — 18.  Yno  rhoddasom  ein  rhesymau 
dros  gredu  mai  Rhufain  a  olygir  yma  wrth  Babilon.  Yr  hon":  gwraig 
Petr,  medd  Bengel  ac  Alford.  Rhyw  wraig  ragorol  arall,  medd 
amryw  esbonwyr.  Ond  gwell  gennym  ni  gredu  mai  "  eglwys  "  a  olygir, 
er  nad  ydyw  y  gair  "  eglwys  "  yn  digwydd  o  gwbl  yn  yr  Epistol,  Yr 
oedd  er  hynny  yn  air  hollol  gyffredin  ymysg  y  Cristionogion. 

Yn  gyd-etholedig  â  chwi.  Gyd-etholedig ":  y  gair  a  geir  yn  i.  i, 
gyd  â  blaen-ddod  (sun).  "  Cyd-etholedig  "  â'r  dieithriaid  ar  wasgar," 
&c. 

Yn  eich  annerch.  ''Annerch":  cyfarch.  Fel  y  buasem  ni  yn 
dywedyd,  yn  anfon  ei  chofion  caredig  atoch. 

A  Marc,  fy  mab  i.  Fy  mab  i  ":  mab  naturiol  Petr  a'i  wraig,  medd 
rhai  ;  ond  mwy  tebyg  mai  mab  mewn  ystyr  ysbrydol  ydoedd.  Y  syniad 
a  fabwysiedir  yn  fwyaf  cyffredin  ydyw,  mai  Marc,  awdwryr  ail  Efengyl, 
ydoedd.  Ceir  cyfeiriadau  mynych  ato  (Act.  xii.  12,  25 ;  xv.  37,  39  ; 
Col.  iv.  10  ;  2  Tim.  iv.  11  ;  Philemon,  24).  Yr  oedd  y  cysylltiad  yn  agos 
rhwng  Petr  ac  yntau.  Y  mae  "  Marc "  yn  anfon  ei  gofion  serchog 
atoch. 

ADN  14.  Anherchwch  eich  gilydd  â  chusan  cariad.  Yn  Rhuf.  xvi.  16; 
I  Con  xvi.  20  ;  2  Cor.  xiìi.  12  ;  i  Thes.  v.  26,     â  chusan  sanctaidd," 
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chusan  cariad.  Tangnefedd  i  chwi  oll  y  rhai  ydych  yng" 
Nghrist  lesu.  Amen. 


neu  sancteiddiol."  Yn  y  Dwyrain  yr  oedd  yn  arferol  i  rai  g-yfarch  eu 
gilydd  trwy  g-ofleidio  a  chusanu.  Cymhellai  yr  Apostol  hyn  ar  y 
Cristionog-ion  er  dang-os  eu  cariad  at  eu  gilydd  ;  yr  oedd  "cusan"  yn 
arwydd  o  hono. 

Tangnefedd  i  chwi  oU  y  rhai  ydych  yng  Nghrist  lesu.    Lle  y  rhoddid 
gras  "  gan  Paul,  "  tangnefedd  "  a  roddir  g-an  Petr.    Gwelsom  y  gair 
(eirênê)  yn  i.  2.       I  chwi  oll,"  h.y.  "  y  rhai  sydd  mewn  undeb  â  Christ." 
Yng-  Ng-hrist,"  yn  y  C.  D.    Gweler  iii.  i6  ;  v.  lo. 

OL-NODIAD.~v.  I.    Yr  Henuriaid. 

Ychydig  a  ddywedir  yn  yr  Epistol  hwn  am  drefniadau  Eglwysig-. 
Ceir  cyfeiriad  yn  iv.  lo,  ii  at  amryw  "ddoniau."  Y  rhai  a  enwir  ydyw 
y  ddawn  i  ddysgu,  a'r  ddawn  i  weini  ;  ac  ni  byddai  yn  annaturiol  tybio 
mai  doniau  henuriaid  "  a  "  diaconiaid  "  oeddynt,  yn  enwedig^  wrth  sylwi 
ma\  diakoneô  ydyw  y  ferf  a  gyfieithir  *'g-weini."  Oríd  yn  brin  y  gellir 
ystyried  y  casgHad  hwn  yn  gywir.  Yr  unigf  gyfeiriad  eglur  at  swyddog-- 
ion  eglwysig-  yn  yr  Epistol  ydyw  yr  un  at  yr  henuriaid,"  yn  v.  i — 5. 
Nid  ydym  yn  g^allu  credu  mai  swyddogion  ydyw  "yr  ieuainc,"  yn  v.  5. 

Gwelsom  eisoes  (ii.  25)  mai  yr  un  yw  yr  "  henuriad  "  a'r  ''esg"ob"; 
ond  dichon  y  byddai  ychydig^  eiriau  ychwaneg^ol  ar  y  mater  hwn  yn 
werthfawr.  Wele  dystiolaeth  yr  Esg-ob  Lig^htfoot  arno  : — 
Cydnabyddir  yn  awr  yn  g-yffredinol  gan  dduwinyddion  o  bob  math  mai 
yr  un  swyddog-  a  elwir  yn  y  T.  N.  yn  "esg-ob  "  a  '*  henuriad."  .  .  .  Ac  o 
gywirdeb  y  syniad  ymddeng^ys  y  profion  canlynol  yn  gfwbl  ddig-onol  : — 

(i.)  Yn  Pliil.  i.  i,  cyfarcha  Paul  yr  "  esgobion  "  a'r  "  diaconiaid  ";  ac  y 
mae  yn  anghredadwy  y  buasai  yn  cydnabod  yn  unig^  y  gyntaf  a'r 
drydedd  o  dair  urdd,  g^an  adael  allan  yr  ail,  er  fod  honno  yn  hanfodol  i 
fodolaeth  eg-lwys.  Ymddeng-ys  gan  hynny  yn  g-asg^liad  anocheladwy 
mai  yr  un  oedd  yr  *'  esg^obion  "  a'r  "henuriaid."  A  oedd  yn  yr  eglwys  yn. 
Philippi  yr  adeg  honno  "  esg^ob  "  yn  ystyr  ddiweddarach  y  gair,  sydd 
g-westiwn  y  rhaid  ar  hyn  o  bryd  ei  ohirio. 

(2.)  Yn  Act.  XX.  17,  dywedir  fod  Paul  yn  g-alw  ato  "henuriaid"  eg^lwys 
Ephesus  ;  ond  wrth  eu  cyfarch  geilw  hwy  yn  "esg-obion"  neu  "olygwyr" 
(Act.  XX.  28). 

(3.)    Yn  I  Petr  v.  i,  apelia  yr  Apostol  at  yr  "  henuriaid  ";  ond  yn  yr 

adnod  nesaf,  anog-a  hwy  i  "  gyflawni  swydd  esg-obion." 

(4.)  Yn  i  Tim.  iii.  i — 7,  disgrifia  Paul  y  cymhwysderau  i  lanw  swydd 
esgob  ";  ac  yn  yr  adnodau  nesaf  (8— 13),  gesyd  allan  gymhwysderau 
diacon."    Ni  wna  unrhyw  gyfeiriad  yn  y  bennod  honno  at  '*  henuriaid;" 

ond  cyn  diwedd  yr  Epistol  (v.  17),  geilw  weinidogion  nid  yn  "esgobion  " 

eithr  yn  "henuriaid." 

(5.)  Y  mae  yr  un  peth  yn  eglur  yng  nghyfarwyddiadau  Paul  i  Titus 

(i.  5 — 9):     y  ^osoáìt  henîiriaid  ymhoh  á\m.s  ....  canys  rhaid  i  esgob 

fod  yn  ddiargyhoedd." 

(6.)  Ac  megis  yn  yr  ysgrifeniadau  Apostolaidd,  feily  hefyd  yn  ysgrifen- 

iadau  Clemento  Rufain,  yr  hwn  a  ysgrifennai,  mae'n  debygol,  yn  y  deng 

mlynedd  olaf  o'r  ganrif  gyntaf.  .... 
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Ond  efe  yw  yr  awdwr  olaf  y  gwyddom  arr)  dano  yn  defnyddio  yr 
enwau  *'esgob"  a  "  henuriad  "  fel  enwau  cyfystyr.  Gydâ  dechreu  yr 
ail  g^anrif,  daethant  i  g-ael  eu  defnyddio  yn  eu  hystyr  ddiweddar.  Feliy 
yn  ysgrifeniadau  Ignatius  a  Polycarp.  A  chyn  diwedd  yr  ail  ganrif  nid 
oedd  neb  yn  eu  defnyddio  fel  geiriau  cyfystyr.  Yn  y  bedwaredd  ganrif, 
pa  fodd  bynnag,  pan  aeth  Tadau  yr  Eglwys  i  edrych  i  mewn  i  ddatgan- 
iadau  y  T.N.,  gwelsant  ar  unwaith  mai  yr  un  rhai  oedd  yr  esgobion  "  a'r 
"  henuriaid  *'  yno.  Felly  Jerome,  a  Hilary  o'i  flaen  ;  ac  felly  hefyd 
Chrysostom,  Pelagius,  Theodore  o  Mopsuestia,  a  Theodoret,— cydoes- 
wyr  ac  olynwyr  Jerome  (Esboniad  ar  yr  Epistol^  at  y  Philippiaid, 
t.d.  95—99)- 

A  chyffelyb  ydyw  casgliad  Dr.  Gwatkin  (Hastings'  Dichonary  of  the 
Bible),    Ond  y  mae  ei  iaith  ef  ychydig  yn  fwy  petrusgar  ; — 

Dichon  fod  y  gwahaniaeth  enw  yn  cyfeirio  at  wahaniaeth  tarddiad 
neu  swyddogaeth  ;  ond  yn  y  T.N.,  ac  yn  Clement,  y  mae  yr  enwau  yn 
íwy  neu  lai  cyfystyr.  Adgofir  "  henuriaid  "  Ephesus  gan  Paul  eu  bod  yn 
"  esgobion."  Felly,  hefyd,  ceir  amryw  esgobion  yn  eglwys  Philippi.  Yn 
yr  Epistolau  bugeiliol  cawn  Timotheus  yn  apwyntio  "esgobion"  a 
"diaconiaid,"  a  Titus  ''henuriaid"  a  "diaconiaid,"  er  fod  gan  Timotheus 
(i  Tim.  V.  17)  "henuriaid"  hefyd  dano.  A'r  un  yn  ymarferol  yw 
cymhwysderau  *'  esgob  "  yn  i  Tim.,  â  chymhwysderau  "henuriad"  yn  yr 
Epistol  at  Titus  ;  y  rhai  ydynt  yn  cyfeirio  at  ddyledswyddau  gweinidog- 
aethol,  yn  gyferbyniol  i'r  rhai  a  alwn  ni  yn  esgobyddol.  Er  mai  gwaith 
priodol  "  henuriad  "  yw  'Mlywodraethu  "  (i  Tim.  v.  17),  eto  y  mae  yn 
ei  wneuthur  yn  ddarostyngedig  i  Timotheus,  yn  debyg  i'r  modd  y  gwna 
"  henuriaid  "  yn  y  dyddiau  hyn,  yn  ddarostyngedig  i'r  "  esgob." 

Mewn  atebiad  i'r  cwestiwn,  A  oes  yn  y  T.N.  ryw  arwyddion  o  fodol- 
aeth  "  esgob "  yn  ystyr  ddiweddar  y  gair,  sef  swyddog  lleol  yn 
Uywodraethu  wrtho  ei  hun  ''  henuriaid  "  ei  ddinas  ?  dyma  ei  eiriau  : — 

Ein  casgliad  cyffredinol  ydyw,  tra  y  ceir  diaconiaid  a  henuriáid 
(neu  esgobion  yn  ystyr  y  T.N.)  yn  yr  oes  Apostolaidd,  nad  oes  gennym 
yr  un  prawf  sicr  o  fodolaeth  esgobion  (yn  ystyr  ddiweddar  y  gair),  yn  yr 
oes  honno  ;  nac  ychwaith  o  fodolaeth  unrhyw  drefniad  Apostolaidd,  fod 
pob  Eglwys  i  feddu  ei  hesgob.  A  chadarnheir  y  casgiiad  hwn  yn  llawn 
gan  Clement  ac  Ignatius.  Pe  buasai  yn  Corinth  esgob  yn  amser 
Ciement,  neu  pe  buasai  yr  eglwys  yno  yn  hynod  neu  yn  feius  am  na 
feddai  esgob,  yn  brin  y  buasem  heb  glywed  am  hynny  mewn  llythyr  a 
achlysurwyd  gan  ddiswyddiad  anghyfìawn  rhai  o'r  henuriaid. 

Ond  ychwanega  y  sylwadau  canlynol  : — Rhaid  fod  esgobyddiaeth 
wedi  dyfod  i  arferiad  cyn  marw  yr  holl  Apostolion  ;  byddai  yn  anhawdd 
egluro  ei  nerth  boreuoi  yn  Asia  yn  anibynnol  ar  ryw  gefnogaeth  oddiwrth 
yr  Apostol  loan.    Ond  rhaid  mai  lleol  a  rhannol  ydoedd  ar  y  cyntaf. 

Mewn  cymhariaeth  â'r  casgliadau  hyn,  nid  ydyw  dyddordeb  yr  ym- 
chwiliadau  i  darddiad  a  dadblygiad  Esgobyddiaeth  ond  bychan.  Yn  ol 
yr  Esgob  Lightfoot,  dadblygiad  o  henaduriaeth  oedd  esgobyddiaeth  ;  a 
lago  o  Jerusalem  ydoedd  yr  esgob  cyntaf.  Ni  roddir  iddo  yr  enw 
hwnnw  ;  ac  nid  oedd  ei  safle  ond  liywydd  coleg  o  henuriaid.  Yr  hyn  a 
ystyriwn  ni  yn  bwysig  ydyw  dysgeidiaeth  glir  a  diamwys  y  T.N. 


m 
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I. — Anogaeth  I  Gynnydd  Ysbrydol,  yn  Seiliedig  ar  Dderbyniad 

BeNDITHION,  AC  ER  MWYN  DiOGELWCH.     (i.    I— II.) 

(i.)  Cyfarchiad.  (i.  i,  2.) — Y  disgrifiad  o'r  awdwr  yn  llawnach,  ac  o'r 
darllenwyr  yn  brinnach  nag  yn  yr  Epistol  cyntaf.  Dangosir  mai  Cen- 
hedloedd  oedd  y  darllenwyr,  ond  ni  ddywedir  dim  am  eu  preswylfod. 
Daw  i'r  golwg-  ddau  syniad  ag-  y  mae  iddynt  le  mawr  trwy  yr  hoU 
Epistol,  sef  (i)  gwybodaeth  ysbrydol,  ac  (2)  arglwyddiaeth  Crist. 

(ii.)  Bendiihion  a  àderhy7iiwyd.  (i.  3,  4.)— Yr  oedd  dwyfol  allu  Crist, 
trwy  adnabyddiaeth  o  Dduw,  wedi  rhoddi  iddynt  bob  peth  angenrheidiol 
er  bywyd  a  duwioldeb.  Adnabyddiaeth  o  Dduw,  felyr  hwn  a'u  galwodd 
trwy  ei  ogoniant  ei  hun  a'i  rinwedd,  trwy  ba  rai  y  rhoddodd  iddynt  fen- 
dithion  mawrion,  yn  arwain  i  waredigaeth  oddi  wrth  lygredigaeth,  a 
chyfranogiad  o'i  sancteiddrwydd  Ef. 

(iii.)  Diwydrwydd  er  sicrhau  cynnydd  yshrydol  yn  cael  ei  gymhell. 
(i.  5 — 11).  Yr  oedd  derbyniad  bendithion  i  arwain  i  ymdrech.  Yr  oedd 
y  naill  râs  (neu  rinwedd)  i  darddu  o'r  liall, — yn  dechreu  gydâ  ffydd,  ac 
yn  diweddu  mewn  cariad.  Ond  yr  oedd  y  cynnydd  i  fod  yn  ffrwyth  ym- 
drechion  personol  (i.  5 — 7).  Dau  resw^m  dros  alw  i  ymdrech  : — (1)  Y 
fantais  o  feddu  y  grasau  (i.  8) ;  (2)  Y  niwed  o  fod  hebddynt  (i.  9).  Ac 
ar  sail  y  rhesymau  hyn  adnewyddir  yr  anogaeth  gyda  mwy  o  ddifrifwch) 
fel  anogaeth  i  wneuthur  eu  galwedigaeth  a'u  hetholedigaeth  yn  sicr. 
Tra  yn  gwneuthur  felly  ni  lithrent  byth  (i.  10):  a  threfnid  yn  helaeth 
iddynt  fynediad  i  mewn  i  dragwyddol  deyrnas  ein  Harglwydd  lesu 
Grist  (i.  11). 

II. — Rhybuddion  ynghylch  Gau-athrawon.    (i.  12 — ii.  22). 

(i.)  Gofal yr  Apostol  am  ei gyýeillioji.  (i.  12 — 15).  Mor  bwysig  oedd 
y  gwirioneddau  yn  y  paragraff  blaenorol  yn  ei  olwg  fel  y  penderfynai  yr 
Apostol  arfer  pob  diwydrwydd  yn  y  dyfodol  i'w  gosod  ar  gof  ei  ddar- 
llenwyr.  Cydnabyddai  yn  agored  eu  hadnabyddiaeth  o  honynt  ;  ond 
credai  ar  yr  un  pryd  fod  yn  iawn  iddo  eu  gwasgu  adref  at  eu  meddyliau, 
tra  yr  estynid  iddo  einioes.  Pan  ddeuaiadeg  ei  ymddatodiad,  gwyddai, 
oddi  wrth  eiriau  ei  Arglwydd,  am  ddull  ei  farwolaeth,  na  chai  gyfleusdra 
o  gwbl  y  pryd  hwnnw  i  weini  unrhyw  addysg  na  rhoddi  unrhyw  rybudd 
iddynt.  Agwnai  ei  oreu  i  argraffu  y  gwirioneddau  mor  ddwfn  ar  eu 
meddyliau  fel  nad  ang^hofient  hwy  ar  ol  ei  ymadawiad. 
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(ii.)  Cymhwysder  yr  Aposlol  d i  frodyr  i  ddisüyn  tystiolaeth.  (i.  16 — 21). 
Nid  chwedlau  cywrain,  fel  rhyw  ddysg-awdwyr  y  deuent  ryw  ddydd  i 
wybod  am  danynt,  os  nad  oeddynt  yn  wir  yn  eu  mysg-  eisoes,  a 
adroddent  ;  eithr  yn  hytrach  yr  hyn  a  welsent.  Buasent  dystion — Petr, 
lago,  ac  loan,  ar  y  mynydd,  o  wedd-newidiad  Crist.  Gwelsent  y 
gog-oniant,  a  chlywsenty  Uef  o'r  nef,  "  Hwn  ywfy  anwyl  Fab,"  &c.  Ac 
yn  y  datguddiad  ar  y  mynydd  daethai  geiriau  proffwydi  yr  Hen  Desta- 
ment  yn  fwy  sîcr.  Ac  yr  oedd  y  rhai  hyn  ganddynt,  i  rodio  yn  eu 
goleuni,  hyd  oni  wawriai  dydd  dyfodiad  lesu  Grist.  A  mawr  oedd  eu 
gwerth,  yn  gymaint  ag  mai  nid  eu  dehongliad  hwy  eu  hunain  o  amgylch- 
iadau  dyfodol  a  roddid  gan  y  proffwydi,  ond  y  peth  y  mynnai  Ysbryd 
Duw  ei  lefaru  trwyddynt. 

(iii.)  Y  gau-athrawon  :  eu  llwyddiant  du  cosp.  (ii.  i  — 11).  Megis  y 
bu  gau-broffwydi  yn  Israel,  felly  y  byddai  gau-athrawon  yn  yr  Eglwys 
Gristionogol.  Nodau  y  gau-athrawon  fyddai — (i)  dysgu  athrawiaethau 
dinistriol ;  (2)  gwadu  eu  Harglwydd  ;  (3)  tynnu  arnynt  eu  hunain 
ddinistr  buan  (iii.  i).  Am  eu  dylanwad  dywedir — (i)  y  byddai  iddynt 
lawer  o  ddilynwyr ;  (2)  y  byddai  eu  hesiamplau  yn  beryglus ;  (3)  y 
byddai  eu  hoU  ymwneud  â'u  canlynwyr  yn  hunan-geisiol  a  thwyllodrus 
(iii.  2,  3a).  Ac  am  eu  tynghed  dywedir — (i)  fod  eu  dinistr  yn  sicr 
(iii.  3b)  ;  a  (2)  dangosir  y  sicrwydd  trwy  dair  engraifft  hanesyddol  o'r 
Hen  Destament,  sef  (a)  cosb  yr  angylion  syrthiedig,  {b)  cosb  y  cyn- 
ddiluwiaid,  {c)  dinistr  dinasoedd  y  gwastadedd.  Ac  y  mae  sicrwydd  eu 
dinistr  yn  dibynnu  ar  gymeriad  Duw.  Tra  yn  dinistrio  y  cyn-ddiluwiaid 
anghrediniol,  gwaredodd  Noah  a'i  dŷ  ;  a  thra  yn  dwyn  tân  a  brwmstan 
ar  Sodom  a  Gomorrah,  gofalodd  am  ddiogelwch  Lot  gyfiawn.  A'r  un 
modd  yn  y  dyfodol  :  achubir  y  cyfiawn  a  chosbir  y  drygionus.  Ac,  yn 
bennaf,  y  rhai  euog — (i)  o  bechodau  aflan  ;  (2)  o  amharch  tuag  at  Grist 
fel  Arglwydd  ;  (3)  a  chabiedd  yn  erbyn  swyddogion  eglwys  Crist.  Mor 
fawr  eu  rhyfyg  !  Arswyda  angyHon  glân  rhag  dwyn  barn  gablaidd  hyd 
yn  oed  yn  erbyn  rhai  yn  ei  Ìlawn  haeddu. 

(iv.)  Nodau  y  gau-alhrawon.  (ii.  12 — 22).  Rhoddir  y  rhai  hyn  yn 
llawer  manylach,  nag  yn  adn.  i — 3.  Ac  y  mae  y  disgrifiad  yn  ddu  mewn 
gwirionedd.  Yn  gyntaf,  ymysg  eu  nodweddau  yr  oedd  hunan-foddhad 
anifeilaidd  ;  yn  ail,  hyfder  rhyfygus,  yn  cablu  y  pethau  na  wyddent ;  yn 
drydydd,  yn  gloddesta  wrth  oieu  dydd  ;  yn  bedwerydd,  yn  dilyn  bywyd 
rhagrithiol ;  yn  bumed,  yn  byw  mewn  pechodau  fíìaidd  eu  hunain,  ac  yn 
ymhofíì  mewn  llithio  dynion  ansefydlog.  Dynion  dan  ddylanwad 
cybydd-dra,  yn  dilyn  ffordd  Balaam,  yr  hwn  a  geryddwyd  yn  wyrthiol 
am  ei  wallgofrwydd  (ii.  12 — 16).  A  disgrifir  y  gau-athrawon  ymhellach 
fel  y  canlyn : — Byddent  mor  ddiwerth  a  siomedig  â  ffynonnau  neu 
gymylau  diddwfr  ;  a'u  diwedd  fyddai  tywyllwch.  Trwy  eiriau  chwydd- 
edig  a  gwâg  hudent  i  bechod  ddychweledigion  diweddar ;  a  thra  yn 
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g^aethion  eu  hunain,  addawent  ryddid  i'w  canlynwyr.  Os  gwaredwyd 
hwy  unwaith  oddi  wrth  lygredigaeth  y  byd,  ac  os  syrthiasant  i'r 
llyg-redigaeth  drachefn,  aeth  eu  diwedd  yn  waeth  na'u  dechreuad. 
Gwell  bod  yn  anwybodus  o  íîordd  cyfiawnder,  na  meddu  g-wybodaeth 
am  dani,  a  throi  o  honi  yn  fwriadol.  Trwy  ddwy  ddiareb  gyífredin 
eglurir  y  gwirionedd  hwn  (ii.  17 — 22). 

III. — AiL  Ddyfodiad  Crist.    (iii.  I — 18). 

(i. )  Amcan  yr  Epistolau,  (iii.  i,  2).  Mewn  modd  serchog  dywed  yr 
Apostol  wrth  ei  ddarllenwyr  mai  ei  amcan  wrth  ysgrifennu  atynt  oedd 
eu  galluogi  i  gofio  geiriau  profîwydi  yr  Hen  Destament  ac  apostolion  y 
Testament  Newydd.  Cydnabyddai  yn  agored  eu  bod  wedi  cadw  hyd 
yma  eu  meddyliau  yn  bur. 

(ii.)  Gwatwarwyr  (iii.  3 — 7).  O  ran  cymeriad,  dynion  Uygredig 
fyddent,  "  yn  rhodio  yn  ol  eu  chwantau  eu  hunain."  Dynion  drwg  yn 
gwatwar.  Amheuent  a  ddeuai  Crist  o  gwbl  yr  ail  waith.  Buasai  farw 
llawer  oedd  yn  disgwyl  am  dano  :  ond  parhau  yr  oedd  y  ddaear  o  hyd 
yr  un  fath  ag  o'r  dechreuad.  Dylasent,  pa  fodd  bynnag,  wybod  i'r 
ddaear  unwaith  gael  ei  dinistrio  â  dwfr  y  diluw  trwy  air  Duw.  Trwy  yr 
un  gair  dygid  i  ben  addewid  yr  Ail  Ddyfodiad. 

(iii.)  Paham  yr  oeda yr  Argtwydd  ei  ddyfodiad  {m.  8 — 13).  Nid  ydyw 
Duw  yn  edrych  ar  amser  fel  y  gwna  dynion.  Yr  hyn  a  ymddengys 
iddynt  hwy  yn  oediad,  nid  ydy  w  ond  amynedd  Duw  yn  rhoddi  cyfleusdra 
i  edifarhau.  Ond  dyfod  a  wna  dydd  yr  Arglwydd  yn  ddisymwth  ;  a 
chyd  âg  ef,  ddinistr  arswydus  ar  nefoedd  a  daear.  Ac  yr  oedd  sicrwydd 
dyfodiad  Mab  y  dyn,  a'r  ymddatodiad  cyfîredinol,  yn  alwad  i  fywyd 
sanctaidd.  Oud  ar  ol  y  cwbl  dygid  i  mewn  nefoedd  newydd  a  daear 
newydd. 

(iv. )  Seýydlogrwydd y  credinwyt  yn  rhinwedd  eu  gobaith.  (iii.  14 — 18). 
Gan  eu  bod  yn  gobeithio  "  am  y  pethau  hyn,"  dylent  arfer  diwydrwydd 
i  sicrhau  parodrwydd  llawn  erbyn  dydd  yr  Arglwydd.  Yr  oedd  Paul 
wedi  ysgrifennu  atynt  ynghylch  y  pethau  hyn  ;  ond  yr  oedd  dynion 
annysgedig  yn  troi  ei  eiriau  i  ystyr  nad  oedd  yn  perthyn  iddynt,  er 
niwed  a  dinistr  iddynt  eu  hunain.  Dylent  hwy  wylio  rhag  pob  dylan- 
wad  peryglus,  ac  ymdrechu  yn  ddyfal  am  gynnydd  mewn  gras  a 
gwybodaeth  ysbrydoL 


^il  €|istol  Ciffrẁiiifll  ^ítr 

YR  APOSTOL. 
PENNOD  I. 

IMON  Petr,  ofwasanaethwr  ac  apostol  lesu  Grist,  at  y 
rhai  a  gawsant  gyffelyb  werthfawr  ffydd  a  ninnau, 


Y  Teitl. — Yr  uchod  ydyw  y  teitl  yn  y  C.  C,  yn  y  C.  S.,  a'r  C.  D. 
Gadewir  allan  "  Yr  Apostol."  Yn  y  Llawysgrif  L  ,  ceir  Ail  Epistol 
Cyffredinoî  y  Sanctaidd  Apostol  Petr."  Yn  A  a  B,  ceir  yn  unig- 
''2  Petr  "  (Petrou  B). 

PENNOD  L 

ADN.  I.  Simon  Petr.  "Petr"  yn  unig  yn  i.  i.  Yn  y  mwyafrif  o'r 
Llawysgrifau,  yn  Ue  "  Simon,"  y  ffurf  Roegaidd  ar  yr  enw,  ceir 
"  Symeon  "  {Sumeôn).  Yr  unig  le  arail  yn  y  T.  N.  y  rhoddir  i  Petr  yr  enw 
hwn  ydyw  Act.  xv.  14,  yn  anerchiad  lago  o  flaen  y  cynghor  yn 
Jerusalem.  Ceir  yr  enw  ar  eraill  yn  Luc  ii.  25,  34  ;  iii.  30  ;  Act.  xiii.  i  ; 
a  Dat.  vii.  7.  A  dyma  y  ffurf  g-yffredin  ar  enw  y  patriarch  yn  y  LXX. 
*'Simon  Petr  "  :  tybia  un  awdwr  iddo  ddefnyddio  yr  enw  yn  llawn  am 
fod  ei  lythyr  yn  fath  o  ewyllys  neu  destament.  Tybia  Plumptre  mai  yr 
hwn  a  ysgrifennai  yr  Epistol  dros  yr  awdwr  oedd  yn  gyfrifol  am  yr  enw. 
Yn  ei  farn  ef,  nid  yr  un  gẃr  a  ysgrifennodd  y  ddau  Epistol.  A  thybia 
Salmond  mai  galw  sylw  at  ei  darddiad  luddewig  oedd  yr  amcan  yn  ei 
ddefnyddiad.  Er  yn  luddew,  cydnabyddai  yn  y  modd  mwyaf  agored 
fod  Cristionogion  Cenhedlig  yn  sefyll  yn  hoUol  aryr  un  tir  â  Christionog- 
ion  luddewig  ;  a  disgwyHai  i  hyn  enniU  sylw  a  derbyniad  ffafriol  i'w 
gynghorion  a'i  rybuddion.  Ond  dyfaHadau  ydynt  oli  ;  ac  nis  gallwn 
fod  yn  sicr  fod  yr  un  ohonynt  yn  gywir. 

Gwasanaethwr  ac  apostol  lesu  Grist.  "  Gwasanaethwr "  {doulos): 
caethwas  lesu  Grist.  Gwelsom  yr  un  gair,  yn  y  rhif  liosog, 
yn  I  Petr  ii.  16.  Mewn  dau  o'i  Epistolau  y  geilw  Paul  ei  hun  yn 
"  wasanaethwr "  ac  apostol,"  sef  Rhuf.  i.  i,  a  Titus  i.  i.  Yn  yr 
Epistol  at  y  PhiHppiaid  geilw  ei  hun  a  Timotheus  yn  *'weision  lesu 
Grist "  ;  ac  yn  yr  Epistol  at  Philemon  geilw  ei  hun  yn  '*garcharor  Crist 
lesu."  Yny  ddau  Epistol  at  y  Thessaloniaid  ni  rydd  unrhyw  ddisgrifìad 
o  hono  ei  hun.  Ac  yn  yr  Epistolau  at  y  Corinthiaid,  at  y  Galatiaid, 
Ephesiaid,  Colossiaid,  a  Timotheus,  nid  yw  yn  defnyddio  ond  y  gair 
"apostol."  Yn  lago  i.  i,  a  Judas  i  ceir  *' gwasanaethwr/'  Yn  Epistol 
cyntaf  Petr  ceir  yn  unig  **apostol  lesu  Grist."  Dengys  y  gair 
^'caethwas"  fod  Petr  yn  eiddo  llwyr  a  hollol  i  Grist.    A  oedd  iddo  ryw 
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trwy  gyfiawnder  ein  Duw  ni,  a'n  Hachubwr  lesu  Grist : 


ystyr  pellach,  nid  ydyw  yn  hawdd  penderfynu.  Tybia  rhai  ei  fod  yn 
g-yfystyr  â  "  g-weinidog-,"  a  bod  y  gair  "  apostol''  yn  gosod  allan 
natur  y  weinidogaeth.  Cymh.  Col.  i.  7,  Epaphras  ein  hanwyl 
gydwas  "  ;  iv.  7,  *'  Tychicus  ....  cyd-was  yn  yr  Arglwydd  "  ;  iv.  12, 
Epaphras  .  ,  .  .  gwas  Crist."  Apostoi "  ;  gweler  y  nodiad  ar 
I  Petr  i.  I. 

At  y  rhai  a  gawsant  gyffelyb  werthfawr  ffydd  a  ninnau.  Y  rhai 
a  gawsant,"  yn  llyth.  "  cael  trwy  fwrw  coelbren."  Ceir  yr  un  gair 
mewn  tri  o  leoedd  eraill,  sef  Luc  i.  9,  "  ddyýod  0  ran  iddo  (Zacharias) 
arogl-darthu  "  ;  loan  xix.  24,  Na  thorrwn  hi,  ond  hwriwn  goelbrennau 
am  dani "  (sef  am  bais  ddiwniad  y  Gwaredwr) ;  ac  Act.  i.  17,  *'a 
gawsai  ran  o'r  weinidogaeth  hon."  Ei  ystyr  yn  y  lle  hwn  ydyw,  cael 
trwy  râs,  heb  unrhyw  haeddiant  o'r  eiddynt  eu  hunain.  "  Ffydd  "  :  yn 
wrthrychol,  ac  yn  dynodi  swm  y  pethau  a  gredir,  yn  ol  Huther,  Alford, 
ac  eraill.  Ond  gwell  gennym  ni  y  golygiad  mai  y  grâs  o  ffydd  "  a 
olygir, — y  ffydd  "  a  dderbynnir  ac  a  weithredir.  Gweler  Act.  xv.  9. 
\Jxi  g2jiv  {isotimon)  a  gyfieithir  "  gyffelyb  werthfawr  "  (egually  precious), 
Nid  ydyw  i'w  gçiel  mewn  un  Ue  arall  yn  y  T.  N.  ;  ond  y  mae  yn  naturiol 
ei  gymharu  â'r  cyfeiriadau  at     werthfawredd  "  yn   i  Petr  i.  7,  19  ; 

ii.  4,  6,  7.  *'A  ninnau  "  :  yr  apostolion,  medd  rhai  ;  y  Cristionogion 
luddewig,  medd  eraiU.  Tra  gwrthwyneb  i'r  teimlad  luddewig  oedd 
cydnabod  y  gallai  y  Cenhedloedd  sefyll  ar  yr  un  tir  â'r  luddewon  yn  eu 
perthynas  â  breintiau  y  Cyfamod  newydd  mwy  na'r  hen.  Gwelir  hynny 
oddiwrth  yr  awgrymiadau  yn  Act.  xi.  17:  a  xv.  9 — 11.  Credwn  mai 
Cristionogion  CenhedHg  yn  bennaf  oedd  darllennwyr  yr  Epistol  hwn,  yn 
gystal  â'r  cyntaf ;  ac  mai  cydnabyddiaeth  a  geir  yma  eu  bod  yn  meddu 
yn  hoUol  yr  un  ffydd,  yn  ei  Uawn  werth,  â'u  brodyr  luddewig. 

Trwy  gyfiawnder  ein  Duw  ni.  Yn  Uyth.  Yng  nghyfiawnder,"  &c. 
Y  mae  y  geiriau  i'w  cysylltu  fel  hyn  :  at  y  rhai  a  gawsant  yng  nghyf- 
iawnder  ein  Duw  ni,"  &c.  Y  cyfiawnder  "  y  mae  Duw  yn  ei  roddi, 
medd  Luther ;  neu,  fel  y  dywed  rhai,  y  **cyfiawnder"  trwy  ba  un  y 
cyfiawnheir  dyn.    Ond  y  mae  y  "  cyfiawnder  "  hwnnw  yn  dyfod  trwy 

ffydd,"  ac  nid  ffydd  "  trwyddo  ef.  Yr  ystyr  yn  y  lle  hwn,  ni  a 
gredwn,  ydyw  uniondeb  diwyrni  Duw  yn  ei  weinyddiadau.  Cymh. 
I  Petr  i.  17  ac  Act.  x.  34.  Yng  nghyfiawnder  yr  hwn  nad  oes  derbyn 
wyneb  gyd  âg  ef,  derbyniasai  Cenhedloedd  ac  luddewon  yr  un  werth- 
fawr  ffydd." 

A'n  Hachubwr  lesu  Grist.  Yn  ol  Hofmann,  Wordsworth,  a  rhai 
esbonwyr  eraili,  yr  un  ydyw  Duw  ein  Tad  ni,"  a'n  Hachubwr  lesu 
Grist."  Ac  yn  ol  rheolau  manwl  gramadeg,  y  mae  y  golygiad  yn  gwbl 
naturiol.    At  un  person  yn  sicr  y  cyfeiria  yr  Apostol  yn  adn.  11  ;  ii.  20; 

iii.  18.  Ac  nid  oes  amheuaeth  na  chymhwysir  yr  enw  Duw  at  Grist, 
mewn  rhai  lleoedd  yn  y  T.  N.  Gweier  Act.  xx.  28 ;  Rhuf.  ix.  5  ;  a 
Heb.  i.  8.  A  thybir  gan  rai  y  gwneir  hynny  yn  Titus  ii.  13.  Ond  yr 
arfer  gyffredin  ydyw  cymhwyso  yr  enw  at  y  Tad.  Er  engraifft, 
I  Cor.  i.  3  ;  2  Cor.  i.  3  ;  Galat.  i.  3.    Felly  hefyd  y  gwneir  yn  yr  adnod 
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Gras  i  chwi  a  thangnefedd  a  amlhâer,  trwy  adnabod  Duw,  2 
a  lesu  ein  Harglwydd  ni,  Megis  y  rhoddes  ei  dduwiol  allu  3 
ef  i  ni  bob  peth  a  berthyii  i  fywyd  a  duwioldeb,  trwy  ei 


nesaf.  A  chredwn  mai  felly  y  g-wneir  yn  yr  adnod  hcn.  Y 
mae  y     cyfiawnder,"  pa  fodd  bynnag,  yn  eiddo  y  Tad  a'r  Mab. 

ADN.  2.  Gras  i  chwi  a  thangnefedd  a  amlhaer.  Yr  un  g^eiriau  âg  yn 
I  Petr  i.  2. 

Trwy  adnabod  Duw,  a  lesu  ein  Harglwydd  ni.  Yn  gosod  allan 
darddle  cynnydd  mewn  g-ras  a  thangnefedd.  Kámhoá"  {epignôsis)  \ 
gair  a  ddefnyddir  yn  fynych  yn  Epistolau  Paul.  Gweler  Rhuf.  i.  28  ; 
iii.  20  ;  X.  2  ;  Eph.  î.  17  ;  iv.  13  ;  Phil.  i.  9  ;  Col.  i.  9,  10  ;  ii.  2  ;  iii.  10  ; 
I  Tim.  ii.  4  ;  2  Tim.  ii.  25  ;  iii.  7  ;  Tit.  i.  i  ;  Philem.  6.  Cyfieithir  y  g-air 
mewn  naw  o'r  lleoedd  hyn  "  gwybodaeth,"  mewn  tri  "adnabod,"  mewn 
un  "  cydnabod,"  mewn  un  "  adnabyddiaetli,"  ac  mewn  un  "  cydnabydd- 
iaeth."  Yn  yr  Epistol  hwn  ceir  y  gair  eto  yn  i.  3,  8  ;  ii.  20.  Yn  y 
cyntaf  cyfieithir  ef  "  adnabod,"  yn  yr  ail  "  gwybodaeth,"  ac  yn  yr  olaf 

adnabyddiaeth."  Yr  unig  le  arall  y  ceir  ef  yn  y  T.N.  ydyw  Heb.  x.  26, 
*' gwybodaeth."  Y  mae  y  gair  yn  gryfach  na  ^/2<55/.ç="  g-wybodaeth  " 
(i  Petr  iii.  7),  ac  yn  dynodi  g-wybodaeth  fwy  cyflawn  a  pherff'aith. 
Cymh.  loan  xvii.  3.  Berf,  ac  nid  sylweddair,  a  geir  yno.  "  lesu  ein 
Harg-lwydd  ":  yr  unig-  le  arall  y  ceir  yr  ymadrodd  ydyw  Rhuf.  iv.  24. 
Yn  y  C.  D.  darllenir,  "  yn  y  wybodaeth  o  Dduw  ac  o  lesu  ein 
Harg^lwydd." 

ADN.  3.  Megis  y  rhoddes  ei  dduwiol  allu  ef  i  ni.  Yn  ol  Alford, 
a  rhai  esbonwyr  eraill,  y  mae  y  geiriau  hyn  i'w  cysylltu  âV  adnod 
flaenorol  ;  ond  mwy  naturiol  yw  y  golyg-iad  fod  y  cyfarchiad  yn  terfynu 
yn  niwedd  adn.  2,  a  bod  yr  adnod  hon  a'r  nesaf  yn  g-osod  i  lawr  sail  yr 
anogaethau  sydd  yn  dechreu  yn  adn.  5.  Yn  y  C.D.,  Yn  g^ymaint  ag-  y 
rhoddes,"  &c.  (seeing  thathis  divine power,  &c.).  "Y  rhoddes  ":  nid  y  ferf 
a  g-yfieithiryn  gfyíìfredin  "  rhoddi."  Ceir  hi  eto  yn  yr  adnod  nesaf.  Mewn 
un  lle  arall  yn  y  T.N.  y  mae  yn  digwydd,  sef  Marc  xv.  45,  "  y  canwriad 
.  .  a  roddes  y  corph  i  Joseph."  *'  Ei  dduwiol  allu  "  :  yn  y  C.D., 
**ei  ddwyfol  allu,"  Mewn  dau  le  arall  yn  y  T.N.  y  ceir  y  g^air  hwn 
{theios)^  sef  adn.  4,  "  anian,"  ac  Actau  xvii.  29.  Ac  yn  y  diweddaf 

defnyddir  ef  fel  sylweddair.  "  Duwiol  allu''  \  yr  un  gair  a  g-yfieithir 
"nerth"  yn  adn.  16  a  ii.  11.  Gweler  y  nodiad  ar  i  Petr  iv.  11.  "  Allu  ^"  : 
pwy  ?  Duw,  medd  rhai  ;  Crist,  medd  eraill ;  y  Tad  a  Christ,  yn  undod 
eu  natur  a'u  gweithrediad,  medd  trydydd  dosbarth  o  esbonwyr.  Ond, 
yn  ol  y  cysylitiadau,  ymddengys  i  ni  yn  sicr  mai  gallu  "  lesu  ein 
Harg-lwydd  ni  "  a  olyg"ir. 

Bob  peth  a  berthyn  i  fywyd  a  duwioldeb.  Yn  llyth.  "  y  rhoddes  .  .  . 
ini  bob  peth,  (sef)  y  pethau  a  berthyn  i  fywyd  a  duwioldeb."  H.y.  y 
pethau  angenrheidiol  er,  &c.  "  Bywyd  "  (zôê)  :  y  bywyd  mewnol,  bywyd 
yr  enaid.  "  Duwioldeb  "  {eusebeia)  :  ceir  yr  un  g-air  yn  anerchiad  Petr 
(Act.  iii.  12);  ac  yn  yr  Epistol  hwn  eto  yn  adn.  6,  7  a  iii.  11.  Yr  unig 
lyfrau  eraiU  y  ceir  ef  ynddynt  yn  y  T.  N.  yw  yr  Epistolau  Bugeiliol.  Ei 
ystyr  ydyw  parchedig-  ofn  tuag-  at  Dduw,  yn  dangfos  ei  hun  mewn 
addoliad  ac  ufudd-dod. 
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adnabod  ef  yr  hwn  a'n  gfalwodd  ni  i  ogoniant  a  rhinwedd  : 
4    Trwy  yr  hyn  y  rhoddwyd  i  ni  addewidion  mawr  iawn  a 
gwerthfawr  ;  fel  trwy  y  rhai  hyn  y  byddech  g-yfrannogion 


Trwy  ei  adnabod  ef.  Yn  Uyth.  ^'trwy  yr  adnabyddiaeth  o'r  hwn  a'u 
galwodd,"  &c.       Adnabod  ":  gweler  y  nodiad  ar  adn.  2. 

Yr  hwn  a'n  galwodd  ni.  Duw  :  gyá  â  chyfeiriad  at  yr  adeg-  y 
derbyniasent  genadwri  yr  efengyl  g-yntaf.    Cymh.  i  Petr  ii.  9  a  v.  10. 

I  ogoniant  a  rhinwedd.  Yn  y  C.  D.  trwy  (òy)  ei  ogfoniant  ei  hun  a'i 
rinwedd."  Offerynnau  neu  foddion  yr  alwedigaeth.  "  Og'oniant  ":  yr  un 
g"air  agf  yn  i  Petr  iv.  11.  Gweler  y  nodiadyno.  "Rhinwedd":  gfwelery 
nodiad  ar  ii.  9.  Yn  ol  Beng-el,  cyfeiria  "  g-ogoniant  "  at  briodoleddau 
naturiol  Duw,  a  "  rhinwedd  "  at  ei  briodoleddau  moesol.  Cofiwn  Dr. 
Saunders  yn  pregethu  yn  rymus  a  g-oleu  ar  yr  adnod  hon  ;  ac  yn  Ue 
"  rhinwedd  "  defnyddiai  ef  y  g-air  "  gwroldeb."  Cymh.  Galat.  i.  15. 
Hefyd  i  Petr  i.  21.  Y  syniad  ymaydyw,  Crist  yn  rhoddi  ^rTí'jj/ adnabydd- 
iaeth  o  Dduw  ;  a'r  adnabyddiaeth  honno  yn  dyfod  trwy  ddatguddiad  o 
briodoleddau  Duw. 

ADN.  4.  Trwy  yr  hyn  {wherehÿ).  "  Trwy  ba  rai,"  sef  "  ei  ogoniant 
ei  hun  a'i  rinwedd." 

Y  rhoddwyd  i  ni.  Yn  y  C.  D.  *'y  rhoddodd  efe  i  ni  "  {hath  granted 
unto  us).  Yr  un  ferf  ag  yn  adn  3.  "  Efe  ":  sef  ''yr  hwn  a'n  galwodd  " 
(adn.  3). 

Addewidion  mawr  iawn  a  gwerthfawr.  Yn  y  C.  D.  ei  werthfawr 
a'i  fawr  iawn  addewidion  "  (his  precious  and  exceeding  great  promises). 
Yn  y  testyn  gwreiddiol  y  gair  "  gwerthfawr"  {timios)  sydd  gyntaf.  Yr 
un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  19,  gwerthfawr  waed  Crist."  Gweler  y  nodiad 
yno.  Y  gair  arall,  yn  llyth.,  ydyw  "  mwyaf,"  ac  felly  "  mawr  iawn." 
Yn  ol  Alford,  saif  y  geiriau  fel  yn  y  Cyf.  Cymraeg.    Ond  pa  rai  ydyw  yr 

addewidion "?  Nid  ydyw  y  gair  a  gyfieithir  felly  {epaggelmata)  yn 
digwydd  yn  y  T.  N.  ond  yn  yr  Epistol  hwn.  Gweler  eto  iii.  13  (yn  y 
rhif  unigol).  "  Addewidion  "  yr  H.  D.,  meddai  rhai  ;  yr  *' addewidion  " 
mewn  cysylltiad  âg  Ail  Ddyfodiad  Crist,  medd  eraill.  Ond  y  mae  ffurf 
y  gair  yn  awgrymu  mai  y  pethau  2i  addewir  "  a  olygir  ;  ac  felly  mai 
addewidion  wedi  eu  cyflawni  ydynt.  A  thybia  Salmond  mai  y  ddwy 
addewid  fawr  am  y  Messiah  ac  am  yr  Ysbryd  Glân  ydynt.  Ond  tybia 
Plumptre  fod  y  geiriau  sydd  yn  dilyn  yn  gosod  allan  eu  natur  ;  a'u  bod 
yn  cynnwys  "  maddeuant,  heddwch,  bywyd  tragwyddol,  cyfranogiad  o'r 
ddwyfol  natur." 

Fel  trwy  y  rhai  hyn  y  byddech  gyfranogion  o'r  duwiol  anian.    Yn  y 

C.  D.  '^o'r  ddwyfol  natur."  Fel"  {hina)\  yn  dynodi  amcan.  "Y 
rhaí  hyn,"  sef  yr  "  addewidion."  "  Y  byddech  ":  yn  Uyth.  "  y  deuech  i 
fod  yn."  "  Gyfranogion  o'r  ddwyfol  natur ":  ymadrodd  dieithr.  Nis 
gallwn  gredu  fod  ynddo  unrhyw  athrawiaeth  gyfriniol,  "  fod  dyn  mewn 
unrhyw  fodd  i  gael  ei  ddwyfoli,"  neu  "  fod  dyn  a  Duw  mewn  rhyw  ystyr 
ryfedd  a  dieithrol  yn  un."  Yr  hyn  a  berthyn  yn  briodol  i  Dduw  ;  ac  yn 
y  lle  hwn,  fel  yr  awgryma  y  geiriau  dilynol,  purdeb  a  sancteiddrwydd. 
Felly  cyfranogiad  o  sancteiddrwydd  Duw.    Cymh.  i  Petr  i.  23. 
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o'r  duwiol  anian,  wedi  díang-c  oddi  wrth  y  llygredig-aeth 
sydd  yn  y  byd  trwy  drachwant.     A  hyn  yma  hefyd,  gan  5 
roddi  cwbl-ddiwydrwydd,  chwanegwch  at  eich  ffydd,  rin- 
wedd  ;  ac  at  rinwedd,   wybodaeth  ;   Ac  at  wybodaeth,  6 


Wedi  diangc  oddi  wrth  y  llygredigaeth  sydd  yn  y  byd  trwy  drach- 
want.  Ochr  nacaol  y  by  wyd  crefyddol ;  yn  y  lle  hwn  yn  dilyn  yr  ochr 
g-adarnhaol.  *' Wedi  dianc":  ni  cheir  y  ferf  hon  yn  y  T.  N.  ond  yn  yr 
Epistol  hwn  yn  unig.  Gweler  eto  ii.  18,  20.  Nid  g-osod  allan  amod  y 
cyfranogfiad  o'r  "  ddwyfol  natur,"  a  wna  y  gfeiriau  hyn  ;  ond  myneg'i 
ffaith.  ÍDynoda  y  gair  ddiangfa  Iwyr.  "  Llygredig-aeth  "  {phthora)  : 
ceir  y  gair  eto  yn  ii.  12,  19;  ac  hefyd  yn  Rhuf.  viii.  21  ;  i  Cor.  xv.  42,  50; 
Galat.  vi.  8  ;  Col.  ii.  22.  Yn  g"yferbyniol  â'r  cyfranogiad  o  sancteidd- 
rwydd  Duw.  "  Sydd  yn  ybyd":  dyna  g^ylch  ei  weithrediad.  "  Trwy 
drachwant":  gweler  y  nodiad  ar  drachwant  "  (i  Petr  i.  14).  At 
"  ddianc  "  ar  amser  penodol  y  cyfeirir. 

ADN.  5.  A  hyn  yma  hefyd.  Yn  y  C.  D.  *'  le,  ac  am  yr  achos  hwn." 
Geiriau  yn  g'wneuthur  cynnwys  y  ddwy  adnod  flaenorol  yn  sail  yr 
anogaethau  dilynol. 

Gan  roddi  cwbl  ddiwydrwydd.  Yn  y  C.  D.  gan  ychwanegu  ar  eich 
rhan  chwi  bob  diwydrwydd."  Ni  cheir  y  gair  a  g'yfieithir  "  rhoddi  " 
mewn  un  lie  arall  yn  y  T.  N.  Ei  ystyr,  medd  Mason,  ydy  w  diüyn  i  inewn 
hoh  diwydrwydd  at  o<7Är  rhoddion  ac  addewidion  Duw.  Yn  y  clasuron, 
golyga  ddwyn  i  mewn  ry  wbeth  newydd  neu  ychwaneg"ol.  Yn  yr  adnodau 
blaenorol  gosodwyd  alian  ochr  Duw ;    ac  yma    dang-osir   ochr  dyn. 

Diwydrwydd  ":  ceir  yr  un  g-air  {spoudê)  yn  Rhuf.  xii.  8,  11  ;  Judas  3  ; 
a  golyga  hefyd  Yn  y  lle  hwn,  medd  Plumptre,  difrifwch." 

Chwanegwch  at  eich  ffydd,  rinwedd.  Yn  y  C.  D.,  "  yn  eich  ffydd 
cyflenwch  {furnish)  rinwedd."  Yr  un  ferf  ag*  yn  i  Petr  iv.  11,  g-yd  â 
blaenddod  {epi)^  2iC  yn  golygfu  "  cyflenwi  yn  ychwaneg' "  {furnishing 
besides).  Y  mae  yn  dig'wydd  eto  yn  adn.  11.  Ceir  ef  hefyd  yn 
2  Cor.  ix.  10,  yn  rhoddi  had  i'r  hauwr  ;"  Galat.  iii.  5,  "  yn  trefnui 
chwi  yr  Ysbryd  ;"  Col.  ii.  19,  "  yn  derhyn  lluniaeth."  "Rinwedd":  yr 
un  gair  ag*  yn  adn.  3.  Ond  y  mae  yn  naturiol  casglu  fod  iddo  yn  -y  lle 
hwn,  mewn  rhestr  o  rasau  Cristionog^ol,  ystyr  arbennig",  sef  ynni,  egni, 
grym  ;  rhywbeth  yn  ymylu  ar  ei  ystyr  lythyrennol,  "  gwroldeb/'  "  Y71 
eich  ffydd":  nid  at,  Yr  ystyr  ydy w,  nid  fod  "  rhinwedd"  i'w  ychwanegu 
at  "  ffydd,"  ond  yn  hytrach  i'w  ddwyn  allan  o  honi  trwy  ddadblygiad.  Y 
mae  hedyn  "  rhinwedd  "  mewn  "  ffydd  ;"  a  hedyn  "gwybodaeth"  mewn 
"  rhinwedd*'  ;  a'r  un  modd  g-yda'r  g-rasau  eraill.  A  hedyn  y  cwbl  ydyw 
"ffydd."  Ondyn  g-yntaf,  o  "  ffydd  "  y  mae  grym  ac  eg*ni  yn  dyfod.  A 
thybia  yr  apostol  fod  g-anddynt  "  ffydd  "  ;  eu  dyledswydd  oedd  g-ofalu 
am  y  g^rasau  eraill.  Nid  adeiladaeth  ydyw  cymeriad  ;  nid  ydyw  grasau 
i'w  gosod  y  naiU  ar  y  llall  ynddo  fel  meini  mewn  mur  :  ond  tyfiant,  neu 
ddadblyg^iad,  ydyw  ;  a'r  naiU  râs  yn  tyfu  allan  o'r  llall. 

Ac  at  rinwedd,  wybodaeth.  Yn  y  C.  D.,  ac  yn  eich  rhinwedd, 
wybodaeth."  Yn  Uyth. ,  "  ac  mewn  rhinwedd,  wybodaeth."  A  thybia 
rhai  esbonwyr  mai  y  cyfieithiad  hwn  y  dylid  ei  îabwysiadu.    "  Gwybod- 
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gymmedroldeb  ;  ac  at  gymmedroldeb,  amynedd  ;   ac  at 

7  amynedd,  dduwioldeb  ;  Ac  at  dduwioldeb,  g"aredigrwydd 

8  brawdol  ;  ac  at  garedigrwydd  brawdol,  gariad.  Canys 
os  yw  y  pethau  hyn  «^ennych,  ac  yn  aml  hwynt,  y  maent 


aeth  "  {gnôsis) :  nid  y  gair  yn  adn.  2.  Gwybodaeth  ymarferol ;  y  g-allu  i 
weled  dyledswydd.  Cymh.  Eph.  v.  17  ;  Heb.  v.  14.  AUan  o  ynni  a 
phenderfyniad  i  wneud  yr  hyn  sydd  iawn  y  tardda  y  g^allu  i  weled  pa 
beth  sydd  iawn. 

ADN.  6.  Ac  at  wybodaeth,  gymedrolder.  Yn  llyth.,  ac  mewn 
gwybodaeth,  g-ymedrolder."  Yr  un  g^air  (eghrateia)  a  geir  yn 
Act.  xxiv.  25,  "  dirwest "  ;  a  Galat.  v.  23.  Ei  ystyr  ydyw  "hunan- 
lywodraeth," — llawer  ehang-ach  na'r  ystyr  g-yffredin  i'r  g-air  'Mirwest." 

Y  mae  y  cysylltiad  rhwng-  y  ddau  râs  hyn  yn  berffaith  naturiol. 

Ac  at  gymedrolder,  amynedd.  Yn  Uyth.,  ''ac  mewn  cymedrolder, 
amynedd."  "  Amynedd "  {hupomenê) :  sylweddair  o'r  un  g-wreiddiau 
â'r  ferf  i  Petr  ii.  20.  Gair  cyffredin  yn  y  T.  N.,  ac  yn  golyg-u  g-wrol- 
deb  dan  ddioddefaint,  dyfal-barhad  mewn  anhawsderau,  a  g-obaith 
g-yda  g-olwg-  ar  y  dyfodol.  Yma  eto  y  mae  y  berthynas  yn  hoUol 
naturiol,  ac  felly  yn  wir  gydâ'r  grasau  oU. 

Ac  at  amynedd,  dduwioldeb.  Yn  llyth.,  "  ac  mewn  amynedd, 
dduwioldeb.*'    ''  Duwioldeb  "  :  yr  un  g^air,  yn  yr  un  ystyr  ag-  yn  adn.  3. 

ADN.  7.    Ac  at  dduwioldeb,   garedigrwydd  brawdol.    Yn  llyth., 

*'ac  mewn  duwioldeb,  g-ariad  brawdol."  Yr  un  g-air  {philadelphia)  ag- 
yn  I  Petr  i.  22.     Gweler  hefyd  i  Petr  i.  23  ;  ii.  17  ;  iii.  8  ;  iv.  8. 

Ac  at  garedigrwydd  brawdol,  gariad.  Yn  llyth.,  ac  mewn  cariad 
brawdol,  g"ariad/'  Yn  y  Cyf.  Cymraeg-,  ni  ddyg^wyd  i  mewn  erioed  air 
cyfystyr  â'r  gair  Saesneg-,  charity."  Ein  g^air  ni  ydyw  "  cariad."  O 
ofn  Duw  tarddodd  yn  naturiol  gariad  at  y  brodyr  ;  ac  oddi  yno  drachefn 
g-ariad  at  bawb,  Dyma  y  g-oron  ar  y  cwbl.  Wele  saith  o  rasau, — yr 
ydym  yn  eu  g-alw  felly,  er  mai  g^alwad  am  eu  cynnyrchu  g'an  y  Cristionog"- 
ion  sydd  gan  yr  Apostol— oll  yn  tarddu  o  ffydd  ;  ac  oU  ynghyd  yn 
g-wneud  i  fyny  gymeriad  perffaith.  A  gosodir  y  cymeriad  felly  alian  yn 
ei  undod  a'i  amrywiaeth. 

ADN.  8.    Canys  os  yw  y  pethau  hyn  gennych,  ac  yn  aml  hwynt. 

Y  rheswm  cyntaf  am  yr  anog'aeth  i  g-ynyddu  mewn  crefydd.  *'Gennych  "  : 
yn  perthyn  iddynt  fel  meddiant  parhaol.  Yr  un  g-air  ag-  ym  Mat.  xix.  21, 
"  yr  hyn  sydd  gennyf  \  a  i  Cor.  xiii.  3,  "  a'm  holl  dda.''  Ni  theflir 
allan  unrhyw  amheuaeth  am  eu  meddiant  o  honynt  ;  yn  hytrach  cymerir 
yn  g^aniataol  fod  y  grasau  ganddynt,  a  hynny  o  ddechreu  eu  g'yrfa 
Gristionogol.  Yr  un  gfair  ag-  yn  Phil.  ii.  6,  *' yr  hwn  ag  efe  yn  ffurf 
Duw,"  h.y.  '*yn  bod  yn  wreiddiol  yn  ffurf  Duw.^'  hc  yn  a?nl"  i  yn 
hytrach  "  yn  cynyddu "  neu  yn  amlhau.  Yr  un  gair  a  geir  yn 
Rhuf,  V.  20,  "  yr  amlhai  y  camwedd  ;  eithr  lle  yr  amlhaodd  y  pechod  "  ; 
vi.  I  ;  ac  2  Thes.  i.  3. 

Y  maent  yn  peri  na  byddoch  na  segur  na  diffrwyth.  Yn  llyth.,  ''y 
maent  yn  eich  g-wneud  nid  yn  segur  nac  ychwaith  yn  ddiffrwyth." 
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yn  peri  na  hyddoch  na  segur  na  diíîrwyth  y'ngwybodaeth 
ein  Harglwydd  lesu  Grist.     Oblegid  yr  hwn  nid  yw  y  rhai  9 
hyn    ganddo,    dall    ydyw,    heb  weled  ym  mhell,  w^edi 
gollwng  dros  gôf  ei  lanhâu  oddi  wrth  ei  bechodau  gynt. 


'*  Segur  '*  :  yr  un  g'air  a  g-eir  ym  Mat.  xii.  36,  gair  segur''  ;  xx.  3,  6, 
"  yn  segur  yn  y  farchnadfa  " ;  i  Tim.  v.  13;  Titus  i.  12,  boliau 
gordd'iogy  Yr  ystyr  ydyw,  "  diwaith."  "  Diffrwyth  "  ;  ceir  yr  un  gair 
yn  I  Cor.  xiv.  14  ;  Eph.  v.  1 1  ;  Titus  iii.  14.  "  Os  yw  y  grasau  g-ennych, 
chwi  a  fyddwch  weithgar ;  os  ydynt  yn  cynyddu,  chwi  a  fyddwch 
ffrwythlawn"  (Mason). 

Yng  ngwybodaeth  ein  Harglwydd  lesu  Grist.  "  Gwybodaeth  "  : 
yr  un  gair  ag  yn  adn.  2,  3.  Nid  "  yng  ngwybodaeth,"  eithr  "  i  (unío) 
wybodaeth."  Dyma  y  nôd  i  ymgyrhaedd  ato  mewn  cynnydd  crefyddol, 
— gwybodaeth  lawn,  berftaith  o  Grist  ;  y  wybodaelh  nas  gall  fod  yn 
beríîaith  ond  mewn  llawn  gydymfifurfiad  â'i  ddelw.  Cymh.  Mat.  v.  8  ; 
loan  vii.  17  ;  Col.  i.  10  ;  Heb.  xii.  14. 

ADN.  9.  Oblegid  yr  hwn  nid  yw  y  rhai  hyn  ganddo.  Yr  ail  reswm  : 
y  cyntaf,  yn  gadarnhaol  ;  a'r  ail,  yn  nacaol.  Yr  hwn  nad  yw  y  grasau 
ganddo  i'r  gradd  lleiaf ;  nad  ydynt  ganddo  o  gwbl.  Yn  llyth.,  *'nid 
yw  y  rhai  hyn  yn  bresennol  iddo." 

Dall  ydyw,  heb  weled  ym  mhell.  ''Dall  '  yw  yr  hwn  nad  yw  yn 
gweled  o  gwbl.  Ond  defnyddia  yr  Apostol  air  gwannach  yn  yr  ail  le. 
'*  Dall  "  i  bethau  pell  a  phwysig,  er  nad  yn  ddall  i  bethau  agos  a 
dibwys  ;  un  â  golwg  bỳr  ganddo.  Yn  y  C.  D.,  "  yn  gweled  yn  unig- 
yr  hyn  sydd  agos."  Nid  ''heb  weled  ym  mhell,"  oherwydd  cau  ei 
lygaid.  Y  dyn  nad  y  w  y  grasau  ganddo,  y  mae  heb  ddirnadaeth  am 
wirioneddau  elfennol  crefydd. 

Wedi   gollwng  dros  gof  ei  lanhau  oddi  wrth  ei  bechodau  gynt. 

Ymadrodd  dieithr  a  gyfieithir  yma,  *'wedi  gollwng  dros  gof "  ;  yn  ilyth., 
*'wedi  cymeryd  anghof."  Ceir  ymadrodd  cyffelyb  o  ran  ffurf,  ond 
gwahanol  o  ran  ystyr,  yn  2  Tim.  i.  5,  "  gan  alw  i'm  cof "  ;  yn  llyth. 

wedi  cymeryd  côf  "  Dywed  Dr.  Salmond  y  gallai  olygu  anghof  gwir- 
foddol  ;  a'i  fod  o  leiaf  yn  golygu  anghof  oedd  yn  ganlyniad  anochel- 
adwy  esgeuUiso  meithrin  y  grasau.  Ar  y  Uaw  arall  dywed  Afford, 
Huther,  a  Mason  nad  ydyw  yr  ymadrodd  mewn  un  modd  yn  awgrymu 
gwirfoddolrwydd  yr  anghôf.  "  Ei  lanhau  "  :  yn  llyth.,  '*y  gianhad." 
"  Ei  bechodau  gynt  "  :  yn  ei  hên  fywyd  paganaidd.  Nid  ydyw  y  gair 
**oddiwrth"  i  mewn  ;  "  glanhad  (neu  bureiddiad)  ei  bechodau  gynt." 

Yn  yr  Epistol  at  yr  Hebreaid  (i.  3  ;  ix.  14,  22,  23  ;  x.  2)  rhoddir  lle 
amlwgf  i'r  syniad  o  '  bureiddiad.'  Sonir  yno  am  buro,  nid  pechodau  yn 
unig,  ond  y  g^^dwybod  hefyd,  y  galon,  y  pethau  nefol,  portreadau  y 
pethau  sydd  yn  y  nefoedd,  y  cnawd.  Effeithir  y  *  pureiddiad  '  trwy 
waed  Crist  ;  a'i  ganlyniad  ydy  w  nid  purdeb  moesol  yn  syml,  eithr 
symudiad  ymaith  euogrwydd,  neu  gydwybod  pechod.  Felly  yn  y  lle 
hwn  dy  wedir  fod  y  *  pechodau  gynt '  wedi  cael  eu  puro,  yn  yr  ystyr  o 
g-ymeryd  ymaith  eu  haflendid,  neu  eu  heuogrwydd.     Cymerir  ni  yn  gl 

M 


102 


2  PeTR. 


Pen.  I. 


10  O  herwydd  paham  yn  hytrach,  frodyr,  byddwch  ddiwyd  i 
wneuthur  eich  g-alwedig-aeth  a^ch  etholedigaeth  yn  sicr  : 
canys,    tra    fyddoch    yn    gwneuthur  y  pethau    hyn,  ni 

11  Hthrwch  chwi  ddim  byth  :  Canys  felly  yn  helaeth  y  trefnir 


g-an  yr  ymadrodd  at  yr  arfer  dan  yr  H.  D.  o  daenellu  gwaed  ar  wrth- 
rychau  a  aethent  yn  aflan,  a  thrwy  hynny  eu  rhyddhau  oddiwrth  eu 
haflendid  seremoniol  "  (Dr  Salmond).  Ond  yn  y  diwedd  yr  ystyr  raid 
fod  "  glanhad  oddiwrth  bechodau."  Nid  y  g-lanhad  trwy  aberth  a 
marwolaeth  Crist,  ond  g-lanhad  y  dyn  unig-ol,   ar  ei  gyfí^es  o  Grist. 

Maddeuant  yn  y  bedydd,"  medd  Huther,  ac  yn  gyffelyb  Alford, 
Mason,  a  Plumptre.  Y  dyn  nad  ydyw  yn  cynyddu  mewn  crefydd,  y 
mae  yn  anghofus  o'r  cyfnewidiad  a  gymerodd  le  ynddo  ar  ddechreu  ei 
fy wyd  crefyddol.    Ac  yn  yr  anghof  hwn  yr  oedd  achos  ei  ddallineb. 

ADN.  10.    Oherwydd  paham  yn  hytrach,  frodyr,  byddwch  ddiwyd. 

Yn  y  C.  D.,  "  Oherwydd  paham,  frodyr,  rhoddwch  ddiwydrwydd 
mwy."  Gan  fod  y  fantais  mor  fawr  o  feddu  y  grasau,  a'r  golled  trwy 
fod  hebddynt  mor  ddifrifol,  byddwch  fwy  diwyd.  Cymer  yr  Apostol 
yma  i  fyny  drachefn  anogaeth  adn.  5.  Frodyr  ":  yr  unig  waith,  yn  y 
ddau  Epistol,  y  cyferchir  y  dariienwyr  felly. 

I  wneuthur  eich  galwedigaeth  a'ch  etholedîgaeth  yn  sicr.  "  Galwedig- 
aeth  "  yn  gyntaf,  ac  "  etholedigaeth  "  yn  olaf.  Yn  ol  Huthera  Mason, 
cyfeiria  y  naill  at  wahoddiad  Duw,  a'r  llall  at  y  gwahaniad  a  wneir 
rhwng  y  galwedig  ac  eraill,  trwy  y  gwahoddiad  hwnnw.  Yr  un  mewn 
gwirionedd,  yn  ol  y  syniad  hwn,  ydyw  y  naiU  a'r  llall  ;  etholedigaeth 
trwy  alwedigaeth.  "  Gwneuthur  yn  sicr":  ceir  yr  un  gair  {bebaios  = 
sicr)  yn  Heb.  iii.  6,  14.  Nid  gwneud  yn  sicr  iddynt  eu  hunain,  neu  fod 
eu  hunain  yn  sicr  o'u  galwedigaeth,  &c.,  medd  Alford.  "  Yn  sicrỳ" 
medd  Huther,  "  trwy  wneud  eu  rhan  i  barhau  yn  bobl  alwedig  ac 
etholedig  Duw." 

Canys  tra  fyddoch  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn.  "  Y  pethau  hyn  "  : 
"  yn  gwneuthor  eu  galwedigaeth  a'u  hetholedigaeth  yn  sicr."  Yn  y 
rhif  liosog,  medd  un  esboniwr,  am  fod  y  gwaith  yn  un  parhaus  ac  aml- 
ochrog.    Yn  Uyth.,  "  canys  yn  ^wneuthur  y  pethau  hyn." 

Ni  lithrwch  chwi  ddim  byth.  "Llithrwch":  yr  un  gair  ag  yn 
Rhuf.  xi.  II,  "a  dramgwyddasant  liwy  fel  y  cwympent?"  Hefyd 
lago  ii.  10,  "  a  ballo  mewn  un  pwngc  "  ;  iii.  2,  "  yr  ydym  ni  bawb  yn 
llithro.  Os  oes  neb  heb  lithro  ar  air."  Nid  cwympo,  ond  bod  mewn 
perygl  o  gwympo.  Canlyniad  diwydrwydd  ;  ni  ddeuent  yn  agos  at 
gwymp. 

ADN.  II.  Canys  felly  yn  helaeth  y  trefnir  i  chwi.  Rheswm  arall 
dros  "  wneuthur  y  pethau  hyn  "  (adn.  10).  "  Trefnir  "  :  yr  un  gair  ag 
yn  adn.  5,  '■^  chwanegwch.^^  "  Yn  helaeth  "  :  yn  gyfoethog  {richly). 
Yn  adn.  5,  ceir  yr  hyn  a  ofynnir  gan  y  Cristion  ;  yma  yr  hyn  a  wneir 
iddo  gan  Dduw. 

Fynediad  i  mewn  i  dragwyddol  deyrnas.  "Y  mynediad  i  mewn  " 
{eisodos)  —  entrance.     Y  "  mynediad  "    hwn  a  drefnir  yn  helaeth.  Y 
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i  chwi  fynediad  i  mewn  i  drag-wyddol  deyrnas  ein  Har- 
^lwydd  a'n  Hachubwr  íesu  Grist.    O  herwydd  paham  nid  12 
esgeulusaf  eich  coffâu  bob  amser  am  y  pethau  hyn,  er  eich 
bod  yn  eu  g'w^ybod,  ac  wedi  eich  sicrhâu  yn  y  g*wirionedd 
presennol.     Eithr  yr  ydwyf  yn   tybied  fod  yn  iawn  tra  13 


g-wrthwyneb  i  t  Cor.  iii.  15,  cadwedig  ....  megis  trwy  dân."  Nid 
gwneud  llong-ddrylliad,  a  llwyddo  rywfodd  i  g-yrhaedd  y  lan  ;  ond 
myned  i  mewn  i'r  porthladd  dan  lawn  hwyliau.  Yn  i  Petr  i.  4, 
"  etifeddiaeth  "  ;  yn  yr  adnod  hon,  teyrnas.'^  Yma  yn  unig  y  gelwir 
hi  yn  "  dragwyddol."  Yr  ungairagyn  i  Petr  v.  10,  "  i'w  dragwyddol 
ogoniant."  Mewn  "  teyrnas  "  yr  oedd  ymdrechion  am  g-ynnydd  mewn 
crefydd  i  derfynu. 

Ein  Harglwydd  a'n  Hachubwr  lesu  Grist.  Gweler  adn.  2,  "  ein 
Harglwydd "  ;  ac  adn.  i,  ein  Hachubwr  lesu  Grist."  Efe  ydyw 
brenhin  y  deyrnas  ;  a  rhoddir  i'r  saint  y  fraint  o  gyd-deyrnasu  âg  ef 

Yma  y  terfyna  adran  gyntaf  yr  Epistol.  Mor  debyg  ydyw  o  ran 
mater  a  ífurf  i'r  adran  gyntaf  o'r  Epistol  cyntaf  !  Yn  yr  adnod  nesaf 
dygir  i  mewn  adran  newydd. 

ADN.  12.     Oherwydd  paham   nid  esgeulusaf  eich  cofîau.     Yn  y 

C.  D.,  *'oherwydd  paham  y  byddaf  barod  bob  amser  i'ch  gosod  mewn 
côf."  "  Oherwydd  paham  "  :  yr  un  gair  {dio)  ag  yn  adn.  10,  ac  yn 
cyfeirio  at  gynnwys  y  paragrafif  blaenorol  ;  ond  yn  fwy  arbennigf 
at  adn.  11. 

Bob  amser  am  y  pethau  hyn.  Nid  yn  unig  yn  yr  Epistol  hwn  ;  ond 
trwy  unrhyw  foddion  a  fyddai  ar  ol  hyn  o  fewn  ei  gyrhaedd.  "Y 
pethan  hyn  "  :  y  pethau  yn  adn  16,  medd  rhai.  Ond  gwell  yn  ddiau 
y w  y  golygiad  mai  cynnwys  y  paragraff  blaenoroi  oedd  ym  meddwl  yr 
Apostol. 

Er  eich  bod  yn  eu  gwybod.  Megis  pe  yn  awgrymu  mai  diachos  oedd 
ei  bryder  am  danynt.  Cymh.  Rhuf.  xv.  14,  15  ;  i  loan  ii  21  ;  Judas  5. 
Ond  yr  oedd  yn  bosibl  i  wirionedd  fod  yn  hysbys,  ac  eto  heb  gario  y 
dylanwad  priodol  ar  fywyd. 

Ac  wedi  eich  sicrhau  yn  y  gwirionedd  presennol.  Wedi  eich 
sicrhau"  \  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  v.  10,  a'ch  cadarnhao."  Hefyd 
Luc  xxii.  32,  cadarnha  dy  frodyr."  Wedi  eich  gwneud  yn  g-adarn 
yn,"  &c,  Y  gwirionedd  presennol  "  ;  nid  y  gwirionedd  dan  sylw  ar  y 
pryd  ;  neu  y  gwirionedd  cyfaddas  i'r  amgylchiadau  ;  ond  y  gwirionedd 
oedd  bresennol  gydâ'r  darllenwyr,  yr  hwn  a  ddaethai  i'w  meddiant 
trwy  bregethiad  yr  efengyl.  Ceir  ymadrodd  cyffelyb  yn  Col.  i.  6, 
"(yr  efen^yl),  yr  hon  sydd  wedi  dyfod  atoch  chwi."  Cymh.  fudas  3, 
"y  ffydd  vr  hon  a  rodded  unwaith  i'r  saint."  Yn  y  C.  D.,  "  ac 
wedi  eich  sefydiu  yn  y  gwirionedd,  yr  hwn  sydd  gydâ  chwi." 

ADN.  13.  Eithr  yr  ydwyf  yn  tybied  fod  yn  iawn.  Er  yr  hyn  a 
ddywedasai  yn  yr  adnod  flaenorol,  yr  ydoedd  yn  ystyried  yn  iawn — 
yn  llyth.,  '*cyfiawn"  [dikaion) — eu  ^'cyffroi,"  &C.  Yr  un  gair  ag 
yn  Phil.  i.  7. 


164  2  Petr.  Pen.  I.| 

fyddwyf   yn  y  tabernacl  hwn,   eich  cyfifrôi  chwi,  trwy 
14  dduyn  ar  gôf  ì  chwi ;  Gan  wybod  y  bydd  i  mi  ar  frys  roddi 
fy  nhabernacl  hwii  heibio,   megis  ag*  yr  hysbysodd  ein 


Tra  fyddwyf  yn  y  tabernacl  hwn.  Yn  y  corff'.  felly,  tra  fydd-wyf 
hyw,  Gair  cyífelyb  a  gfeir  yn  2  Cor.  v.  1,4;  a'r  ^air  hwnnw  a  ddefnvdd- 
iodd  Petr  ei  hun  ar  Fynydd  y  Gweddiìewidiad  (Mat.  xvii.  4).  Preswylfa 
y  dyn  yw  y  coríf.  "  Tabernacl "  :  nid  adeilad  neu  dŷ.  Mewn  un  lle 
arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gfair  a  ddefnyddir  yma,  sef  Act.  vii.  46. 

Eich  cyffroi  chwi.  Ceir  y  g-air  "  cyífroi  "  {diegeirein)  eto  yn  iii.  i. 
Hefyd  ym  Marc  iv  39,  a  gododd  i  fyny''  ;  Luc  viii.  24,  a'i  deffroisant 
ef";  loan  vi.  18,  "a'r  môr  ....  a.  gododd.''    Gair  cryf. 

Trwy  ddwyn  ar  gof  i  chwi.    Yn  llyth.,     mewn  adgofiad." 

ADN.  14.  Gan  wybod  y  bydd  i  mi  ar  frys  roddi  fy  nhabernacl  hwn 
heibio.  "  Gan  wybod  ";  yn  gymaint  a  m  bod  y7i  g^wybod.  "  Roddi 
heibio "  (apothesis):  yr  un  g'air  ag  yn  1  Petr  iii.  21,  bwrw  ymaith 
fudreddi  y  cnawd."  Dodi  heibio,  fel  diUedyn  ;  neu  dynnu  i  lawr,  fel 
pabell.     Y  ddwy  gymhariaeth  wedi  eu  cymysgu,  medd  De  Wette. 

Ar  frys  '* :  g'air  na  cheir  (yn  yr  un  ífurf)  yn  y  T.  N.  ond  yn  yr  adnod 
hon  a  ii.  i,  ddinistr  buan."  Y  cwestiwn  ydyw,  Pa  un  ai  at  amser,  neu 
ynte  ddull  ei  farwolaeth,  y  cyfeirir  ?  Y  mae  esbonwyr  yn  rhanedig-. 
Dywed  rhai  mai  am  nad  oedd  ganddo  ond  ychydig  amser  i  fyw,  am  fod 
marwolaeth  yn  agos,  yr  ystyriai  yn  rhesymol  cyífroi  ei  ddarllenwyr  ; 
ond  dywed  eraill  mai  dull  ei  farwolaeth  yn  unig  oedd  ym  meddwl  yr 
Apostol.  Megis  pe  dywedasai,  Pan  ddaw  marw,  ni  bydd  hamdden  i 
gyflawni  unrhyw  orchwyl ;  byddaf  yn  nwylaw  gelynion  creulawn,  y  rhai 
a  roddant  derfyn  buan  ar  fy  einioes  :  fy  unig  gyfleusdra  ydyw  yr  adeg 
sydd  yn  aros  cyn  syrthio  i'w  gafaelion.  Hwn  yw  y  golygiad  a 
ymddengys  i  ni  y  mwyaf  rhesymol. 

Megis  ag  yr  hysbysodd  ein  Harglwydd  lesu  Grist  i  mi.  Gweler 
loan  xxi.  18,  19.  Yn  yr  hysbysiad  hwnnw  nid  oedd  cyfeiriad  at  ddim 
ond  dull  ei  farwolaeth.  Hysbysodd,"  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  11, 
"  yn  ei  hysbysu^  Nid  oedd  Efengyl  loan  wedi  ei  hysgrifennu  pan 
ysgrifennai  Petr  yr  Epistol  hwn. 

ADN.  15.    Ac  mi  a  wnaf  fy  ngoreu  hefyd  ar  allu  o  honoch  bob  amser. 

"  Wnaf  fy  ngoreu":  yr  un  gair  ag  yn  adn.  10,  byddwch  ddiwyd." 
"  Bob  amser  ":  yr  unig  le  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  hwn  {hekastote)  ;  ar 
bob  achlysur. 

Ar  ol  fy  ymadawiad  i.  ''Ymadawiad"  {exodos)'.  yr  un  gair  ag  yn 
Luc  ix.  31,  "  e\  ymadawiad  ef,  yr  hwn  a  gyflawnai  efe  yn  Jerusalem  ;"  a 
Heb.  xi.  22,  "  plant  Israel."    Yn  golygu  *' marwolaeth,"  yn 

y  cyntaf ;  ac  felly  hefyd  yn  y  lle  hwn. 

Wneuthur  coffa  am  y  pethau  hyn.  "  Wneuthur  coífa  ":  yr  unig  le  y 
ceir  yr  ymadrodd  yn  y  T.  N.  Y  mae  yn  bosibl  y  golyga  **  roddi 
adroddiad  "  i  eraiU  ;  ond  mwy  tebyg  yw  eî  fod  yn  golygu  gosod  mewn 
cof "  iddynt  eu  hunain.  Yn  y  C.  D.,  le,  mi  a  arferaf  ddiwydrwydd  fel 
y  galloch  bob  amser  ar  ol  fy  marwolaeth  i  alw  y  pethau  hyn  i  ^ôf^'  Ond 
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Harglwydd  lesi.i  Grist  i  mi.    Ac  mi  a  wnaf  fy  ngoreu  15 
hefyd  ar  allu  o  honoch  bob  amser,  ar  ol  fy  ymadawiad  i, 
wneuthur  coífa  am  y  pethau  hyn.    Canys  nid  gan  ddilyn  î6 
chwedlau  cyfrwys,  yr  hysbysasom  i  chwi  nerth  a  dyfodiad 
ein  Harglwydd  lesu  Grist,  eithr  wedi  gweled  ei  fawredd  ef 


pa  fodd  y  bwriadai  wneud  hyn  ?  Trwy  ei  ddau  Epistol  ;  trwy  gopì'au  o 
honynt  wedi  eu  gwasg"aru  yn  yr  eglwysi ;  trwy  baratoi  Eíengyl, — fel  y 
tybir,  Efeng-yl  Marc  :  neu  trwy  apwyntio  dysg-awdwyr  a  fyddent  yn  aros 
wedi  iddo  ef  farw.  Mwy  tebyg  ydyw  ei  fod  yn  bwriadu  dal  cymundeb 
â  hwy  cyhyd  ag-  y  gyllai  trwy  lythyrau,  fel  yr  argreíìfìd  y  pethau  yn 
ddwfn  ac  arosol  ar  eu  meddyliau.    *'  Y  pethau  hyn  ":  fel  yn  adn.  12. 

ADN.  16.  Canys  nid  gan  ddilyn  chwedlau  cyfrwys.  "  Gan  ddilyn": 
nid  yw  y  gair  hwn — gair  cyfansawdd  cryf — yn  digwydd  mewn  un  Uyfr 
arall  yn  y  T.  N.  Ceir  ef  eto  yn  ii.  2,  15  ;  a  golyga  "  ddilyn  yn  agos'*' 
(Dr.  Salmond) ;  neu  ynhytrach,  **ddilyn  allan."  Chwedlau  "  (mj/ths): 
ceir  yr  un  gair  yn  i  Tim.  i.  4  ;   iv.  7  ;  2  Tim.   iv.  4  ;   Titus  i.  14. 

Cyfrwys  rhan-gymeriad  goddefol  y  ferf  sophisô.  Mewn  un  Ue  arall 
y  ceir  y  ferf,  sef  2  Tim.  iii.  14,  *'  i'th  wneuthur  di  yn  ddoeth."  Gwahanol 
ydyw  yr  ystyr  yma — wedi  eu  llunio  yn  g-elfyddgar  {cleverly  contrived). 
Tebyg-  ydyw  fod  yr  Apostol  yma  yn  cyfeirio  at  y  gau-athrawon  a  ddygir 
i  sylw  ganddo  yn  y  penodau  nesaf.  Pa  chwedlau  oeddynt  nid  ydyw  mor 
hawdd  penderfynu.  Wele  nifer  o'r  gwahanol  olygiadau  a  grybwyllir  gan 
Huther : — Chwedlau  paganaidd  am  ymddangosiad  y  duwiau  ymysg 
dynion  ;  chwedlau  y  Gnosticiaid  am  y  gwahanol  raddau  o  fodau 
dychymygol  (ceons) ;  chwedlau  am  enedigaeth  a  mebyd  yr  Arglwydd 
lesu  ;  chwedlau  Messianaidd  yn  dwyn  delw  syniadau  luddewig-  am  y 
Messiah  ;  chwediau  a  ychwanegid  at  hanesion  yr  H.  D.  gan  luddewaeth 
ddiweddar.    Ymddengys  golygiad  Plummer  i  ni  yn  rhesymol : — Eu  bod 

0  darddiad  luddewig  ;  ac  yn  gyffelyb  i'r  rhai  a  gondemnir  gan  Paul  yn 
yr  Epistolau  Bugeiliol.  Ac  os  felly,  teflir  goleuni  ar  hoffder  Petr  a  Judas 
o'r  rhannau  henaf  a  mwyaf  tywyll  o  hanes  yr  H.  D.,  yn  g-ystal  â 
thraddodiadau  apocryphaidd.  Ymladdent  â'r  hudolwyr  hyn  â'u  harfau 
eu  hunain  ;  profasant  nad  oedd  y  pethau  hynny  ym  meddu  yr  ystyr  a 
roddent  hwy  iddynt ;  a'u  bod  mewn  gwirioneddym  meddu  ystyr  hoUol 
wrthwyneb. 

Yr  hysbysasom  i  chwi.  Yn  adn.  12,  13,  14,  15,  ysgrifenna  yr  Apostol 
yn  y  rhif  unigol  :  yma  yn  y  rhif  liosog, — am  yr  Apostolion  eraill,  yn 
gystal  ag  amdano  ei  hun.  Mwy  tebyg^ydyweifod  yn  cyfeirio  at  ddysgeid- 
iaeth  yr  Apostolion  a'u  cyd-lafurwyr,  nag  at  ei  Epistol  cyntaf.  Cymh. 

1  Petr  i.  12.  Yr  oedd  ef  ei  hun  wedi  dysgu  trwy  ei  lythyr  cyntaf  yr  hyn 
a  ddysgasai  Paul  a'i  g-yd-weithwyr  iddynt. 

Nerth  a  dyfodiad  ein  Harglwydd  lesu  Grist.  '*  Nerth  ":  yr  un  gair  ag 
yn  adn.  3,  "  ei  ddwyfol  allu"  "Dyfodiad":  yn  llyth.  '' presenoldeb." 
Yr  Ail  Ddyfodiad.  Yr  un  âg  yn  iii.  2.  Hefyd,  Mat.  xxiv.  3,  27  ;  i  Cor. 
XV.  23;  I  Thes.  ii.  19;  lago  v.  7,  8.  Ni  cheir  y  gair  yn  yr  Epistol 
cyntaf;  ond  cyfeirir  at  yr  amgylchiad  (i.  7,  13;  iv.  13;  v.  4).  Gweler 
Mat.  xxiv.  30. 
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17  â'n  llygaid.  Canys  efe  a  dderbyniodd  gan  Dduw  Dad 
barch  a  gogoniant,  pan  ddaeth  y  cyfryw  lef  atto  oddi  wrth 
y  mawr-ragorol  Ogoniant,  Hwn  yw  fy  anwyl  Fab  i,  yn  yr 

18  hwn  y'm  boddlonwyd.    A'r  llef  yma,  yr  hon  a  ddaeth  o'r 


Eithr  wedi  gweled  ei  fawredd  ef  â'n  llygaid.  Yn  y  C.  D.,  eithr  yr 
oeddym  yn  llyg-aid-dystion  o'i  fawrhydi.'  "  Llygaid-dystion  ":  yr  unig 
le  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  sylweddair  ;  ac  ni  cheir  y  ferf  o'r  un  gwreiddyn 
ond  yn  yr  Epistol  cyntaf  (ii.  12  ;  iii.  2).  Fawredd'':  yr  un  g^air  ag-  yn 
Luc  ix.  43,  ac  Act.  xix.  27.  Tybia  rhai  esbonwyr  y  g^allai  fod  yma 
g-yfeiriad  at  dderbyniad  rhai  i  mewn  i'r  wybodaeth  lawnaf  o  gyfrinion 
arbennig- ;  ond  mwy  tebyg-  ydyw  y  defnyddir  y  g-air  yn  ei  ystyr  gyffredin. 
Cyfeiriad  yn  ddiau  at  yr  olyg^fa  ar  Fynydd  y  Gweddnewidiad.  Cymh. 

1  loan  i.  1,3. 

ADN.  17.    Canys  efe  a  dderbyniodd  gan  Dduw  Dad.    Yn  llyth. 

"  canys  wedi  derbyn,"  &c.  Nid  ydyw  y  frawddeg  yn  cael  ei  g-orphen. 
Ond  rhoddir  yr  ystyr  yn  g^ywir  yn  y  Cyf.  Cymraeg^.  Dderbyniodd  ':  yr 
un  g-air  ag-  yn  adn.  9,  wedi  cymeryd  ang^hof."  "  Dduw  Dad  ":  ceir 
hefyd  yn  Galat.  i.  3  ;  Eph.  vi.  23  ;  2  Tim.  i.  2  ;  Titus  i.  4  ;  i  Petr  i.  2  ; 

2  loan  3  ;  Judas  i.     "  Tad  "  yma  yn  ei  berthyna»»  â  Christ. 

Barch  a  gogoniant.  Gweler  Rhuf.  ii.  7,  10.  "  Barch  "  (titnê)  : 
anrhydedd.  Gweler  y  nodiad  ar  i  Petr  i.  7.  Un  syniad,  med  ì  Bennett, 
sydd  yn  y  ddau  air  ;  a  dy  wed  Plummer  fod  y  g-wahaniaeth  a  wneir  rhyng-- 
ddynt  yn  annàturiol,  sef  fod  "  parch  "  yn  cyfeirio  at  y  "  llef,"  a  g-ogon- 
iant "  at  y  g-oleuni  o  amgylch  yr  lesu, — "  a'i  wyneb  a  ddisgleiriodd  fel  yr 
yr  haul,  a'i  ddiUad  oedd  cyn  wynned  a'r  goleuni "  (Mat.  xvii.  2). 

Pan  ddaeth  y  cyfryw  lef  ato  oddi  wrth  y  mawr-ragorol  Ogonianf 

Yn  y  C.  D.,  "  pan  ddyg-wyd  y  fath  lef  ato  oddi  wrth  y  rhagoro 
ogoniant."  "  Y  fath  lef'  ag  yr  oedd  yr  Apostol  y\\  myned  i'w  hadrodd  ; 
y  fath  lef  ryfeddol  ag^  a  ddangosir  yn  y  g-eiriau  dilynol.  Nid  a  ddaeth," 
eithr  a  "  ddygwyd  ';  ceir  yr  un  g"air  yn  yr  adnod  nesaf,  yn  gy.stal  ag  yn 
I  Petr  i.  13,  *'a  ddygir  i  chwi."  Hefyd  Act.  ii.  2,  yn  rhuthro." 
"  Oddi  wrth  "  {hupO)=^^  §^3,n,"  yn  dynodi  y  gweithredydd.  *'  Mawr 
rag-orol":  cyfieitbiad  da  ;  y  mae  "  rhagorol "  yn  rhy  wan.  Yn  Saes., 
magnificent,  neu  majestic.  Ni  cheir  y  g^air  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N. 
Cyfeiriad,  fe  allai,  at  y  Shecinah.  Cymh.  Deut.  xxxiii.  26,  a  Psalm 
xxi.  5.    Hefyd  Mat.  xxvi  64.    Enw,  neu  ddisg-rifiad  o  Dduw. 

Hwn  yw  fy  anwyl  Fab  i,  yn  yr  hwn  y'm  boddlonwyd.  Ceir  y  geiriau 
hyn  ym  Mat.  xvii.  5,  g^yd  â'r  ychwanegiad,  g-wrandewch  arno  ef." 
Ond  nid  yw  y  testyn  g-wreiddiol  yn  hollol  yr  un  fath.  Yn  y  Ue  hwn,  y 
cyfieithiad  llythyrennol  fyddai  :  "  Fy  Mab,  fy  (Un|  anwyl,  hwnyw,  yn  yr 
hwn  y*m  boddlonwyd."  "/V  hwn  "  {eis  hon)=-unto  whom.  Gweler 
Marc  ix.  7,  a  Luc  ix.  35  (sylwer  ar  y  C.  D.).  Cymh.  y  ilef  ar  adeg-  ei 
Fedydd  (Mat.  iii.  17  ;  Marc  i.  11  ;  Luc  iii.  22). 

ADN.  18.    A'r  Uef  yma,  yr  hon  a  ddaeth  o'r  nef,  a  glywsom  ni.  Yn 

y  C.  D.,  "  A'r  Uef  hon,  a  gflywsom  ni  ein  hunain  yn  dyfod  allan  o'r  nef." 
Yn  Uyth.  *'  o'r  nef  yn  cael  ei  dwyn."    Tystion  :  wedi  g-weled  yr  olyg^fa, 


Pen.  I. 


2  PeTR. 


167 


nef,  a  glywsom  ni,  pan  oeddym  g-yd  âg  ef  yn  y  mynydd 
sanctaidd.     Ac  y  mae  gennym  air  sicrach  y  prophwydi  ;  19 
yr  hwn  da  y  gwnewch  fod  yn  dal  arno,  megis  ar  oranwyll 
yn  llewyrchu  mewn  Ue  tywyll,  hyd  oni  wawrio  y  dydd,  ac 


a  chlywed  y  Uais  ;  ac  yn  mynegi  yr  hyn  a  welsent  ac  a  glywsent.  Nid 
difyniad  o  eiriau  neb  arall. 

Pan  oeddynt  gyd  äg  ef  yn  y  mynydd  sanctaidd.  Mynydd  y  Gwedd- 
newidiad  ;  ac  ar  y  cyfrif  hwnnw  yn  fynydd  sanctaidd.  Cymh.  Exod. 
iii.  5  ;  Josua  v.  15  ;  Act.  v.  33.  Yn  y  Gweddnewidiad  g^welodd  Petr  a'i 
g-yd-apostolion  ddigon  i'w  galluogi  i  gyhoeddi  yn  ddibetrus  "  nerth  a 
dyfodiad  ein  Harglwydd  lesu  Grist.  "  Nid  oes,  y  tu  allan  i'r  Efengylau, 
yr  un  cyfeiriad  arall  at  yr  amgylchiad  hwnnw. 

ADN.  19.    Ac  y  mae  gennym  air  sicrach  y  profîwydi.    Yn  y  C.  D., 

"  Ac  y  mae  gennym  air  proffwydoliaeth  wedi  ei  wneuthur  yn  fwy  sicr." 
Yn  llyth.,  *•  y  gair  proffwydol,"  sef  cynnwys  yr  H.  D.,  ac  yn  arbennig 
ei  rag-ddywediadau  am  ddyfodiad  ein  Harglwydd.  "  Sicrach":  yr  un 
ansoddair  ag  yn  adn.  10  ("  sicr  ").  Felly  y  cyfieithir  ef  ymhob  man  yn  y 
T.  N.  ond  Heb.  ii.  2,  "  gadarn,'  a  ix.  17,  "  mewn  grym.  "  "  Sicrach  " 
na  pha  beth  ?  Yn  ol  un  golygiad — yr  hwn  a  fabwysiadwyd  gan 
awdwyr  y  C.  D. — gwnaed  y  "  gair  proffwydol  "  yn  fwy  sicr  nag  o'r 
blaen,  trwy  y  gwedd-newidiad.  Ar  y  Mynydd,  wrth  weled  y  disgleir- 
deb,  daeth  tystiolaeth  yr  H.  D.  i  feddu  sicrwydd  newydd.  Yr  oedd  yr 
hyn  a  ddigwyddodd  yno  yn  flaen-brawf  neu  ernes  o'r  Ail  Ddyfodiad. 
Yn  ol  golygiad  arall,  yr  oedd  y  gair  proffwydol  "  yn  "  fwy  sicr  "  na'r 
dystiolaeth  am  y  gwedd-newidiad.  Yr  hyn  a  ymddengys  yn  ddieithr 
yn  y  golygiad  hwn  ydyw,  fod  yr  Apostol,  tra  yn  gosod  pwyslais 
arbennig  ar  bethau  a  welodd  ac  a  glywodd  ef  a'i  frodyr  ar  y  "  mynydd 
sanctaidd,"  ar  unwaith  yn  gosod  yr  H.  D.  yn  uwch  na  hwy.  Ac  eto 
nid  mor  ddieithr  chwaith.  Rhoddodd  yr  Arglwydd  lesu  yng  ngenau  y 
tad  Abraham  y  geiriau,  "  Oni  wrandawant  ar  Moses  a'r  proffwydi,  ni 
chredant  chwaith  pe  codai  un  oddi  wrth  y  meirw  "  (Luc  xvi.  31).  I 
ddarlienwyr  yr  Epistol  hwn  rhoddai  Moses  a'r  proffwydi  fwy  o  sicrwydd 
am  "  ddyfodiad  ein  Harglwydd  "  na'r  gwedd-newidiad.  Nid  hawdd 
ydyw  penderfynu  pa  un  o'r  ddau  yw  y  goreu,  Ar  y  cyfan  yr  ydym  yn 
gogwyddo  at  y  cyntaf.  Fel  gair  a  wnaed  i'w  frodyr  ac  yntau  yn  fwy 
sicr  ar  Fynydd  y  Gweddnewidiad,  cymhellai  ei  ddarlleuwyr  i  roddi 
sylw  priodol  iddo. 

Yr  hwn  da  y  gwnewch  fod  yn  dal  arno.  Cynghor  mewn  ffordd 
esmwyth.    Cymerir  yn  ganiataol  eu  bod  yn  "  dal  ar  "  y  gair. 

Megis  ar  ganwyll  yn  Uewyrchu  mewn  lle  tywyll.  "  Canwyll " 
(luchnos)  :  felly  y  cyfieithir  ymhob  Ue  yn  y  T.  N.  ond  Dat.  xxi.  23,  "  a'i 
goleuni  hi  ydyw  yr  Oen."  Ei  ystyr  yn  hytrach  }  dy w  "lamp." 
"  Tywyll  ":  yr  unig  le  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  Golyga  yn  gyntaf 
"  sych,"  ac  wedi  hynny  "  budr ''  a  thywyll.  Y  *'lle  tywyll"  ydyw  y 
byd. 

Hyd  oni  wawrio  y  dydd,  ac  oni  chodo  y  seren  ddydd  yn  eich  calonnau 
chwi.     "Ydydd":  dydd  dyfodiad  Mab  y  dyn.    Rhodio  yng  ngoleuni 
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20  oni  choáo  y  seren  ddydd  yn  eich  calonnau  chwì  :  Gan 
wybod  hyn  yn  gyntaf,  nad  oes  un  brophwydoHaeth  o'r 

21  ysgrythyr  o  ddehong-Had  priod.     Canys  nid  trwy  ewyllys 


y  *Mamp  "  oedd  y  ddyledswydd  hyd  oni  wawrio  y  dydd  hwnnw. 
'*Wawrio":  ni  cheir  y  gair  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Ei  ystyr 
yw  "  llewyrchu  trwy  y  tywyllwch."  *' Y  seren  ddydd  "  {phosỳhoros : 
Llad.  Lucifer)  \  y  blaned  Gwener  {Venus).  Seren  yn  codi  gydâ'r 
wawr.  Cyfeirir  yma  at  yr  adeg^  yr  ymddeng^ys  yr  arwyddion  o'r 
Ail  Ddyfodiad.  Tybia  rhai  fod  y  geiriau  '*yn  eich  calonnau  chwi  "  i'w 
cysyiltu  â  "dal  arno  ";  ond  gwell  yn  ddiau  ydyw  y  cysylltiad  yn  ol  y 
Cyf.  Cymraeg  a  Saesneg-.  Er  hynny  nid  goleuni  mewnol  yn  unig-  a 
olygir  ;  yr  ystyr  yn  hytrach  ydyw  y  byddai  i  ddyfodiad  yr  Arglwydd, 
a'r  arwyddion  o  hono,  ddwyn  goleuni  i  galonnau  y  darllenwyr,  a  fyddai 
yn  tra  rhagori  ar  y      gair  proffwydol." 

ADN.  20.  Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf.  Ceir  yr  un  geiriau  yn  iii.  3. 
Wrth  "  ddal  ar  "  y  "  gair  proffwydol,"  yr  oeddynt  o  flaen  pob  peth  i 
ystyried  "  nad  oes  un,"  &c. 

Nad  oes  un  brophwydoliaeth  o'r  ysgrythyr  o  ddehongliad  priod. 

Brawddeg  dra  anhawdd.  Yn  Uyth.,  "  pob  proffwydoliaeth  o'r 
ysgrythyr. "    ArdduU  Hebreig,    Y  mae  y  gair  nacaol  o  flaen  y 

ferf.  Gosodir  allan  yr  ystyr  yn  berffaith  yn  y  Cyf.  Cymraeg.  HoU 
gynnwys  y  "  gair  proffwydol."  "  Ddehongliad  "  [epilusis)  ;  ni  cheir  y 
gair  mewn  un  Ue  arall  yn  y  T.  N.  Ond  ymae  y  ferf  [epiluô)  yn  digwydd 
ym  Marc  iv.  34,  a  eglurodd  bob  peth  ;"  ac  Act.  xix.  39,  "  mewn 
cynuUeidfa  gyfreithlawn  y  terfynir  hynny."  Ei  ystyr  yn  sicr  ydyw 
dehongliad,"  neu  "eglurhad."  "  Priod  "  {idios)  ;  yr  un  ansoddair 
ag  yn  adn.  3,  "  ei  ogoniant  Äw/^."  Yn  y  C.  D.,  '■^ privnte  interpreta- 
tion''  \  ac  ar  ymyl  y  ddalen,  special/'  Ystyrrir  y  geiriau  gan  y 
Pabyddion  fel  gwrthdystiad  yn  erbyn  y  farn  bersonol,  a  datganiad  mai 
gan  yr  Eglwys  yn  unig  y  mae  yrhawl  i  ddehongli  yr  Ysgrythyrau.  Ond 
y  mae  yn  bur  amheus  a  oedd  ym  meddwl  yr  Apostol  ddim  a  allai  yn  deg" 
arwain  i'r  golygiad  hwn.  Y  mae  yn  bosîbl  cyfieithu,  "Nad  oes  un 
broffwydoliaeth  o'r  Ysgrythyr  o'i  dehongliad  ei  hun  "  ;  ac  felly  tybia 
rhai  esbonwyr  mai  yr  ystyr  ydy w  nas  gellir  dehongli  proffwydoliaeth  yn 
ei  goleuni  ei  hun, — mai  yng  ngoleuni  ei  chyflawniad  yn  unig  y  dehonglir 
hi  yn  iawn.  Ond  yn  sicr  nid  dyna  yr  ystyr.  Y  ddau  olygiad  mwyaf 
tebygol  ydynt,  (i)  Nas  gail  darllenwyr  unrhyw  broffwydoliaeth  ei 
dehongli  yn  nerth  eu  deall  eu  hunain,  eithr  eu  bod  yn  ddibynnol  ar 
gynorthwy  yr  Ysbryd  Glân  ;  (2)  Nad  ydyw  proffwydoliaeth  yn  tarddu 
o  ddehongliad  y  proffwyd  ei  hun  ar  bethau  ;  eithr  ei  bod  yn  dyfod 
oddi  wrth  Dduw.  Nad  0^5";  nid  y  ferf  "'hoá'*  (eimi)  a  geir  yma, 
ond  dyfod  i  fod  "  {ginomai=to  become) ;  ac  y  mae,  yn  y  cysylltiadau  y 
ceir  hi  yma,  yn  golygu  "tarddiad."  Felly,  y  mae  y  geiriau  yn  rhoddi 
yr  ystyr,  "  Nad  oes  un  broffwydoliaeth  o'r  Ysgrythyr  yn  tarddu  o 
ddehong^liad  y  proffwyd  ei  hun  o  ddigwyddiadau  dyfodol."  At  y  golyg- 
iad  hwn  yr  ydym  yn  tueddu,  er  fod  y  golygiad  arall  yn  cyflwyno  ystyr 
hollol  naturiol, — y  rhaid  cael  yr  un  Ysbryd  i  ddehongli  y  broffwydoliaeth 
ag-  a'i  rhoddodd  ar  y  dechreu. 
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dyn  y  daeth  gynt  brophwydoliaeth  ;  eithr  dynion  sanctaidd 
Duw  a  lefarasant  megis  y  cynhyrfwyd  hwy  gan  yr  Yspryd 
Glân. 

PENNOD  II. 

ITHR  bu  gau-brophwydi  hefyd  ym  mhlith  y  bobl,  i 
megis    ag   y    bydd    gau-athrawon    yn    eich  pHth 


ADN.  21.    Canys  nid  trwy  ewyllys  dyn  y  daeth  gynt  broffwydoliaeth. 

**Daeth":  yr  un  g^air  ag- yn  adn.  17.  Gweler  y  nodiad  yno.  Nid  "y 
daeth,"  ond  *'y  dygwyd"  "  Gynt ":  yr  ystyr  ydyw  *'erioed." 
"  Trwy  ewyllys  dyn  ":  ceir  ymadrodd  cyffelyb  yn  loan  i.  13.  Nid  yn 
ol  ei  ewyllys  ei  hun  y  g-allai  unrhyw  ddyn  broffwydo. 

Eithr  dynion  sanctaidd  Duw  a  lefarasant.  Yn  y  C.  D.,  **eithr 
dynion  a  lefarasant  oddi  wrth  Dduw."  Hynny  yw,  *'  dynion  a 
lefarasa,nt  "  fel  rhai  wedi  eu  hanfon  gan  Dduw.  Oddiwrtho  ef  yr  oedd 
eu  cenadwri. 

Megis  y  cynhyrfwyd  hwy  gan  yr  Ysbryd  Glân.  Yn  y  C.  D.,  **yn 
cael  eu  symud  g^an  yr  Ysbryd  Glân."  Y  cyfieithiad  llyth.  yw,  *' Eithr 
g^an  (yr)  Ysbryd  Glân,  yn  cael  eu  dwyn,  dynion  a  lefarasant  oddiwrth 
Dduw."  "  Yn  cael  eu  dwyn  ":  yr  un  gair  ag  yn  rhan  g-yntaf  yr  adnod, 
"  y  dygwyd."  Y  g'ymhariaeth,  meddir,  ydyw  llong*  yn  cael  ei  gyrru 
ymlaen  gan  y  gwynt  {hotne  alo?ig).  Yr  hyn  a  ddysgir  yn  glir  yma  ydyw 
mai  yr  Ysbryd  Glân  y  daw  proffwydoliaeth  oddi  wrtho.  Gwelir  yn 
eglur  y  cysylltiad  â'r  adnod  flaenorol.  Nid  eiddo  dynion  yw  proffwydol- 
iaeth,  ond  Duw. 


PENNOD  II. 

Cymh.  2  Petr  ii.  1 — iii.  3  â  Judas  4 — 18,  yn  ofalus,  gan  sylwi  ar  y 
tebygrwydd  a'r  gwahaniaeth. 

ADN.  I.  Eithr  bu  gau-broffwydi  hefyd  ym  mhlith  y  bobl.  ^'Eithr": 
gyda  chyfeiriad  at  ddiwedd  y  bennod  flaenorol.  Bu  gwir  broffwydi  yn 
Israel,  ond  bu  hefyd  gau-broffwydi  yn  eu  plith.  Dyna  yn  ddiau  ystyr 
''ym  mhlith  y  bobl.*'  Rhai  yn  proffesu  bod  yn  broffwydi,  ond  heb  eu 
galw  gan  Dduw.  Gweler  i  Bren.  xxii.;  Jer.  xxiii.;  Ezec.  xiii. ;  Amos 
vii.  14  ;  Zech.  xiii.  2 — 6. 

Megis  ag  y  bydd  gäu-athrawon  yn  eich  mysg  chwithau.  Peryglon 
eglwys  yr  H.  D.  yn  beryglon  eglwys  y  T.  N.  "Y  bydd":  ond  mewn 
adnodau  dilynol,  cyfeirir  atynt  yn  eu  mysg  eisoes  (adn.  15,  17,  18).  Y 
mae  ffurf  y  brawddegau  yn  ddieithr  ;  yr  hyn  y  buasem  yn  ei  ddisgwyl 
ydyw,  ^'Eithrbydd  gau-athrawon  .  .  .  megis  ag  y  bu  yn  Israel."  Y 
cysylltiad  sydd  yn  ddiau  yn  cyfrif  am  y  ffurf.  Gweler  Act.  xx.  28 — 31  ; 
2  Thes.  ii.  3 — 7  ;  i  Tim.  iv.  i — 7  ;  2  Tim.  iii.  i — 9  ;  iv.  3,  4.  Cymh. 
I  loan  ii.  18  ;  iv.  3. 

Y  rhai  yn  ddirgel  a  ddygant  i  mewn  heresiau  dinistriol.  Yn  ddirgel 
a  ddygant  i  mewn  ":  cyfieithiad  cywir  o  un  gair.  "  Heresiau  ":  ceir  y 
gair  hwn  mewn  wyth  o  leoedd  eraiU  yn  y  T.  N. ;  a  chyfieithir  ef  weithiau 
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chwithau  ;  y  rhai  yn  ddirgel  a  ddygant  i  mewn  heresiau 
dinystriol,  a  chan  wadu  yr  Arglwydd  yr  hwn  a'u  prynodd 
hwynt,  ydynt  yn  tynnu  arnynt  eu  hunain  ddinystr  buan. 

2  A  Uawer  a  ganlynant  eu  distryw  hwynt,  o  herwydd  y  rhai 

3  y  ceblir  fifordd  y  gwirionedd.     Ac  mewn  cybydd-dod,  trwy 


*'sect,"a  phryd  arall  "heresi.'*  Cyfeiria  yn  briodol  at  "ymraniadau," 
o  fewn  yr  eglwys,  yn  hytrach  na  sectau  '*  o'r  tu  allan  iddi.  '*  Dinistr- 
iol  *':  sylweddair,  "dinistr."  A  chyfieithir  ef  felly  yn  niwedd  yr  adnod, 
'*  dinistr  buan  ";  ond  yn  adn.  3,  cyfieithir  ef  "  colledigaeth."  Heresiau 
yn  arwain  i  ddinistr."    Athrawiaethau  cyfeiliornus,  yn  ddiddadl. 

A  chan  wadu  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'u  prynodd  hwynt.  Gweler 
Judas  4.  Yn  y  C.  D.,  "  yn  gwadu  hyd  yn  oed  y  Meistr  a'u  prynodd 
hwynt."    "  Yr  Arglwydd  ":  yr  un  gair  (despotês)  ag  yn  i  Petr  ii.  18, 

meistriaid."  Cymhwysir  ef  at  y  Tad  yn  Luc  ii.  27  ;  Act.  iv.  24  ; 
Dat.  vi.  10.  Yma  cymhwysir  ef  at  Grist.  '*  Prynodd  '  {agorazô)  ;  nid  y 
ferf  a  geir  yn  i  Petri.  18.  Gwelery  nodiad  yno.  Ceir  hi  yn  yr  un  ystyr 
yn  I  Cor.  vi.  20  ;  vii.  23  ;  Dat.  v.  9  ;  xiv.  3,  4.  "  Wadu  ";  gair  ag  iddo 
ystyr  chwerw  unwaith  i  Petr.  Yn  y  geiriau  hyn  gwel  Alford  "  brynedig- 
aeth  gyffredinol  "  ;  a  dywed  fod  Calvin  yn  myned  heibio  iddynt  mewn 
distawrwydd.  Doeth  ydyw  geiriau  Dr.  Salmond  : — "  Un  o'r  adnodau 
sydd  yn  gosod  allan  y  wedd  gyffredinol  ar  farwolaeth  Crist,  fel  y 
moddion  i  ddwyn  Duw  a  phob  dyn  i  berthynas  newydd  â'u  gilydd. 
Ond  ar  gyfer  y  rhai  hyn  y  mae  eraill  yn  gosod  allan  y  berthynas  arbennig 
rhyngddi  â'i  eiddo  ei  Hun,  y  rhai  a  roddwyd  iddo  gan  y  Tad.  A  dylai 
y  naill  a'r  llall  gael  Ue  yn  athrawiaeth  y  cymod." 

Ydynt  yn  tynnu  arnynt  eu  hunain  ddinistr  buan.    Yn  y  C.  D  ,  "  yn 

dwyn  arnynt,"  &c.  Trwy  wadu  "yr  hwn  a'u  prynodd  hwynt." 
*' Buan  ":  yr  un  gair  ag  yn  i.  14,  "  ar  frys."  Gweler  y  nodiad  yno. 
Yr  un  y w  yr  ystyr  yma.  Eu  hamcan  oedd  dwyn  dinistr  ar  eraiil ;  ond 
dinistrient  eu  hunain  hefyd. 

ADN.  2.  A  llawer  a  ganlynant  eu  distryw  hwynt.  *'  Distryw  ":  yn 
y  C.  D.,  "  eu  hymddygiadau  trythyll."    Gwelery  nodiad  ar  i  Petr  iv.  3. 

Ganlynant  "  :  yr  un  gair  ag  yn  i.    16,  "  gan  ddifyn."    Llwyddai  y  j 
gau-athrawon  i  ennill  dynion  i  dderbyn  eu  "  heresiau,"  ac  i  efelychu  eu 
drwg  fuchedd.    Cyfeiliornad  mewn  athrawiaeth,  ac  ymlygriad  mewn 
moes. 

Oherwydd  y  rhai  y  ceblir  ffordd  y  gwirionedd.  Y  rhai  "  :  y  "  gau- 
athrawon,"  neu  eu  canlynwyr,  neu  ynte  y  naiU  a'r  llall.  Y  canlynwyr, 
medd  Alford  ;  y  rhai  a  broffesant  rodio  yn  ffordd  y  gwirionedd,  ond  er 
hynny  a  ddilynant  athrawon  gau,  ydyw  y  rhai  a  wnant  y  niwed 
mwyaf."  "  Ceblir "  :  gweler  y  nodiad  ar  i  Petr  iv.  4.  "  Ffordd 
y  gwirionedd  "i=:by wyd  mewn  cydffurfiad  â  gwirionedd  dwyfol. 
Enw  cyffredin  ar  Gristionogaeth  ar  y  cyntaf  oedd  "ffordd." 
Gweler  Act.  ix.  2  ;  xix.  9,  23  ;  xxii.  4;  xxiv.  14.  "  Ffordd  iachawdwr- 
iaeth  "  (Act.  xvì.  17);  "  ffordd  yr  Arglwydd "  a  "  ffordd  Duw  " 
(Act.  xviii.  25,  26). 
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chwedlau  gwneuthur,  y  g-wnant  farsiandíaeth  o  honoch  ; 
barnedigaeth  y  rhai  er  ys  talm  nid  yw  seg^ur,  a'u  colledig-- 
aeth  hwy  nid  yw  yn  hepian.     Canys  onid  arbedodd  Duw  4 
yr  angelion  a  bechasent,  eithr  eu  taflu  hwyfit  i  uífern,  a'« 
rhoddi  i  gadwynau  tywyllwch,  i'w  cadw  i  farnedigaeth  ; 


ADN.  3.  Ac  mewn  cybydd-dod,  trwy  chwedlau  gwneuthur,  y 
gwnant  farsiandíaeth  o  honoch.  "  Mewn  "  (e7t)i  cybydd-dod  "  oedd 
yr  eifen  yn  yr  hon  yr  oeddynt  yn  byw.  Cybydd-dod  "  :  ceir  yr  un 
gair  eto  yn  adn.  14  ;  dymuniad  awchus  am  ychwaneg^,  ac  yn  arbennig^ 
am    yr    hyn    a  berlhyn    i  eraill.      "Chwedlau":       g^eiriau  "  {logoi). 

Wedi  eu  g-wneuthur"  :  yr  unig^  waith  y  ceir  y  g^air  yn  y  T.  N. 
Geiriau  wedi  eu  Uunio  yn  gyfrwys  a  thwyllodrus,  a  hynny,  fel  y  tybia 
Dr.  Salmond,  ar  y  cwestiwn  o  ryddid  Cristionog"ol.  "  Gwnant  far- 
siandiaeth "  :  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  hwn,  sef 
lag-o  iv.  13,  "a  farchnatawn."  Amcan  y  "  g^au-athrawon "  fyddai 
gfwneud  defnydd  o'u  canlynwyr  er  mwyn  elw,  g^an  eu  twyllo  trwy  eiriau 
têg-.    Cymh.  adn.  14,  15,  a  Judas  11,  16.    Hefyd  Rhuf  xvi.  18. 

Barnedigaeth  y  rhai  er  ys  talm  nid  yw  segur.  "  Barnedig^aeth  "  :  yr 
un  gasr  ag^  yn  i   Petr.  iv.    18,  "  ddechreu  o'r  farn.''    Yn  y  Ue  hwn, 

dedfryd  "  (sentence).  "  Er  ys  talm  "  ;  eto  yn  iii.  5  ;  yr  unig-  leoedd  y 
ceir  y  g-air  (ekpalai)  yn  y  T.  N.  Fw  g^ysylltu  â  "  nid  vw  segur." 
"  Nid  yw  segrur";  yr  unig;  le  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  ferf  hon  (argeô)  :  ceir 
sylweddair  o'r  un  g-wreiddyn  yn  i.  8,  "  na  segur  na  diffrwyth."  "Y 
rhai  "  :  y  "  g^au-athrawoü     a  "  wnant  farsiandíaeth  ohonoch." 

A'u  colledigaeth  hwy  nid  yw  yn  hepian.  "  CoUedigaeth  "="  dinistr  "; 
yr  un  g-air  ag- a  g-eir  ddwy  waith  yn  adn.  i.  '  Hepian  ':  mewn  un  lle 
arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  ferf  (nustazô).  sef  ym  Mat.  xxv.  5,  "  yr 
hepiasant  oU."  Yn  Uyth.,  "  to  nod.''  Personolir  eu  dedfryd  a'u 
dinistr.  Yr  oeddynt  yn  siwr  o  oddiweddyd  y  "  gau-athrawon,"  a 
phrofir  hynny  trwy  dri  digwyddiad  hanesyddol. 

ADN.  4.    Canys  onid  arbedodd   Duw  yr   angyhon  a  bechasent. 

"  Canys  os  nad,  '  &c.  Brawddeg-  anorífenedig.  "  Arbedodd  "  :  ceir 
yr  un  gair  yn  yr  adn.  nesaf  ;  ac  mewn  saith  o  leoedd  eraill  yn  Actau, 
Rhuf.  î  ac  2  Cor.  Nid  "  >/r  angylion,"  ond  "  angylion."  Yn  y  C.  D., 
"  Canys  onid  arbedodd  Duw  angylion  pan  bechasant."  Ni  ddywedir 
yn  y  lle  hwn  pa  beth  oedd  eu  peciiod.  Yn  Judas  6,  "  ni  chadwasant  eu 
dechreuad,  eithr  a  adawsant  eu  trigfa  eu  hun."  Tybia  Alford  mai 
cyfeiriad  sydd  yma  at  Gen.  vi.  i — 4  ;  ond  ychydig  iawn  o  oleuni  a  roddir 
gan  yr  Ysgrythyrau  ar  bechod  yr  angylion.  Dywedir  ychwaneg  am  eu 
cospedigaeth. 

Eithr  eu  taflu  hwynt  i  uffern.  Y  pum'  gair  olat  yn  gyfieithiad  o  un 
gair  (tartarôsas)  ;  yr  hwn  ni  cheir  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Ei 
ystyr  ydyw,  "  bwrw  i  lawr  ì  Tartarus,"  yr  hwn  le  oedd  gymaint  islaw 
Hades  ag  ydyw  y  nefodd  uwchlaw  y  ddaear.  Mewn  chwedloniaeth 
ddiweddarach  daeth  yn  enw  ar  y  byd  isod  yn  gyffredinol,  acyn  arbennig- 
y  rhan  ohono  y  bwrid  iddi  droseddwyr  mawrion. 

A'u  rhoddi  i  gadwynau  tywyllwch.    Yn  y  C.  D.,  "  ac  a'u  trosglwydd- 
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5  Ac  onid  arbedodd  efe  yr  hen  fyd,  eithr  Noê,  pregethwr 
cyfiawnder,  a  gadwodd  efe  ar  ei  wythfed,  pan  ddug  efe  y 

6  diluw  ar  fyd  y  rhai  anwir  ;  A  chan  droi  dinasoedd  Sodom 
a  Gomorrah  yn  lludw,  a'u  damniodd  hwy  â  dymchweliad, 


odd  i  bydewau  tywyllwch."  Yma  mabwysiedir  darlleniad  gwahanol  ; 
yn  lle  **  cadwynau,"  pydewau  "  [pits).  Ar  ymyl  y  ddalen  rhoddir 
"  dungeons,''  "  Tywyllwch  "  (zophos) ;  eto  yn  adn.  17  ;  Heb  xii.  18  ;  a 
Judas  6,  13.  Yn  y  Ueoedd  hyn  yn  unig-  y  ceir  ef  yn  y  T.  N.  Tywyllwch 
Tartarus. 

I'w  cadw  i  farnedigaeth.     Yn  Uyth.,  **yn  cael  eu  cadw  i  farn." 

Barnedigaeth  "  :  nid  yr  un  gair  ag  yn  adn.  4.  Gair  tra  chyffredin 
(krisis)  \  eto  yn  adn.  9,  11,  a  iii.  7.  Yma  y  farn  ddiweddaf — barn  y 
dydd  mawr.  Fel  rhai  yn  cael  eu  cadw  i  farn."  Wele  gyfieithiad 
Uyth.,  Canys  onid  arbedodd  Duw  angylion  pan  bechasant,  eithr,  gan 
eu  bwrw  i  lawr  i  Tartarus,  a'u  trosglwyddodd  i  bydewau  tywyllwch, 
fel  rhai  yn  cael  eu  cadw  i  farn." 

ADN.  5.  Ac  onid  arbedodd  efe  yr  hen  fyd.  Yr  ail  ddigwyddiad 
hanesyddol.  Ni  chyfeirir  ato  gan  Judas.  Cyfeiria  ef  at  ddigwyddiad 
na  chrybwyllir  yn  yr  Epistol  hwn,  sef  dinistr  yr  Israeliaìd  anghrediniol 
yn  yr  anialwch.    Yr  "  hen  fyd  "  cyn-ddiluwaidd. 

Eithr  Noë,  pregethwr  cyfiawnder,  a  gadwodd.efe  ar  ei  wythfed.  Yn 

y  C.  D.,  "  eithr  a  gadwodd  Noah,"  &c.  Yn  llyth.,  Noah  wythfed"; 
ei  hun  yn  wythfed,  h.y.,  Noah  gyd  â  saith  eraiU.  Leied  oedd  nifer  y 
gwaredigion  !  Cymh.  i  Petr.  iii.  20.  "  Pregethwr  cyfiawnder  "  :  dyma 
y  rheswm  am  ei  gadwedigaeth.  Ni  ddywedir  yn  Llyfr  Genesis  ei  fod 
yn  pregethu,  ond  fel  gŵr  cyfiawn  "  (Gen.  vi.  9),  yn  byw  yng  nghanol 
annuwicHon,  cwbl  naturiol  oedd  iddo  wneud  hynny.  Ac  yn  ei 
Hynafiaethau  (L  iii.  i)  dywed  Josephus  iddo  ymdrechu  perswadio  ei 
gyd-oeswyr  i  wella  eu  ffyrdd.  '*Gadwodd":  ystyr  gyntaf  y  gair 
(phulassô)  yáyw     gwylio,"  "gwarchod."  Etoyn  iii.  17,  ymgedwch." 

Pan  ddug  efe  y  diluw  ar  fyd  y  rhai  anwir.  Nid  ydyw  y 
fannod  o  flaen  y  gair  "  diluw  "  {kataklusmos).  Yr  un  gair  a  geir  ym 
Mat.  xxiv.  38,  39,  a  Luc  xvii.  27,  ac  ymhob  un  o'r  lleoedd  hynny  ceir  y 
fannod.  "  Ar  fyd  yr  annuwiolion,"  yn  y  C.D.  Yr  un  ^íúr  {asebês)  r 
geir  yn  i  Petr  iv.  18,  a  saith  o  leoedd  eraill.  Ym  mhob  lle,  ond  yn  yr 
adnod  hon,  "annuwiol"  yw  y  cyfieithiad.  Mor l'fosog  oedd yr  annuw- 
iolion  "  fel  yr  oedd  yr  "  hen  fyd  "  yn  eiddo  iddynt. 

ADN.  6.    A  chan  droi  dinasoedd  Sodom  a  Gomorrah  yn  Uudw.  Y 

trydydd  digwyddiad  hanesyddol.  "  Gan  droi  yn  Uudw  "  :  yr  unig  le  y 
ceir  y  ferf  hon  (tephroô)  yn  y  T.  N. 

A'u  damniodd  hwy  â  dymchweliad..  Yn  ol  amryw  esbonwyr,  "  a'u 
condemniodd  i  ddymchweliad."  "  Damniodd  ":  ymhob  lle  arall  ond 
dau  cyfieithir  y  ferf  hon  (katakrinô)^  "  condemnio."  Yn  y  ddau  hynny 
(Rhuf.    viii.    34,     a    I  Cor.    xi.    32)    y   cyfieithiad  ydyw   **  damnio." 

Condemnio  "  yn  ddiau  yw  ystyr  briodol  y  gair ;  ond  yn  yr  adnod 
hon,   "  condemniad a  geir  wedi  ei  gario  allan.     "  Dymchweliad  " 
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gan  eii  gosod  yn  esiarnpl  i'r  rhai  a  fyddent  yn  annuwiol  ; 
Ac  a  waredodd  Lot  ^yfiawn,  yr  hwn  oedd  mewn  gofid  7 
trwy    anniwair   ymarweddiad    yr    anwiriaid  :    (Canys    y  8 
cyfiawn  hwnnw  yn  trigo  yn  eu  mysg-  hwynt»  yn  gweled  ac 
yn  clywed,  ydoedd  yn  poeni  ei  enaid  cyfiawn  o  ddydd  i 


ihafastrophê) 'y    nid     *'â"   ond  Ceir    ymadrodd   Gyfìfelyb  ym 

Marc  X.  33,  '*a  hwy  a'i  condemniant  ef  i  farwolaeth ac  yn  ol  y 
llawysgrifau  g-oreii  ym  Mat.  xx.  18.  Mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  y 
ceir  y  sylweddair  '*  dymch weliad,"  sef  2  Tim.  ii.  14  ;  ac  yno  y 
c>  fieithiad  yw     i  ddad-ymchwelyd." 

Gan  eu  gosod  yn  esampl  i  r  rhai  a  fyddent  yn  annuwiol.  **  Esampl  " 
(hupodeigma) '.  ceir  vr  un  g"air  mewn  pum'  lle  arall  (loan  xiii.  15; 
Heb.  iv.  11;  viii  5  ;  ix.  23  ;  lago  v.  10)  ;  a'r  cyfieithiad  ynddynt  oli 
yw  "  siampl  '  neu  "  esampl "  ond  un  ;  ac  yn  hwnnw  ceir  "  portreiadau." 
Gair  byrrach  (deigma)  sydd  yn  Judas  7.  Yr  ystyr  yma  ydyw,  yn 
ddang-osiad  o'r  hyn  fyddai  tynghed  annuwiolion  yn  y  dyfodol.  ''Gosod  ": 
yr  un  gair  (tithèmt)  ag  yn  i  Petr  ii.  6.  gosod,''  a  ii.  8,  "  yr  ordein- 
iwyd  hwynt."  Cymh.  Es.  i.  q,  10  ;  Ezec.  xvi.  48 — ^^56  ;  Mat.  x.  15 ; 
xi.  23,  24;  Rhuf.  ix.  29.  "  Fr  rhai  a  fyddent  ynannuwiol":  berf 
(aseheô)  o'r  un  gwreiddyn  â'r  gair  yn  adn.  5.  Ni  cheir  hi  yn  y  T.  N. 
ond  yn  yr  adnod  hon  a  Judas  15. 

ADN.  7.  Ac  a  waredodd  Lot  gyfiawn.  Waredodd  ":  ceir  yr  un 
ferf  eto  yn  adn.  9.  '*Lot  gyfiawn  ":  cymh.  adn.  5,  "  Noah,  pregethwr 
cyfiawnder.''    Eto  adn.  8.    Rhag  y  tân  a  ddinistriodd  y  dinasoedd. 

Yr  hwn  oedd  mewn  gofid.  Mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y 
ÍQrî\ìQ\\  (hitaponeô)^  sef  Act  vii.  25,  **a  orthrymidS'  Gwisgo  i  lawr, 
blino  allan.  Yn  y  C.  D.,  yn  cael  ei  orthrymu  yn  galed "  (sore 
distressed). 

Trwy  anniwair  ymarweddiad  yr  anwiriaid.  Yn  y  C.  D.,  **gan 
fywyd  trythyll  y  rhai  drygionus."  Ni  cheir  y  gair  a  gyfìeithir  '^anwir- 
iaid "  ond  yma  a  iii.  17  ("annuwiol")  yn  y  T.  N.  Ei  ystyr  ydyw 
"  diddeddf," — yn  torri  ar  draws  deddf  i  foddhau  chwantau  drygionus. 

Ymarweddiad  ":  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  15  (gweler  y  nodiad  yno)  ; 
i.  18;  ii.  12  ;  iii.  I,  2,  16.  Ceir  ef  eto  yn  iii.  11,  aphump  o  leoedd  eraill. 
'^Anniwair":  yn  Uyth.,  "  mewn  trythyllwch."     Yr  un  gair  ag  yn  adn.  2. 

ADN.  8.    Canys  y  cyfiawn  hwnnw  yn  trigo  yn  eu  mysg  hwynt. 

'^Canys":  yn  dwyn  i  mewn  eglurhad,  medd  Alford,  ar  y  "  gofid  "  yn 
yr  adnod  flaenorol.  Felly  hefyd  Dr.  Salmond  a  Huther.  Ond  yn  ol 
Dr.  Bigg,  yn  dwyn  i  mewn  y  rheswm  paham  y  gwaredwyd  Lot.  "  Yn 
trigo  ":  yr  unig  waith  y  ceir  y  ferf  hon  (egkatoikeô)  yn  y  T.  N. 

Yn  gweled  ac  yn  clywed.  Yn  Uyth.,  trwy  olwg  a  chlyw  "  (hy  sight 
and  hearing).    I'w  cysylltu  â'r  ferf  "  yn  poeni." 

Ydoedd  yn  poeni  ei  enaid  cyfiawn  o  ddydd  i  ddydd.  ''Poeni" 
(basanizô)  :  yr  un  gairym  Mat.  viii.  6,     mewn  poen  ddirfawr  "  ;  viii.  29, 

i'n  ^o^w/ ni  ";  xiv.  24,  yn  drallodus  ^ain  donnau";  ac  amryw  leoedd 
eraiU.    Ei  ystyr  gyntaf  ydyw  profi  trwy  ddirdyniad    (torture)*  Yn 
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ddydd  trwy  eii  hanghyfreithlawn  weithredoedd  hwynt :) 

9  Yr  Arglwydd  a  fedr  wared  y  rhai  duwiol  rhag  profedig*- 
aeth,  a  chadw  y  rhai  ang-hyfiawn  i  ddydd  y  farn  i'w  poeni  : 

10  Ac  yn  bennaf  y  rhai  sydd  yn  rhodio  ar  ol  y  cnawd  mewn 
chwant  aflendid,  ac  yn  diystyru  llywodraeth.  Rhyfygus 


dirdynnu  ei  enaid  cyfiawn.  O  ddydd  i  ddydd  "  :  yma  yn  unig- yn  y 
T.  N.    Ni  ddywedir  hyn  yn  yr  hanes  yn  Genesis. 

Trwy  eu  hanghyfreithlawn  weithredoedd  hwynt.  ''Diddeddf' 
{anomoi)i  yr  un  gair  agf  yn  i  Cor.  ix.  2í  (bedair  g-waith).  Gweled  a 
chlywed  am  y  rhai  hyn  oedd  yn  arteithio  enaid  cyfiawn  Lot  o  ddydd  i 
ddydd.  Nid  yr  ystyr  ydyw,  ni  a  gredwn,  i  Lot  g-yfiawn  wrthsefyll  pob 
temtasiwn  oddi  wrth  y  gweithredoedd  hyn  ;  ac  yn  sicr  nid  yr  ystyr 
ydyw  iddo  wneud  hynny  trwy  benydau  corfforol. 

ADN.  g.  Yr  Arglwydd  a  fedr  wared  y  rhai  duwiol  rhag  profedig^- 
aeth.  Dywedasom  (adn.  4)  nad  ydy w  y  frawddeg  a  ddechreuir  yno  yn 
cael  ei  gorffen.  Tybia  rhai  esbonwyr,  pa  fodd  bynnag,  y  ceir  y  rhan 
olaf  ohoni  yn  yr  adnod  hon  ;  er  o  ran  ymddangosiad  fod  y  cysylltiad 
âg-  adn.  7.  Yn  y  C.  D.,  "  Yr  Arglwydd  a  ẃyr  pa  fodd  i  waredu  y  rhai 
duwiol  allan  o  demtasiwn."  "  Y  rhai  duwiol  "  (eusebeiê)  :  mewn  dau  le 
arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair  hwn,  sef  Act.  x.  2,  7  ;  a  chyfieithir  ef 
yno  defosiynol."  '*  Profedigaeth ":  yr  un  gair  (peirasmos)  ag  yn 
I  Petr  i.  6  (gweler  y  nodiad  yno),  a  iv.  11.  A  chredwn  mai  yr  un  ystyr 
sydd  iddo  yn  y  lle  hwn. 

A  chadw  y  rhai  anghyfiawn  i  ddydd  y  farn  i'w  poeni.     Yn  y  C.  D., 

*'  ac  i  gadw  yr  anghyfiawn  dan  gosb  i  ddydd  y  farn."  Anghyfiawn  ": 
yr  un  gair   ag  yn  i  Petr  iii.  18,  "y  Cyfiawn  dros  yr  anghjyfiawn." 

Poeni "  (kolajsô):  mewn  un  lle  arall  y  ceir  y  gair  hwn  yn  y  T.  N.,  sef 
Act.  iv.  21,  i'w  cosbi.'*  Yn  Grimm-Thayer s  Le.ricon,  to  chastise^ 
correcty  punish.''  Yn  y  presennol  y  mae  y  rhan-gymeriad,  ac  felly  yr 
ystyr  ydyw,  yn  cael  eu  cosbi."  Cyn  y  farn  ddiweddaf,  a  thra  yn 
aros  am  dani,  y  mae  yr  anghyfiawnion  dan  gosb. 

ADN.  10.  Ac  yn  bennaf  y  rhai  sydd  yn  rhodio  ar  ol  y  cnawd.  Cymh. 
Judas  8.  "  Yn  bennaf  ":  o'r  anghyfiawnion  yn  adn.  9,  yn  bennaf,"  neu 
ymlaenaf,  y  "gau-athrawon  "  a  ddisgrifir  yn  adn.  1,  2.  Yn  rhodio  ar 
ol  y  cnawd":  arddull  Hebreig.  Y  gair  a  g-yfieithir  rhodio  "  yw  yr 
hwn  a  g-eir  yn  i  Petr  iii.  19;  '*yr  aeth  efe  ";  iii.  22,  ''wedi  myned  i'r 
nef";  iv.  3,  **g-an  rodio  mewn  trythyllwch."  Ceir  ef  eto  yn  iii.  3,  "  yn 
rhodio  yn  ol  eu  chwantau."  "  Cnawd {sarx)l  yn  Judas  7,  "  Cnawd 
arall  "  neu  "  dieithr."    Yr  ystyr  yma  yn  fwy  cyffredinol. 

Mewn  chwant  aflendid.  Chwsint''  (epithumia):  trachwant.  Ýr  un 
gair  ag  yn  i  Petr  i  14  ;  ii.  1 1  ;  îv.  2,  3  ;  2  Petr  i.  4  ;  a  cheir  ef  eto  yn  ii. 
18,  a  iii.  3.  "  Aflendid  "  (miasmos) :  yr  unig  le  y  ceir  y  gair  yn  y  T.N.; 
ac  ni  cheir  gair  cyffelyb  iddo  {miasma),  ond  yn  adn.  20,  ''halogedig- 
aeth."  Yn  y  C.D.,  *' m  the  lust  of  dejìlement.'^  Yn  ol  un  eglurhad, 
g-wrthrych  y  **trachwant"  ydyw  "  halogedigaeth ":  yn  ol  golygiad 
arall,  yr  ystyr  ydyw  '^trachwant  sydd  yn  halogi,"  neu  *'yn  achosi 
halogedigaeth."    Y  cyntaf  yw  y  cryfaf,  ond  yr  ail  sydd  fwyaf  tebygol. 
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ydynt,   cyndyii  ;    nid  ydynt  yn  arswydo  cablu  urddas  : 
Lle  nid  yw  yr  ang^elion,  y  rhai  sydd  fwy  mewn  gallu  a  11 
nerth,  yn  rhoddi  cablaidd  farn  yn  eu  herbyn  hwynt  ger  bron 


Ac  yn  diystyru  llywodraeth.  Cymh.  Judas  8.  Ceir  y  gfair  a  gyfieithìr 
llywodraeth  "  (^î/r/o/^5)  =  **  arglwyddiaeth  "  yn  Eph.  i.  21  a  Col.  i.  16. 
Yno  dynoda  y  g-air  fodau  aiigylaidd  ;  a  thybia  rhai  mai  dyna  yw  yr 
ystyr  yn  y  lle  hwn.  Ond  gwelí  gennym  ni  gredu  mai  arglwyddiaeth  " 
Crist  a  ddiystyrid  gan  y  gau-athrawon.  Nid  yr  un  gair  a  gyfieithir 
yma  "  diystyru  "  ag  a  gyfieithir  felly  yn  Judas  8.  Ystyr  y  gair  a  geir 
yno  ydyw  "  gosod  o'r  neilldu,"  neu  wrthod." 

Rhyfygus  ydynt,  cyndyn.  "  Rhyfygus  ":  yn  y  C.D.,  "  beiddgar " 
(daring)  ;  ni  cheir  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.N.  "  Cyndyn  sylweddair 
ydy  w  y  cyntaf ;  ond  ansoddair  y  w  yr  ail  ;  ac  ni  cheir  ef  ond  mewn  un  Ue 
arall,  sef  Titus  i.  7.    Yn  y  C.D.,  ''^  self-willed.'' 

Nid  ydynt  yn  arswydo  cablu  urddas.  "  Urddas'':  yn  llyth.  '*gogon- 
iantau  "  {doxai),  Dwy  waith  y  ceir  y  gair  hwn,  yn  y  rhif  liosog,  yn  y 
T.N.,  heblaw  yn  yr  adnod  hon,  sef  i  Petr  i.  11,  a  Judas  8  ;  ac  yn  y  lle 
diweddaf  y  cyfieithiad  yw  "y  rhai  sydd  mewn  awdurdod  "  (C.D. 
dignities.)  Cablu":  yr  un  gair  ag  yn  adn.  2.  Y  mae  amrywiaeth  barn 
pwy  a  olygir  :  yr  angyüon  da,  medd  rhai  ;  yr  angylion  drwg,  medd 
eraiU.  Ond  y  golygiad  goreu  gennym  ni  ydyw,  mai  swyddogion 
eglwysig  a  olygir.  Diystyrai  y  "  gau-athrawon  "  Grist  fel  Arglwydd  ;  a 
chablent  hefyd  y  rhai  a  ddaüent  swyddau  yn  ei  eglwys.  Ar  yr  un  pryd 
rhaid  addef  mai  dieithr  ydyw  defnyddiad  y  fath  ymadrodd  i  osod  allan 
yr  ystyr  yma.  Ond  i  ni  ymddengys  pob  golygiad  arall  a  welsom  yn 
Ìlawer  mwy  annaturiol.  Arswydo":  mewn  dau  le  arall  yn  y  T.  N.  y 
ceir  y  gair  a  gyfieithir  felly,  sef  Marc  v.  33  a  Luc  viii.  47  ;  a  chyfieithir 
ef  "  crynu  "  yn  y  naill  a'r  Uall. 

ADN.  II.  Lle  nid  yw  yr  angylion,  y  rhai  sydd  fwy  mewn  gallu  a 
nerth.  Yn  y  C.D.,  "  lie  nid  yw  angylion,  er  yn  fwy  mewn  gallu  a  nerth." 
Yr  oedd  y  "  gau-athrawon  "  yn  diystyru  arglwyddiaeth,"  acyn  "  cablu 
urddas  ";  ond  tra  gwahanol  oedd  ymddygiad  angylion,  er  yn  rhagori 
arnynt  hwy  mewn  gallu  a  nerth„ 

Yn  rhoddi  cablaidd  farn  yn  eu  herbyn  hwynt.  Anhawdd  ydy w  deall 
pwy  yw  yr  ''hwynt."  Y  golygiad  goreu  gennym  ydyw  "yn  erbyn 
angylion  a  bechasant."  Yn  Judas  9,  difynnir  esiampl  Michael  yr  arch- 
angel  yn  ymddadleu  â  diafol  yng  nghylch  corfìF  Moses.  '*  Ni  feiddiodd 
ddwyn  barn  gablaidd  arno,  eithr  efe  a  ddywedodd,  Cerydded  yr 
Arglwydd  dydi."  Mor  wahanol  y  "  gau-athrawon  "!  Cablaidd  farn  ": 
yn  Judas  8,  yn  Uyth.  "  barn  cabledd."  Yr  un  ydyw  ystyr  y  ddau 
ymadrodd.  A  judgment  pronounced  in  reproachful  terms''  (Grimm- 
Thayer).  '*  Rhoddi  (pherô — to  bear)  :  nid  cyhoeddi  barn  mewn  iaith 
sarhaus,  er  fod  y  trosedd  yn  haeddu  hynny. 

Ger  bron  yr  Arglwydd.  Gadewir  y  geiriau  hyn  allan  gan  rai  beirn- 
iaid  ;  ond  cedwir  hwy  i  mewn  gan  Tischendorf,  Alford,  ac  awdwyr  y 
C.D.  Gan  W.  H.  rhoddir  hwy  rhwng  cromfachau.  Dynodant  barched- 
igaeth  yr  angyhon  i  bresenoldeb  Duw. 
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12  yr  Arglwydd.  Eithr  y  rhai  hyn,  megis  anifeiliaid  an- 
rhesymmol  anianol,  y  rhai  a  wnaed  i'w  dal  ac  i'w  difetha, 
a  gablant  y  pethau  ni  wyddant  oddi  wrthynt,  ac  a  ddifethir 

13  yn  eu  llygreciigaeth  eu  hunain  ;  Ac  a  dderbyniant  gytlog 
anghyfiawnder,    a  hwy  yn  cyfrif  moethau  beunydd  yn 


ADN.  12.  Eithr  y  rhai  hyn.  Y  "  gau-athrawon,"  ac  feallai  y  rhai  a 
hudid  g-anddynt. 

Megis  anifeiUaid  anrhesymmol  anianol.  Yn  y  C.D.,  Fel  creadur- 
iaid  heb  reswm,  wedi  eu  geni  yn  unig^  yn  anifeiliaid  "  {as  creatures  with- 
out  reasofiy  horn  mere  animals^  to  he  tahen  aìid  destroyed). 

Y  rhai  a  wnaed  i'w  dal  ac  i'w  difetha.  Y  gair  anianol  "  (phusika) 
yw  y  mwyaf  anhawdd.  Dywed  Alford  ei  fod  ymron  yn  gyfystyr  â'r 
rag:ferf  phusihôs^  ac  i'w  g-ysylltu  a  ^egennêmena—^''  wedi  eu  geni  yn 
anianol"  neu  "  naturiol"  {horn  naturally  for  capture  and  destruction). 
Eu  hunig-  feddiant  oedd  by  wyd  naturiol ;  yr  oeddynt  yn  amddifad  o 
fywyd  deallol  ac  ysbrydol, — anifeiliaid  yn  unig  oeddynt.  Disgrifiad 
arswydus  ! 

A  gablant  y  pethau  ni  wyddant  oddi  wrthynt.  Yn  y  C.D.,  '*yn 
llefaru  drwg  [railing)  mewn  materion  am  ba  rai  y  maent  yn  anwybodus." 
Nid  oedd  yr  angylion  yn  dwyn  barn  gablaidd  lle  yr  haeddid  hi,  ond 
llefarai  y  *' gau-athrawon"  eiriau  cablaidd  yng  nghylch  pethau  nad 
oeddynt  yn  eu  deall.    Ymddygent  fel  anifeiliaid  direswm. 

Ac  a  ddifethir  yn  eu  llygredigaeth  eu  hunain.  Yn  y  C.  D.,  *'yn  eu 
dinistriad  {destroying)  yn  sicr  a  ddinistrir."  Yr  un  gair  [phthora)  ag  a 
gyfieithir  *'  i'w  difetha,"  yn  rhan  flaenaf  yr  adnod  ;  ac  y  mae  y  ferf  a 
ddifethir"  o'r  un  gwreiddyn.  Yn  i.  4  cyfieithir  ef  *'  llygredigaeth  ";  ac 
felly  eto  yn  adn.  19.  Tra  yn  dinistrio  eraill  dygant  ddinistr  sicr  arnynt 
eu  hunain. 

ADN.  13.    Ac  a  dderbyniant  gyflog  anghyfiawnder.    Yn  y  C.  D., 

"  gan  dderbyn  cam  fel  cyflog  am  wneuthur  drwg."  Dioddef  anghyfiawn- 
der  am  wneuthur  anghyfiawnder.  Mabwysiadodd  awdwyr  y  C.  D. 
ddarlleniad  gwahanol  {adihoumenoi).  Felly  hefyd  W.  H.  Y  darlleniad 
yn  y  Testyn  Derbyniedig  y w  homioumenoi  ;  ac  ymddengys  i  ni  ei  fod  yn 
gwneuthur  ystyr  ragorach.  A  glyna  Tischendorf,  Huther,  Alford  ac 
eraiU  wrtho.  Y  mae  y  Ilawysgrifau  yn  rhanedig.  Yn  yr  amser 
dyfodol  y  mae  y  rhan-gymeriad. 

A  hwy  yn  cyfrif  moethau  beunydd  yn  hyfrydwch.  Yn  llyth.  '*gan 
gyfrif  moethusrwydd  yn  y  dydd  yn  bleser."  Gair  yn  y  rhif  unigol  a 
gyfieithir  "  moethau."  Yr  unig  le  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  ef  yw  Luc 
vii.  25.  Hyfrydwch  "  {hêdonê)  :  yr  unig  ieoedd  eraiU  yn  y  T.  N.  y  ceir 
y  gair  hwn  ydyw  Luc  viii.  14,  "  meluswedd  ;"  Titus  iii.  3  ;  lago  iv.  i,  3, 
"  melus-chwantau."     Ac  yn  y  pedwar  Ile  y  mae  yn  y  rhif  liosog-. 

Beunydd  ":  yn  Ilyth.  "  yn  y  dydd."  Yr  ystyr,  yn  ol  Calvin,  Huther  ac 
Alford  ydyw  "yn  parhau  yn  unig  am  ddiwrnod,"  ac  felly  "moethus- 
rwydd  byr-barhaol."  Gwell  gennym  ni  olygiad  Dr.  Salmond  mai  yr 
^ystyr  ydyw  *'  yn  y  dydd  "  :  yr  oeddynt  yn  byw  yn  foethus  nid  yn  unig  yn 
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hyfrydwch.     Brychau  a  meflau  j^/fl^;//,  yn  ymddig-rifo  yn  eu 
twyll   eu   hunain,   g-an   wledda  gyá  â  chwi  ;   A  llyg-aid  14 
g-anddynt  yn  llawn  godineb,  ac  heb  fedru  peidio  â  phechod  ; 
yn  llithio  eneidiau  anwadal  :  a  chanddynt  g'alon  wedi  ym- 


y  nos  ond  hefyd  yn  y  dydd.  Gweler  Act.  ii.  15  a  i  Thes.  v.  7.  Eglurhad 
ydyw  y  geiriau  ar  yr  "  anghyfiawnder  "  {adihia),  yr  hwn  y  derbynient  ei 
wobr. 

Brychauameflau  ydynt.  "  Brychau  "  (5/)?7o2) :  yr  unig- le  arall  yn  y  T.  N. 
y  ceir  y  g-air  ydyw  Eph.  v.  27  (yn  y  rhif  unigol),  "  brycheuyn."  Ceir 
"  difrycheulyd "  {aspilos)  yn   i   Petr  i.    19.    Yn  y  Cyf.  Seis.  spots." 

Meflau  "  {mômoi)  :  yr  unig-  le  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair.  Ond  ceir  yr 
ansoddair  amômos  y\\  i  Petr  i.  19,  ^'di-feius,"  a  saith  o  leoedd  ereiU.  A 
cheir  aspiloi  kai  a?nômêtai  ('*  difrycheulyd  a  diargyhoedd  ")  yn  2  Petr 
iii.  14.     Pethau  yn  anurddo,  yn  peri  gwaradwydd  a  chywilydd. 

Yn  ymddigrifo  yn  eu  twyll  eu  hunain.  Ymddigrifo  ":  yr  unig  le  yn 
y  T.  N.  y  ceir  y  gair.  Ond  y  mae  y  gair  a  gyfieithir  moethau  "  o'r  un 
gwreiddyn.  Yn  eu  twyll":  yn  y  C.  D.  "  yn  eu  cariad-wleddoedd." 
Cydnebydd  Dr.  Bigg  fod  y  llawysgrifau  o  blaid  y  cyntaf ;  ond  dadleua 
er  hynny  mai  y  darlleniad  cywir  ydyw  yr  olaf.  Y  cyntaf  a  fabwysiedir 
gan  Tischendorf  ac  Alford.  Gan  W.  H.  rhoddiryr  ail  ar  ymyl  y  ddalen. 
Y  mae  y  gair  yn  y  rhif  hosog  {deceits^  dehisions).  Yn  disgwyl  oddi  wrth 
eu  pechodau  yr  hyn  nidoedd  i'w  gael.  Neu  fe  allai  yn  ymddigrifo  mewn 
twyllo  eraill  :  felly  Dr.  Salmond  ;  neu  ynte  yn  yr  eniUion  a  wnaethent 
trwy  dwyll  (Huther). 

Gan  wledda  gyd  â  chwi.  Cyfeiriad  at  y  "  cariad-wleddoedd  ":  felly 
byddai  y  gau-athrawon  "  yn  yr  eglwysi,  ac  nid  oddi  allan  iddynt.  Yn 
y  gariad-wledd,  dygent  ymlaen  eu  hymdrechion  i  dwyllo.    Yn  y  C.  D. 

tra  yn  gwledda,"  &c. 

ADN.  14.  A  llygaid  ganddynt  yn  ílawn  godineb.  Yn  ol  y  darlleniad 
a  fabwysiedir  gan  Alford,  "  yn  Ilawn  o'r  odineb-wraig  :  "  felly  hefyd 
Tischendorf  a  W.  H.  Dadleua  Dr.  Bigg  mai  y  darlleniad  arall 
(<«  godineb  ')  sydd  yn  gy wir.  Eu  nwydau  aflan  a  llygredig  yn  dangos 
eu  hunain  yn  eu  Ilygaid.     Dim  arall  yn  cael  eu  sylw. 

Ac  heb  fedru  peidio  â  phechod.  Yn  Ilyth.  "  ac  nas  gellir  peri  iddynt 
beidio  â  phechod."  Awydd  dioríîwys  am  bechu  yn  ymddangos  yn  eu 
Ilygaid. 

Yn  llithio  eneidiau  anwadal.  "  Llithio "  {deleazô)\  yr  unig  leoedd 
eraill  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  ydyw  adn.  18,  a  lago  i.  14.  Rhoddi 
abwyd  ar  y  bâch.  *' Anwadal  ":  mewn  un  adnod  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir 
y  gair  hwn,  sef  iii.  16,  "anwastad."  Ceir  y  íerí  sterizô,  "  gwneud  yn 
gryf,  gadarn,"  yn  i  Petr  v.  10,  "  cadarnhao  ;"  ac  2  Petr  i.  12,  "  sicrhau." 
¥e\\y  astêriktos=heh  íoá  yn  ^ryí,  neu  gadai^n.  "Eneidiau":  yr  un  gair 
ag  yn  i  Petr  i.  9. 

A  chanddynt  galon  wedi  ymgynefino  â  chybydd-dra.  "  Ymgynefino  " 
{gumnazô)  :  ceir  y  gair  hefyd  yn  i  Tim.  iv.  7  ;  Heb.  v.  izj.  ;  xii.  11.  Yn 
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15  gynnefino  â  chybydd-dra  ;  plant  y  feildith  ;  Wedi  g-adael 
y  fìfordd  uniawn,  h7vy  a  aethant  ar  g*yfeiìiorn,  gan  g-anlyn 
fìfordd  Balaam  7nab  Bosor,  yr  hwn  a  g'arodd  wobr  anghyf- 

lò  iawnder  ;  Ond  efe  a  gafodd  g-erydd  am  ei  gamwedd  :  asen 
fud  arferol  â'r  iau,  gan  ddywedyd  âllef  ddynol,  a  wahardd- 

17  odd  ynfydrwydd  y  prophwyd.     Y  rhai  hyn  ydynt  fifyn- 


y  cyntaf  y  cyfieithiad  yw  ymarfer  ;  "  ac  felly  hefyd  yn  y  ddau  le  arall 
yn  y  C.  D.  {exercìsed),  A'r  un  modd  yn  y  Ue  hwn,  "  a  heart  exercised  in 
covetousness."    "  Cybydd-dra  ":  yr  un  gair  ag*  yn  adn.  3. 

Plant  y  felldith.  "  Plant  melldith  "  [tekna  kataras).  Cymh.  i  Petr 
i.  14,  "  plant  ufudd-dod  ;  "  Eph.  ii.  3,  plant  dig-ofaint  ;  "  v.  8,  "  plant  y 
goleuni."  "  Melldith  "  wedi  eu  mabwysiadu  fel  ei  "  phlant "  ei  hun. 
Geiriau  yn  symio  i  fyny  g-ynnwys  adn.  13,  14. 

ADN.  15.  Wedi  gadael  y  ffordd  uniawn.  '^Uniawn  ffyrdd  yr 
Arglwydd  "  (Act.  xiii.  10).  Diclion  y  cyfeirir  yma  cit  ffordd  y 
gwirionedd  "  (adn.  2).    Yn  y  C.  D.  "  gan  adael,"  &c. 

Hwy  a  aethant  ar  gyfeiliorn.  Yr  un  ferf  ag  yn  i  Petr  ii.  25,  "  yn 
myned  ar  gyfeiliorn." 

Gan  ganlyn  ffordd  Balaam  mab  Bosor.  Gweler  Judas  11.  "Ganlyn": 
gweier  y  nodiad  ar  i.  16.  "  Ffordd  Balaam  "  :  gweler  Num.  xxii.  5,  &c. 
Yno  mab  Beor  ;"  ac  felly  yn  y  C.  D.  yn  yr  adnod  hon.  Tybir  gan 
rai  mai  '*Bosor"  oedd  cynaniad  Galileaidd  y  gair.    Tybia  eraiU  fod 

Bosor  "  yn  golygu  "  mab  y  cnawd." 

Yr  hwn  a  garodd  wobr  anghyfiawnder.  Dymunai  ennill  y  wobr  gan 
Balac  am  felldithio  Israel.  Nid  cyfeiriad  at  ei  gynghor  i'w  Uygru 
(Num.  xxxi.  16).  "  Wobr  anghyfiawnder ":  yr  un  ymadrodd  ag  yn 
adn.  13. 

ADN.  16.    Ond  efe  a  gafodd  gerydd  am  ei  gamwedd.    Yn  y  C.  D., 

"  ei  g-amwedd  ei  hun."  "  Cerydd  "  {ele^xis)  :  "  camwedd"  [paranomia)'. 
dau  air  na  cheir  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Ystyr  y  diweddaf  ydyw 
"  trosedd  o  ddeddf."    Cyfystyr  âg  "  anghyfiawnder "  {adiMa). 

Asen  fud  arferol  â'r  iau.  Ystyr  y  gair  a  ddefnyddir  yma  (hupozug- 
ion)  ydyw  "  dan  yr  i^u."  Fel  sylweddair  defnyddir  ef  am  "  anifail 
dan  yr  iau,"  neu  yn  arfer  dwyn  beichiau.  A  chan  mai  yr  asyn  oedd  yn 
gyffredin  yn  gwneud  hynny,  daeth  y  gair  i  olygu  "  asyn  arferol  â'r  iau." 
Cyfieithiad  Alford  ydyw,  a  dumb  heast  of  burden.''  "  Asen  "  yn 
Num.  xxii.  21,  &c. 

Gan  ddywedyd  â  llef  ddynol.  "Ddywedyd":  lefaru.  Ceir  yr  un 
gair  eto  yn  adn.  18.  Mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  ef,  sef 
Act.  iv.  18,      nad  ynganent.''    Yn  Uyth.  "  yn  Uais  dyn." 

A  waharddodd  ynfydrwydd  y  proffwyd.  "  Ynfydrwydd  ";  gwallgof- 
rwydd.  "  A  waharddodd  "  :  yn  fwy  llyth.,  "  a  daflodd  rwystr  ar  ffordd  " 
{hindered).  Ceir  geiriau  yr  asen  yn  Num.  xxii.  28,  30.  Yr  ang-el  a'i 
g-wrthwynebodd  (Num.  xxii.  22,  31 — ^^). 
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honnau  diddwfr,  cymmylau  a  yrrid  g-an  dymmestl  ;  i'r 
rhai    y  mae  niwl  tywyllwch  y'nghadw  yn  drag-ywydd. 
Canys  g-an  ddywedyd  chwyddedig  eiriati  g-orwag-edd,  y  18 
maent  hwy  trwy  chwantau  y  cnawd,  a  thrythyllwch,  yn 
IHthio  y  rhaì  a  ddíangasai  yn  gwbl  oddi  wrth  y  rhai  sydd 


ADN.  17.  Y  rhai  hyn  ydynt  ffynonnau  diddwfr.  Yn  Judas  12, 
"  cymyîau  di-ddwfr."  Nid  pydewau,  ffynonnau  â'u  dwfr  wedi  pallu. 
Peth  tra  siomedig-,  yn  arbennig-  yn  y  Dwyrain.  Athrawon  heb  ddysg" 
g-anddynt  i'w  chyfranu.  Cymh.  Jerem.  ii.  13  ;  xiv.  3  ;  loan  iv.  10,  14  ; 
vii.  37. 

Cymmylau  a  yrrid  gan  dymestl.  Cymylau  ":  tarthoedd  (mists).  "  Yn 
cael  eu  gyrru  g^an  dymestl.''  Ym  Marc  iv.  37  ;  a  Luc  viii.  23  yn  unig"  yn 
y  T.  N.,  heblaw  yn  yr  adnod  hon,  y  ceir  y  gair  {lailaps) ;  ac  yn  y  ddau 
le  ''tymestl  o  wynt."  Ystyr  y  gair  ydyw  "  rhuthrwynt."  "  Tarth- 
oedd  "  heb  wlaw  yn  dyfod  ohonynt.  Tybia  Huther  fod  yma  gyfeiriad 
at  ansefydlog"rwydd  y  "  g"au-athrawon  "  ;  ond  yn  sicr  y  syniad  arall  yw 
y  blaenaf,  os  nad  yr  unig-  syniad  y  bwriadai  yr  Apostol  ei  gfyflwyno. 

Yrrid  "  (elaunô) ;  mewn  pedwarlle  arall  y  ceir  y  g^air  yn  y  T.  N.,  sef 
Marc  vi.  48,  *'  yn  rhwyfo'"  ;  Luc  viii.  29,  "  Si  yrrwyd  g-an  y  cythraul  "  ; 
loan  vi.  19,  ''  wedi  iddynt  rwyfo''  ;  lago  iii.  4,  eu  gyrru  gan  wyntoedd 
creulawn." 

I'r  rhai  y  mae  niwl  tywyllwch  y'nghadw  yn  dragywydd.  Gadawer 
allan  y  geiriau  yn  drag^ywydd."  Y  maent  i'w  cael  yn  Judas  13.  Y 
gair  a  g-yfieithir  "  niwl"  a  g^eir  yn  adn,  4,  ac  a  g-yfieithir  yno 
"tywyllwch."  Gweler  y  nodiad  yno.  Y  gair  a  gyfieithir  yma 
"  tywyllwch  "  a  geir  yn  i  Petr  ii.  9,  "  a'ch  g^alwodd  allan  o  dy7vy/lwch." 
Yn  y  C.  D.  "  duwch  tywyllwch  "  \blackness  of  darhness),  "  I'r  rliai  ": 
sef  y  "  g-au-athrawon."  "Y'nghadw"  [têrein):  yr  un  g-air  ag-  yn 
I  Petr  i.  4,  ac  yn  adn.  4,  9  o'r  bennod  hon.  Ceir  ef  eto  yn  iii.  7  ;  a'r 
un  g'air  sydd  yn  Judas  13.  Gosodir  allan  yma  sicrwydd  eu  cosb, 
ynghyd  â'r  nodwedd  anobeithiol  a  berthyn  iddi. 

ADN.  18.    Canys  gan  ddywedyd  chwyddedig  eiriau  gorwagedd. 

"  Gorwagedd  "  :  gwagedd.  Rheswm  am  y  farn  g-yhoeddedig"  ar  y 
gau-athrawon  "  yn  adn.  17,  "  i'r  rhai,"  &c.  *'Ddywedyd":  yr  un 
gair  ag  yn  adn.  16.  Chwyddedig  eiriau  ":  **  eiriau  "  mewn  llythyrennau 
Italaidd.  "  Chwyddedig  "  [huperogha)  i  ni  cheir  y  gair  yn  y  T.  N.  ond 
yma  a  Judas  16.  Gosodir  allan  ei  ystyr  yn  gywir  yn  y  cyfieithiad. 
'*Gwag-edd":  mewn  dau  le  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  gair,  sef 
Rhuf.  viii.  20,  ac  Eph.  iv.  17  ;  ac  yn  y  naill  a'r  llall  y  cyfieithiad  yw 
oferedd."    **Geiriau,"  medd  Luther,  "  heb  ddim  y  tu  ol  iddynt." 

Y  maent  hwy,  trwy  chwantau  y  cnawd,   a    thrythyîlwch.    "  Yn 

nhrachwanlau ":  yr  un  g-air  agf  yn  adn.  10.  Gweler  y  nodiad  ar 
1  Petr  i.  14,  Yn  nhrachwantau  y  cnawd "  yr  oeddynt  yn  byw  ac  yn 
g-weithredu  ;  a  thrwy  *' weithredoedd  trythyll "  yroeddyntyn  "  llithio." 
Yr  un  gair  {aselgeiai—^^  ^vje\t\\veáo&áà  trythyll ")  ag  yn  adn.  2,  7. 
Gweler  y  nodiad  ar  i  Petr  iv.  3.  Ceir  y  gair,  yn  y  rhif  unig-ol,  yn 
Judas  4. 
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19  yn  byw  ar  gyfeiliorn.  Gan  addaw  rhyddid  iddynt,  a 
hwythau  eu  hunain  yn  wasanaethwyr  llygredigaeth  :  canys 
gan  bwy  bynnag  y  gorchfygwyd  neb,  i  hwnnw  hefyd  yr  aeth 

20  efe  vn  gaeth.  Canys  os,  wedi  iddynt  ddíangc  oddi  wrth 
halogedig-aeth  y  byd,  trwy  adnabyddiaeth  yr  Arglwydd  a'r 


Yn  liithio  y  rhai  a  ddiangasai  yn  gwbl.  "  Yn  gwbl  ":  y  darlleniad  yn 
y  Testyn  Derbyniedig  ydyw  ontôs—^^  yn  wirioneddol ";  ond  mabwysiada 
awdwyr  y  C.D.,  ddarlleniad  arail  {oligôs)^  yn  llyth.  '*ychydig-,"  ac  yn 
g-olyg-u  ''er's  ychydig-  amser,"  neu  ''i  fesur  bychan."  **Y  rhai  nad 
oeddynL  ond  prin  ddianc  "  (C.  D.,  just  escaping).  "  Y  maentyn  Uithio." 
Gweler  adn.  14. 

Oddiwrth  y  rhai  sydd  yn  byw  ar  gyfeiliorn.  Yn  byw  ":  yr  un  gair 
[aŶiastrephô)  ag  yn  i  Petr  i.  17,  ymddygwch "  ;  ac  o'r  un  gwreiddyn 
y  mae  "  ymarweddiad "  {anastrophê).  Gweler  i  Petr  i.  15.  Ceir  y 
gair  yn  adn.  7.  "  Ar  gyfeiliorn";  yn  Uyth.,  "  mewn  cyfeiliornad " 
{planê).  Cyfieithir  y  gair  weithiau  "  amryfusedd  "  (Mat.  xxvii.  64; 
2  Thes.  ii.  11).  Y  rhai  y  cyfeirir  atynt  ydyw  y  paganiaid.  Ymdrechai 
y  gau-athrawon  Hthio  i  ddinistr  ddychweledigion  newyddion. 

ADN.  19.  Gan  addaw  rhyddid  iddynt.  Wele  engraifift  o'r  chwydd- 
edig  eiriau  (adn.  18).  Rhyddid  yn  achlysur  i'r  cnawd  "  (Galat.  v.  13). 
*'Rhyddid"  oddi  wrth  ddeddf  ;  "  rhyddid  "  i  ddilyn  tueddiadau 
Uygredig  eu  natur.  Gan  addaw  "  :  yr  un  gair  ag  ym  Marc  xiv.  11, 
''  a  addawsant  roi  arian  iddo  "  (sef  Judas). 

A  hwythau  eu  hunain  yn  wasanaethwyr  llygredigaeth.  "  Llygredig- 
aeth  "  ;  yn  ol  Alford,  yn  y  lle  hwn,  'Mlygredigaeth  moesol";  ac  nid 
*'dinistr,"  fel  yn  adn.  14.  Ac  felly  Dr.  Bigg.  Tuedda  Dr.  Salmond  at 
y  golygiad  arall.  *' Wasanaethwyr "  (ŵw/ö/)  =  caethion.  Y  mae 
"  caethion     llygredigaeth "  yn   well    na    **chaethion    dinistr."  Pa 

ryddid  "  y  gallai     caethion  "  ei  roddi  ?    Cymh.  Rhuf.  viii.  21. 

Canys  gan  bwy  bynnag  y  gorchfygwyd  neb.  Yn  ol  Alford  a  Dr. 
Bigg,  gan  ô^/Ä  bynnag."  Gorchfygwyd  "  :  eto  yn  adn.  20.  Yr 
unig  le  arall  yn  y  T.   N.  y  ceir  y  gair  ydyw  2  Cor.  xii.  13,  yr  hyn 

y  buoch  chwi yn  ol  am  dano,'' 

I  hwnnw  hefyd  yr  aeth  efe  yn  gaeth.  Arfer  rhyfel ;  y  gorchfygedig 
yn  gaethwas  i'r  gorchfygwr.    Cymh.  loan  viii.  34  ;  Rhuf.  vi.  16,  18. 

Cyfiawnhau  ei  waith  yn  galw  y  gau-athrawon  yn  "  gaethion  "  y  mae 
yr  Apostol  yn  y  frawddeg  hon. 

ADN.  20.  Canys  os  wedi  iddynt  ddiangc  ?  Pwy  ?  Y  gau- 
athrawon  "  ;  ac  nid,  fel  y  tybia  rhai,  eu  canlynwyr.  "  Ddianc  "  :  yr  un 
gair  ag  yn  adn  18.    Hefyd  i.  4, 

Oddiwrth  halogedigaeth  y  byd.  *' Halogedigaethau."  Gweler 
adn.  10.     "Ybyd"  paganaidd.     Pechodau  fíìaidd  paganiaid. 

Trwy  adnabyddiaeth  yr  Arglwydd  a'r  Achubwr  lesu  Grist.  "  Trwy  " 
{en)'.  yn  "  adnabyddiaeth "  {epignôsis)  \  yr  un  gair  ag  yn  i.  2,3,  8. 
"  Yr  Arghvydd  a'r  Achubwr  lesu  Grìst  ":  yr  un  ymadrodd  ag  yn  i.  11, 
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Achubwr  lesu  Grist,  y  rhwystrir  hwy  drachefn  â'r  pethau 
hyn,  a'u  gorchfygu  ;  aeth  diwedd  y  rhai  hynny  yn  waeth 
na'u  dechreuad.  Canys  gwell  fuasai  iddynt  fod  heb  21 
adnabod  ffordd  cyfiawnder,  nag,  wedi  ei  hadnabod,  troi 
oddi  wrth  y  g"orchymyn  sanctaidd  yr  hwn  a  draddodwyd 
iddynt.     Eithr  dig-wyddodd  iddynt  yn  ol  y  wir  ddîareb,  Y  22 


a  iii.  18.  lesu  Grist  "  yn  "  Arglwydd  "  ac  ''Achubwr,"  neu 
Geidwad."  Buasai  y  g-au-athrawon  gynt  yn  bag'aniaid,  ac  yn  bywyn 
holl  ffieidd-dra  paganiaeth  ;  ond  trwy  gyrhaedd  adnabyddiaeth  o 
Grist,  ac  j^'?^  yr  adnabyddiaeth  honno,  diangasent  unwaith  oddi  wrth 
y  cwbl. 

Y  rhwystrir  hwy  drachefn  a  r  pethau  hyn,  a'u  gorchfygu,  "  Canys  os 
rhwystrir'' \  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  y  ceir  y  ferf  hon  {emplehô)^  sef 
2  Tim.  ii.  4,  *' ymrwystro."  Ei  hystyr  ydyw  "dyrysu,"  neu  "  fag-lu  " 
{to  entangle).  ''Y  pethau  hyn  "  =  *' halogedigaethau  y  byd."  "  A'u 
gorchfygu  ac  y  gorchfygir  hwy."  Yr  un  ferf  ag  yn  adn.  19,  "y 
gorchfygwyd." 

Aeth  diwedd  y  rhai  hynny  yn  waeth  na'u  dechreuad.  Adswn  o  einau 
lesu  Grist,  ym  Mat.  xii.  45  ;  Luc  xi.  26.  Cymh.  loan  v.  14  ;  Heb.  x.  26. 
Ni  byddai  ganddynt  mwyach  anwybodaeth  yn  esgus.  "  Diwedd," 
"dechreuad":  yn  Uyth.  "  pethau  diweddaf,"  "  pethau  cyntaf."  Ergyd 
marwol  i'r  athrawiaeth  Galvinaidd  o  barhad  mewn  gras,  medd  rhai 
esbonwyr  (Fronmüller,  Plumptre).  Ond  y  mae  y  Parchedig  W.  H. 
Griffith-Thomas  yn  sylwi  yn  y  lle  hwn  fel  y  canlyn  : — "  Cymharer  yr 
hwch  yn  dychwelyd  i'w  hymdreiglfa  yn  y  dom  â'r  defaid  yn  dychwelyd 
at  y  bugaii  (i  Petr  ii.  25).  Y  mae  y  cymeriad  nad  yw  ond  yn  unig  wedi 
diwygio  {merely  reformed  character)  yn  fynych  yn  dychwelyd  at  ei 
bechod  ;  ond  y  mae  y  pechadur  achubedig,  yr  hwn  a  wrthgilia,  yn 
dychwelyd  at  Fugail  eneidiau."  A  sylwa  Dr.  Salmond  nad  ydyw 
perthynas  y  paragrafif  â'r  athrawiaeth.honno  yn  eglur  o  gwbl. 

ADN.  21.  Canys  gwell  fuasai  iddynt  fod  heb  adnabod  ffordd 
cyfiawnder.  Ffordd  cyfiawnder":  cymh.  ''íîordd  y  gwirionedd " 
(adn.  2)  a'r**ffordd  uniawn  "  (adn.  15).  "  Cristionogaeth  ar  ei  hochr 
foesol,  fel  y  maeyn  dwyn  i  mewn  fywyd  moesoi  newydd  "  (Dr.  Salmond). 
Ac  yn  gyffelyb  Huther.  "Gwell":  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  iii.  17. 
Gweler  y  nodiad  yno. 

Nag,  wedi  ei  hadnabod,  troi  oddi  wrth  y  gorchymyn  sanctaidd.  Yr 

un  gair  a  gyfieithir  *'adnabod"  yn  nwy  ran  y  frawddeg.  Golyga 
adnabod  yn  llawn  a  chywir,  ac  nid  yn  arwynebol.  "Y  gorchymyn 
newydd":  Cristionogaeth  fel  y  mae  yn  dangos  pa  fodd  i  rodio.  Nid 
*'deddf,"  ond  "  gorchymyn."  Y  mae  undod  yn  ei  holi  ofynion. 
*'Troi":  troi  yn  ol.  Yr  unig  waith  y  defnyddia  yr  Apostol  y  ferf  hon 
(hupostrephô), 

Yr  hwn  a  draddodwyd  iddynt.  Draddodwyd ":  yr  un  ferf 
(paradidômt)  a.g  yn  a.dn.  4,  '*a'u  rhoddt';  a  i  Petr  ii.  23,  * ^  eìthr  rhoddodd.'' 
Cymh.  Judas  3,     y  íFydd,  yr  hon  a  rodded  unwaith  i'r  saint." 
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ci  a  ymchwelodd  at  ei  chwydiad  ei  hun  ;  a'r  hwch  wedi  ei 
g-olchi,  i'w  hymdreiglfa  yn  y  dom. 

PENNOD  III. 

I    fT)R  ail  epistol  hwn  anwylyd,  yr  ydwyf  yn  awr  yn  ei 
ysgrifenu  attoch  ;  yn  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  cyfifrôi  eich 


ADN.  22.  Eithr  digwyddodd  iddynt  yn  ol  y  wir  ddiareb.  Gadawer 
allan  *'  eithr."  "  Ddiareb  "  [paroimía)  :  nid  ydyw  y  gair  i'w  gael  mewn 
un  lle  arall  yn  y  T.  N.,  ond  yn  Efengyl  loan  (x.  6  ;  xvi.  25,  29),  lle  y 
cyfieithir  ef  "dammeg-."  Yr  enw  yn  y  LXX.  ar  "  Ddiarhebion 
Solomon."  Ond  gellir  ei  gymhwyso  at  unrhyw  ddywediad  cyífredin,  a 
fyddo  yn  gryno  a  tharawgar.  "Y  wir  ddiareb yn  llyth.,  "M^ 
( matter)  of  the  true  proverb."  "  Digwyddodd  ":  yr  un  ferf  ag"  yn  i  Petr 
iv.  12,  "  yn  digwydd  i  chwi."  Ddiareb  ":  ceir  yma  ddwy,  ond  edrychir 
arnynt  fel  un. 

Y  ci  a  ymchwelodd  at  ei  chwydiad  ei  hun.  A  ymchwelodd  ":  yn 
liyth.,  wedi  dychwelyd  "  Ceir  y  geiriau  yn  Diar.  xxvi.  11  ;  ond  tybia 
rhai,  ar  gyfrif  y  gwahaniaeth,  mai  difynnu  diareb  gyfîredin  oddiar  ei 
gôf  yr  oedd  yr  Apostol. 

A'r  hwch,  wedi  ei  golchi,  i'w  hymdreiglfa  yn  y  dom.    Nid  oes  yr  un 

dywediad  o'r  fath  yn  yr  H.  D. 

Disgrifiad  tarawiadol  o  ymddygiad  y  *' gau-athrawon  "  yn  eglwysi 
Asia  Leiaf.  Wedi  unwaith  gofleidio  Cristionogaeth,  ac  ymlanhau  oddi 
wrth  fudreddi  paganiaeth,  ymadawsant  drachefn  oddi  wrth  ei  phurdeb, 
a  disgynasant  yn  ddyfnach  nagerioed  i'w  hen  lygredigaethau. 


PENNOD  III. 

ADN.  I.  Yr  ailepistol  hwn,  anwylyd,  yr  &c.  Y?  ydivyý yn  awryn  ei 
ysgrijenyiu  atoch,  Yn  y  C.D.,  "  Hwn,  yn  awr,  anwylyd,  y w  yr  ail  epistol 
yr  wyf  yn  ei  ysgrifennu  atoch."  Ar  "  ail  "  y  mae  y  pwyslais.  Yn  awr  " 
=eisoes  {already).  Yr  awgrym  ydyw  mai  ychydig  amser  oedd  er  pan 
ysgrifenasai  y  cyntaf.  Cymh.  loan  xxi.  14.  Nid  y  bennod  hon  ydyw 
'*yr  ail  epistol,"  fel  y  tybiodd  rhai,  eithr  y  tair  pennod  ynghyd  (—2  Petr). 
Y  cyntaf,  yn  ddiddadl,  oedd  i  Petr.  Y  mae  teimlad  yr  awdwr  yn 
dyfnhau  wrth  nesau  at  ddiwedd  yr  epistol.  Ceir  y  gair  anwylyd  "  eto 
yn  adn.  8,  14,  17. 

Yn  yr  hwn.  Yn  llyth.  **ymmharai";  yn  y  C.D.,  ''ac  yn  y  ddau  " 
{both  of  them). 

Yr  ydwyf  yn  cyfîroi  eich  meddwl  puraidd.  "  Puraidd":  mewn  un  lle 
arall  yn  y  T.N.  y  ceir  y  gair  hwn  {eilihrinês),  sef  Phil.  i.  10.  Yn  y  C.D., 
"  didwyli  "  (s/wíT^r^).  Ceir  y  sylweddair  [eilihrinia)  deirgwaith  (i  Cor. 
V.  8  ;  2  Cor.  i.  12;  ii.  17);  a  chyfieithir  ef  ''purdeb."  Meddwl" 
{dianoia)  :  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  13.  "  That  aspect  of  the  spiritual 
being  ofman^  in  which  it  is  turned  towards  the  outer  world  ;  his  mind  for 
business  and  outer  interests^  guidinghim  in  action,    And  this  may  be  said 
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meddwl  puraidd,  trwy  ddwyn  ar  g-ôf  i  chwì :  Fel  y  byddo  2 
cofus  g-ennych  y  geiriau  a  rag-ddywedwyd  gan   y  pro- 
phwydi  sanctaidd,  a'n  gorchymyn  ninnau,  apostoHon  yr 
Arglwydd  a'r  íachawdwr  :  Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf,  y  3 
daw  yn  y  dyddiau  diweddaf  watwarwyr,  yn  rhodio  yn  ol 


to  he  pure^  when  ihe  will  and  aÿection  being  turned  to  God^  it  is  not 
obscured  by  fleshly  and  selfish  regards''  (Alford).  "  Cyffroi":  yr  un  g"air 
ag-  yn  i.  13.  Gweler  y  nodiad  yno.  Yr  oeddynt  yn  feddiannol  ar 
**  feddwl  pur,"  ond  nid  oeddynt  uwch  law  peryg-1. 

Trwy  ddwyn  ar  gof  i  chwi.    Yr  un  ymadrodd  ag-  yn  i.  13. 

ADN.  2.  Fel  y  byddo  cofus  gennych  y  geiriau.  Amcan  y  "  cyffroi." 
"  Geiriau  "  {rhêmata)-.  gweler  i  Petr  i.  2C^. 

A  rag-ddywedwyd  gan  y  prophwydi  sanctaidd.  Cymh.  Judas  17. 
Dychwela  yr  Apostol  yma  at  i.  19 — 21.  Proffwydi  "  yr  H.  D.  *'Sanc- 
taidd  "  (Luc  i.  70). 

A'n  gorchymyn  ninnau,  apostolion  yr  Arglwydd  a'r  lachawdwr.  Yn 
y  C.D.,  A  gorchymyn  yr  Arglwydd  a'r  Achubwr  trwy  eich  apostolion." 
Yn  ol  yr  holl  lawysgrifau  goreu  nid  "  ninnau "  {hêmôn),  ond  *'chwi" 
(humôn).  Tra  anhawdd  ydyw  cael  allan  ystyr  y  geiriau.  Nid  oes 
ynddynt  yr  un  gair  y  gellir  ei  gyfieithu  "trwy."  Gellir  dangos  yr 
anhawsder  trwy  ddifynnu  y  geiriau  o'r  testyn  gwreiddiol  : — 

kai   I     tês     I      tôn     |   apostolôn  1    humôn    1         entolês         1  tou 
And  I  of  the  \   ofthe    \    apostles     \     ofyou     \  commandment  \    oý  the 

Kuriou  I    kai    1  Sotêros. 
Lord   I   and  \  Saviour. 

Y  mae  tês  entolês  yn  myned  gyd  â'u  gilydd  ;  a'r  un  modd  tôn  apostolôn, 
Gellir  trefnu  y  geiriau  o  leiaf  ddwy  ffordd  :  And  of  the  commandment 
ofthe  apostles  ofyou  {which  is  also  the  commandment)  of  the  Lord  and 
Saviour^''  neu  ynte,  And  of  the  comma^idment  of  the  Lord  and  Saviour 
(which  is  aîso  the  commandment)  of  the  apostles  of  you."*  Felly  y  mae  yn 
amlwg  fod  y  C.D.  yn  rhoddi  yr  ystyr  yn  gywir.  Yr  ymadrodd  "  eich 
apostolion  "  sydd  yn  anhawdd  ei  ddeall.  A  oedd  yr  awdwr  yn  awgrymu 
nad  oedd  ei  hun  mewn  gwirionedd  yn  *'  apostol,"  er  iddo  ei  alw  ei  hun 
felly  ar  ddechreu  yr  Epistol  ?  Felly  y  tybia  y  rhai  sydd  yn  priodoH 
awduriaeth  y  llythyr  i  ftugiwr  {forger)  yn  yr  aii  ganrif.  Ond  yr  unig- 
beth  a  ddeng^ys  y  geiriau  ydyw  y  gallai  nad  oedd  yr  awdwr  yn  un  o'r 
rhai  a  eilw  "  eich  apostolion,"  sef  y  rhai  a  bregethasent  yr  efengyl  i'r 
darllenwyr.  Ond  nid  ydy w  hynny  mewn  un  modd  yn  sicr.  Y  mae  yn 
hollol  bosibl  ei  fod  yn  dywedyd  "  eich  apostoHon,"  gan  ei  osod  ei  hun 
yn  eu  mysg,  mewn  gwrthgyferbyniad  i'r  "  gau-athrawon."  Dyma  yn 
wir  y  golygiad  mwyaf  naturiol.     "  Gorchymyn  ":  yr  un  ag  yn  ii.  21. 

ADN.  3.    Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf.    Yr  un  geiriau  ag  yn  i.  20. 

Y  daw  yn  y  dyddiau  diweddaf.  Cymh.  Judas  18.  Hefyd  Heb.  i.  i,  a 
I  Petr  i.  20.  Y  dyddiau  yr  oedd  yr  Apostol  a'i  ddadlenwyr  yn  byw 
ynddynt. 
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4  eu  chwantau  eu  hunain,  Ac  yn  dywedyd,  Pa  le  y  mae 
addewid  ei  ddyfodiad  ef  ?  canys  er  pan  hunodd  y  tadau,  y 
mae  pob  peth  yn  parhâu  fel  yr  oeddynt  o  ddechreuad  y 

5  creadigaeth.  Canys  y  mae  hyn  yn  ddîarwybod  iddynt  o'u 
gwirfodd,  mai  trwy  air  Duw  yr  oedd  y  nefoedd  er  ys  talm, 

6  a'r  ddaear  yn  cyd-sefyll  o'r  dwfr  a  thrwy  y  dwfr.     O  her- 


Watwarwyr,  yn  rhodio  yn  ol  eu  chwantau  eu  hunain.    Yn  y  C.D., 

mabwysiedir  darlleniad  arall,  *'y  daw  yn  y  dyddiau  diweddaí"  watwar- 
wyr  g-ydâ  gfwatwar,  gan  rodio,"  &c.  Yn  llyth.  "  mewn  gwatwar."  Ni 
cheir  y  gair  hwn  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.;  ac  ni  cheir  y  gair  gwat- 
warwyr  "  ond  yn  y  lle  hwn  a  Judas  i8.  '*  Chwantau  ":  yr  un  g-air  ag-  yn 
i.  4  ;  ii.  lo,  i8.  Hefyd  i  Petr  i.  14  ;  ii.  1 1  ;  iv.  2,  3.  "  Rhodio  ":  yr  un 
gair  ag  yn  ii.  10.  Gweler  y  nodiad  yno.  Cymh.  Judas  16.  Yma  yr 
oedd  y  rheswm  am  y  g-watwar.    Y  dyn  aflan  ydyw  y  gwatwarwr. 

ADN.  4.  Ac  yn  dywedyd,  Pa  le  y  mae  addewid  ei  ddyfodiad  ef  ?  Yr 

ystyr  ydy w,  Pa  le  y  mae  cyflawniad  yr  addewid  ?  Yr  addewid  am  ail 
ddyfodiad  Crist.  T>çÌLy{oó^v<^á"  {parousia)  \  gweler  i.  16.  Cymh.  Psalm 
xlii.  3  ;  lxxix.  10  ;  Jerem.  xvii.  15  ;  Mal.  ii.  17.  "  Addewid  "'a  roddwyd 
trwy  broffwydi  yr  H.D.;  ac  addewid  Crist  ei  hun  hefyd  (Mat.  xxiv.  34). 

Canys  er  pan  hunodd  y  tadau.  Yn  Rhuf.  ix.  5  a  Heb.  i.  i,  golyga 
'*y  tadau  "  y  patriarchiaid  a'r  proff'wydi.  Yn  y  lle  hwn  y  genhedlaeth 
gyntaf  o  Gristionogion.     Rhoddwyd  yr  addewid  iddynt  hwy  (Act.  i.  11). 

Hunodd":  cymh.  loan  xi.  11  ;  Act.  vii.  60;  xiii.  36  ;  i  Cor.  xv.  6,  18, 
20;  I  Thes.  iv.  13,  14,  15.     Dyma  yr  unig-  le  i  Petr  ddefnyddio  y  gair. 

Y  mae  pob  peth  yn  parhau  fel  yr  oeddynt  o  ddechreuad  y  creadigaeth. 

Fel  yr  oeddynt":  yn  Uylh.  "  fel  hyn  "  [hou/ôs)\  fel  y  maent,  fel  y 
g'welir  hwy  yn  awr.  Nid  oes  unrhy w  g^yfnewidiad  yn  cael  ei  arwyddo. 
"  O  ddechreuad  y  creadigaeth  ":  yr  un  g-air  {ktisis)  ag-  yn  i  Petr  ii.  13, 
**  ordinhad."  Nid  yn  unig-  "  er  pan  hunodd  y  tadau,"  ond  o  ddechreuad  y 
byd.  Ystyr  eu  g^eiriaü  oedd  :  Megis  y  mae,  felly  yr  oedd  ;  ac  felly 
hefyd  y  bydd. 

ADN.  5.  Canys  y  mae  hyn  yn  ddiarwybod  iddynt  o'u  gwirfodd.  Y 

cysylltiad  yw  :  Pob  peth  yn  parhau  yr  un  o'r  dechreuad  !  Na,  nid 
felly.  Dylasai  y  gwatwarwyr  wybod  yn  amgfen  ;  canys  dywed  yr 
Ysgrythyr  fod  y  byd  wedi  cael  ei  ddistrywio  unwaith  trwy  ddwfr."  Yn 
y  C.D.,  "  Canys  hyn  y  maent  yn  wirfoddol  yn  ei  anghofio."  '*  Hyn," 
sef  "  mai  trwy  air  Duw,"  &c. 

Mai  trwy  air  Duw  yr  oedd  y  nefoedd  er  ys  talm,  a'r  ddaear  yn  cyd- 
sefyll  o'r  dwfr  a  thrwy  y  dwfr.  Yn  llyth.,  "  fod  nefoedd  erys  talm^  a 
daear  yn  cyd-sefyll  o  ddwfr  a  thrwy  ddwfr,  trwy  air  Duw."  Ond  trwy 
newid  trefn  y  g'eiriau  rhoddir  ystyr  wahanol  yn  y  Cyf.  Cymraeg-.  Y 
peth  y  g-osodir  pwyslais  arno  ydyw  bodolaeth  nefoedd  a  daear  cyn  y 
diluw.  Yn  g-yntaf,  yr  oedd  "  nefoedd  "  yn  bod  er  ys  talm  ;  ac  yn  ail  yr 
oedd  "daear"  yn  bod.  Ac  am  y  "  ddaear "  dywedir  ei  bod  yn  cyd- 
sefyll  (1)0  ddwfr  a  (2)  thrwy  ddwfr.  Y  mae  y  cyfeiriad  yn  eglur  at  yr 
hanes  yn  Gen.  i.    Gweler  adn.  2,  7,  8,  9,  10.    ''  Dwfr  "  oedd  y  defnydd, 
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wydd  paham  y  byd  a  oedd  y  pryd  hwnnw,    wedi  ei 
orchuddio  â  dwfr,   a  ddifethwyd.     Eithr  y  nefoedd  a'r  7 
ddaear  sydd  yr  awrhon,  ydynt  trwy  yr  un  gair  wedi  eu 
rhoddi  i  gadw  i  dân,  erbyn  dydd  y  farn,  a  distryw  yr  anwir 


a  dwfr  oedd  y  moddion.  Nid  yw  y  gair  cyd-sefyll  "  yn  ymgysylltu  yn 
naturiol  ond  a'r  "  ddaear  "  {gê  sunestôsà)\  ond  y  mae  yr  hyn  a  ddywedir 
yn  rhoddi  cyfrif  am  y  *'nefoedd"  yn  g-ystal  a'r  "ddaear."  '*Trwy  air 
Duw,"  gfydâ  chyfeiriad  at  Gen.  i.  3,  &c.,  "a  Duw  a  ddywedodd."  Nid 
y  Gair,  fel  yn  loan  i.  i.  Gair  Duw  a  ddyg^odd  "  nefoedd  "  a  **daear" 
i  fod. 

ADN.  6.  Oherwydd  paham.  Yn  llyth.,  *'trwy  ba  rai"  {dt  hôn\ 
Dynoda  y  ddau  air  y  moddion  trwy  ba  rai  y  difethwyd  y  byd,"  &c.  Y 
mae  cymaint  â  hyn  yn  eglur  :  yr  anhawsder  ydyw  penderfynu  pa  rai 
oedd  y  moddion.  Wele  ddau  olygiad  :  (i)  Y  nefoedd  "  a'r  "  ddaear  ": 
h.y.  yn  ymuno  i  ddinistrio  â'u  dyfroedd  bob  creadur  byw  ;  (2)  y  ddau 
ddwfr,  uwchlaw  ac  islaw  y  fîurfafen.  Hwn  a  dderbynnir  yn  fwyaf 
cyffredin.  Gweler  Gen.  vii.  11,  "y  rhwygwyd  holl  ífynonnau  y  dyfnder 
mawr,  a  íîenestri  y  nefoedd  a  agorwyd."  Ond  golygiad  Dr.  Salmond  a 
Dr.  Bigg  ydyw  trwy  "  air  Duw  "  a  "dwfr*';  y  rhai  y  cyfeirir  atynt  yn 
adn.  5.  Gair  Duw  oedd  y  gallu  creadigol  ;  a  dwfr  oedd  y  defnydd  a'r 
offeryn.  Ac  felly  hefyd  y  dygwyd  oddi  amgylcli  ddinistr  y  dihiw, — gair 
Duw  yn  defnyddio  dwfr.  Hwn  yw  y  golygiad  a  ymddengys  i  ni  yn 
fwyaf  naturiol. 

Y  byd  a  oedd  y  pryd  hwnnw.  H.y.  o  flaen  y  diluw  :  ei  ddynion,  ei 
anifeiHaid,  ei  ddinasoedd,  ei  sefydhadau, — ei  bob  peth. 

Wedi  ei  orchuddio  â  dwfr,  a  ddifethwyd.  Cymh.  ii.  5.  Trwy 
orchuddio  y  byd  â  dwfr  y  difethwyd  ef.  Torrwyd  i  fyny  ei  drefn  flaen- 
orol.  "  A  ddifethwyd  ":  gair  cyífredin  yn  y  T.N.  Ceir  ef  eto  yn  adn.  8, 
*'  fod  neb  yn  gohedig."  Nid  difodiant,  y  mae  yn  amlwg,  ydyw  colledig- 
aeth. 

ADN.  7.  Eithr  y  nefoedd  a'r  ddaear  sydd  yr  awrhon.    Y  mae  yn 

amlwg  yr  ystyriai  Petr  fod  y  ''nefoedd"  yn  gystal  a'r ddaear "  yn 
newydd  wedi  y  diluw. 

Ydynt  trwy  yr  un  gair  wedi  eu  rhoddi  i  gadw  i  dân.  Yr  un  gair," 
sef  "  gair  Duw  "  (adn.  5).  "  Wedi  eu  rhoddi  i  gadw  ":  yn  Ìlyth.,  "  wedi 
eu  trysori."  Yr  un  gair  (thêsaurisô)  a  geir  ym  Mat.  vi.  19,  20,  na 
thrysorwch  .  .  .  eithr  trysorwchŷ"  a  nifer  o  fannau  erailL  Fel  y  dinistr- 
iwyd  y  byd  cyntaf  trwy  ddwfr,  felly  y  dinistrir  yr  ail  trwy  dân,  Cymh. 
Mat.  xxiv.  37 — 39. 

Erbyn  dydd  y  farn,  a  distryw  yr  anwir  ddynion.  Yn  y  testyn 
gwreiddiol  y  mae  gair  na  ddygir  i  mewn  yn  y  Cyf.  Cymraeg,  '*yn  cael 
eu  cadw  i  ddydd  y  farn,"  &c.  Ceir  yr  un  ymadrodd  yn  adn.  4,  9. 
Hefyd  ceir  y  ferf  "  yng  nghadw  "  yn  i  Petr  i.  4.  Distryw  ":  sylwedd- 
air  o'r  un  gwreiddyn  a'r  ferf  a  ddifethwyd  "  (adn.  5).  "  Anwir":  yr 
un  gair  (asebês)  ag  yn  ii.  5.    Gweler  y  nodiad  yno.    Fe  gyflawnir 

addewid  ei  ddyfodiad  ef ; "  y  mae  y  pethau  fu  yn  sicrwydd  am  hynny. 
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8  ddynion.  Eìthr  yr  un  peth  hwn  na  fydded  yn  ddíarwybod 
i  chwi,  anwylyd,  Jod  un  dydd  gyd  â'r  Arglwydd  megis  mil 

9  o  flynyddoedd,  a  mil  o  flynyddoedd  megis  un  dydd.  Nid 
ydyw  yr  Arglwydd  yn  oedi  ei  addewid,  fel  y  mae  rhai  yn 
cyfrif  oed  ;  ond  hir-ymarhous  yw  efe  tu  ag  attom  ni,  heb 
ewyllysio  bod    neb    yn  golledig",   ond  dyfod  o  bawb  i 


ADN,  8.  Eithr  yr  un  peth  hwn  na  fydded  yn  ddiarwybod  i  chwi, 
anwylyd.     Cyfeiriad  at  adn.  5.  mae  hyn  yn  ddiarwybod "  i'r 

g-watwarwyr  ;  "  na  fydded  yr  un  peth  hwn  yn  ddiarwybod  i  chwi.'' 
Yr  un  peth  hwn,"  sef  "  fod  un  dydd,"  &c.    Y  mae  o'r  pwys  mwyaf. 

Fod  un  dydd  gyd  â'r  Arglwydd  megis  mil  o  flynyddoedd,  a  mil  o 
flynyddoedd  megis  un  dydd.  Gweler  Psalm  xc.  4.  Arglwydd  "= 
Jehovah.  Cyferbynu  Duw  fel  y  mae  yn  dragwyddol  yr  oeddy  Psalmydd 
â  byrder  einioes  dyn  ;  ond  ei  g-yferbynnu  â'r  brys  a  berthyn  i  ddisgwyl- 
iadau  dynol  y  mae  Petr.  Y  gwirionedd  a  ddysgir  ydyw  fod  Duw  uwch- 
law  rhaniadau  amser.  Yn  eu  perthynas  âg  ef  nid  oes  ystyr  i  fyr  a  hir, 
brys  ac  oediad.  Dywediad  llawn  o  eiddo  Augustine — yr  hwn  y  cofiwn 
Dr.  Edwards  yn  ei  adrodd  wrthym  yn  ei  ddosbarth  yn  yr  Athrofa — 
ydyw,  "  Nad  yw  Duw  byth  mewn  brys,  oherwydd  eifodyn  dragwyddol." 
Wele  ddwy  frawddeg  a  ddifynnir  yn  Esboniad  Huther  : — 

In  o?te  single  day  of  judgment  God  can  pujiish  the  sin  oý  centuries^ 
and  can  adjust  that  great  ineguality  which^  by  so  long  a  duration^  has 
been  introduced  into  eternity  '  {Dietleirt). 

**  In  one  day  a  mighty  step  07iwards  may  be  tahen^  such  as  in  a  thousand 
years  could  hardly  have  been  expected  ;  afid  then  again^  if  retarded  by  the 
will  of  Gody  the  march  of  development  willy  for  a  thousand  years,  hardly 
move  faster  than  otherwise  it  would  have  done  in  a  single  day  "  {Thiersch). 

ADN.  9.  Nid  ydyw  yr  Arg^lwydd  yn  oedi  ei  addewid.  Nid  ydyw 
byth  ar  ol  yr  amser  penodedig.  Cyflawna  bob  addewid  yn  ei  hadeg. 
*' Yr  Arglwydd  ":  fel  yn  adn.  8,  medd  rhai  ;  "  Crist,"  medd  eraill.  Yr 
un  gair  {bradunô)  ag  yn  i  Tim.  iii.  15,  "  ond  os  tariafyn  hir" 

Fel  y  mae  rhai  yn  cyfrif  oed.  Oed  "  =  oediad.  Sylweddair  o'r  un 
gwreiddyn  â'r  ferf  "oedi."  Fel  y  mae  rhai  yn  cyfrif  ymddygiad  yr 
Arglwydd  yn  oediad,"  medd  Alford.  Tybiwyd  fod  yr  addewid  i'w 
chyflawni  ar  adeg  neillduol  ;  ond  aeth  yr  adeg  heibio  heb  i'r  cyflawniad 
gymeryd  lle.  Y  casgliad  gan  hynny  oedd  fod  Duw  yn  oedi  ei  addewid. 
Na,  meddai  yr  Apostol,  nid  yr  adeg  dybiedig  gan  ddynion  oedd  yr  adeg 
osodedig  gan  Dduw. 

Ond  hir-ymarhous  yw  efe  tuag  attom  ni.  Nid  ni,"  ond  **chwi." 
Felly  yn  y  C.  D.  to  you-ward."  Y  mae  yr  Arglwydd  yn  hir  yn 
cyflawnì  ei  addewid  ;  ond  nid  yw  y  peth  a  eilw  dynion  yn  hwyrfrydig- 
rwydd  ynddo  namyn  cyfleusdra  grasol  iddynt  edifarhau. 

Heb  ewyllysio  bod  neb  yngolledig.  Yn  y  C.  D,  "  heb  ddymuno." 
Nid  oes  yma  gyfeiriad  o  gwbl  at  drefniad  arfaethol.  Golledig' ": 
gweler  adn.  6. 
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edifeirwch.     Eithr  dydd  yr  Arglwydd  a  ddaw  megis  lleidr  10 
y  nos  ;  yn  yr  hwn  y  nefoedd  a  ânt  heibio  g"yd  â  thwrf,  a'r 
defnyddiau  gan  wir  wres  a  doddant,  a'r  ddaear  a'r  gwaith 
a  fyddo  ynddi  a  losgir.    A  chan  fod  yn  rhaid  i  hyn  i  gyd  1 1 


Ond  dyfod  o  bawb  i  edifeirwch.  Cymh.  Ezec.  xviii.  23;  xxxiii.  11  ; 
I  Tim.  ii.  4.    "  Edifeirwch  "  {metanoia) :  cyfnewidiad  meddwl. 

ADN.  10.    Eithr  dydd  yr  Arglwydd  a  ddaw  megis  lleidr  y  nos. 

*'Eithr":  er  yr  hyn  a  gyfrifir  yn  "  oediad."  "  Dydd  yr  Arg-lwydd  ": 
dydd  Jehovah.  Gwel  adn.  9.  Ond  ymgoUa  "  dydd  Duw "  a  dydd 
Crist  yn  eu  gilydd.  "A  ddaw":  yn  ddios.  "  Megis  lleidr  y  nos": 
cymh.  I  Thes.  v.  2.  Yn  y  diwedd  daw  yn  ddisymwth.  Gadawer  allan 
"  y  nos." 

Yn  yr  hwn  y  nefoedd  a  ânt  heibio  gyd  â  thwrf.  ''Yn  yr  hwn  " 
ddydd.  "Y  nefoedd":  gweler  Mat.  v.  18;  xxiv.  35;  Marc  xiii.  31  ; 
Dat.  xxi.  I.  Gyd  â  thwrf ":  un  gair  (rhoisêdon)^  yn  dynodi  y  swn  a 
wneir  gan  aderyn  wrth  ehedeg  yn  gyflym,  neu  gan  saeth,  neu  swn 
pibell  bugail.    Swn  dymchweliad  ofnadwy  y  dydd  diweddaf. 

A'r  defnyddiau  gan  wir  wres  a  doddant.  Defnyddiau"  istoicheta) : 
elfeitnau.  Ceir  y  gair  yn  Galat.  iv.  3,  "  dan  wyddorioii  y  byd  ;"  iv.  9. 
''^  egwyddorion  Uesg- ; "  Col.  ii.  8,  20  ;  a  Heb.  v.  12.  Yr  elfennau, — 
dwfr,  tan,  daear  ac  awyr,  medd  rhai.  Haul,  lleuad,  sêr,  daear,  môr, 
medd  eraiU.  Cyfieithiad  Alford  ydyw,  y  cyrff  nefol,"  yr  haul,  y  lleuad, 
a'r  sêr.  Rhoddir  y  cyfieithiad  hwn  ar  ymyl  y  ddalen  yn  y  C.  D.  A 
dyna  olygiad  Bengel  hefyd,  a  Plumptre.  Yn  ol  Huther  a  Dr.  Salmond, 
"  nerthoedd  y  nefoedd  "  (Mat.  xxiv.  29)  a  olygir.  Ac  os  felly  yr  ystyr 
ydyw,  y  bydd  i'r  nefoedd  fyned  heibio,  ac  i'r  hyn  a'u  cyfansoddent  gael 
eu  toddi  ymaith.  Gweli  gennym  ni  oiygiad  Alford,  yn  enwedig  wrth 
ystyried  y  cyfeirir  at  y  "  ddaear  "  yn  y  frawddeg  nesaf.  "  Gan  wir 
wrês":  yn  Saes.  with  fervent  heat."  Cyfieithiad  o  ran-gymeriad,  ac 
yn  golygu  yn  llyth.  "  gan  gael  eu  llòsgi  i  fyny," — ''^  heing  scorched  up*' 
(Alford).  "A  doddant":  "a  ddad-gyfansoddir,"  yn  oi  y  Parchedig 
J.  Ogwen  Jones.  Ystyr  y  gair  ydyw,  peri  i  beth  ymollwng  nes  byddo 
ei  wahanol  elfennau  ar  wahân  (to  dissolve). 

A'r  ddaear  a'r  gwaith  a  fyddo  ynddi  a  losgìr.  Ar  ymyl  y  ddalen  yn  y 
C.  D.,  dy  wedir  fod  y  llawysgrifau  hynaf  yn  darllen  "  a  ddarganfyddir," 
yn  lle  "alosgir."  Ond  er  hynny  nid  yw  yn  debyg  ei  fod  yn  gywir. 
Nid  yw  y  llawysgrifau  hynaf  bob  amser  yn  berffaith.  Ac  nid  ydyw 
hynny  yn  rliyfedd,  gan  nad  oes  yr  un  ohonynt  yn  foreuach  na  hanner 
cyntaf  y  bedwaredd  ganrif.  "  A'r  gwaith  a  fyddo  ynddi":  yn  llyth. 
**  a*r  gweithiau  (works)  ynddi."  Cyfeiriad  at  ddinasoedd,  adeiladau, 
gweithiau  ceifyddydol,  &c.  Y  cwbl  a  gynyrchwyd  ar  y  ddaear  gan 
ddyn.  Ac  yn  ol  syniad  Bengel  "  gweithredoedd  natur  a  chelfyddyd." 
"  A  losgir  "=a  Ìosgir  i  fyny. 

ADN.  II.    A  chan  fod  yn  rhaid  i  hyn  i  gyd  ymollwng.     Yn  y  C.  D., 

"  Yn  gweled  fod  y  pethau  hyn  i  gyd  yn  y  modd  hwn  i  ymollwng  (io  be 
dissolvedy  "  Yn  y  modd  hwn  "  (houtôs):  nid  (oun)  "gan  hynny,"  fel  yn  y 
Testyn  Derbyniedig.   Ei  ystyr,  medd  Huther,  ydyw  "  fely  dywedwyd  o'r 
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ymollwng,  pa  ryw  fath  ddynîon  a  ddylech  chwi  fod  mewn 
12  sanctaidd  ymarweddiad  a  duwioldeb,  Yn  disgwyl  ac  yn 
brysio  at  ddyfodiad  dydd  Duw,  yn  yr  hwn  y  nefoedd  gan 
losg"i  a  ymoUyngant,  a'r  defnyddiau  g"an  wir  wres  a  dodd- 


blaen."  pethau  hyn  ":   nefoedd  a  daear.     "YmoUwng":   yn  y 

C.  D.,  be  dissolved.'''  Yr  un  gair  ag-  yn  adn.  lo,  "adoddant."  Yn 
yr  amser  presennol :  y  presennol  profFwydol, — yn  edrych  at  y  dyfodol. 

Pa  ryw  fath  ddynion  a  ddylech  chwi  fod.  Nid  ydyw  y  cwestiwn  yn 
terfynu  hyd  ddiwedd  yr  adnod  nesaf.  Ond  y  mae  Alford  a  Huther  yn 
dadleu  mai  nid  cwestiwn  a  geir  yma,  eithr  yn  hytrach  frawddeg-  faith  i 
derfynu  gydâ  rhyfedd-nod  Dywedant  nadydyw  y  gair  a  ddefnyddia 

yr  Apostol  {potapos=^^  ipdi  ryw  fath ")  un  amser  yn  arferedig-  mewn 
cwestiwn.  Fod  ":  (huparchein)  :  yr  un  g'air  ag  yn  i.  8  (gweler  y 
nodiad  yno),  ii.  19.  ''^  Suhsistence  rather  than  mere  existence''  (Dr. 
Salmond). 

Mewn  sanctaidd  ymarweddiad  a  duwioldeb.  Y  mae  y  ddau  air, 
ymarweddiad  "  a  "duwioldeb"  yn  y  lle  hwn,  yn  y  rhif  hbsog  ;  ni 
cheir  y  naill  na'r  llall  felly  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.  N.  Am  eu  bod 
felly  yma  y  darllena  y  C.  S.  ymhob  sanctaidd,"  &lc.  Ymarwedd- 
iad  "  :  gweler  y  nodiad  ar  I  Petr  i.  15.  "  Duwioldeb  "  :  yr  un  gair  ag 
yn  i.  3,  6,  7.  Sanctaidd  "  [hagios) :  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  12,  15 
l^ddwy waith),  16  ;  ii.  5,  9  ;  iii.  5  ;  2  Petr  i.  18,  21  :  ii.  21  ;  iii.  2. 

ADN.  12.    Yn  disgwyl  ac  yn  brysio  at  ddyfodiad  dydd  Duw.    Yn  y 

C.  D.,  "  yn  edrych  am,  ac  o  ddifrif  yn  dymuno  dydd  Duw/'  Ac  ar 
ymyl  y  ddalen  *'yn  prysuro  dydd  Duw."  "  Yn  disgwyl  "  :  felly  y 
cyfieithir  y  gair  ymhob  lle  y  ceir  ef  yn  y  T.  N.  ond  Act.  iii  5,  "  gan 
obeithio  Q2.ç\  rhyw  beth  ganddo."  "  Yn  brysio  at":  gadawer  allan 
"  at  "  {eis\  Nid  ydy w  y  gair  mewn  unrhyw  lawysgrif  ;  ond  dygwyd  ef 
i  mewn  gan  esbonwyr  boreuol,  i  gwblhau  y  synwyr.  Mewn  pump  o 
leoedd  eraill  y  ceir  y  gair  hwn  (speudô).  Yn  Luc  ii.  16,  cyfieithir  ef  '*ar 
frys''  ;  ac  felly  hefyd  yn  xix.  5,  6.  Yn  Act.  xx.  16,  brysio  yr  oedd  "  ; 
xxii.  18,  '*  Brysia."  Yr  ystyr  ni  a  gredwn  ydyw  "  prysuro  dydd 
Duw."  "  Mewn  sanctaidd  ymarweddiad  a  duwioldeb,"  yn  rhwyddhau 
"  dyfodiad  dydd  Duw."  "DyddDuw":  cymh.  "  dydd  yr  Arglwydd  ' 
(adn.  10). 

Yn  yr  hwn  y  nefoedd  gan  losgi  a  ymollyngant,  a'r  defnyddiau  gan  wir 
wres  a  doddant.    Tebyg  iawn  i'r  ymadroddion  yn  adn.   10.    "  Yn  yr 

hwn (dt  hên) 'y  oherwydd  yr  hwn,— "  ddyfodiad,"  neu  "ddydd."  Yr 
un  yw  yr  ystyr  yn  ol  y  naiU  a'r  llall.  "  Dyfodiad  dydd  Duw  "  a  achosa 
y  cyfnewidiadau  ofnadwy  a  ddisgrifir  eilwaith  yn  y  geiriau  sydd  yn 
dilyn.  "  Gan  losgi "  (puroô)  :  yr  unig  Ìe  y  defnyddia  Petr  y  gair. 
Mewn  pump  o  leoedd  eraiU  y  ceir  ef  yn  y  T.  N.  "  A  ymoliyngant  "  :  y 
gair  a  gyfieithir  *' a  doddant,"  yn  adn.  10,  ac  "  ymoilwng  "  yn  adn.  11. 
"  Defnyddiau  gan  wir  wres "  :  yr  un  geiriau  yn  hollol  agf  yn  adn.  10. 
"  A  doddant  "  (têkomai)  ;  gair  nad  yw  yn  digwydd  yn  y  T.  N.  ond  yn 
yr  adnod  hon  yn  unig.  Yn  yr  amser  presennol  ;  ond  yn  cyfeirio  at  y 
dyfodol. 


Pen.  III. 


2  PeTR. 


189 


ant?    Eithr  nefoedd  newydd,  a  daear  newydd,  yr  ydym  ni,  13 
yn  ol  ei  addewid  ef,  yn  eu  disgwyl,  yn  y  rhai  y  mae  cyf- 
iawnder  yn  cartrefu.    O  herwydd  paham,  anwylyd,  g"an  14 
eich  bod  yn  disg-wyl  y  pethau  hyn,  gwnewch  eich  goreu 
ar  eich  cael  ganddo  ef  mewn  tangnefedd,  yn  ddifrycheulyd 


ADN.  13.  Eithr  nefoedd  newydd  a  daearnewydd.  "  Eithr  "  :  mewn 
cyferbyniad  i'r  dinistr  ofnadwy  yn  yr  aduod  flaenorol.  '*Newydd" 
[hainos)  :  nid  yn  unig^  mewn  cyferbyniad  i'r  hên.  "  Fresh  as  contrasted 
with  whatis  exhaiisted''  (Dr.  Salmond). 

Yr  ydym  ni,  yn  ol  ei  addewid  ef,  yn  eu  dysgwyl.  Yn  y  C.  D.,  "  eithr, 
yn  ol  ei  addewid  ef,  yr  ydym  yn  edrych  am  nefoedd  newydd  a  daear 
newydd."  Ond  y  mae  y  Cyf.  Cymraeg-  yn  rhagorol  ;  ac  yn  gosod  y 
pwyslais  ar  y  g^air  priodol,  sef  "  newydd."  Ni  ddifodwyd  nefoedd  a 
daear  gan  y  diluw  ;  cafwyd  nefoedd  newydd  a  daear  newydd  ar  ol 
y  g-alanas  ofnadwy.  Felly  hefyd  ni  ddifodir  nefoedd  na  daear  g-an  dân 
y  dydd  diweddaf ;  eithr  efìfeithir  ynddynt  gyfnewidiad  rhyfedd,  a  deuant 
allan  o  hono  yn  *'nefoedd  newydd "  a  "  daear  newydd."  Cymh. 
Dat.  xxi.  I.  Nid  oes  eisieu  "  ni  ";  nid  yw  y  testyn  gwreiddiol  yn  ei 
g-ynnwys.  Addewid"  :  gweler  i.  4.  Gair  arall,  ond  cyfifelyb,  a  geir 
yn  adn.  9.  Gweler  Es.  lxv.  17  ;  lxvi.  22.  "  Ef,"  sef  Duw.  Yn  bennaf, 
yn  yr  H.  D.  "  Disgwyl  "  :  yr  un  gair  ag  yn  adn.  12  ;  a'r  un  gfair 
a  g-eir  eto  yn  yr  adnod  nesaf. 

Yn  y  rhai  y  mae  cyfiawnder  yn  cartrefu.  Y  rhai":y  nefoedd  a'r 
ddaear  newydd.  "Cyfiawnder":  mewn  ystyr  ehang,  ac  yn  golygu 
cyd-ff^urfiad  âg"  ewyllys  Duw.  ''Cartrefu":  nid  yn  ymwelydd,  neu  yn 
unig-  yn  ymdeithydd.    Cymh.  Es.  lxv.  25  ;  Dat.  xxi.  23 — 27. 

ADN.  14.  Oherwydd  paham,  anwylyd.  Cyfeirir  at  gynnwys 
adn.  13,  yr  hwn  a  ail-adroddir  yn  y  geiriau  nesaf. 

Gan  eich  bod  yn  disgwyl  y  pethau  hyn.  Nid  rhan  o'r  anogaeth,  fel  y 
tybia  rhai,  ond  yn  hytrach  ei  sail.  Cydnebydd  eu  bod  yn  disgwyl 
dyfodiad  yr  Arglwydd,  ynghyd  a  nefoedd  newydd  a  daear  newydd. 

Gwnewch  eich  goreu  ar  eich  cael  ganddo  ef  mewn  tangnefedd. 

Gwnewch  eich  goreu  "  :  un  gair  {spoudasate),  yr  hwn  a  welsom  o'r 
blaen  yn  i.  10,  '*  byddwch  ddiwyd";  a  i.  15,  "a  wnaf  fy  ngoreu."  Nid 

byddwch  ddiwyd  "  ddydd  ar  ol  dydd,  medd  Alford  ;  nid  ^'bydded 
diwydrwydd  yn  arfer  wastadol  "  ;  eithr  un  ymdrech  mawr, — '*  The  one 
great  life-effort  which  shall  accomplish  the  e?id.''  "  Eich  cael  "  :  yr  un 
gaîr  ag  yn  i  Petr  i.  7  ;  a  ii.  22.  Eich  cael  "  yn  awr,"  medd  Huther  ; 
ond  gwell  gennym  ni  ydy  w  y  golygiad  mai  edrych  ymlaen  at  "  ddydd 
Duw  "  y  mae  yr  Apostol.  *'  Ganddo  ef "  :  gan  Dduw,  yn  ei  olwg,  neu 
yn  ei  farn  ef.  "  Mewn  tangnefedd "  :  amod  a  chanlyniad  bod  *'yn 
ddifrycheulyd,"  &c.  *' Tangnefedd  "  :  ''''  Thelife-element  in  which  the 
Christian  must  move  "  (Huther). 

Yn  ddifrycheulyd  ac  yn  ddiargyhoedd.  Gweler  ii.  13.  "  Ddifrycheu- 
lyd  ";  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  19.  Mewn  dau  le  arall  yn  y  T.  N.  y 
ceir  ef,  sef  i  Tim.  vi.  14,  "  ddifeius  ";  ac  lago  i.  27,  '*  ddifrycheulyd." 
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15  ac  yn  ddíargyhoedd  A  chyfrifwch  hir-amynedd  ein  Har- 
glwydd  yn  iachawdwriaeth  ;  megis  ag  yr  ysgrifenodd  ein 
hanwyl  frawd  Paul  attoch  chwi,  yn  ol  y  doethineb  a  rodded 

16  iddo  ef.     Megis  yn  ei  holl  epistolau  hefyd,  yn  llefaru 


Ddiargyhoedd  "  :  yr  unig-  le  y  ceir  y  gair  yn  y  T.  N.  Ond  ceir  un 
cyfFelyb  yn  i  Petr  i.  19,  "difeius." 

ADN.  15.  A  chyfrifwch  hir-amynedd  ein  Harglwydd  yn  iachawdwr- 
iaeth.  Pwy  a  olygir  wrth  "  ein  Harglwydd  "  ?  "  Duw,"  medd  rhai, 
felyn  adn.  8,  9,  10,  12,  14.  "  Crist,"  medd  eraill.  Nid  ydyw  yn  hawdd 
penderfynu.  At  y  golygiad  cyntaf  yr  ydym  yn  gogwyddo  ;  ymddengys 
y  cysylltiad  mor  agos  âgf  adn  9.  Sylweddair  o'r  un  g-wreiddiau  â'r  ferf 
yno  {makrothiimeô)  hir-ymarhous,"  ydyw  "  hir-amynedd  "  {?nakro- 
thiimià)  yn  y  lle  hwn.  "  A  chyfrifwch"  :  yr  un  gair  ag-  yn  i.  13,  *'  yn 
yn  iawn  "  ;  ii.  13,  ''^  yv\  cyfriý  moethau  "  ;  iii.  9,  yn  ír^^/rí/oed." 
"  lachawdwriaeth  "  :  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  5,  9,  10  ;  ii.  2  ;  ond  yma 
gfolyg"a  "yr  hyn  sydd  er  iachawdwriaeth."    Yr  un  syniad  ag-  yn  adn.  9. 

Megis  ag  yr  ysgrifennodd  ein  hanwyl  frawd  Paul  attoch  chwi. 

''Frawd":  cymh.  Eph.  vi.  21  ;  Col.  iv.  7.  Tra  natnriol  i  Petr  oedd  yr 
ymadrodd  "  ein  hanwyl  frawd  Paul."    Yn  wahanoliawn  y  tadau  boreuaf. 

Y  bendig"aid  Paul  yr  Apostol  "  (Clement  o  Rufain)  ;  "  Paul  y  sant,  y 
merthyr,  a  elwir  yn  deilwng  yn  fendigaid  "  (Igfnatius)  ;  "  y  bendig-aid  a'r 
gogfoneddus  Paul "  (Polycarp).  "Ỳr  ysgrifennodd  ":  at  ba  Epistol  y 
cyfeirir?  Enwa  Dr.  Plummer  saith  o  olyg-iadau  : — (i)  Fpistol  sydd  ar 
goll  ;  (2)  Hebreaid,  ar  g-yfrif  ix.  26 — 28  ;  a  x.  23—35,  37  ;  (3)  Galatiaid, 
yr  Ephesiaid,  a'r  Colossiaid,  am  y  tybir  mai  at  Gristionog-ion  Asia  Leiaf 
yr  ysgrifennwyd  yr  Epistol  hwn  ;  (4)  Ephesiaid  yn  unig-,  oherwydd  nad 
oes  yn  y  ddau  eraill  ond  cyfeiriadau  prin,  os  yn  wir  gyfeiriad  o  gwbl,  at 
ddydd  y  farn  ;  hefyd  ar  gyfrif  Eph.  iv.  30,  a'r  ffaith  mai  cylch-lyth^/r 
ydoedd  ;  (5)  i  Corinthiaid,  ar  gyfrif  i.  7 — 9  ;  (6)  Rhufeiniaid^  ar  g"yfrif 
ii.  4,  ix.  22,  23  ;  (7)  I  ac  2  Thessaloniaid,  oherwydd  iv.  14—  18  ;  v.  i — 11, 
23  ;  am  fod  2  Petr  iii.  10  yn  cyfeirio  at  i  Thes.  v.  2  ;  ac  am  fod 
"  anhawdd  eu  deall "  yn  ddisgrifiad  rhag"orol  o  lawer  o  gynnwys  yr  ail 
Epistol,  yn  ymwneud  â'r  Ail  Ddyfodiad.  Y  ddau  olygiad  mwyaf  tebyg-, 
yn  ol  Dr.  Phimmer,  3^dyw  y  ddau  olaf.  Ond  nid  ysgrifennwyd  yr  un  o'r 
Epistolau  hyn  at  egflwysi  Asia  Leiaf.  Y  mae  yr  Epistolau  at  yr  Ephes- 
iaid  a'r  Colossiaid,  yn  y  peth  hwn,  yn  meddu  y  flaenoriaeth.  Er  hynny, 
o  ran  cynnwys,  y  tri  eraiU  sydd  yn  cyfateb  oreu  i'r  disg-rifìad. 

Yn  ol  y  doethineb  a  rodded  iddo  ef.  Cymh.  i  Cor.  iii.  10  ;  Galat.  ii.  9  ; 
Eph.  ii.  2,  7,  8  ;  Col.  i.  25.  Difynna  Dr.  Plummer  sylw  Polycarp,  yn  ei 
Epistol  at  y  Philippiaid  :  Nis  g^allaf  fi,  na  neb  arall,  feddu  doeihineh 
gyffelyb  i'r  hon  sydd  yn  eiddo  y  bendigaid  a'r  g-og-oneddus  Paul,  yr  hwn 
.  .  .  .     ysgrifennodd  lythyrau 'SLÌiochi,'' 

ADN.  16  Megis  yn  ei  holl  epistolau  hefyd.  Nid  ydyw  ei  "  yn  y 
testyn  gwreiddiol ;  er  hynny  gfesyd  aUan  yr  ystyr  yn  gywir.  Ni 
chyfeirir  yma  at  gasg^Had  o  Epistolau  Paul.  Y  rhai  a  dybiant  yn 
wahanol,  g-welant  yma  reswm  dros  ddadleu  mai  yn  ddiweddarach  na 
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ynddynt  am  y  pethau  hyn  :  yn  y  rhai  y  mae  rhyw  bethau 
anhawdd  eu  deall,  y  rhai  y  mae  yr  annysgedig*  a'r 
anwastad  yn  eu  gŵyrdroi,  megis  yr  ysgrythyrau  eraill,  i'w 
dinystr  eu  hunain.  Chwychwi  gan  hynny,  anwylyd,  a  17 
chwi  yn  g'wybod  y  ỳethau  hyn  o'r  blaen,  ymg"edwch  rhag" 
eich  arwain  ymaith  trwy    amryfusedd    yr  annuwiol,  a 


dyddiau  Petr  yr  ysgrifennwyd  yr  Epistol  hwn.    Yr  ystyr  yn  syml  ydyw, 
yn:ihob  Uythyr  a  ysgrifennwyd  ganddo." 

Yn  llefaru  ynddynt  am  y  pethau  hyn.  Y  pethau  hyn,"  sef  dyfodiad 
ein  Harglwydd  lesu  Grist,  a'r  amgylchiadau  cyd-fynedol.  Yn  ol  rhai 
esbonwyr,  "y  pethau  "  yn  adn.  14,  15. 

Yn  y  rhai  y  mae  rhyw  bethau  anhawdd  eu  deall.  "  Anhawdd  eu 
deall":  un  gair,  yr  hwn  nad  yw  yn  digwydd  yn  y  T.N.  ond  yn  yr  adnod 
hon  yn  unig.  Nid  oes  ynddynt  ddim  sydd  anhawddach  na  rhai  rhannau 
o'r  ddau  Epistol  hyn. 

Y  rhai  y  mae  yr  annysgedig  a'r  anwastad  yn  eu  gŵyrdroi.  *'Yr 
annysgedig ":  gair  na  cheir  yn  y  T.N.  ond  yn  yr  adnod  hon  yn  unig. 
Anwybodus.  "Anwastad":  yr  un  gair  ag  yn  ii.  14,  "anwadal."  Dynion 
heb  eu  g;^wreiddio  a'u  seilio  yn  y  íìfydd.  Dynion  anaddfed  o  ran  dirnad- 
aeth  ysbrydol.  "  Gẃyrdroi  ":  rhoddi  i'r  geiriau  ystyr  nad  oeddynt  yn  eu 
meddu.    Cymh.  i  Cor.  v.  12 — 20;  Galat.  v.  13 — 26. 

Megis  yr  ysgrythyrau  eraill.  Nid  yr  H.D.,  eithr  ysgrifeniadau 
Cristionogol.  Fe  allai  fod  y  tair  Efengyl  cyntaf  yn  adnabyddus.  Yr 
oedd  Epistolau  Paul  yn  cael  eu  gosod  eisoes  yn  eu  mysg,  ac  ar  yr  un  tir 
ag  ysgrythyrau  yr  H.D.  Golygiad  arall  ydyw,  mai  "  yr  ysgrythyrau 
eraiU  "  a  gyfeiriant  at  y  "  pethau  "  dan  sylw,  sef  yr  ail  ddyfodiad,  &c. 

I'w  dinistr  eu  hunain.  Cymh.  "  heresiau  dinistriol"  yn  ii.  i. 
Dinistr  "=yr  un  gair  ag  yn  adnod  7. 

ADN.  17.    Chwychwi  gan  hynny,  anwylyd.  Y  pedwerydd  tro  i'r  gai** 

"  anwylyd  "  ddigwydd  yn  y  bennod  hon.  "  Gan  hynny  "  :  casgHad  oddi 
wrth  yr  adnodau  blaenorol. 

A  chwi  yn  gwybod  y  pethau  hyn  o'r  blaen.  "  Yn  gwybod  o'r  blaen  "  : 
yr  un  íerí {proginôsM)  ag  yn  i  Petr  i.  20.  Mewn  llythyrennau  Italaidd  y 
mae  "  y  pethau  hyn  "  :  dyfodiad  y  gau-athrawon^  a'r  peryglon  oddi  wrth- 
ynt.  Yn  yr  Epistol  hwn,  os  nad  yn  gynt,  yr  oeddynt  wedi  cael  eu 
rhybuddio  yn  eglur. 

Ymgedwch  rhag  eich  harwain  ymaith.  "  Ymgedwch  "  :  yr  un  gair 
ag  yn  ii.  5,  "  a  gadwodd.''  Byddwch  ar  eich  gocheHad  rhag,  &c. 
"Eich  arwain  ymaith  "  :  mewn  dau  le  arall  y  ceir  y  gair  hwn 
(suŶiapagô)y  sef  Rhuf.  xii.  16,  "  yn  gyd-osiyngedig  a'r  rhai  isel-radd  " 
(ar  ymyl  y  ddalen  yn  y  C.D.,  "  Gr.  he  carried  away  with")  ;  Galat.  ii.  13, 
"  y  dygwyd  Barnabas  hefyd  i'w  rhagrith  hwy." 

Trwy  amryfusedd  yr  annuwiol.  Yn  Uyth.,  ''^ yn  amryfusedd,"  &c.  Yr 
un  gair  ag  yn  ii.  t8^  "  ar  gyfeiHorn."  Yng  nghyfeiHornad.  "  Annuw- 
q1  ":  yr  un  g^air  ag"  yn  ii.  7,  "  anwiriaid."     Gweler  y  nodiad  yno. 
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chwympo  o  honoch  oddi  wrth  eich  sicrwydd  eich  hun. 
18  Eithr  cynnyddwch   mewn  gras  a  gwybodaeth  ein  Har- 
g-lwydd  a'n   Hiachawdwr  lesu  Grist.     Iddo  ef  y  hyddo 
g-og-oniant  yr  awrhon  ac  yn  dragywyddol.  Amen. 


A  chwympo  o  honoch.  Cwympo  "  :  yr  un  gair  ag  yn  i  Petr  i.  20, 
**a'i  flodeuyn  a  syrthioddy  Yr  un  g"air  hefyd  yn  Galat.  v.  4,  ^  syrthias- 
och  ymaith  oddi  wrth  ras." 

Oddi  wrth  eich  sicrwydd  eich  hun.  Sicrwydd  "  :  gair  (stêrigmos)  na 
cheir  yn  y  T.N.  mewn  un  Ue  arall.  O'r  un  gwreiddyn  a'r  ferf  {slêrizô)  a 
geir  yn  i  Petr  v.  to,  a  2  Petr  i.  12  ;  a'r  geiriau  yn  ii.  14,  a  iii.  16.  Yn 
myned  yn  ol  at  i.  10 — 12. 

ADN.  18.  Eithr  cynnyddwch  mewn  gras.  Terfyna  yr  Epistol  gyda'r 
un  syniad  ag  y  dechreuodd,  sef  cynnydd  ysbrydol.  Ceir  y  gair 
"  cynyddu  "  yn  i  Petr  ii.  2. 

A  gwybodaeth  ein  Harglwydd.  Yn  y  C.D.,  yn  ngras  a  gwybodaeth 
ein  Harglwydd."  Y  gras  a'r  wybodaeth  a  roddir  gan  Grist ;  neu  ynte  y 
gras  a  roddir  gan  Grist,  a'r  wybodaeth  o  Grist. 

A'n  Hiachawdwr  lesu  Grist.  Y  gair  a  gyfieithir  yma  lachawdwr  " 
a  gyfieithir  "  Achubwr  "  yn  i.  i,  11;  ii.  20  ;  a     lachawdwr  "  yn  iii.  2. 

Iddo  ef  y  byddo  gogoniant.  Gogoniant  "  (doxa)  :  gair  mynych  yn  y 
ddau  Epistol.    Gweler  y  nodiad  ar  i  Petr  i.  7.    "  Y  gogoniant." 

Yr  awrhon  ac  yn  oes  oesoedd,  Amen.  "  Yn  oes  oesoedd  "  :  ni  cheir 
yr  ymadrodd  yn  yr  un  fifurf  mewn  un  lle  arall  yn  y  T.N.  (eis  hêmeran 
aiônos)y  "  i  ddydd  yr  oes  "=:hyd  dragwyddoldeb. 
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EbriU  I. — I  Petr  i.  1,  2.  Pa  rai  ydyw  y  profion  mewnol  ac  allanol  maî 
yr  Apostül  Petr  oedd  awdwr  yr  Epistol  hwn?  At  ba  ddarllenwyr 
y  cyfeiriwyd  ef, — luddewon  ynte  Cenhedloedd  ?  O  ba  le  yr 
ysgrifennwyd  yr  Epistol  ?  Pa  olygiadau  a  fabwysiedir  ar  y 
mater  hwn  ?  Pa  amser  yr  ysgrifennwyd  ef  ?  Pa  un  ai  enwau 
ar  dalaethau  Rhufeinig,  ai  ynte  rhan-barthau  daearyddol, 
ydyw  Pontus,  Galatia,  Cappadocia,  Asia,  a  Bithynia?  Pa- 
ham  y  gelwir  y  darllenwyr  yn  "  ddieithriaid  ar  wasgar  "  ?  A 
phaham  yn  "etholedig"?  Pa  beth  a  olygir  wrth  "  rag- 
wybodaeth  Duw  Dad,"  ."  sancteiddiad  yr  ysbryd,"  ac 
ufudd-dod  a  thaenelliad  gwaed  lesu  Grist"?  Pa  beth  a 
olygir  wrth  *'  ras  "  a  "  heddwch,  '  a  pha  beth  yw  eu  perthynas 
a'u  gilydd  ? 

,,  8.  — I  Petr  i.  3 — 5.  Pa  fodd  y  dylid  egUiro  yr  ymadrodd,  "  Duw 
ein  Harglwydd  lesu  Grist "  ?  Pa  beth  yw  "  adgenhedlu  "  ? 
A  pha  berthynas  sydd  rhyngddo  â  "  gobaith,"  ac  âg  "ad- 
gyfodiad  lesu  Grist "  ?  Pa  beth  y  w  y  berthynas  rhwng 
"  gobaith  "  â'r  "  etifeddiaeth  "  ?  Pa  beth  yw  ystyr  y  geiriau 
*'  anllygredig,  dihalogedig,  a  diddiflanedig  "?  Pa  beth  yw  y 
berthynas  rhwng  yr  "  etifeddiaeth  "  a  "  iachawdwriaeth  "  ? 
"  Yng  nghadw  yn  y  nefoedd,"  "  ydych  gadwedig  "  :  pa 
fodd  y  mae  y  rhai  hyn  i'w  gwahaniaethu  ?  "  Yr  amser 
diweddaf  ":  pa  amser  ydyw  ? 

,,  15.  —  I  Petr  i.  6 — 9,  *'Yn  yr  hyn  ":  pa  beth  ?  Pa  fodd  y  rhoddir 
cyfrif  am  y  "  llawenydd  "  a'r  "  tristwch "  ?  "  Amryw 
brofedigaethau  ":  pa  beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd  ?  Pa  beth 
yw  y  gwahaniaeth  rhwng  "  profedigaeth  "  a  "  themtasiwn  "? 
"  Profiad  eich  ffydd":  pa  beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd?  Pa 
beth  sydd  "  werthfawrusach  na'r  aur  "  ?  Pa  fodd  y  mae  yr 
ymadrodd  "  colladwy,  cyd  profer  ef  trwy  dân,"  i'w  ddeall  ? 
"  Ymddangosiad  lesu  Grist":  pa  beth  a  olygir  wrtho  ?  Pa 
beth  yw  amcan  adn.  8?  "  Gan  dderbyn":  pabryd?  Paham 
iachawdwriaeth  eich  eneidiau  "  ? 
22. — I  Petr  i.  10 — 12.  Pwy  oedd  y  "  profifwydi  "  ?  Pa  fodd  y 
gwahaniaethir  rhwng  "  iachawdwriaeth "  a  "gras'  ?  Pa 
beth  oedd  amcan  ymchwiliad  y  "  profifwydi  "  ?  Cymharer  yr 
ymadroddión,  "y  gras  a  ddeuai  i  chwi"  a  "dioddefaint  Crist." 
Pa  beth  a  olygir  wrth  "  ddioddefaint  Crist  "  ?  A  pha  beth  wrth 
y  "gogoniant  ar  ol  hyny "  ?  "Y  datguddiwyd  ":  pa  un  ai 
cyn  ai  ynte  v^edi  yr  ymchwiliad?  "Y  rhai  a  efengylasant  i 
chwi":  pwy  oeddynt?  Pa  beth  yw  perthynas  yr  angyHon  â'r 
"  iachawdwriaeth  "  ? 

,,    29.  —  I  Petr  i.   13 — 19.    Pa  ddyledswyddau  a  gymhellir  yn  adn. 

13  ?    A  pha  beth  y  mae  y  geiriau     yn  berfifaith  "  i'w  cysylitu? 

O 
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Cymharer  *'yn  natgfuddiad  lesu  Grist"  ag  ^'yn  ymddangos- 
iad  lesu  Grist,"  yn  adn.  7.  Cymharer  y  ''g-ras  a  ddyg-ir  i 
chwi,"  &c.,  a'r  "  gras  a  ddeuai  i  chwi "  yn  adn.  10.  Pa  beth 
yw  ystyr  y  gair  "  cyd-ymagweddu  "?  Pa  beth  yw  y  cysyllt- 
iad  rhwng  adn.  14  ag  adn.  15?  Paham  yr  ychwaneg-ir  adn. 
16?  Pa  beth  a  olygir  wrth  **^alw  ar  y  Tad  "?  Pa  rai  ydyw 
y  cymhellion  i  "  ymddwyn  mewn  ofn  "?  Pa  beth  a  olyg-ir 
wrth  draddodiad  y  tadau  "?  Pa  beth  sydd  i'w  ddeall  wrth 
"  werthfawr  waed  Crist "?  Pa  beth  yw  dysgeidiaeth  yr 
adnodau  hyn  am  y  **  prynedigaeth  "? 

Mai  6. — I.  Petr  i.  20 — 25.  A  rag-ordeiniwyd  ":  pa  beth  yw  ystyr  yr 
ymadrodd?  A  eglurwyd'' \  pa  beth  yw  hyn  ?  Pa  beth  yw 
dysgeidiaeth  adn.  21  am  ^'ffydd"?  Pa  beth  yw  y  berthynas 
rhyngddi  â  Christ  ac  â  Duw  Dad  ?  Pa  beth  yw  ystyr  yr 
ymadrodd  "  fel  y  byddai  eich  fìfydd  chwi  a'ch  gobaith  yn 
Nuw"?  "I  frawdgarwch  ";  "  cerwch  eich  gilydd":  pa  beth 
yw  y  berthynas  rhwng  y  rhai  \\yx\  ?  Pa  beth  yw  dysgeid- 
iaeth  adn.  23  am  '*  ail-enedigaeth  "?  Pa  beth  ydyw  amcan 
yr  Apostol  yn  adnodau  24  a  25. 

13. — I  Petr  ii.  I — 3.  I  ddechreu,  adolyger  y  bennod  gyntaf.  Pa  le 
a  roddir  ynddi  i  athrawiaeth  y  Drindod  ?  Pa  le  i  ffydd,  gobaith, 
a  chariad  ?  Pa  beth  y w  ei  dysgeidiaeth  am  ail-enedigaeth,  ac 
am  sancteiddiad  y  credinwyr?  A  oes  ynddi  ryw  awgrym 
am  y  berthynas  rhwng  yr  Hen  Oruchwyliaeth  a'r  Newydd  ? 
Ym  mha  gysylltiad,  ac  i  ba  amcan  y  dygir  i  mewn  ynddi 
athrawiaeth  y  prynedigaeth  ?  Pa  beth  a  awgryma  y  bennod 
am  amgylchiadau  y  darllenwyr  ? 

Pa  fodd  y  mae  dechreu  y  bennod  hon  i'w  gysylltu  a'r 
bennod  flaenorol?  Eglurer  ystyr  y  geiriau  "  drygioni, 
twyll,  rhagrith,  cenfìgen^  gogan-air";  a  dangoser  eu  cys- 
ylltiad  â'u  gilydd.  Pa  beth  yw  natur  a  moddion  y  cynnydd 
ysbrydol  a  gymhellir  yn  yr  adnodau  hyn  ?  Pa  beth  y  w  ystyr 
ac  amcan  adn.  3? 

13 — I  Petr  ii.  4 — 8.  Pa  beth  yw  y  berthynas  a  osodir  allan 
rhwng  Crist  a'r  credinwyr  yn  adnodau  4^5?  Pa  beth  yw 
ystyr  ofifeiriadaeth  sanctaidd  "?  *' Y  mae  yn  urddas  ":  pa 
beth  yw  ystyr  y  geiriau  hyn  ?  Pa  fodd  y  gallai  maen  a 
wnaed  yn  "  ben  y  gongl  "  fod  hefyd  yn  '*  faen  tramgwydd  "? 
Pa  beth  a  ddysgir  yn  y  frawddeg,  "  i'r  hwn  beth  yr  ordeini wyd 
hwynt  hefyd  "? 

20. — I  Petr  ii.  9 — 12.  Eglurer  yr  ymadroJdion  yn  adn.  9, — 
'*rhywogaeth  etholedig,"  &c.  ''Fely  mynegoch  rinwedd- 
au,"  &c:  â  pha  beth  y  mae  y  geiriau  i'w  cysylltu  ?  Pa  beth  a 
olygir  wrth  "  rinweddau  '  Duw?  "  Nid  oeddych  bobl  ;  " 
*'  ydych  bobl  ":  pa  beth  yw  ystyr  y  cyferbyniad  ?  "  Dieithr- 
iaid  a  phererinion  ":  pa  wahaniaeth  s^^dd  rhwng  y  ddau  air  ? 
Pa  ddyledswydd  y  cymhellir  iddi  yn  adnodau  11  a  12?  Pa 
beth  sydd  i'w  olygu  wrth  "  ddydd  yr  ymweliad  "? 
.,,  27. — I  Petr  ii.  13  —  17.  Ar  ba  sail  y  gosodir  ymostyngiad  i'r 
awdurdod  wladol  ?    Pwy  oedd  y  "  brenhin  "  a'r  "  liy  wiawd- 
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wyr "?  Pa  beth  ydyw  amcan  Uywodraeth  ?  A  ydyw 
ymostyng-îad  i  awdurdod  yn  g-yson  â  rhyddid  personol  ?  Pa 
g-am-ddeínydd  o  ryddid  a  waherddir?  Pa  beth  yw  y 
berthynas  rhwng-  y  gwahanol  anogaethau  yn  adn.  17? 

Meh.  3.  —  I  Petr  ii.  18 — 21.  Pa  "  weision  "  y  cyfeirir  atynt  ?  Paham 
y  gofynnir  iddynt  ddioddef  argam?  A  ellir  ei  ystyried  yn 
rhinwedd  mewn  dyn  ei  fod  yn  ymostwng  i  dderbyn  anghyf- 
iawnder?  **  I  hyn  y'ch  galwyd  ":  i  ba  beth  ?  Pa  beth  a 
ddysgir  yma  am  ddioddefaint  Crist  ? 

10. — I  Petr  ii.  22 — 28.  Pa  wahaniaeth  sydd  rhwng  **pechod"  a 
.  '*thwyH"?  Paham  y  dygir  i  mewn  yma  sancteiddrwydd 
perffaith  Crist?  Pa  beth  yw  amcan  yr  Apostol  yn  adn.  23? 
Pa  beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd  a  ddug  ein  pechodau  "? 
Pa  beth,  yn  ol  adn.  24,  oedd  amcan  marwolaeth  Crist?  Pa 
berthynas  oedd  rhwng  marwolaeth  Crist  â  darllenwyr  yr 
Epistol  ?    Pa  beth  a  olygir  wrth  "  Fugail  ac  Esgob  "? 

17. — I  Petr  iii.  I — 3.  Adolyger  y  bennod  fíaenoroi.  Paham  y  , 
dygir  i  mewn  yn  adn.  4,  y  gymhariaeth  o  '*  dŷ  ysbrydol "? 
Pa  fodd  y  gall  y  saint  fod  yn  dŷ  "  ac  yn  oífeiriadaeth  "? 
Onid  ydyw  dysgeidiaeth  yr  ail  bennod  am  ymostyngiad  i 
awdurdod  Uywodraethwyr  a  meistriaid  yn  gefnogol  i 
anghyfiawnder  ?  Onid  gwrthwynebu  cam  ydyw  y  ddyled- 
swydd  amlwg-?  Pa  berthynas  sydd  rhwng  marwoiaeth 
Crist  fel  esampl  â'i  farwolaeth  mewn  ystyr  iawnol  ? 

Pa  beth  yw  natur  yr  "  ymostyngiad  "  i'w  gwŷr  a  ofynnir  gan 
y  gwragedd?  Pa  beth  yw  ei  amcan  ?  A  ydyw  adn.  3  yn* 
gwahardd  addurniadau  allanol  i  wragedd? 

,,  24. — I  Petr  iii.  4 — 7.  Pa  beth  a  olygir  wrth  **guddiedig  ddyn  y 
galon  "  ?  Pa  berthynas  sydd  rhwng  anllygredigaeth  "  âg 
"  ysbryd  addfwyn  a  llonydd  "  ?  Pa  beth  "  sydd  g"er  bron 
Duw  yn  werthfawr  *'  ?  Pa  fodd  y  cysylltir  adn.  4  ag  adn.  3  ? 
Pwy  oedd  y  "  gwragedd  sanctaidd  "  ?    Pa  ddefnydd  a  wneir 

0  esiampl  Sarah  ?  "  Yn  ol  gwybodaeth  ':  pa  beth  yw  yr 
ystyr  ?    Pa  beth  yw  "  gras  y  bywyd  "  ? 

1  Petr  iii.  8 — 10.  Pa  beth  yw  perthynas  yr  anogaeth  ynadn. 
8  â'r  adnodau  blaenorol  ?  Pa  safle  oedd  i'r  rhinweddau 
(adnodau  8  a  9)  hyn  ym  mysg  y  paganiaid  ?  "I  hyn  y'cb 
gfalwyd  "  (adn.  9)  :  cymharer  a'r  un  ymadrodd  yn  ii.  21.  Pa 
un  ai  o'r  Testyn  Hebraeg  ai  ynte  o  Gyfieithiad  y  Deg  a  Thri- 
ugain  y  difynnir  oV  Hen  Destament? 

I  Petr  iii.  II — 13.  I  ba  amcan  y  gwneir  y  difyniad  yn  adn. 
12?  Cymharer  yr  ymadrodd  "  llygaid  yr  Arglwydd  ar  "  a 
'*  wyneb  yr  Arglwydd  yn  erbyn."  "  Pwy  a'ch  dryga  chwi?" 
Pa  beth  y  w  ystyr  y  cwestiwn  ? 

I  Petr  iii.  14 — 16.  Pa  fodd  y  g-ellir  cysoni  adn.  14  âg  adn. 
13?  "  Sancteiddiwch  yr  Arglwydd  ":  pa  beth  a  olygir  wrtb 
hyn?  Paham  "  reswm  am  y  gobaith,"  ac  nid  am  eu  ffydd  ? 
"A  chennych  gydwybod  dda":  pa  fodd  y  mae  y  geiriau 
hyn  i*w  cysylltu  ? 


Gorph.  I. — 
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Gorph.  22. — 1  Petr  iiì.  17,  18.     '^Gwell":  paham  ?    Paham  "  unwaith  "? 

Pa  beth  a  olygir  pan  ddywedir  "a  ddioddefodd  dros  bech- 
odau "  ?  Cymharer  "  dros  yr  ang-hyfiawn "  a  dros 
bechodau."  Pa  beth  yw  ystyr  marwolaethu  yn  y  cnawd  " 
a     bywhau  yn  yr  ysbryd  "  ? 

,,    29. — I  Petr  iii.  19.     "  Trwy  yr  hwn'''.  trwy  bwy,  neu  ba  beth  ? 

Pwy  oedd  yr  ysbrydion  yng  ng-harchar  "  ?  Pa  le  a  pha  bryd 
y  pregethodd  Crist  iddynt  ?  Pa  rai  y w  y  gwahanol  olyg- 
iadau  ar  yr  adnod  hon,  a'r  rhesymau  drostynt? 

Awst  5. — I  Petr  iii.  20 — 22.  Paham  y  crybwyllir  anufudd-dod  y  cyn- 
ddiUiwiaid?    Paham  y  cyfeirir  at  achubiaeth  Noah  a'i  dŷ  ? 

A  achubwyd  trwy  ddwfr'':  pa  beth  a  olygir  wrth  hyn  ?  Pa 
beth  yw  y  "  gyfatebiaeth  "  yn  adn.  21?  Pa  beth  a  olygir 
wrth  "  ymateb  cydwybod  dda "  ?  A  pha  beth  y  mae  y 
geiriau,  "  trwy  adgyfodiad  lesu  Grist,"  i  w  cysylltu  ?  Paham 
y  dygir  i  mewn  yma  ddyrchafiad  Crist  ? 

12. — I  Petr  iv.  I.  Adolyger  y  drydedd  bennod.  Cymharer 
dyledswyddau  gwragedd  a  dyledswyddau  gwŷr.  Cymharer 
dyledswyddau  yr  holl  aelodau  yn  yr  eglwys  a  dyledswyddau 
y  gwahanol  ddosbarthiadau  ynddi.  Pa  ddefnydd  ymarferol 
a  wneir  yma  o  farwolaeth  Crist?  Ai  yr  un  defnydd  ag  yn  yr 
ail  bennod  ?  Os  nad  yr  im,  pa  beth  yw  y  gwahaniaeth?  Pa 
beth  ydyw  amcan  dygiad  i  mewn  y  cyfeiriad  at  yr  "  ysbryd- 
ion  yng  ngharchar "  ?  Pa  anogaeth  a  seilir  yn  iv.  i  ar 
ddioddefaint  Crist  ?  "  A'r  un  meddwl":  pa  feddwl  ydoedd? 
"Yrhwn  a  ddioddefodd  yn  y  cnawd":  pwy  ydoedd  ?  Pa 
beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd  "  a  beidiodd  a  phechod  "  ? 

,,  19. — I  Petr  iv.  2,  3.  Fel  na  byddo  mwyach  fyw  ":  â  pha  beth  y 
mae  y  geiriau  hyn  i'w  cysylltu  ?  Pa  beth  a  ©lygir  wrth 
"  chwantau  dynion  "  ?  Pa  olwg  a  roddir  yma  ar  lygredig- 
aeth  y  byd  paganaidd  ? 

,,  26. — I  Petr  iv.  4,  5.  "Yn  yr  hyn":  Pa  beth  yw  ystyr  yr  ym- 
adrodd  ?  Paham  "  yn  ddieithr  "  ?  Paham  y  dygir  i  mewn 
yma  gyfeiriad  at  y  farn  ?    "  By  w  a'r  meirw  "  :  pwy  a  olygir  ? 

Medi  2.  —  I  Petr  iv.  6.  Pwy  oedd  y  *'  meirw  "?  Pa  bryd,  a  chan  bwy, 
ac  ym  mha  le,  "  yr  efengylwyd "  iddynt  ?  Pa  beth  oedd 
amcan  yr  efengylu  ?  Pa  beth  a  olygir  wrth  "  farn  yn  ol 
dynion  yn  y  cnawd  "  ?  A  pha  beth  wrth  "  fyw  yn  ol  Duw  yn 
yr  ysbryd  "  ? 

,,  9. — I  Petr  iv.  7,  8.  Paham  y  dygir  i  mewn  yn  y  llehwn  gyfeiriad 
at  y  '^diwedd"?  "Anesaodd":  pa  beth  yw  ystyr  yr  ym- 
adrodd  ?  Pa  beth  yw  y  gwahaniaeth  rhwng  ''sobr"  a 
'<  gwyliadwrus  "?  Paham  y  cymhellir  arnynt  gariad  at  eu 
gilydd  ? 

16. — I  Petr  iv.  9 — II.  Pa  beth  yw  y  cysylltiad  rhwng  adn.  9  ag 
adn.  8?  Pa  beth  a  olygir  wrth  "  rodd  "?  Pa  wirionedd  a 
ddysgir  yn  adn.  10?  A  oes  yn  adn.  11  gyfeiriad  at  swyddau 
eglwysig  ? 
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Medi  23. — I  Petr  iv.  12,  13.  — "  Profiad  tanllyd":  pa  beth  a  olyg-ir 
wrtho  ?  Er  profedig-aeth  ";  pa  beth  yw  hyn  ?  Eglurer  yr 
ymadrodd,  "  na  fydded  ddieithr  .  .  .  fel  pe  bai  beth  dieithr," 
&c.  Ym  mha  ystyr  yr  oedd  y  darllenwyr  yn  "  gyfranogion 
o  ddioddefiadau  Crist  "? 
30. — I  Petr  iv.  14 — 16.  Paham  yr  oeddynt  yn  wynfydedig-  wrth 
ddioddef  er  mwyn  enw  Crist  ?  Ai  yr  un  yw  "  Ysbryd  y 
g-og-oniant  "  ac  "  Ysbryd  Duw  "?  ''Yn  gorphwys  arnoch  ": 
pa  beth  a  olygir  wrth  hyn  ?  Pa  beth  y w  ystyr  rhan  olaf  adn. 
14?  Pa  bethau  a  waherddir  yn  adn.  15  ?  Pa  beth  yw  ystyr 
yr  ymadrodd,  "  os  fel  Cristion  "?  Pa  beth  ydoedd  '*  hyn  o 
ran  "? 

Hyd.  7. — I  Petr  iv.  17 — 19.  *' O'r  farn  ":  pa  farn  ?  Pa  beth  a  olygir 
wrth  "  dŷ  Dduw  "?  Pa  beth  yw  y  gymhariaeth  a  wneir  yn 
adnodau  17  ac  18?  Pa  bethau  a  ofynir  yn  adn.  19  i'r  rhai 
*'sydd  yn  dioddef  yn  ol  ewyliys  Duw"? 
14. — I  Petr  V.  I,  2.  Adolyger  y  bedwaredd  bennod.  Cym- 
harer  y  defnydd  o  ddioddefaint  Crist  yn  y  bennod  hon,  a'r 
defnydd  a  wneir  o  hono  yn  yr  ail  a'r  drydedd.  Cymharer  yr 
alwad  i  sancteiddrwydd  a'r  alwad  yn  y  bennod  gyntaf,  a'r 
ail.  Cymharer  y  cyfeiriad  (iv.  6)  at  "  efengylu  i'rmeirw" 
a'r  cyfeiriad  (iii.  19)  at  bregethu  i  r  "ysbrydion  yng  nghar- 
char."  Pa  oleuni  a  deflir  yma  ar  yr  erlidiau  a  ddioddefid 
gan  Gristionogion  yn  y  cyfnod  yr  ysgrifennwyd  yr  Epistol  ? 
Pa  ddisgrifiad  a  roddir  gan  yr  awdwr  o  hono  ei  hun  yn 
nechreu  y  bumed  bennod  ?  Pa  fodd  y  gosodir  allan  ddyled- 
swyddau  "henuriaid"? 
,,    21.  —  I  Petr  V.  3 — 5.    EgUirer  y  tri  chyferbyniad  yn  adnodau  2^3. 

Pa  beth  a  olygir  wrth  goron  y  gogoniant  "  ?  Yr  ieuainc  ": 
a  oedd  y  rhai  hyn  yn  swyddogion  yn  yr  eglwys  ?  Pa  beth  yw 
ystyr  y  geiriau  a  gyfieithir,  "  Ymdrwsiwch  oddi  fewn  â 
gostyngeiddrwydd  "  ? 
28. — I  Petr  V.  6 — 8.  Pa  beth  yw  y  ddyledswydd  a  gymhellir  yn 
adn.  6?  Am  ba  reswn  y  gwneir  hynny  ?  Cymharer  "  byddwch 
sobr,  gwyliwch  "  â  iv.  7.    Paham  y  cymhellir  i  hyn  ? 

Tach.  4. — I  Petr  V.  9 — 11.  Pa  beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd  yn  "  gad- 
arn  yn  y  ffydd  "  ?  Cymharer  adn.  10  a  ii.  9,  10.  Eglurer 
ystyr  yr  amrywiol  eiriau  yn  adn.  10, — "  a'ch  períîeithio,"  &c. 
1,  II.  —  i  Petr  V.  12 — 14.  Pwy  oedd  Silvanus  ?  Pa  beth  oedd  amcan 
yr  epistoi  yn  ol  adn.  12?  Pa  beth  yw  ystyr  y  gair  Babilon 
(adn.  13)  ?  Ym  mha  ystyr  yr  oedd  Marc  yn  "  fab  "  i  Petr  ? 
18. — 2  Petr  i.  I.  Adolyg-er  y  bummed  bennod  o  i  Petr.  Am  ba 
nifer  o  swyddogion  eglwysigf  y  sonir  ynddi  ?  Ai  yr  un  rhai 
oedd  "henuriaid  "  ag  "esgobion  "  yn  yr  eglwys  Apostolaidd  ? 

Pa  brofion  sydd  mai  Petr  oedd  awdwr  yr  ail  Epistol  ?  At 
ba  ddarllenwyr  y  cyfeiriwyd  ef?  Cymharer  y  disg-rifiad  o  hon- 
ynt  â'r  disgrifiad  o  ddarllenwyr  yr  Epistoi  cyntaf.  "  Ninnau": 
pwy  oeddynt  ?  A  pha  beth  y  mae  yr  ymadrodd,  "  trwy 
g-yfiawnder  ein  Duw  ni,"  i'w  gysylltu  ?  Ai  yr  un  a  olygir  wrth 
ein  Duw  ni  "  a'n  "  Hachubwr  lesu  Grist "  ? 
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Tach.  25. — 2  Petr  i.  2 — 4.  A  pha  beth  y  mae  y  geiriau  "  trwy  adnabod 
Diiw"  i'w  cysylltu?  Cymharer  "  trwy  adnabod  Duw"  (adn^ 
2)  a  "  thrwy  ei  adnabod  ef"  (adn.  3).  Cymharer  yr  ymad- 
roddion  "  duwiol  allu"  a  '^duwiol  anian."  Pa  beth  yw 
y  berthynas  rhwng-  "  gogoniant  a  rhinwedd  "  a'r  alwad  yn 
adn.  3?    Cymharer  cynnwys  adn.  4  â  chynnwys  adn.  3. 

Wedi  dianc  "  :  pa  bryd  ?  Pa  fodd  y  disgrifir  achubiaeth 
dyn  yn  yr  adnodau  hyn  ? 

Rhag".  2. — 2  Petr  i.  5 — 7.  ''Chwanegwch  at "  :  pa  beth  yw  ystyr 
yr  ymadrodd  ?  Pa  gysylltiad  a  osodir  allan  rhwng  y 
grasau  a'u  gilydd  ? 

,,  9. — 2  Petr  8 — II.  I  ba  amcan  y  dygir  i  mewn  adn.  8?  Cym- 
harer  gwybodaeth  ein  Harglwydd  lesu  Grist  "  a'r  ymad- 
roddion  cyffelyb  yn  adnodau  2^3.    Cysoner  yr  ymadrodd 

dall  ydyw  "  â'r  ymadrodd  "  heb  weled  ymhell. "  At  ba  beth 
y  cyfeirir  yn  y  geiriau,       wedi  goUwng  dros    gof,"  &c.? 

Wneuthur  eich  galwedigaeth  a'ch  etholedigaeth  yn  sicr  "  : 
pa  beth  y w  hyn  ?    A  pha  ganlyniadau  sydd  iddo  ? 

,,    16. — 2  Petr  i.  12 — 14.     "  Oherwydd  paham  "  (adn.  12):  pa  beth  ? 

Pa  beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd  y  gwirionedd  presennol  "  ? 
Pa  beth  sydd  i'w  ddeall  wrth     ar  frys"  (adn.  14)? 

,,  23. — 2  Petr  i.  15 — 18.  Mi  a  wnaf  fy  ngoreu  "  :  pa  fodd  ?  Pa 
beth  yw  ystyr  yr  ymadrodd  " wneuthur  coffa"?  '*Chwedlau 
cyfrwys  "  :  at  ba  bethau  y  cyfeirir  ?  "  Dyfodiad  "  :  pa 
ddyfodiad  ?  Pa  beth  a  brofir  gan  yr  Apostol  trwy  gyfeiriad 
at  y  gwedd-newidiad  ?  Pa  fynydd  oedd  '*y  mynydd  sanc- 
taidd ''  ? 

,,    30.  — 2  Petr  i.  19 — 21.    Pa  beth  a  olygir  wrth     air  yproffwydi"? 

"Sicrach*'  na  pha  beth  oedd  y  gair  hwnnw  ?  Hyd  oni 
wawrio  y  dydd  ":  pa  ddydd?  Pa  beth  ydyw  ystyr  yr  ymad- 
rodd  o  ddehongliad  priod  "  ?  Pa  beth  a  ddysgir  yn  yr 
adnodau  hyn  am  gynnwys  yr  Hen  Destament  ? 

1907. 

lon.  6. — 2Petrii.  I.  Adolyger  y  bennod  gyntaf.  Cymharer  cynnwys 
y  bennod  hon  âV  bennod  gyntaf  o  i  Petr.  Pa  le  a  roddir 
ynddi  i  wybodaeth  ysbrydol  ?  Pa  gymhwysder  oedd  yn  yr 
Apostol  i  dystiolaethu  ?  Pa  beth  a  ddy  wedir  yma  am  natur  a 
gwerth  yr  Hen  Destament  ? 

Pa  beth  a  olygir  wrth  "  herisiau  dinistriol  "  ?   Pa  beth  yw 
ystyr  yr  ymadrodd  *'a  chan  wadu  yr  Arglwydd  yr  hwn  a'u 
prynodd  hwynt "  ? 
13. — 2  Petr  ii.  2—5.    Pa  beth  sydd  i'w  ddeall  wrth  **  eu  distryw 
hwynt  "  ?  Pa  beth  a  ddywedir  yma  am  gymeriad  a  chosb  y 
gau-athrawon  "?  I  ba  amcan  y  cyfeirir  at  yr  *'  angylion  a 
bechasant*'?  Pa  beth  a  olygir  wrth  ''gadwynau  tragwydd- 
ol"  ?  A  phaham  y  cyfeirir  at  y  cyn-ddiluwiaid  ? 
,,    20. — 2  Petr  ii.  6 — 8.    Paham  y  sonir  yma  am  ddinasoedd  y  gwas- 
tadedd  ?    Pa  fodd  y  gosodwyd  hwy  yn     esiampl  "  ?  Paham 
y  cyfeirir  at  waredigaeth  Noah  a  Lot  !    A  ydyw  y  disgrifiad 
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o  Noah  a  Lot  yn  y  lle  hwn  yn  g-yson  â'r  hyn  a  g-eir  yn  Llyfr 
Genesis  ? 

îon.  27.  — 2  Petr  ii.  9 — 11.  Pa  beth  a  olygir  wrth  y  rhai  duwiol'' 
a'r  "  rhai  ang^hyfiawn  "  ?  Pa  gyfeiriad  a  wneir  yn  y  geiriau 
ac  yn  bennaf "  ?  "  Diystyru  llywodraeth  "  :  pa  beth  yw 
ystyr  yr  ymadrodd  hwn  ?  A  pha  beth  yw  "  cablu  urddas  "  ? 
Pa  beth  a  ddywedir  yma  am  '^angyhon"?  *'Fwy  mewn 
gallu  a  nerth  "  :  na  phwy  ?  *'  Yn  eu  herbyn  hwynt"'  :  pwy  ? 
Pa  beth  yw  "  cablaidd  farn  "  ? 

Chwef.  3. — 2  Petr  ii.  12 — 16.  A  wnaed  i'w  dal  ac  i'w  difetha,"  pa 
beth  a  olygir  wrth  hyn  ?  A  pha  beth  wrth  a  ddifethir  yn 
eu  llygredigaeth  "  ?  "  Beunydd  "  ;  pa  beth  yw  ystyr  y  gair 
yn  y  lle  hwn  ?  "  Eu  twyll  "  :  pa  fodd  y  mae  y  gair  hwn  i'w 
ddeall?  Pa  bechodau  yn  arbennig  a  briodolir  i'r  "  gau- 
athrawon"?  Paham  y  dygir  i  mewn  y  crybwylliad  am 
Balaam  ? 

.,,  10. — 2  Petr  ii.  17 — 19.  Pa  nodwedd  a  briodolir  ì'r  '^gau- 
athrawon  ''  yn  nechreu  adn.  17  ?  Pa  fodd  y  mae  yr  ymad- 
rodd  "  niwl  ty wyllwch "  i'w  ddeall  ?  Pa  gyhuddiad  a 
ddygir  yn  erbyn  y  gau-athrawon  "  yn  adn.  18?  Paham 
na  ddylasent  "  addaw  rhyddid  "  ? 

17. — 2  Petr  ii.  20 — 22.  '' Wedi  iddynt  ddianc  "  ;  at  bwy  y  cyfeirir 
yma?  Eglurer  yr  ymadroddion  "  fFordd  cyfiawnder,"  a'r 
"gforchymyn  sanctaidd."  I  ba  amcan  y  difynnir  y  diarheb- 
ion  yn  adn.  22  ? 

.,,  24. — 2  Petr  iii.  I,  2.  Adolyger  yr  ail  bennod.  Pa  berthynas 
sydd  rhwng  y  bennod  hon  âg^  Epistol  Judas  ?  Pa  un  o'r 
ddau  Epistol  a  ysgrifennwyd  gyntaf  ? 

"  Yr  ail  Epistol  "  :  pa  un  oedd  y  cyntaf?  Pa  beth  oedd 
ei  amcan  ?  Pwy  oedd  y  proffwydi  sanctaidd"?  Eiddo 
pwy  oedd  y  "  gorchymyn  "  ?  Pa  "  orchymyn  "  ydoedd,  a 
pha  beth  oedd  perthynas  yr  apostolion  âg  ef?  At  ba 
"  apostolion  "  y  cyfeirir  ? 

3VIaw.  3. — 2  Petr  iii.  3 — 5.  Pa  rai  oedd  y  "  dyddiau  diweddaf "?  Pa 
beth  fyddai  cymeriad  y  '' gwatwarwyr "?  Paham  yr 
amheuent  a  ddeuai  Crist  yr  Ail  Waith  ?  Pa  fodd  y  dangosir 
fod  eu  hanwybodaeth  yn  wirfoddol  ?  '*  Y  nefoedd  er  ystalm, 
a'r  ddaear  ":  pa  beth  yw  cyfeiriad  y  geiriau  ?  Eg-lurer  yr 
ymadrodd,     cyd-sefyll,"  &c. 

,,  10. — 2  Petr  iii.  6 — 8.  Pa  beth  a  brofir  yn  adn.  6?  A  pha  beth  a 
ddangosir  yn  adn.  7  ?  "  Yr  anwir  ddynion  ":  pwy  oeddynt  ? 
*'  Un  dydd  gyd  â'r  Arglwydd,"  &c.  Pa  beth  yw  ystyr  y 
geiriau  hyn? 

17. — 2  Petr  iii.  9 — 12.  A  ydyw  Duw  yn  "  oedi  ei  addewid  "  o 
gwbl  ?  Paham  y  mae  yn  hir  yn  dwyn  y  farn  ?  "  Dydd  yr 
Arglwydd":  paddydd?  Pa  rai  fydd  y  digwyddiadau  cyd- 
fynedol?  Pa  gasgliad  a  dynnir  g-an  yr  Apostol  oddiwrth  y 
pethau  hyn  ? 
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Maw.  24. — 2  Petr  iii.  13 — 16.  Pa  beth  fydd  dylanwad  tân  y  dydd  dîweddaf 
ar  y  nefoedd  a'r  ddaear  ?  Pa  anogaeth  a  seilir  ar  y 
disg-wyliad  am  nefoedd  a  daear  newydd?  "  lachawdwr- 
iaeth  pa  beth  yw  ystyr  y  gair  yn  y  lle  hwn  ?  At  ba  epistol 
o  eiddo  Paul  y  cyfeirir  ? 
31. — 2  Petr  iii.  17,  18.  Pa  beth  a  olygir  wrth  "  amryfusedd  yr 
annuwiol"?  "  Eich  sicrwydd  eich  hun."  Pa  beth  a  olygir 
wrtho?  Pa  gynnydd  a  gymhellir  ar  y  darllenwyr  ar  ddiwedd 
yr  epistol  ? 

Pa  beth  yw  dysgeidiaeth  y  bennod  hon  am  Ail  Ddyfodiad 
Crist  a  diwedd  y  byd? 


CONWY  : 

Argraffwyd  gan  R.  E.  Jones  a'i  Frodyr. 
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